பல்‌ 


இரண்டாம்‌ 
ர்‌ தி 


ஆல்‌ 


ம்‌. கற்புப்பத்த:- a | eS ட 

25 ஆடிபிழைத்தால்‌ ஆட்மெயிர்தான்‌ தகுவார்யார்‌ 168 

| த்‌ எரிகின்ற வீட்டிற்‌ பிடுங்னெ. i 17 ு 
ay 3. ஊக்கமது கைவிடேல்‌ i MEMS 8) 
bo 4, புலிபசிக்கலும்‌ புல்லேத்‌இன்னுமா 2 05 a ர்‌ 
டா மப்‌ வேலியே தின்றால்‌ தெய்வமே காவல்‌ . ப 
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A மந்திரம்கால்‌ மதிமுக்கால்‌ பல மல... 


| _சிகழ்குவச்க்மை 


A 5 வண்னம்‌ பப 


i காதற்பத்த —_—. 


குப்பையுயரக்‌ பண உட 


கஷ்டகாலத்தில்‌ இஷ்டனை அறி A வ்‌ 
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வெளுத்த தெல்லாம்‌ பாலா 2: 


அறிலும்சாவு மூறிலும்சாவு . 

தானொன்று. நினைக்கத்‌ ன்ட்‌ பழக்‌ 
நினைத்தது 

A பவா ஸ்‌ 


ப எரிநெதாடியில்‌ சுருட்டுப்‌ பற்றவைத்தல்‌, 
10. அடா அது செய்வார்‌ போனது பரிகார | 


சாகத்‌ அணிந்தால்‌ சமுத்திரம்‌ முழங்கால்‌ . 


iY 
. 5 த்க்‌, 

பகம்‌ 1116 
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047 கல்வத்‌. ர்‌ ்‌ அ 
ந ட்ரீ டட பி 
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ம்‌. 


HS | \ 23) 1 H | பகர பதா 1 
டி அத்த... டத ஆ 3 .. 3 பி 
a) Hat yi 6 i 3 hk yi \ 4 
த A = ப்‌ 
பத ்‌ } 3 1 1 ரி 
பத்தி து yl ட்‌ 
i வ A 


Al 0 ர கார்த்தாகத 


ஒரு ட்‌ நாவில்‌ 


i டண கு 
ர ர்‌ வாம மேகலை மங்கையரால்‌ வ்‌ 


காமம்‌ இல்லை யெனிற்‌ கடங்‌ கேடேனும்‌ ' * 
பது. நாமம்‌ இல்லை நரகழம்‌ இல்லையே. சம்பன்‌, 


ட மூதலாவதுஅதிகாரம்‌ 


த்‌ 


குப்மையுயாக்‌ கோர்த்தது. 


ப i 


ன ee மெய்விளம்பி ? என்னும்‌ தமிழ்ப்பத்‌ இரிகையின்‌ மாற்‌ 


... தெட்டாலது சஞ்ரிகையினின்‌ அம்‌, பின்வரும்‌ விருத்‌ 
_தாக்தம்‌ எடுத்தெமுதப்பட்டிருக்றெது, அப்பத்திராதி 
பர்‌ இன்னும்‌ பொய்புடம்பொடிருக்கன்‌, எமன செய. 


ன்ற சென்ற பச்தொன்பதாம்‌ அற்றாண்டின்‌ ன்ட்‌ 


த்‌ 2, பாத தியில்‌ வால்‌... வெள்‌ விபோற்‌ த ்‌ 


இதி அகாலம்‌ தோன்றி. மறைந்த ப 


த்‌. i $ 
்‌ 2. ்‌ i விஜயமார்த்சண்டம்‌. பண்ற 
்‌ ஆப்‌ பொறு வ வக்‌ தனமும்‌ அளிக்க. ன்‌ ்‌. 
ஆயத்தமா யிருக்கின்றோம்‌ ; இக்கதாரம்பத்‌ இன்‌ ம்‌: ட. 


. கூற்றை அஅ நன்கு. விளக்குதவின்‌, I இவ்வாறு : I 
-விஷீயசோரம்‌ செய்ய, நேர்ர்தது: ட 


108 Gr. மேய்‌ விளம்பி, 51-18. 


ம i 
௫ | ~~ OO 
புலியை ஜமீன்‌, ட ்‌ ட்ட 


ce செஞ்சாலியினை. ஜில்லாவின்‌ ப்மிரதேசத்‌ | 1 

அள்ள இந்த ஜமீனைப்‌ பற்றிய வியாச்யெ விஷய: டு i 
i சுதை நமது நண்பர்‌ கன்றதியசரென்னா,, எண்ணு தச்‌ 
I இழோம்‌. சென்னாட்டுள்ள பழைய. ஜமீன்களில்‌ இஃ I 
. தொன்று. . மலைவளங்கள்‌ மலிந்த இந்த ஜமீன்‌, லக்ஷ 
வருஷ வு்‌ முள்ள. அனால்‌, குடிகளிற்‌ 
ரம்பாலார்‌ : த்‌ தேவர்‌?! களும்‌, திருமங்கை. யாழ்‌. | 
வார்‌. கலத்தினும்‌, குமரக்‌ கடவுள்‌ மைத்தனருமா ர்‌ A 


ரூத்தலின்‌, காகரிகமென்ப அ முயத்கொம்பே ; மேனா... 
டுக்‌ கல்விப்பயிற்சிபும்‌ புதிய நடவடிக்கைகளும்‌ இன்‌. 1 

பம்‌ இங்கே பிரவேடுத்தில ; மாத்தில்‌ . “ஒருவனுக்‌ ந்‌ 
ல்‌ கூட த. தன்‌ பெயரெழுதத்‌ ச்‌ டு தரியாது. . கல்வியில்‌ : பாத 
மட்டும்‌ இத்துணை அதியாமை வாய்க்துளதே யன்றி, 5 பக்‌ 
இந்த கா காக பயறு செல்லாம்‌ ட i 


ர. ட அகக்‌! பத AT 


சாதற்பத்து! ட ட தர ்‌ 


இல்‌ 


ன்‌ ல ஜமீன்தார்‌, வற ம்பி ன்‌ 
பாண்டிய சொக்கலிங்க த்தேவர்‌ என்பவர்‌, இரண்டு 


. வருஷங்களுக்குமுன்‌ ே தீசவியோகமாயினர்‌. அவருள்‌. 

ட குச்‌ சந்ததியில்லை. அவர்‌ மனைவியாரும்‌ தம்‌. கணவ. 
நிறந்த. மூன்றாவது மாதத்தில்‌ ம்‌ 
அனாதைப்‌ பிறேதத்தைச்சுற்றி நாய்‌, நரி, கழுகுகள்‌ 
கூடுவதுபோல, அடைப்ப மாதிய சிறு தொழில்களில்‌! 

i முன்‌ அமர்ந்திருந்த பல பந்றுக்களும்‌, வேறு இல. 
ஞரீதிகளும்‌, எமக்குமக்‌ கென்று வழக்டெத்‌ தலைப்பட்‌' ்‌ 
டனர்‌ இராஜாங்கத்தாரோ, ஜமீனைக்‌ ப 

டட சொண்டு, வழக்காளிகளை யெல்லாம்‌ நியாய சபைக்கு. 


அனுப்பினர்‌. வியாச்யெச்‌ செலவுக்குப்‌ பிணி. 
யாவரும்‌ வெறுங்கையராய்‌ வாளர்கிற்க, நாட்டுக்கோட்‌ 

. டைச்‌ செட்டிகளே முதல்‌ கியாயா இிபதிக ளாயினர்‌. க்‌ 

1 இவர்கள்‌, காலஞ்‌. சென்ற ஜமீன்தாரின்‌. ட ட 
உறவின! ருள்‌ விஜயமார்த்தாண்டத்‌ தேவர்‌, வீரசங்‌ 

்‌ லித்தேவர்‌ என்ற. இருவரைத்‌ தெரிந்தெடுத்துச்‌, லர்‌ ' 

ர்‌ ர்‌ ஒருவரிடத்தும்‌. கலர்‌ மற்றவரிடத்தும்‌. ஜ.மினைச்‌. லெ. 


நிபந்தனைகளுடன்‌. அடைமானமாக எழுதி வரங்ப்ப்ஸ்‌ ” 


முதவி, வியாச்சியததைத்‌ தொடங்கச்‌ ' செய்தனர்‌, ட 
ம ... இவ்வாறு இரு திறத்தார்க்கும்‌ பொருள்‌" | உதவிய 

ட. செட்டிகளுக்குள்‌, தோற்ற , ந்‌ கஷ்டமுரதபடி 
வென்ற கை தனமளிக்க வேண்டும்‌ என்த. உள்ளு 
ப  டம்படிக்கை. ஒன்றிருப்பதாகல்‌ கூறுவார்‌ கலர்‌... 


1 ஜில்லா நியாயசபையிலும்‌, சென்னைப்‌. பெரிய பொய ப 


ப்‌ பன்‌ க்க படப்‌ பதர அதி 


+ 


ப 4. விஜயமார்‌ தீ த்‌ ்‌ 


்‌ 6 oY 
i ர வாயிற்று பின்பு கிரசங்லித்தேலர்‌' இறு 
்‌ டலாநீ இலுள்ள அந்தரங்க சபையில்‌ வ மக்டட்டரர்‌; Oo 
ல்‌, அவருக்கே ஜமின்‌ உரியதென்றும்‌, கீழ்ச்‌ 
்‌. சபையார்‌ செய்‌ த முடிவு தவ ன்றும்‌, உடனே | 


ஜமீனையும்‌ இ காறும்‌ சேர்க்‌ துள்ள பணத்தையும்‌ ரர்‌ 
வீ.ரசங்கிலித்தேவர்‌ ச்ம்‌ கொடுத்து விடும்படியும்‌ 
முடிவு செய்யப்பட்டு, நேற்று மாலை தந்தி வந்திருக்‌ 
இன்ற அ. இவவியாச்யெ விஷயத்‌ அக்குரிய ட்ப 
டங்களை யாம்‌ அதிந்திலேமாயினும்‌, மூர்‌ நாற்றைம்பதை h 
சாக்ஷிகள்‌ வரை விசரரித்‌ து, ஒரே விதமாக முடிவு 
செய்த இரண்டு இந்திய நியாய சபைகளிலும்‌, இங்‌ 
கிலாந்தி ௮ள்ளார்‌ ஈமத ஆசார அஅஷ்டானங்களைப்‌ 


பற்றி அதிகம்‌ தெரிந்ததாக நினைந்து முடிவு செய்‌ 
தல்‌; மிகவியப்பே. ““இராமனாண்டாஅம்‌ சரி, இராவ 


ப ணனாண்டாலும்‌ சரி, டக என்று கூறுதல்‌, பொது. நன்‌ 

'. மையைச்‌ கருதுவார்க்கு ஈற்கொள்கை யன்றா தலின்‌, 
ப்‌ னா எர தேவர்‌ தோல்வியைப்‌ பத்தி 
₹ மக்கு மிக்க . மனவருத்தமே. இவர்‌ அதி புத்தி 
சாலி; சென்‌ ஆங்லெத்திலும்‌ மிகத்‌ 
ப சங்தேத்‌ இக ல்‌. அரிய பயிற்சியுடையவர்‌; ர. 
டக ற்குணமும்‌, நறை தீயும்‌, ஈல்லொழுக்கமும்‌. நிறைர்‌ ்‌ 
தவர்‌, குழந்தைப்பருவத்தில்‌ இவர்‌ காட்டிய புத்தி : 
... இட்பத்தைக்‌ கண்டு வியந்து, மிகவேழையாயே இவ 


காதற்பத்து ா்‌ ம்‌. 
ha 


. **வந்த இவரும்‌, பாலைவனத்தின்‌ கண்‌ தாமரைத்‌ தடா 


கத்தைப்‌ போல, அம்முரட்டு மலைப்‌ பிரதேசத்தில்‌ 


வாழ்ந்து வந்‌ தார்‌. ஜமீனீதார்‌, தம்மகனைப்‌  போஷவே ்‌ 


இவரைப்‌ பாவித்து வந்தார்‌. தமக்கு 'மகப்பேறுண்‌ . 
டாகுமென்ற நம்பிக்கையே, இவரைச்‌ சுவிகராஞ்‌. 


செய்து கொள்ளாததற்குக்‌ காரணமாம்‌; திடீரென்‌ ம று 
. நேர்ந்த அகால மரணமே, இவருக்கு ஒருவித ஏற்பா 


டுஞ்‌ செய்யாததற்குக்‌ காரணமாம்‌. கல்வியும்‌, நல்‌. 


; லொழுக்கமும்‌ வாய்ந்து, இதுகாறும்‌ இராஜ “பதவி. I 
யில்‌ வளர்ந்து வந்த இவர்‌, இப்பொழுது என்‌ செய்‌ 1 


வாரோ அ௮றியேம்‌. ஆதிமுதற்‌ கிலராலும்‌, ஜில்லாக்‌ | 


கோர்ட்டில்‌ தீர்ப்பானது முதற்‌ பெரும்‌ பாலாராலும்‌,. 


இவரே ஜமீன்தாராக மதிக்கப்பட்டு வர்‌ இருக்றொர்‌. 


ந்‌ வயதோ இன்னும்‌ இருபத்து மூன்று நிறைஙவில்லை; 


அதிசுந்தர புருஷரெனக்‌ கேள்வி, இன்னும்‌ ஒரு 


ட்‌ பரிதாபமான சங்கதியையும்‌ கேட்டு மனம்‌ வருந்து 
. இறோம்‌: இறு பிராயத்தில்‌ விளையாட்டுத்‌ தோழியர்‌ 
“யிருந்த ஒரு பெண்மணியின்‌ மீ. அ, இவர மிக்க காதல்‌ 


சொண்டுளராம்‌; சாதியாசார. விரோதமாக, அவனையும்‌ 


கலவி பயிலும்படி. செய்து வர்தன ராம்‌; தமக்கு... எவ்‌ ப 


வளவோர்‌  உந்கதபதவி கிடைப்பினும்‌, தம்மிலும்‌! . 
ஏழைக்‌ குடும்பத்தினனாகய அப்பெண்ணையே தம்‌ 
உயிர்த்துணைவியாக்க ரிச்சயித்‌ திருந்தனராம்‌; ஜில்லா 
நியாய சபையில்‌ தமக்கு ௮ நுகூலமானவுடன்‌, அம்மை 


. மருமகனாக வேண்டிய இல ஜமின்‌ தார்களின்‌ வேண்டு. 
்‌ கோள்களை, இதன்பொருட்டே ம அத்தனராம்‌; தமி 


ல்‌ 6. விறயமார்த்தாண்டம்‌.. | ன்‌ 
டு 6 

்‌ க்‌ கைப்பற்றிய பின்னர்த்‌ தம்‌ ஏழைக்‌ காதலி 

கைக்‌ கைப்பற்றுதலே. றெப்பென்று, : . இதுகானும்‌ 
... தரழ்த்திருச்சனராம்‌. இவருக்கு ! இவ்விதத்‌ இங்கு 
. விளைந்தது என்ன பரிதாபம்‌! அர்தோ! இவரினி என்‌ i 
செய்வார்‌? ஒருவித ஏற்றமுமேயின்றி,. இவர்‌, தம்‌ a 


பூர்வ நில்மையிலே ய இருந்து, தம்ச கா தற்குரியாளை 
மணந்திருப்பின்‌, மிக்க ஈலமாய்‌ . முடிக்திருக்குமே! 
சகடக்கால்‌ போல வரும்‌. செல்வமன்றோ இவரை 
இவ்வண்ணம்‌ நிலை குலைத்துவிட்டது! இவரது கல்‌ 
வித்‌ தேர்ச்சியையும்‌, ஈல்லொழுக்கத்தையும்‌, . இது 
காறுமிருக்த பதவியையும்‌, இப்பொழுஅற்அள்ள 
பரிதாப நிலைமையையும்‌ நினைந்‌, இராஜாங்க்த்தார்‌, 
இவருக்கு ஒருயர்ந்த உத்தியோகம்‌ அளிப்பரென : 
கம்புகின்றோம்‌; இக்தியப்‌. பிரபுக்கள்‌. மாட்டு / மிக்க 

ந ண டட்ைப! ஆதாவுமுள்ள. நமது கவர்னர்‌ 
பவர்கள்‌ இதைச்‌ செய்வார்க ளென்பதிற்‌ . சந்தேக: 
மில்லை. - இவ்வாறேனும்‌ பெருமையுற்று, இர்ஈத்குண 


. கனவான்‌ நீடுழி. சகல சம்பர்கராய்‌ வரவாக 


“நேற்‌ று aes முதல்‌ மின்‌ அய oy ந 
i தஙகிலித்‌ தேவரைப்பற்றி நமக்கு. i eo தே பர 


யானு. பக்க. | ப 


க “இப்பொழு சேவற்‌ போரிலும்‌ மிக்க சீ தியுடையவ 

........ ழம்‌ சில காரணங்களின்‌ நிமித்தம்‌, காலஞ்‌ சென்ற ட்‌ 
4  ஐமீன்தாரவர்கள்‌, இவரைத்‌ தம்‌ முன்‌ வரவிடா திருர்‌ 
தனராம்‌. வியாச்சிய விஷயமாக, ஜமீன்‌ மேல்‌, சுமார்‌. 
மூன்று லக்ஷ ரூபா வரையும்‌ கடன்‌ சுமந்‌ே ததி. யிருக்‌ 
ன்றது. இவர்‌ புச்திமாகை. 7 நடந்து கொண்டால்‌, 
இரண்டு வருஷங்களுக்குள்‌ இக்கடனைத்‌ த்‌ தீர்த்து, 
ஜமீனை மீட்டிவிடலாம்‌. இப்பொழுதே யிரண்டு லக்ஷ 
ரூபா வரை இராஜாங்கத்தாரிடம்‌ கையிருப்பி . லிருப்‌ 
பதாகக்‌ கேளவி, இர்தப்‌ புராதன ஜமீன்‌ கேடுறு வண்‌... 
..... ணம்‌ இவருக்கு தற்புத்தியை யளித்த, இவரை ஈன . 
்‌. னெஜியில்‌ ஈடாத்தி, தீன தயாளுவாயெ அந்த. ஈடே i 
சர்‌ காப்பாற்றி யருள்‌ ௨ வாராக.” 


ம்‌ “பொது ஈன்மையைக்‌ கருதும்‌” ஈமெய்விள ம்பிப்‌?! 
, பத்திராதபர்‌ மேல்‌ வரைந்துள்ள வியாச த்தை யெழு 
திக்‌ கொண்டி ருக்கையில்‌, அ திற கூறப்பட்ட முக்ய ்‌ 


புருஷர்‌ இருவரும்‌ என்ன செய்து கட்க 
னற ரென்ப i கவனிப்போம்‌. 


நமது ணட னம ற்‌ கப கா சென்ன நகர்‌ 


ட்‌ வடம்‌ டப்பென நம்புகிறோம்‌. அக்நகரில்‌, “டுமளண்‌ ஆ 
்‌ ரோடு” என்ற இராஜவி தியில்‌, அடையாபரணங்கள்‌ 

| கம்‌ ஒரு பெரிய பண்ட சாலையின்‌ வாயிலில்‌, : விலை 
ர பயுயர்ந்த இரண்டு வெள்னைக்‌ குதிரைகள்‌ பூட்டப்‌ 


1 
219 
12 மாதி 
இய 
பரல்‌ 
வ்‌ 


பெற்ற நாலு. சக்கரப்‌ பல்லக்கு. வண்டி யொன்று நிற்‌... 


ன்றன ரன்‌. ச்‌ டுக்க. ப சக்‌ ்‌ 


| பகு விஜயமார்த்தாண்டம்‌ A 

ல னும்‌, வண்ட! ஈாலுபக்சமும்‌ மூடப்பட்டிருச்‌: 
்‌ | கிறது; பலவருண அடைதரித்த. சார இ, வண்டியின்‌ 
.. மாட்டில்‌ வீற்திருக்கிராண்‌ கையில்‌ இறு ராமரை 

ப ர்‌ பிடி. த்த இரண்டு பதாதிகள்‌, இருபுறமும்‌ குதிரை. 
களின்‌ கடிவாளங்களைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, ஈயோட்டி 


நிற்றொர்கள்‌; நேற்றுமாலை தந்தி வந்த ரின்னரோ, அல்‌ 
லு இன்று காலையோ, தைத்துதாகக்‌ 'சாணப்படும்‌- 
வெள்ளாயங்கி தரித்த ஒருவன்‌, வண்டியின்‌ படிகள்‌ 
ரூகே, மூடியிருக்கும்‌ கதவின்‌ பி த்தளைப்‌ பிடியில்‌ ஏரு. 


கையுடன்‌ நிற்கிறான்‌; சற்றுக்கவனித்தால்‌, தன மூக்குச்‌ இ 
குப்பையாய்‌ அழுந்தும்‌ படிக்‌ கண்ணாடிச்‌ சன்னலில்‌ A 
முகத்தைவைத்‌ து வெளி நோக்கும்‌ ஒரு பெண்‌, என்த ச்‌. 


-டக்ருள்‌. இருப்பத தெரியவரும்‌, அவள்‌ முகத்தில்‌ ப 
பாற்கடல்‌ வந்த செல்விக்கு மூத்‌ தாள்‌ பி சந்றமாய்‌ 
“..சடமாடுதலையும்‌, வெளி நிற்கும்‌ வேலைக்காரன்‌ அடிக்‌ ' 
1 கடி. அவளைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரி த்துச்சைகை செய்வை ச 
.. யும்‌ கவனித்தால்‌, அப்பெண்‌; நவதானிய கோத்திரத்‌ 
1 சைச்‌ சேர்ந்த நித்தியசுமங்கலியென த்‌ சொர 5 
ர்‌ கொள்ளலாம்‌. இவளையும்‌ வேலைக்காரனையும்‌ விட்டு 
7 விட்டுப்‌ பண்டசாலைக்குள்‌ புகுவோம்‌; வாயிற்‌ ற்‌. காப்‌. 


பானையும்‌, கணக்கர்களையுங்‌. கடந்து சென்று. சோக்ன,. 


ர்‌ கானாவி த ஆடையாபரணப்‌ பொருள்கள்‌ யா வரையும்‌ 
மனங்கவரும்படி அலங்காரமாய்‌ . வைத்திருப்பதைக்‌" 
காண்கிறோம்‌; பண்டசாலை முதலாளிகள்‌ இருவர்‌, 
ட்‌ லக்ஷப்பிரபுக்கள்‌,, வெகு. மதுமமாயும்‌ சா அரியமாயும்‌ 
பேசவல்லவர்‌, ஓடிச்சாடிப்‌ பணியேற்று நிற்னெறனர்‌; 


காதற்பத்து a 
. i 

பழுப்பு வேஷ்டியும்‌, மழுப்புத்‌ தலையும்‌, கண்ட ருத்தி 
ராகமும்‌ உள்ள இரண்டு நாட்டுக்கோட்டைச்‌ செட்‌. 
டிமாரும்‌, வெளியே நிற்கும்‌ வேலையாளைப்‌ போல்‌ பூதி 
தங்கி தரித்த இரண்டு வேலைக்காரரும்‌ கூட நிற்கின்ற 
னர்‌, உச்சி சுருங்கியுயர்்து கீழுள்ள தாடைப்பக்கம்‌. 


பருத்தாதிச்‌ சுலரக்காய்போல்‌ தோன்றும்‌ தலையும்‌, 


இருந்த கழுத்தும்‌, சுருங்கிய மார்பும்‌, ஆலின்‌ விழுக்‌ ர 


களைப்‌ போல்‌ தொக்கும்‌: ஞூம்பிய கைகளும்‌, நாலைர்‌து 
தலைமுறையாக விபாக மாகாத பெரிய குடும்பத்து ப 
உலைப்‌ பானையைப்‌ போன்ற தொர்தியும்‌, மேலரை' 
யோடு முரணியோ தொர்திச்‌ சுமையைத்‌ தாங்க , மாட்‌ 
டாமலோ மிகக்குறுகிய கால்களுமுள்ள ஒருவர்‌, இட 
இரத்திற்‌ தைக்குமாறு முதலிலோட்டிய நூல்கள்‌ 
... (பிரிக்கப்படாமே) நேற்றிரவே தைக்கப்‌ பட்டதென்ப. 
 இற்குச்‌ சாகதியாக அங்குமிங்கும்‌ தலைநிமிர்க்கும்‌ ஒரு | 
.. இவப்புப்‌ பட்டுடை தரித்து, கோவில்‌ திருமதிற்‌ புறத்‌ 
அச்‌ சுண்ணாம்புப்‌ பட்டைகள்‌ போல அகன்ற சரிகைப்‌। 
பட்டைகள்‌ அவவுடையை அலங்கரிக்கக்‌, குடுமித்‌: 
தேங்காய்க்குப்‌ பூமாலை சு ற்தியது போல்‌ ஒரு பட்டுத்‌ 


தலைச்சாதது மணிந்‌ து, கூத்திற்‌ கோமாளியைப்‌ போல்‌: - 


அங்கு விளங்குகின்றார்‌. அவருக்கு நாற்பத்தைந்‌ அப 
வயதிருக்கலாம்‌; அவர்‌ நீராடிய அக்கினி 'ே தவளைப்‌ .. 


போன்ற நிறத்தர்‌; சிஜிய சிவர்த கண்களையும்‌, பெரிய 


்‌ கறுத்த மீசையையு முடையவர்‌; முகத்திலுள்ள அம்‌. i 


மைத்‌ தழும்புக்‌ குழிகளை நிரப்ப, அரைப்படி குன்றி 
... மூத்தேனும்‌ வேண்டும்‌; இடதுகால்‌ திது சொண்டு 


1 ; ; A 
அ “3 ச ்‌ லி | | 7 ந்‌ ள்‌ 
i 10 விஜயமார்த்தாண்டம்‌ . ்‌ 


. வது, இன்று மாலை முதல்தான்‌. பதினாறு ரூபா 1 
இனி வ சம்பா ாஷனைக்குச்‌ . திதி ப சொலி 


கொடுப்டோம்‌. : . 


முதல்‌ நா. கோ:--டிகாராசா ! இம்தப்பட்டைப்‌ பாருங்‌ 
கள்‌ : தங்கள்‌ நிறத்துக்கு வெகு ஈன்றுயிருக்கும்‌. 


[இவவாறு செட்டியாரால்‌ அழைக்கப்பட்டவர்‌ 4 

ல OO புது ஜமீன்தார்‌. வீரசங்லலித்தேவர்‌.. i 

முதலாளி ! இது கசம்‌ என்ன of 

ஆ பி க 

ட பவன முதலாளி:--இது ச ஷ்மீர்தேசத்துப்‌ பண்ணு ச்‌] 
நமக்கு நேராக வருகிறது; பம்பாய்‌ வியாபாரிகள்‌. ்‌ 

ம்‌ மூலமாய்‌ வந்தால்‌ விலை ஜாஸ்தியாகும்‌; நானு a 

ர தினங்களுக்கு முன்‌; கன்னக்‌ காவல்‌ ஜமீன்தா.. ட்‌ 


ரவர்கள்‌ கூட ஒரு. ம்‌ ஸ்‌, கொண்‌. 


பார்கள்‌: ணை 


்‌ வம்ன்தார்‌ ர. ஈம்ம சின்னத்துரையா,. பெரிய ்‌ ம்‌ 
ப இரையான 0 ச்‌ ர 7 ர ப... 


... 1-வது முதலாளி: ட்ட அரமனை ஜும்‌ ன்தரசவர்கள்‌, 1 ப 
MT ஜமீன்தார்‌: _ ர ; இது கசம்‌. என்ன விலை. ட 


்‌ 1-வது முதலாளி; தம்‌! கன்னக்காவல்‌ கல காக்கு ்‌ 
ர்‌ என்ன விலையாகக்‌. ப்ரம்‌ க, i 


ஸ்‌ ப காதற்பத்து. 11 


வன்க ர லட்‌ சூட்டுக்கு எத்‌ பதன கசம்‌ 
9 வேணும்‌ ? 


உடனே தையற்காரன்‌ வந்து ஜமீன்‌ சாரை அறக்‌ 

கத்‌ கொடங்கினான்‌.. வழக்கம்போல்‌ அவன்‌ கொ 
ர்ந்த அளவு நாடா இடெப்பைள்‌ சற்றி. யளக்கப்‌ 
போதாமற்போக, வேறு பெரியது கொணர்ந்து அளவு... 
செய்து கணக்டிட்டு, 'மகராசா”.. அவர்களுக்கு, ஒரு. 
ப “சூட்டி க்குப்‌, பதினாலரை கசம்‌ போஅமென்று 
சொன்னான்‌. அப்படியே ௦ ஒரு சூட்டு க்கு. உத்திரவு 
கொடுக்கப்பட்ட த. இம்மரதிரியாகப்‌ பலவிதச்‌ பு 91. 
டூ க்களும்‌, சோடுகளும்‌, கைக்கோல்களும்‌, குடை 
களும்‌, தலைப்பாகை தொப்பிகளும்‌, இன்னும்‌ பல. 
பொய்க்கோலப்‌ பொருள்களும்‌ அயத்‌ தமாஞும்படி “மக 

... ராசா” திருவாய்‌ மலர்ந்தருளினார்‌. முடிவில்‌ கணக்‌ 
வவ குப்பார்க்கச்‌, சாமான்களின்‌ விலைமட்டும்‌ ரூ. 4912-60 
ஆயிற்று, இந்தத்‌ தொகைக்கு ஒரு. பேரேட்‌ . 
டுப்‌ புல்க்கத்தில்‌ “விரசங்கிலி என்ற கைச்சாத்திடப்‌। 

, பட்டது. முந்திய மாலை. தந்தி வரும்வரையும்‌ கடம்‌ 
தபோல்‌, தன்‌ கழ்‌, “நா, ௪. மூ. ல. நாரர்யணன்‌ 
செட்டி” என்ற ஜாமீன்‌ கைச்சாத்து இப்பொழு திடப்‌. ட 
படவில்லை. ஜமீன்‌ தாரும்‌ செட்டி மாறாம்‌ வண்டிக்குள்‌ 
ட வண்டி புறப்பட்டு நாலடி போகு. முன்‌, 
கோச்சமான்‌, நிறுத்து! நிறுத்து !?? ஏன்று கூவினார்‌ 


பொச்சு,” என்று சொல்லிக்கொண்டே ்‌ கீழிறங்கி, ட்‌ 
“கொணர்ந்து காட்டும்‌ பொருட்டுத்‌ தாமே. வண்டிக்கும்‌ . 


I 4 41:06 
்‌ டட ன்‌ பகல்‌ } 4 பி ர்‌ 


மனதாக “அய்‌ (ரத்தப்‌ போச்சு அய()த்துப்‌ 


க... விஜயமார்த்‌ காண்டம்‌ 


{ 


. பண்டசாலைக்கும்‌ “கொண்டி நொண்டி ஏழுமுறை: 
1 நடந்து, கடைசியில்‌, 170-— ரூபாவுக்கு ஒரு பாரிஸ்‌: 
புடவையும்‌, 58--ரூபாவுன்த ரவிக்கைகளும்‌, 178 - 
ள்‌ ரூபாவுக்கு தாவணியும்‌, 342-ரூபாவுக்குப்‌ பாவாடைப்‌ 


 பட்டுக்களும்‌ வாங்கிக்கொண்டு மீண்டனர்‌. இவ்வண்டி 


யுடன்‌ சென்றால்‌, “கட்டில்‌ மேஜை ஈரற்காலி முதலிய 


.... சாமான்களும்‌, கடுக்கன்‌, மோதிரம்‌ முதலிய ஈகை 


1 - களும்‌, குதிரைகள்‌ வண்டிகளும்‌, வெள்ளி தங்கங்க்‌ 


ளாற்‌ செய்த பாத்திரங்களும்‌ கடியாரங்களும்‌, சைவன்‌ 


மையும்‌ மூளைவன்மையும்‌ இல்லார்‌ கைப்பணத்தை 
... அவையுள்ளார்‌ கைக்கு வரச்‌ செய்வதற்கென்று 


... ஏற்பட்ட பல வீித்திர' விரோத சாமான்களும்‌ விற்கப்‌ 


பெ பண்டசாலைகளை யெல்லாம்‌ பார்க்கலாம்‌. கடை 


யில்‌ வண்டி. கடற்கரையை நோக்கிச்செல்லும்‌. அங்கும்‌ 


்‌... உடன்‌ செல்வது நமக்கும்‌ 2யாக்கியமன்று. இதுகாறும்‌ 


கூடவிருந்த செட்டிமார்‌ இருவருமே வழியில்‌ ஈழுவி 


விடுகிறார்களே. அவர்கள்‌ பேச்சிலிருரக்‌ அ இன்றுமட்டும்‌ 
மகாராசா இ சாமான்களுக்கு “வீரசங்கிலி'க்‌ 
கைச்சாத்துத்‌ - திட்டி யதாகத்‌. தெரியவருகிற ௮; 

நேற்று வாயில்‌ a செலவாம்‌; அன்றியும்‌, “மக: 


ராசா வுக்கு ஒரு. யானை வாங்கும்‌ பொருட்டு, ஒருவன்‌: 


.... மைசூருக்கு ரயிலேஜிப்‌ போனானாம்‌. இத்தனை பண்ட. 

சாலைகளிலும்‌, செட்டிமார்‌.. இருவரும்‌, தமக்கென்‌ று, 
ஒரு பொருளுமே . வாங்காத அ அச்சரியமே. இவர்‌ 
x களை உத்தேடுத்தே, மழுப்புத்தலையையும்‌ பழுப்பு 
நிறை ஆடையையும்‌. உலகத்தார்‌ ட்‌ A 


தொண்டனார்‌ ம: இ: ௮ க 


காதற்பத்து 13 
வ்‌ 


ஷீரசங்கிலி மகாராசா” பகாரிஸ்‌ பட்டும்‌ கையுமாக . 


வண்டிக்கும்‌ பண்டசாலைக்கும்‌ ஓடிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழு, கூவக்கரைமீ தள்ள கவர்கர்‌ மாளிகை முன்‌ 
னர்‌, ஒரு குதிரை வண்டி வந்து நின்றது. இவ்வண்‌ 


டியின்‌ சாளரங்களும்‌ மூடப்பட்டிருர்‌ சன. வண்‌ 
டிக்காரன்‌ மேட யிறஙகிக்‌ கதவைத்‌ இறந்தவுடன்‌, . 
ஒருவர்‌ வண்டியினின்றும்‌ குதித்து, விரைவாய்‌ மாளி... 


கைக்குட்‌ சென்றோ. ஒரு நாழிகைப்‌. பொழுதில்‌ 


இவர்‌. திரும்பி வந்து வண்டிக்குள்‌ அமையவே, 


. வண்டி. புறப்பட்டு வேகமாகச்‌ சென்று, திருவல்லிக்‌ 
"கேணியில்‌ ஒரு விட்டு வாயிலில்‌ நின்ற. உள்ளிருக்‌ ' 


தவர்‌ இறங்கி விட்டுள்‌ அமைய, வண்டி. போய்‌ விட்‌ 
டது. -அவவிீட்டில்‌ : ஒரு 'வேலைக்காரனைத்‌ தவிற... 


'வேறொருவருமில்லை. அவர்‌ அவனைப்‌ பார்த்து, “எம்‌, 
க்‌ தரம்‌! எவராயினும்‌ பார்க்க வந்தால்‌, நான்‌ வெளியே 
- போயிருப்பதாகச்‌ சொல்லி யனுப்பிவிடு; என்னை எவ 
்‌ ரூம்‌ தொந்தரவு செய்ய விடாதே. . இரவு பத்துமணி 


க்குமேல்‌ மாடிக்குச்‌ சாப்பாடு கொண்டுவா?” என்று 


சொல்லிவிட்டு, வேலைக்காரன்‌, “மகராசா புத்தி” 


என்று கூ முடியுமுன்‌, படியேறி மேல்மாடி சென்று 


கதவை மூடிக்‌ கொண்டார்‌. ஆயினும்‌, கிரந்த கர்த்‌. 


தருக்குரிய சுதந்தரத்தால்‌, யாமும்‌ உட்சென்றோமாக. 


கதவை மூடித்‌ தாளிட்டபின்‌, ஒரு கட்டி லின்மேல்‌ 


விழுந்து, இரண்டு கைகளாலும்‌ முகத்தைப்‌ பலமாய்‌ 
_ மூடிக்கொண்டார்‌. இவ்வாறு லெ. நிமிஷங்கள்‌ கட. ' 
1 ரத, டர்‌ i பப ம்‌ யெல்‌ 


1/1] 


ச்‌) விஜயமார்க்தண்டம்‌ 


( 


லாம்‌ களைர்தெதிர்து விட்டுத்‌ தோய்த்துலர்த்தி 


யிருந்த ஒரு திய வெள்ளை வஸ்திரத்தை மட்டும்‌ 


அரையிடுத்திக்‌ கொண்டு, அலோசனையி லாழ்ந்த 


வராய்‌, அவ்வறைக்குள்‌. உலாவத்தொடங்கினார்‌. ஆ! 


ஆ ! என்ன காம்பீரமும்‌ களையும்‌ இவர்‌ முகத்தில்‌. 
விளங்குனெ்‌ றன 1: | இதந்த சாஸ்திரவ்‌ யிற்தயும்‌, 
மகோவேகமும்‌, நினை த்த ௦ வண்ணம்‌. இயற்றவல்ல கைத்‌ 
ப பொருந்திய சிற்பனொருவன்‌, பார்த்துப்‌ ட்‌ 
பார்த்துச்‌ செய்த மன்மதபிம்பம்‌  போலன்றே இவர்‌ 


திவ்விய சரீரம்‌ இருக்கின்றது; : எலுமிச்சம்பழம்‌ 


போன்ற நிறமும்‌, புருஷ்மோகினியென்று கூறும்படி : . | 
யான வடிவழகும்‌, சிறந்த அரியர்க்குரிய முகவமைப்‌ ' 
பும்‌, லகதணங்களும்‌, இவருக்‌ கெவ்வா மைந்தன்‌ 1 
ஒரு விப்பிரவிதவை முறை, சப்பிப்‌ பெற்று விடுத்துப்‌ ' 


போன பெண்மகவை, மறவன்‌ . ஒருவ. மனடு தீதுவளர்‌ 


க்க, அப்பெண்ணையே இவர்‌ தந்தையார்‌ மணம்புரிக்‌ 


தன சென்றுலாவும்வ தந்தி, மெய்யே போலும்‌. ஆகவே, 
அரியருக்குரிய - உத்தமலகஷணங்களும்‌, மறவருக்குரிய ப்‌ | 
சசீரவலியும்‌ திடமும்‌, “இவரிடத்து ஒருங்கமைந்தன ' A 
போலும்‌, வயஅ இருபத்து மூன்றேயாயினும்‌, இப்‌ 

. பொழுதே கொஞ்சங்குறைய ஆறடியுயரமிருக்கன்றார்‌;. ந்‌ 
1 | ஸ்திரீகளைப்போல்‌ முழுவதும்‌. வளர்க்கப்பட்டிருக்கும்‌ ம்‌ 
i குரிய தலைமயிர்‌, சுருள்‌ சருளாய்க்‌ கழுத்தின்மேற்புர 1 
i i ண்டு அழகு செய்யும்படி... கத்திரித்து விடப்பட்டிருக்‌ ன்‌. ON 
1 ்‌ றெ; விசாலமான நெற்றியும்‌, கன்னங்கரேலெனக்‌ AD 


XK நியா 
ப ப்‌ 
[i 

a 

ர 

பசயல்‌ 
வத்‌ 12 

ய்‌ 


| ச வளைந்து டுத்தி மேக்‌ ப ப 


காதற்‌ ல்‌ ்‌ ம | ர்‌ த 2! 
கும்‌ புருவங்களும்‌, அழகிய பெரிய கண்களும்‌, . i 
ச பதம்‌ ரம்‌ சழ்ப்பள்ளமின் றி யுயாந்து கூரிய மீண்ட 
4 மூக்கும்‌, சிறிய மேல்மீசையும்‌, வெள்ளிய ஒழுக 
கான பல்வரிசையும்‌, சிவந்த மெல்லிய உதடுகளும்‌, 
திரிய உள்வாங்யெ மோவாயும்‌, கண்ணாடிபோன்ற 
கபோலங்களும்‌, இன்னதென்று 'விவரிக்கமுடியா அ... 
முகத்திற்‌ பிரகாசிக்கும்‌ திவ்யகளையும்‌, வெகு மநோ. 
ரம்மியமா யிருக்கின்றன; நெற்றிமட்டும்‌ றிது ௬௬... 
 கபெமேல்‌ மீசையுமின்றிக்‌, கண்களில்‌ லே சமயல்‌. 
களில்‌ திடீரென்று தோன்றும்‌ வீராவேசரோக்கமும்‌ 
இல்லாவிடின்‌, ஓழயெ ஸ்திரீயின்‌ முகமென்றே 
ச்‌ சொல்லலாம்‌ ; கழுத்தும்‌ நீண்வெளைர்‌ ௮, அதற்கேற்க.. 
| விருக்கன்றஅ ; அனால்‌, 'சசிரமெல்லாம்‌ உத்தம புரு: 
ஷலணங்களே ;. விசாலமான மார்பும்‌; உயர்ந்து. . 
்‌ பருத்த புஜங்களும்‌, அறுத்த விடையும்‌, ௮ரியபலக்‌ ப 
தையும்‌ வன்மையையுங்‌ கூதிக்கும்‌, ௮அவயவங்களும்‌, . 
இவர்‌ இடை விடாச்‌ சிலம்பப்பயிற்‌ பவட ப்‌ 


a 00 


ஒருமணி கோம்‌ வரை அலோசனையி லாழ்ந்தவராய்‌,. . 
அங்கு மிங்கும்‌ விரைவாக வுலாவினார்‌ ; பின்பு. மூ. 
தட்டைக்‌ கடித்‌ துக்கொண்டு, லு நெரித்து, . 


.. தெற்தியை இட கையாற்‌ பிசைந்துகொண்டு, சிறிது 
ழ்‌ . நேரம்‌ வெறித்து நின்றார்‌ ; பின்பு எ தயோ வெறுப்‌ 
ட்டா பார்போல்‌, * 2? யென்று னெரந்து, பக்கத்தறைக்குட்‌ . 
புகுந்து, அங்கிருந்த பெரிய தீண்டுக்கட்டை ஜோடி. 
யையெடுத்து, ட ர சிலம்பம்‌ லள 


16 வியர்‌ க்கண்டம்‌. | 


டு ப்ர ; அரைமணி நேரம்‌ வரை யிவவாறு 
பழகப்‌, பின்பு குளிர்ந்த நீரினால்‌ முகத்தையும்‌ கை 
கால்களையுங்‌ கழுவிக்கொண்டு, சிறிது ம 

மனவமைதியுடனும்‌, ஒருவிதப்‌: புன்சிரிப்புடனும்‌, தம்‌ 
சிறிய மேல்மீசையைத்‌ துடைத்து முறுக்கிக்கொண்டு, 
1 எசன்செயல்‌'” என்ற. வராத்தையுடன்‌, .. எழுது 
மேஜை முன்னிருந்த ஒரு. காற்‌.காலியில்‌ வந்துட்காரர்‌ 
தார்‌. பின்னும்‌ சிறிது நேரம்‌ ஆலோசனை யிலாழ்ந்தி 
ருந்த பிறகு, கீழ்வருப்‌ ரட்‌ வாதம்‌ ம 
கினா: 


ர டை 3 
முருகன்‌ துணை, டு 
திருவல்லிக்கேணி, 

i ப 6-1-18.... 
மகா-ர-ஈ-ஸ்ரீ மஹாகனம்‌ பொருந்திய அம்மான்‌ 
வேலாயுதத்‌ தேவரவர்களுக்கு, விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 


இக்கு கோக்‌தெ தெண்டனிட்டு விண்ணப்பம்‌. இரு 


முருகன்‌ கருணையினால்‌ இவ்விடம்‌ யாவரும்‌. க்ஷேமம்‌; 
அவவிடம்‌ க்ஷூமத்துக்கு உடனே பட்ட படான்‌ 
உத்திரவாகப்‌ பிரார்த்திக்கிறேன்‌. ட 


ஈசன்‌ அருளிருந்தவாறு இட்டன! 'தெரிச்‌ 


இருக்கலாமென்று எண்ணுகிறேன்‌. கேற்று மாலையே 
-எதிர்க்கட்யொர்‌. புலிமலைக்குத்‌ தந்‌ தி கொடுத்து விட்ட 


தாகக்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌. என்‌ மனப்‌ போக்கும்‌ 


| ட்‌ கனா தங்களுக்‌ சொருவாது பட கருக்கு. ்‌ ப ள்‌ 


்‌ 
அம்‌. 


ரட்ட ர 


மென்‌ றெண்ணுறேன்‌. எனக்கே ஜமீன்‌ இட்டு 


“மென்று யானும்‌ பிறரும்‌ நம்பி, நான்‌ ஜமீன்தாராகவே 
தா 


பாவிக்கப்பட்டு வர்க காலங்களிலுங்கூட, என்‌ சொந்தச்‌ 


“செலவு மாதம்‌ இருதுறு ரூபாவுக்கு மேலாசவிலிலை.. 


-ஐமீன்‌ கிடைத்திருப்பினும்‌, அவ்விதமே யிருந்திருக்‌ 


கும்‌. நேற்றுமாலை தந்தி கிடைத்த நிமிஷமே, அனா 
வசியமான இப்பக்‌ இகளை விலக்கி விட்டேன்‌; செட்டி. 
மார்களும்‌ நான்‌ எதிர்பாராத வண்ணம்‌. சுலபமாய்‌ 
ஒதங்கிவிட்டார்கள்‌. ஈம்முடைய சுந்தரம்‌ மட்டுக்‌தான்‌ 
. இப்பொழு.௮அ வேலையிலிருக்கிரான்‌. இப்பொழுதுள்ள 
படி. பட்டணத்திலேயே இருர்தால்மே, எனக்கு 
மாதும்‌ ஐம்பது ரூபாவுக்குமேற்‌ செல்லாதென்‌ றெண்‌ 
ணுகிறேன்‌. புறவூர்களில்‌ இன்னும்‌ செலவு குறையும்‌. 
.இந்தச்‌ சொற்பப்‌ பணத்தை எளிதிற்‌ றேடிக்‌ கொள்‌ 
வேன்‌. ஆகவே, ஜமீன்‌ தவறிப்‌ போனதைப்‌ பற்றி, 
எனக்குப்‌ பொறுக்க முடியாத மனவருத்தமில்லை. 
தந்தி வந்தவுடன்‌, இடி விழுந்தாற்போல்‌ சிறிது பிர 


.மித்து விட்டேன்‌; சற்று நேரத்தில்‌ மனந்தேறி விட்‌ 


ட. “ஆயினும்‌, ஜமீன்‌ தவறியதைப்‌ பற்றி மூன்று 
விதமாக வருத்த முறுகி>றேன்‌: மிகவுறுதியாக நம்பி 
யிருந்தது கைதவறியது ஒன்று; என்‌ சொந்தச்‌ செல. 
வுகளுக்கு வேண்டிய, அற்ப திரவியத்தைத்‌ தவிர, 


மிகுதி வரும்படி களை யெல்லாம்‌ ஜமீன்‌ குடிகளைச்‌ சர்‌ 


திருத்துவ இலும்‌, ஈம்மவர்களுக்குள்‌ படிப்பையும்‌ நாக 
ரீகத்தையும்‌ பரவச்‌ செய்வதிலும்‌ செலவிட வேண்டு 


“மென்று, நான்‌ அவாவுற்திருந்த எண்ணங்களெல்லாம்‌ 
, பாழாய்‌ முடிந்தது ஒன்று; தாங்களும்‌, என்‌. மாமியும்‌, 


% 


பு 
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( 


அங்கள்‌ குமாரத்தி வெகாமியும்‌, சான்‌ ஜமீன்‌ பட்டத்‌ 
1 நிறைவேருமற்‌ போனது ஒன்று; குழந்தைப்‌ பருவ க்‌ 


இலேயே தாய்‌ கதையா யிழந்து, உடன்‌ பிறந்தா 


௬ுமின்றி, அந்கியரால்‌ வளர்க்கப்‌ பட்டு வந்த தர்பாக்‌ட்‌ 
யனான என்‌ விஷயத்தில்‌, மனவருதத மடையக்‌ கூடிய ' 
வர்கள்‌, மஹாராஜா அவர்கள்‌ இறந்த பின்னர்‌, தங்க 
ஊத்‌ தவிர லேறொருவகுமேயில்லை. என்‌ மனத்தை 
ஒருவாறு சமாதானஞ்‌ செய்து கொண்டு விட்டேன்‌; . 
தங்கள்‌ பொருட்டே என்‌ முக்கிய மனவருத்தம்‌. ஆயி 


னும்‌ ஒரு விதத்திற்‌ சக்‌ தோஷப்‌ படுகிறேன்‌: ஜமீன்‌ 


காராகப்‌ பாவிக்கப்பட்டு வர்க பொழுது தங்கள்‌ 


மகளே மணம்புரிந்‌ இருந்து, ன்பு இத்துன்பம்‌ நேர்ந்து. 


ருப்பின்‌, எனக்குப்‌ பொறுக்க முடியாத மனக்கிலேச 


முண்டாயிருக்கும்‌. முருகக்கடவுள்‌ அருட்பேற்னால்‌, . 


அக்கலேசம்‌ விலயெது. கைகடர்ததைப்பற்‌ அதிக 


மாய்ப்‌ பேசுவதிற்‌ காரியமில்லை பாலியமுதலே நாங்‌ 
கள்‌ விளையாட்டு ேசர்களாயிருநக்த அம்‌, தங்கள்‌ மகள்‌ 
மேல்‌ எனக்குள்ள பெருங்காகலும்‌, அவள்‌ என்மேற்‌. 


கொண்டிருக்கும்‌ அன்பும்‌, தங்களுக்கு ஈன்குதெரிந்த 


விஷயங்களே; இதுவரை மணம்‌ நிறைவேறாத அம்‌' 
என்‌ பிடிவாதத்தனாலேயே. இப்பொழுது சங்கதி. 


ஒருவிதமாய்‌ முடிந்‌ அவிட்டபடியால்‌, இனித்‌ தாமதிக்க 


முகாந்தரமில்லை, எதிர்க்‌. கட்்யொர்‌ இந்த மாதக்‌. 


கடைசியில்‌ அவ்விடம்‌ வந்து ஜமீனை யொப்புக்‌ கொள்‌ 
ளப்‌ போவதாகக்‌ கேள்வி. அவர்களை நேரிற்‌ சர்திப்‌ 


பது விலக்க. வேண்டிய விஷயமே, ச ஆதலின்‌, அத: 


ம்‌ 
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ற்கு முன்னமே கலியாண த்தை முடித்துக்‌ கொண்டு . 
ட வெளியேலிவிட எண்ணுகிறேன்‌. தாங்களும்‌ இனி 


அவ்வூரிலிருப்ப த தரு யன்று. குடும்ப சகிதம்‌ என்‌ 
டன்‌ வெளிவந்து விடுவதே சரி. இவ்வாறெழுஅ: 


வதால்‌. என்னிடம்‌ ஏராளமான பணமிருப்பதாகத்‌: 


காங்களெண்ணக்கூடும்‌; அப்பூடியன்௮; தற்காலச்‌ 
செலவுக்கு வண்டிய சொற்ப திரவியத்தைத்‌ தவிர, 
என்னிடம்‌ ஒரு காசும்‌ கடையா. ஈகைடட்டுக்களை 
யும்‌ வெள்ளிப்‌ பா ததிரங்களைபுங்கூட உரியவச்‌ வசம்‌; . 
ஒப்புவித்து விட்டேன்‌. ஜீவனேபாயத்தின்‌ நிமித்தம்‌, ப 
இன்று மாலை, கருணாசாகரமாகய நமது சகவர்சரவர்‌ 

களைப்‌ போய்க்கண்டு, என்‌ விருத்தாக்கக்தை யெல்‌ . 
லாம்‌ அவர்களிடஞ்‌ சொன்னேன்‌, அவர்கள வெகு 
பொறுமையுடன்‌ கேட்டு, மிக்க அறுதாயங்காட்டி, 
முடிவில்‌ எனக்கு ஒரு டிப்டி கலெக்டர்‌ வேலை கொடு 


ப்பதாக வாக்களித்திறாக்றொர்கள்‌. இதுவும்‌ ஈசன்‌ 


அருளே. இன அம்‌ ஒரு வாரத்தில்‌ உத்திரவு வந்து. 


விடும்‌. வேலையை ஒப்புக்கொண்டது முதல்‌ மாதம்‌ 


250 ரூபா சம்பளம்‌ கிடைக்கும்‌. இது நமக்கு எரா . 
ளமே; ஜமீனே கிடைச்திருப்பினும்‌, இதற்குமேற்‌ 
சொந்தச்‌ செலவிருந்திராது. ஆகவே, பணவிசாரம்‌ . 
இல்லவேயில்லை. கான்‌ அங்கேபுறப்பட்டு. வருகிறதோ, .. 
தாங்கள்‌ எல்லோருமே இங்கு வந்து விடுகிறதோ, 


எதற்கும்‌ தங்கள்‌ பதிலை மறு தபாலில்‌ எதிர்பார்க்க 


றேன்‌. நம்மை விசேஷமாகத்‌ தெரியாத வடஜில்லாக்‌ டு 
களில்‌ வேலைகொடுப்ப தாயும்‌, கவர்ஈர வர்கள்‌ வாக்களித்‌. 


| இருக்கிறார்கள்‌. உடனே ரா எகர 


20 வா விஜயமார்த்‌ தாண்டம்‌ 


த சளக்கு என்‌ டு கண்டனளிக்கப்‌ பரொர்த்திக்‌ 
ரா முருகன்‌ துணை. 


6 
இப்படி களுக்‌ தங்கள்‌ பணிவுள்‌ ள 
விஜயமார்த்தாண்டம்‌. 


டை. 


€ 


இக்கடிதத்தை யெழுதி முடித்து விலாசமெழு 
இயபின்‌, மேஜையின்‌ மேலிருந்த ஒரு மணியை ரல்‌ 
தார்‌; சுந்தரம்‌ உடனே வந்து கதவைத்‌ தட்டினான்‌; 
தபாலிற்‌ போடும்படி அவன்‌ கையிற்‌ கடி சத்தைக்‌ 
' கொடுத்துவிட்டு, யாரும்‌ தன்னைத்‌ தொர்‌்தரை செய்ய 
.. வரவில்லையென்று தெரிக்துகொண்டு, அவனைச்‌ சாப்‌ 
பாட கொண்டுவரச்‌ சொன்னார்‌. இக்கடி சத்தைப்‌ 
படித்தவர்கள்‌,  வேலாயுதத்‌ தேவரும்‌ நன்கு 
கற்றவரென நினைப்பாராயின்‌, அது முற்றிலும்‌ 
: தவறாகும்‌. அவர்‌, சொற்ப விவ சாயமுள்ள 
குடித்தனக்காரர்‌ ; தற்குறி கபர்‌; வியாச்சியந்‌ 
தொடங்கி நமது கதாநாயகர்‌ சென்னை வந்த பின்பு 
தான்‌, அவர்‌ வாம்‌ நானில்‌ அவருக்கு முதல்‌ முதல்‌ 
கடிதம்‌ வரத்‌ தொடங்கியது; வந்த சில கடி தங்களை, 
அவர்‌ மகள்‌ வெகாமி வாசித்துச்‌ சொல்வது வழக்கம்‌. ்‌ 
முதலில்‌ தம்மகளைப்‌ படிப்பிக்கச்‌ சிறிதும்‌ இணல்கல 
- ரெனினும்‌, ஈம்‌ கதா நாயகர்‌ தொந்தரவுக்கு இசைர்‌ 
அம்‌, அவர்‌ ஐமீன்தாராக வரக்‌ கூடுமென்பதைக்‌ கருதி 
யும்‌, அவர்பாற்‌ காலஞ்‌ சென்ற ஜமீன்தார்‌ வைத்திரு 
த டட 1 i உடம்பட்டார்‌. அவர்‌ 


கனி ப தத்‌ 


மட்டிலும்‌, படிப்பில்லாத ஒரு சாதாரண வமைமற 


விரே. அகவே அதிபுத்திசாலியாயெ நமது கதா. 


. தாயகருக்கு, தாமெழுதிய கடிதத்தின்‌ கருத்துக்கள்‌ 


பெரும்பாலும்‌ தமது “அம்மான்‌?” மூளையில்‌ சிறிதும்‌ 


. ஏருதென்பது, நன்கு தெரிந்திருக்க வேண்டும்‌. அம்‌ 


கனமாயின்‌ ஏன்‌ இவ்வளவு எழுதினரோ? எல்லாம்‌ ட்‌ 
காதற்கூத்தே: தம்‌ இன்‌னயிர்க்‌ காதலியாகிய சிவகாமி 


பார்த்து மனந்தேதி, தன்‌ தந்தையை இணங்கச்‌ செய்‌ . 


வாளென்ற உட்கருத்தன்றோ இவவாறெழுதத்‌ தூண்‌ 


டியது. உற்றுப்‌ பார்த்தால்‌, உலகமெல்லாம்‌ எவ 
விதம்‌ நோக்கினும்‌ ஒரு பெரிய நாடகமே; அதிகப்‌ ட. 
பொய்ம்மையின்‌ சி, ஈமது பாகத்தை யாடிக்‌ கழிக்க, 
“அநந்த நடேசர்‌ அருள புரிவராக.”” 


சற்று கரத்தில்‌ சுந்தரம்‌ சாப்பாடு கொண்டு வம்‌ 
தான்‌. வேலைக்காரனேயெனினும்‌, இச்சுந்தரம்‌ நன்கு 
கவனிக்கத்‌ தக்கவன்‌. அவனுக்கும்‌ வயது இருபத்‌ . 


"தைந்துக்கு மேலிரா அ; குலத்தை யுத்தேசித்து, அவ. 
னும்‌ சுந்தர புருஷனே. அவனுக்கும்‌ நம்‌ கதாநாய 


கருக்கும்முதற்கண்‌ பரி£யமுண்டான விதம்விர்தையே 
இவர்‌, படித்துக்‌ கொண்டி ருக்கும்‌ பொழுது ஒரு நாள்‌, 
தெருவில்‌ பெருங்‌ கூக்குரற்‌ கேட்டு வெளியே வந்து 
பார்க்க, ஜமீன்தாரின்‌ வேட்டை நாய்களிலொன்று. 


வேறி பிடித்துச்‌ சுந்தரத்தைத்‌ அமத்திச்‌ செல்வதை 


“யும்‌, ௮வன்‌ தன்னுடம்பு தெரியாது பயந்து உளறிக்‌ 
... கூக்குரலிட்டுக்கொண்டு பிட்டங்களிற்‌ குதிகளடிக்க 


ஓடுவதையும்‌, அக்கம்பக்கம்‌ ஐஜரங்கள்‌ கைகொட்டிச்‌ 


ர்‌ 
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அரித்து நாயை உற்சாகப்படுத்தி வேடிக்கை பார்த்து 
கிற்பதையுங்கண்டு, திடீரென்று பாய்ந்து, அநீச 
நாயின்‌ முகத்தைப்‌ பிடித்‌, உத்தரியத்தாற்‌ பலமாய்க்‌ 
கட்டி யடக்கிவிட்டார்‌. இதை யறியாது ஓஒழ்ய 
சுந்தரம்‌ கற்றடுக்கிக்‌ டருப்புறவிமுந்து பயத்தனாலும்‌ 
கனைப்பினா லும்‌ . மூர்ச்சையாகிவிட்டான்‌. மூச்சை 
தெளிந்த பின்ன” ஈடர்ததை யறிக்து, தனக்குயிரளித்‌ 
அக்‌ காப்பாற்றினவராக இவர்‌ கால்களில்‌ விழுங்‌அ, 
அது முதல்‌ இவரிடத்அக்‌ கரைகடர்த பக்தியும்‌ வீசு 
வாசமும்‌ பாராட்டி, வந்தான்‌. இவர்‌ வியாச்சிய விஷம 
மாக வெளிப்புறப்பட்டவுடன்‌, அவனும்‌ இவருடைய 
உரிமையான சொர்‌ த வேலைக்காரகைப்‌ புறப்பட்டான்‌. 
ஒத்த பிராயத்தாலும்‌, உண்மையான ஊழியத்‌ தாலும்‌, 
நாளுக்கு நாள்‌ அந்தரங்க விசுவாசமும்‌ வாஞ்சையும்‌ 
அதிகரித்த, இப்பொழுது ஒருவருக்கொருவர்‌ இன்றி 


யமையாத்‌ அுணைவர்களாய்‌ விட்டனர்‌. வேறேெப்‌ , 
பொழுது: எர்ச வேலை யிருப்பினும்‌, சாப்பாட்டு வேளை. 
களிலெல்லாம்‌, ஈம்‌ கதாநாயகர்‌ சுந்தரத்துடன்‌ றிது 


மெரம்‌ பக்ஷமாயும்‌ மெய்யன்புடனும்‌ பேசுவது வழக்‌ 


கம்‌. இன்று நடந்த சம்பாஷணை கவனிக்கத்தக்கது. 


விஜயமா: என்ன, சுந்தரம்‌] ஈம்முடைய வ்‌ 


வெல்லாம்‌ ச அத இனியன்‌ ஆலோசனை 
யென்ன? 


சுந்தரம்‌: காய்க்குட்டி சாகும்‌ வரை ஊழியனே; 


_ மமகரரதா உத்திரவுப்படி நடக்கக்‌ சாக்கிறுக்கிவேன்‌.. 


ய ண ல்‌ 


| 


காதற்ப்த்கு | 25 


விஜயமா:-— முதல்‌ உத்திரவு, இளி “மகராசா” 


ஏன்று. சொல்வதை விட்டுவிடவேண்டு ம்‌. இனி 


வீர சங்கிலித்‌ தேவர்தான மஹாராஜா. 


>» 


சுந்தரம்‌:-—எரந்தநாய்‌ எப்படிப்போனானும்‌ சர்‌; 


வ்‌ குட்டிக்கு எசமான்‌ தான்‌ மதரசா... 


ட்டை நாயைச்‌ “ரூவிட்டு? வேடிக்கைபார்த்த. 
வர்களில்‌, வீரசங்கெத்தேவ சொருவர்‌,] 


மு 


டன்‌ சரி அதிருக்கட்டும்‌; ள்‌ 


த 'தட்டுப்படுகிறதா? ்‌ i 


சுந்தரம்‌: ரானும்‌ இராச்திரியெல்லாம்‌ உறங்‌ 
காமே யோசித்தேன்‌. மகராசா கோபியாமலிருக் தால்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. 


விஜய.மா:- என்ன, சொல்௮ கேட்போம்‌. ஜமின்‌ 


'டைத்துவிடமோ? 


சுந்தரம்‌: -மசராசாவுக்குக்‌ மீகா பம்‌ 6 உ வர? [ம்‌ 


விஜயமா:--- இல்லை, சும்மா சொல; பயப்படாே த. 
சுந்தரம்‌:--மகராசா இங்கே ஒரு மாசத்அக்குச்‌ 
சும்மா விருங்கள்‌; இந்த மாச இஅதியிலே அவர்‌ 


.புலிமலை போகிறாராம்‌; நேற்றுச்‌ சொக்கன்‌ சொன்னான்‌. 


நானும்‌ போகிறேன்‌. அங்கே வீரமாகாளியிருக்கி 


ரான்‌; அவன்‌ தான்‌ இப்போது கொள்ளைத்‌ தலைவன்‌; 
.மகராசா பேரைச்‌ சொன்னால்‌ உயிரையும்‌ கொடுத்திடு. 
வான்‌; பத்து நாளையிலே இந்த வீரசங்கலிக்‌ தேவரை 
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(வேலையைச்‌ சாய்த்துவிட்டு வந்துவிடுகிறேன்‌; அப்‌ 
புறம்‌ மகராசாவந்து ஜமீனை வாங்கிக்கொண்டு, சுகழாய்‌ 
சிவகாமித்‌ காயோடி ரு, அடியோக்களை வைத்துக்‌ 


காப்பாற்றலாம்‌. 


விஜயமா:--| புச்சிரிப்புடன்‌ | ஆமாம்‌. இது நல்ல 
யுக்திதான்‌; அனால்‌, விரசங்கிலிதேவரைச்சுற்றி எப்‌ 
பொழுதும்‌ ட ப்‌ நீ என்னசெய்‌ 


வாய்‌? 8. « 


சுந்தரம்‌:— பார்த்தீர்களா, பார்த்தீர்களா, இன்னும்‌. 
சும்மா கேலி பண்ணுகிறீர்களே. . இந்தப்‌ புழுத்‌ க: 


நாய்க்குட்டிக்காக, மகராசா, உயிரைப்‌ பாராமே, அந்த. 


வெலிபிடி தத பிசாசைப்போய்ப்‌ பிடித்த பிறகு, இந்த. 
ஈாய்க்குட்டிக்கு உயிர்‌ கருப்புக்கட்டியா? வேண்டு: 
மென்றாலும்‌ பாருங்கள்‌! நாளை மகராசா- உத்திரவு 
கொடுத்தால்‌, காட்சி பங்களாவிலே எல்‌ | 


கையை நீட்டுகிறேன்‌. 


விஜயமா:-—ஆனால்‌ தீரன்தான்‌; அதை த்‌ 


சோதித்து விடுகிறேன்‌. கொலை எப்படியும்‌ வெளி 
யாய்விடுமே; உன்னையும்‌ வீரமாகாளிமை யும்‌ தாக்‌ 
லிட்டு விடு வார்களே? ட 


ட்ட பெரிதா? . ஈாய்ச்குட்டிகள்‌ 
உயிர்பெரி தா? மகராசா உப்பை நாங்கள்‌ இன்னவில்லை? 
_ காய்க்குட்டிகளுக்காக மகராசாவே உயிரை வெறுத்து: 
5 உ க்ப்‌ 'றவில்லை , நாக்கள் போனால்‌... 


காதற்பத்து ப இ 


» 
எங்கள குஞ்சுகுழக்தைகள்‌ மகராசா அடைக்கல: 


_ மில்‌ 


ம்‌ விஷயமா சரி, வெகு சர்தரஷமாயிற் று. என்‌ 
... ஸனிடத்தில்‌ ரூபா இல்லையே: இரந்த ஸ்திதியில்‌ கடன்‌ 

| கேட்பது தகுதியில்லையே ; நான , இன்னும்‌ இரண்‌: 
 டொரு மாதம்‌ இற்கென்னமாயிருப்பது ? உனக்கு .: 
. ரயிலுக்குப்‌ பணமெங்கே ? இதற்கென்ன வழி? 


சுந்தரம்‌ இறி துகேரம்‌ ஆலோச தான்‌ ்‌ பின்பு; 
வெகு கூச்சக்துடனும்‌ பயத்துடனும்‌ சொன்ன 
தாவது? | 


சுந்தரம்‌:-—மகராசா கோபித்துக்‌ கொள்ளல்‌ 
கூடாது; நாய்க்குட்டி தெரிந்தும்‌ தெரியாமலும்‌ 
உளறும்‌. ஒரு நாள்‌ நன்றாய்ச்‌ சமைத்த தற்காதப்‌' 
பெரிய மகராசா அவர்கள்‌ போட்ட தங்கத்‌ தோடா 
இருக்கிறது ; அதை எண்பது ரூபாவுக்கேனும்‌ விற்க: 
லாம்‌; அர்தப்‌ பணத்தை வைத்துக்கொண்டு மகா 
ராசா இருங்கள்‌. கான்‌ காளையே கால்ஈடையாய்ப்‌ 
புறப்பட்டு விடுகிறேன்‌. இருபது நாட்களிற்‌ போய்ச்‌: . 
சேர்ந்துவிடுவேன்‌. நான்‌ போய்ச்‌ சேருவதும்‌ வீர 
. சங்கிலி திதேவர்‌ வருவதும்‌ சரியாயிருக்கும்‌-.?? ப 


இதற்குள்‌ ௩ம்‌ ' கதாகாயகருக்குக்‌ கண்களில்‌ கீர்‌ 
தளும்பிவிட்டது. “எண்‌ சுந்‌ தரமுள்ளமட்டும்‌ எனக்கு 
ஒரு குறையுமில்லை” என்று சொல்லி, அஃனைப்‌ பூல” 
வாறு புகழ்ச்‌ த, தம்‌ ஆலோசனையையும்‌, தாம்‌ டிப்டி. 
கலெக்டர்‌ ஆகப்போவதையும்‌ அவனுக்குத்‌ தெரி 


௮0." விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 
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வித்து, அவனைச்‌ சந்தொஷிப்பித்து, அவன்‌ அர்ப்‌ 
புத்தியையும்‌ மெதவாய்க்‌ கடந்தார்‌. டப 


[ 
[க்‌ அ. அன்‌ த வவ வகளல்‌. 


இரண்டாவகு அதிகாரம்‌. 
1 
ரை ப்‌ 
கஷ்டகாலத்தில்‌ இஷ்டனை ! 
௮” பட பவ்ய ௪ 
IN 


ர்‌ தாது ண்பரில்‌ ர வில்‌ பா 
: 5 ௦ர்த்திராரென! எண்ணுகின்றோம்‌. ௮௦. 

ம 
© 


க்ஷ 


வண 


2 ஒரு குதிஞ்சி நிலச்சிற்றார்‌ ; ஜமீன்தார்‌ 
அரமனைகளையும்‌, அவர்‌ பரிவாரங்களின்‌ 


2) விடிகளையும்‌, ஒரு சிறிய தபாலாடீஸை 
யும்‌, முருகன்‌ - குன்றின்மேலுள்ள கோயிலையுந்‌ தவிர, 
வேறு விசேஷமாய்‌ ஒன்றும்‌ அங்கே கிடையாது. 
இதலை, அவ்வூர்‌ ஜமீன்தார்கள்‌, பொதுவாய்ச்‌ செஞ்‌ 


சாலியினைப்‌ பட்டணத்திலேயே வசிப்பது வழக்கம்‌. 


இதுகாறும்‌ ஜமீனயாண்டவர்கள்‌, நாகரீக செளகரி 


யங்கள்‌ மலிந்த இடத்துக்குத்‌ தரம்‌ போகும்‌ சுலப 


வழியை நாடினரே யன்றி, ௮ச்செளகரியங்களை ச்‌ தம்‌. 


முரிற்‌ குடியேற்றி விருத்திசெய்‌௪, பிறருடன்‌ பகிர்‌ 
நீதஅபவிக்கும்‌ சிரம வழியை, ஒருவரும்‌, நினைந்‌ இலர்‌. 
புதிதாக அவ்வெண்ணங்‌ கொண்டிருக்‌ தவருக்கும்‌, 
அவ்வூரின்‌ |பாக்கியக்‌, குறைவால்‌, க்‌ 
போயிற்று. 
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D 


இப்பொழு த அவ்வூரில்‌ வப்பவர்களில்‌, வேலா 


யுதத்‌ தேவர்‌ குடும்பத்தாரும்‌, போஸ்ட்மாஸ்டருமே, 
நாம்‌ கவனிக்கவேண்டியவர்கள்‌. தேவர்‌ குடும்பத்‌ தின 


ரைப்பற்திப்‌ பின்பு. கிதரியவரும்‌. போஸ்ட்‌ மாஸ்டர்‌ 


சுப்பையரைப்பற்திச்‌ சிறி த விசாரிப்போம்‌; இவருக்கிப்‌ 
“பொழுது ஜம்பது யக ஆற்லைம்‌, தமிழ்‌, 
தெலுங்கு, ஹிந்துஸ்தானி, மலையாளம்‌, ஆ௫ய ஜர்‌. 


பாஷைகளிலும்‌ பேசத்‌ தெரிந்தவர்‌; முதலிரண்மி 


பாஷைகளில்‌ எழுதப்‌ படிக்கவும்‌ தெரியும்‌; தமிழில்‌ 
மிகத்தெர்ந்த புலவரென அவவூரார்‌ அபிப்பிராயம்‌ ; 


முப்பது வருஷங்களுக்கு மூன்‌, தெருத்‌ திண்ணைப்‌ 


பள்ளி உபாததியாயராகவும்‌, அப்பொழு திருக்‌ தஜமின்‌ 
.தாரின்‌ சிரேகதாசராகவும்‌, இவர்‌ அவ்வூ An ற்‌ குடி 
'யேறினார்‌. ஜமீன்களில்‌ தான்‌ கீரேகதாச வருக்‌ 
கத்தை விசேஷமாய்க்‌ காணலாம்‌; இவர்களிற்‌ பெரும்‌ 
யாலார்க்குச்‌ சம்பளம்‌ கிடையாத; வேலையும்‌ இன்ன 
“தென்று கிடையா அ. ஒரு வேளை ஜமீன்தாருடன்‌ ஏகா 
சனத்‌ திருந்‌. இ சவாரி வருவார்கள்‌; ஒரு வேளை அவர்‌ 


பின்‌ செம்பில்‌ நீரெடுத்‌ துச்‌ செல்வார்கள்‌; ஒரு சமயம்‌, 


-கவர்கர்‌ முதலிய பெரிய உத்‌ ட்ப அல தர்களைக்‌ காணச்‌ 


செல்லும்‌ பொழு. உடன்‌ செல்வார்கள்‌ ; ஒரு சமயம்‌ 


சுந்தரமூர்த்‌ திக்கு அரூர்ப்பெருமானாரியற்திய தொழி 
a ற்குடன்‌ பட்டுச்‌ செல்வார்கள்‌. ஜமீன்தார்கள்‌ இவர 
த்‌ நடத்துவதும்‌ அவ்வாறே: ஒருகால்‌, “அவர்கள்‌?” 
. பட்டம்‌; ஒருகால்‌, “பயல்‌?” “பறட்டை”” மரியாதை; 
-சிலவிடங்களில்‌ ஜமீன்‌ தார்களுக்கு முன்‌ இவர்களுக்கு 
விருந்து; சல விடங்களில்‌ வெறும்வாயைமெலன்று 


20 விஜயமார்க் காண்டம்‌ 
உமிழ்‌ நீரை யருர்துவதே. இத்தகைய திரிசங்கு 
ஸ்தானத்தில்‌ சுப்பையர்‌ முதலிற்‌ புலிமலைக்கு வந்தார்‌. 
ர்வசிலாக்கியமான எத்தனையோ இரத்கங்கள்‌, சாக: 
ரத்தின்‌ கீழுள்ள ௮காதமான இருண்ட குகைகளிலும்‌,. 
இவய பரிமளமான எத்தனையோ புஷ்பங்கள்‌, நிர்மா 
அஷியமான வனங்களிலும்‌ வாளாவிருந்து, தங்கள்‌ 
மேன்மை வெளிப்படாமலே  கழிகின்றமைபோல,. 
உத்தம  கவிகளாகவும்‌, யுதீதவீரர்களாகவும்‌, மர்‌ 
தர சிரேஷ்டர்களாகவும்‌, நிலைகலங்காத்‌ தேசாபி 
மானிகளாகவும்‌ விளங்கிக்‌ ர்த்தி . பெறவல்ல எத்‌ 


தனையே மாந்தர்‌, அவசிய சாதகங்களும்‌ தக்க சமயத்‌: 


களும்‌ வாய்க்காமே, வாணாட்களை வீணாட்களாகக்‌: 


சமித்து, இருந்தவிடம்‌ தெரியாமே மடிர்‌ து போகிறார்‌ 


களென்று, ஓராங்கில கவி கூறியுள்ளார்‌. ௮ஃதெவ்‌ 
வாறாயினும்‌, நமது சுப்பையருக்கு மட்டும்‌ தக்க சம ர 
யம்‌ இடைத்‌திருப்பின்‌, அவர்‌, அ இரூம்ச்சியும்‌ சாமர்த்‌ 
இயமு£ முள்ள இராஜ்யபரிபாலன கந்திரியாய்‌ விளக்கி. 
யிருப்பா ரென்பது நிச்சயம்‌. சில செய்கைகளை, ஒரு. 
சாதாரண மனிதன்‌ செய்தாற்‌ கொடுந்தண்டனைக்‌. 
கேற்ற கொலை, களவு, கொள்ளை, வியபிசாரம்‌, விட்டில்‌. 


நெருப்பிடல்‌ ஆதிய அதிபாதகங்களாகவும்‌; முடி தரி 


தீத மகிபன ஒருவன்‌ செய்தால்‌, பரணிபாடிப்‌ புகழற்‌- 
கேற்ற படையேற்ற விஜயமாகவும்‌, உலகம்‌ மதித்தல்‌ 
போல, £குண்டுணி”என் றும்‌, “குறும்பு” என்றும்‌,மித்‌ இர 
பேதம்‌”. என்றும்‌, “சயலாப ருஷ்டி” என்றும்‌, “நம்பிக்‌ 
கைத துரோகம்‌' என்றும்‌, *(வேளைக்குத்‌ தக்க வேஷூம்‌'' 


என்றும்‌, மானமின்மை' யென்றும்‌, பலவாறாக ஏழைப்‌ 


ரம்‌ 


காதற்பத்து ரவ அலி 
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போஸ்ட்‌ மாஸ்டர்‌ சுப்பையர்‌ ஜீவனேபாய விருத்தி 


களைப்‌ பழித்த உலகம்‌, அவர்மட்டும்‌ ஒரு. பெரிய 


மந்‌ திரியாகவேனும்‌ ஒரு திவானாகவேனும்‌ இருந்திரு 


ப்பின்‌,  மிகவியக்கத்தக்க அவர்‌ சாமர்த்தியத்தைக்‌ 
கண்டு களிப்புற்று, எவ்வித உயர்பதலியும்‌ பட்டங்‌ 


களும்‌ அவருக்கு மேலான வல்லவென்றே மதித்‌திருக்‌ 


கும்‌. யல்‌) அவர்‌ மிக வல்லவர்‌ ; அவர்‌ சாமர்‌ 


தீதியமெல்லாம்‌ புலிமலையிலேயே புதையுண்டு 


போனது ஊ ம்வசமே, அவ்வூரிலுள்ள. லெளக 


பிராமணர்களுக்குள்‌, ஜமீனில்‌ மாதக்‌ சம்பள ' 


- மில்லாதவர்‌ “அவரொருவரே; அவருடைய பள்ளிக்‌ 


கூடத்திற்கோ பகிரங்க வாழ்விலும்‌ கிரகண வாழ்வே. 
யதிகம்‌; தபாலாபிஸ்‌ உத்தியோகம்‌ வந்து ஜந்து வரு 


.ஷங்கள்‌ தாம்‌ ஆயின. மாதம்‌ நான்கு ரூபாக்களே சம்‌ 


பளம்‌. இங்கனமிருர்‌ அம்‌, அவர்‌ குடும்பச்‌ செழிப்புக்‌ 


குக்‌ குறைவேயில்லை. புலிமலைக்கு வரும்‌ பொழுது, : 
அவரும்‌, அவர்‌ தாயாரும்‌, அவர்‌ பத்தினியாரும்‌ மட்‌ 
டும்‌ வந்தார்கள்‌. மேயப்‌ போகும்‌ மாடோ கொம்பிற்‌ 
புல்லைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு போகாது, இப்பொழுது 
அவர்‌ குடும்பத்தைக்‌ கணக்கிட இரண்டு கை விரல்‌ . 
களும்‌ போதாவாயினும்‌, ஈகைமட்டும்‌ இரண்டு மூவா . 


யிரம்‌ ரூபாவுக்கு மேலுண்டு; அன்றியும்‌, பெருத்துக்‌ 


திற்‌ பதனாயிர ரூபாவுக்கு நிலம்‌ வாங்கி மிருகக்‌; 


பணம்‌ கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌ கணக்கு ரில தெரி 


5 யா. இவ்வளவும்‌ சுய சம்பாத்‌தியமே; மூனை வியாக்‌ 
கப்‌ ட தேடிய பொருளே. ஆல்‌, ஃ னன்‌ 


50 விஜயமார்‌ தீதாண்டம்‌ 


( 


மிகச்‌ சிறுபாகமே யோக்கிய டப்ப றேடியதாகள்‌ 


கொள்ளலாம்‌, 


A இதய ்‌ ்‌ 
6 “தெய்க பொருளை 5 செருகர்‌ செருக்கறுக்கும்‌ 
எஃ்கதனிற்‌ கூரிய தில்‌”: 


என்ற குறளை மட்டும்‌ ஜயர்‌ கைகொண்டாரேயன்‌ தி, 


என்றாள்‌ பசிகாண்பா னாயினாஞ்‌ செய்யற்க 


சான்றோர்‌ பழிக்கும்‌ வினை”? 


6 


என்றதைக்‌ கருதிலர்‌. அனன்‌, நிதி பெருத்த 


மதி சறுத்தள்ள ஐமீன்களி.லும்‌, அவை போன்ற பிற; 


இடங்களிலும்‌, எவர்‌" தாம்‌. யோக்கியமாய்ப்‌ பணந 


திரட்டியவர்‌ ? யோக்யெமாய்க்‌ காலங்‌ கமித்தலே இவ 


விடங்களில்‌ கட்டத்தட்ட அசாத்திய மாயிருக்கப்‌,, 


பணந்திரட்தெதல்‌ எற்கனன்‌ கூடும்‌? கடமைகனிவை 


பென க்‌ தெளிவாய்‌ வரையறுக்கப்‌ பட்டு, அவனவன்‌ 


கடமையை அவனவன்‌ பிறனைஎதிர்பாராது நிறை. 


வேற்ற வழியிருர்‌ தாலன்றோ, யோக்கிய விருத்தி சாத்‌ 
தியமாகும்‌ ? அவ்வாதின்‌ தி, பெரும்பாலும்‌ புத்தியின 
னை ஒருவனது நிலையற்ற மகோபிஷ்டங்களை, எவ்வித 
சுதானும்‌ நிறைவேற்றி, அவனைச்‌ சந்தோஷிப்பிப்பதே 


எல்லோருக்கும்‌ ஒரே கடமையாயும்‌, அதைச்‌ செலுத்‌. 


அவதில்‌ ஒருவனோ டொருவன்‌ பலவாறு முரணிப்‌ 
பணஞ்‌ சம்பாதிக்க வேண்டியகாயுமுள்ள இத்தகைய 


' விடங்களில்‌, யோக்கியதை செல்லாக்காசே. ஆகவே... 
நம்சமயமும்‌ ஈற்சகவாசமும்‌ நல்விருத்இயும்‌ வாய்த்‌ 
ப சுப்பையர்‌, ழ்‌ அரிய சாமர த்தியதை த நல்‌. 


x ரட்‌ 


இல்‌... 


காதற்பத்து கம்‌ 
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வழியிற்‌ செலுத்தி, யொதி பெற்றிருக்கக்‌ கூமொயி' 
த தி இண்ட 


னும்‌,, இப்பொழுது, வாஸ்‌ தவத்தில்‌, எட்டு (௮) யோக்‌ 
கயதைகளும்‌ நிறைந்தவராகவே யிருச்தார்‌. அவுர்‌ 


்‌ அழ்ந்த புத்தியுடையவராதலில்‌, எப்பொழுதும்‌, முக்‌ 
பின்‌ ஈன்று ஆலோ௫த்து, அணுவளவேனும்‌ இலாபம்‌. 


வரக்கூடிய விடத்தில்‌, வேறு பெரியதோர்‌. இலாபம்‌- 


கிடைப்பதாயிருந்தாலன்‌ ௮, அப்பிரியம்‌ ன ட ட நட 


ந்‌ துகொள்வதே வழக்கம்‌. ஆயினும்‌, காலஞ்‌ சென்ற 
ஜமீன்தார்‌ நமது கதா நாயகரைக்‌ தமது புத்திரனைப்‌ 
போலவே கடத்தி வந்ததனாலும்‌, அவரே 
பின்பு ஜமீன்தாராவாரென நம்பியும்‌, அவ்வாறே 
இரண்டு வருஷங்களுக்கு அவர்‌ பெரும்பாலரால்‌' 


மதிக்கப்பட்டிருக்ததனாலும்‌, தூர்த்த குணத்து. 


'வருடன்‌ பழகின்‌ அவருடைய அவமதிப்புண்டாகு' 


மென. நினைந்தும்‌, தம்மிடத்து முதலிற்‌ சில 


காலம்‌ அவர்‌ கல்வி பயின்று கந்த அபிமானத்‌ 


தாலும்‌, சுப்பையர்‌, நாளாவட்டத்தில்‌ வீரசங்கிலித்‌ 


தெவரை அசட்டைசெய்து, அவர்‌ அப்பிரிய ததைச்‌ 
சிறி துற்திருந்தார்‌. இப்பொழுது திடீரென்று இடை 
த்த தந்தி சமாசாரத்தைக்‌ கேட்டவுடன்‌, சுப்பையரும்‌. 
இறிது திகைத்துக்‌ கலங்கிவிட்டார்‌. புது மகராஜா 
ஆட்சியில்‌, புலிமலையில்‌ தங்குவது பு.த்திக்குறைவாக 


வே தோனதறிற்று. ஆயினும்‌, வெகு வருஷங்களாக: 


ருசிகண்ட பூனை, எவ்வாறு விட்டுப்போக மனம்‌ இசை 
யும்‌ ? ஒருநாள்‌ முழுவதும்‌ ஐயருக்குச்‌ சாப்பாடுகூடச்‌. 
செல்லவில்லை ; தம்மை ஆதரிக்கக்கூடி யவருக்கு ; ஜபின்‌ 


.இடைக்கவில்லையே என்ற விசநத்தாலன்று ; தம்மேற்‌ 


யத்‌ விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 
.. பிரியமிலார்க்குக்‌ இடைக்‌ சவிட்டதேயென்ற மநவேக்‌ 
ப கதி தனாலேயே. பின்பு றிது மந த்தைத்‌ தைரியப்‌ 
படுத்திக்கொண்டு, எவ்வாறு புது * மகராசா ” வின்‌ பிரி 
யத்தை யடையலாமென்று அலோசித்‌ அக்கொண்டிரு௩்‌ 
ரர்‌. ்‌ 
c 

போஸ்ட்மாஸ்டர்‌ சுப்பையர்‌ (இவ்வாறாலோசித 
அக்கொண்டிருக்கையில்‌, இரண்டு மூன்று தினங்கழித்‌ 
அ, தபாலில்‌ வேலாயுதத்தேவர்‌ விலாசத்துக்கு ஒரு கடி 
தம்‌ வந்தது, ஜமீன்தார்‌ ஊரிலில்லாத காலங்களில்‌, 
பெரும்பாலும்‌ தபாற்‌ பை வெறும்‌ பையாகவே வரும்‌. 
வியாச்யெம்‌ தொடங்கி, விஜயமார்த்தாண்டத்தேவர்‌, 
செஞ்சாலியிளை, சென்னை முதலிய விடங்களுக்குச்‌ செ 


ன்ற பின்னர்‌, மர்தம்‌ இருமுறை, மும்முறை 


அவரிட மிருந்து வேலாயுதத்‌ தேவருக்குக்‌ கடிதங்கள்‌ 
வருவ தண்டு ; அவைகளெல்லாம்‌ முறைப்படி கொடுக்‌ 
கப்பட்டு வந்தன. இப்பொழுது விஜயமார்த்தாண்டத்‌ 
தேவர்‌ கையெழுத்தில்‌ விலாசம்‌ வரையப்பட்டு வந்த 
கடிதம்‌ எதைப்பற்றியது என்பதையறிய, போ. 


சுப்பையறாக்கு அடக்க முடியாப்‌ பேரவா. உண்டா 


யிற்று. பிணகாற்றம்‌ கழுகுக்குத்‌ தெரிவதுபோல, 


அக்கடி தத்தால்‌ நமக்கு ஈன்மையுண்டாகக்‌ கூடுமென்று . 


அவர்‌ உள்ளத்தில்‌ ஒரு முன்னுணர்ச்சி தோன்றியது. 
உடனே, தபாற்காரன்‌ கேட்டதற்குதி தமக்கு வந்த 
தென்று சொல்லிவிட்டு, விரைவில்‌ வேலையை முடித்து 


அவனை யனுப்பியபின்‌, முன்‌ கதவைத்‌ தாளிட்டுக்‌ : 
கொண்டு, மெஅவாய்‌ மேற்பையைப்‌ பிரித்து, முந்திய 
அதிகாரத்தில்‌ வரைந்துள்ள கடிதத்தை வாசித்தார்‌“ . 


ரீ 
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காதற்பத்து 1 
இரும்பவும்‌, திரும்பவும்‌ மும்முறை வா? த்தார்‌” பின்பு 
நாற்காலியிலிருந்‌ த படியே கையும்‌ கடிதமுமாக வெகு 


“நேரம்‌ ஆலோசனையிலாம்க்கிருக்தார்‌. ஈல்லெண்ணமும்‌ 


தியவெண்ணமும்‌ அவர்‌ மகக்களத்தில்‌ வெகு நேரம்‌ 
போராடின. : இத்தறுவாயில்‌, அவர்‌ மகள்‌ பார்வதி 
யென்ற ஒன்பஆ வயப்‌ பெண்ணின்‌ சத்தம்‌ வீட்டுள்‌. 


 ஸிருக்து கேட்டது. அதனாற்‌ பிறந்த நினைவில்‌, அவர்‌. 


மரம்‌ சிரிது நேரம்‌ அவள்‌ விவாசத்தையும்‌, அதற்கு . 
இறண்டாயிரம்‌ ரூபாவேண்டுமென்பதையும்‌, தேடிய 
கைப்பொருளைச்‌ செலவிடுவதன்‌ மதியின்மையையும்‌ 


யப ற்றி ஆலோகிக்கலாயிற்று; பின்பு, முன்‌ யோசனைக்குத்‌ 


திரும்பியபொழு.அ, திச்சக்தை மேலிட்டு விட்டத. 


தம்‌ பழைய நண்பருக்கு உண்மையாக நடந்தால்‌, முப்‌... 
. பது வருஷங்களாக  வாசஸ்தலமாகவிருந்‌ அ ஏறக்‌. 
குறைய அரை ல௯௨ ரூபா வரை. அஸ்தியும்‌ தந்த 
ஊரைத்‌ துறந்து, புதிதாயோர்‌ ஊருக்குப்‌ போய்க்‌. 


குடியேற வேண்டியது மன்றிச்‌, சமீபத்தில்‌ 


யாடு தாருவித நன்மையும்‌ இடைப்பதாயில்லை; தம்‌ ஈண்‌ 


பர்‌ ஜமீனை யடைர்திருந்தால்‌, தமக்கு முன்போல்‌ ஒரு 


"பொழுதும்‌ கொள்ளை கிடைத்திராது; அவராக மண. . 


-மிசைக்து உதவும்‌ சொற்பப்‌ பொருளே கிடைத்திருக்‌ . 
கும்‌; இப்பொழுஅ, அவரே ஜிவனோபாயத்தை நாடி... 


விழித்துக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌, தாம்‌ அவர்‌ மூலமாக 
இலாபம்‌ அடைய எதிர்‌ பார்த்தல்‌, உரல்‌ மத்தள த்தி 


னிடம்‌ தன்‌ கஷ்டத்தைக்‌ கூறச்சென்றது போலாகும்‌; . 
A அவருக்குத்‌ ட்‌ ட்டர்‌ ய பேருதனி . 
3 


டங்க்‌ | ட பர 
HT ( 

... யொன்றுமேயில்லை; தாமிழைக்கக்‌ க்ருதம்‌ அற்பத்‌ 
. இங்கு, அவருக்கு ஈன்மையாகவே முடியினும்‌ முடிய 
லாம்‌; அன்றேல்‌, அகஸ்மாத்தாகவேணனும்‌, பிறராலே 

.. அம்‌ நேரிடவும்‌ கூடும்‌, இது நிற்க; அவரைத்‌ துறந்து: 

... வீரசங்கலித்தேவர்‌ பிரிய க்கை எவ்விதமாயினும்‌ சம்‌." 

சாதித்துக்‌ கொண்டால்‌, முதலில்‌, ஊரை விட்டுப்‌ ட்‌ 
மீபா* வேண்டாம்‌; இரண்டாவது, கைச்செலவின்றிக்‌ - | 


குழந்தை பார்வதி கலியாணம்‌ நிறைவேறும்‌; மூன்றா. 
I வது, நாளாவட்டத்‌ தில்‌, முன்னிலும்‌ அதிகமாக 
1 ஜமின்‌ சொத்ைக்‌ கொள்ளையடிக்கலாம்‌; கடைசியில்‌, - 


அல்‌ தின்‌ ப்‌ த்‌ றக ப அ த்‌ அத்த ன்‌ ப அப 
தத எ டல்‌ லி வடட அனர்‌ அனான்‌ நர்த்தன த ராக்‌ % - ல்‌ 


்‌. ஒருவேளை தம்‌ செல்வாக்கினால்‌, தம்‌ பழைய ஈண்பருக்‌ 
.. கும்‌ ஏதாயினும்‌ ஈன்மை செய்யக்கூடும்‌, நீதி, ௮நீஇ,. ர 
ட்‌ மெய்‌, பொய்‌ என்பதை. யொதுக்கி, இலாபம்‌, ஈஷ்‌... 1 


டம்‌, சாதகம்‌, பாதகம்‌, என்பதை மட்டும்‌ கணக்குப்‌ ட 
.. பார்க்கச்‌ தொடங்கி விட்டால்‌, பின்பு வண்டி வண்டி... ' 
யாய்‌ யொயங்‌ கூறலாம்‌. இவ்விதமாகத்‌ ' தூணிவுற்ற : 

பின்‌, ஐயர்‌ மனம்‌ வெகு வேகமாய்ப்‌ பின்‌ யோசனை 
 சுனிற்‌ புகுந்தது. காமதரராகிய வீரசங்கலி த்தேவர்‌ ள்‌ 

பிரியத்தையும்‌ ஈம்பிக்கையையும்‌ ஒழுங்கு பெற, அவ: 
ரது கொடிய  பகைவராகய விஜயமார்த்‌ த்தாண்‌ 
டத்‌ தெவர்‌ நிறேகத்தைக்‌ அறந்து, இவருக்‌ 
கென்று குழந்தை முதல்‌ வளர்ந்து வந்த திவ்யசெளர்‌ த 


... தரியமுள்ள கன்னிகையை அவருக்கு மணம்‌ புரிவித்‌ . 
... தலே தக்க உபாயம்‌. அவருக்குச்‌ சிவகாமியின்‌ மேற்‌. 

காதலிருப்பினும்‌ இல்லாவிடினும்‌, தம்மெதிரியை இதி 
“ லும்‌ தோல்வியு? றச்‌ செய்து புண்படுத்தும்‌ பொருட்டே. $i; 
வெ 1 சந்‌ காஷமாய்‌ இங்தக ர. - து 


காதற்பத்து ட பச்‌ 


. பதிற்‌ சந்தேகமில்லை. ஆகவே, இனி வேண்வெதெல்‌ 
லாம்‌ ? வேன்யுதத்தேவர்‌ சம்மதமே; ஏனெனின்‌, மாப்‌ 
பளெளை டி.ப்டிகலெக்டராகவும்‌, பெண்ணும்‌ அவள்‌ தர்‌ 
தையும்‌ விவாகத்துக்குடன்பட்டு மிருக்கையில்‌, ஆம்‌. 
இல ராஜாங்கத்தில்‌, எந்த ஜமீன்‌ தாராலும்‌ அவ்விவா 
கம்‌ தடுப்பசரிதென்பது ஐயருக்கு ஈன்கு தெரியும்‌; ்‌ 
அது போலவே, பெண்‌ பதினாறு வய அக்குட்பட்ட 
மைநராகவும்‌, தந்தை சம்மதமில்லாதவராகவும்‌, இரு 
வரும்‌ புலிமலையூரிலும்‌ இருக்கையில்‌, அவ்வூர்‌ ஜமீன்‌ 
தாருக்கு விரோதி எந்த டிப்டிகலெக்டராயினும்‌, அம்‌. 
பெண்ணைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்து கொள்வஅம்‌ அசர தி | 
தியமே, பின்பு, வகைமோசம்‌ நேரிடா வண்ணம்‌, 
வேலாயுதத்தேவரிடம்‌ கடிதத்தைக்‌ கொடுத்து, பக்கு. 
வமாய்‌ அவர்‌ மனத்தைக்‌ திருப்புவதே உத்தமம்‌. சுப்‌ 
பையர்‌ உடனே பிசினை யெடுத்து வெகு பத்திமாய்க்‌ 
கடிதத்தை உள்‌ வைத்து மேற்‌ பையை ஓட்டினார்‌. 
கையிற்‌ கடிதத்தை யெடுத்துக்‌ கொண்டு, வாசற்‌ கத 
வைத்‌ திறந்தார்‌. கும்பிடப்‌ போன தெய்வம்‌ குறுக . 

இட்டாற்‌ போல, வேலாயுதத்‌ தேவர்‌ தெரு 
போய்க்‌ கொண்டிருந்தார்‌. ப 


சுப்பையர்‌:--ஐயா, தேவரவாள்‌ ! : ந்த கன 
ஒரு வார்த்தை; கொஞ்சம்‌ தயை செய்ய வேண்டும்‌, 

[வந்த புதிதில்‌ “அடே, வேலாயுதம்‌” என்று 
தான்‌ சுப்பையர்‌ கூப்பிட்டுக்‌ கொண்டிருர்தார்‌. அனால்‌ 
கிவகாமி பிறந்து சில வருஷங்களுக்செல்லாம்‌, அவ 
டளது பின்‌ பதவியை உத்தேடத்தச்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்‌. ப 
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சமாய்‌ மரியாதையை உயர்த்‌ தி, இப்பொழுது இம்மட்‌ ட்‌. 
டுக்கு வந்திருந்தது. இப்பொழுதும்‌, வேலாயதத்‌ 0 
தேவரது மற்ற உறவுமுறையாருக்‌. கெல்லாம்‌ ஏகவச (ர 
னப்‌ பிர பனி ஒய்‌ 


ப 


வரம்‌ ததா. மடியேன்‌ யாரு, le 


கூப்பிட்‌ மார்கள்‌? 


சுப்பை: ஆமாம்‌; சற்று தயை செய்யுங்கள்‌; 

உள்ளே வாருங்கள்‌. ட ்‌ 
வே. தே:--கரும்புக்‌ கொல்லையிலே கொஞ்சம்‌ 

வேலை யிருக்றெ ௮, போகவேணும்‌. என்ன சங்கதி ? 

சுப்பை:-—[வாசற்‌ கதவை மூடி விட்டு] உட்கா 
ரங்கள்‌, போகலாம்‌. இதோ தங்களுக்‌ கொரு கடிதம்‌ 
வந்திருக்றறெஅ. தபாற்காரனிடம்‌ கொடுத்தால்‌ எவர்‌ 
கையிலேனும்‌ தவறிக்‌ கொடுத்துவிடுவா னென்று 
மினைத்‌அ, நானே யெடுத்துக்‌ கொண்டு புறப்பட்டேன்‌, 
நீங்களும்‌ வந்தீர்கள்‌. 

வே. தே:—யாரு, எனக்கா. 

சுப்பை:-— ஆமாம்‌; மஹாராஜா அவர்கள்‌ பட்ட bo 
ணத்திலிருந்து எழுதி யிருக்கிறார்கள்‌. 2. | 1, ஸ்‌ 

வே. தேஃயாரு, விரசங்கிலி மகாராசாவா? ்‌ 


சுப்பை: இலலை, நம்ம மகாராஜா. 


வே. தே: அவர்கள்‌ தானே, ஐயா, சம்ம மகா ம்‌ 
ராசா. பின்னை, யாரு ? 


iA 


௩, பபித 
உல்‌ 
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| 1 ச 
சுப்பை:--விஜயமார்‌ ததாண்டத்‌ ே சவர்‌ 
£ வே. தே:--ஓகோ; இவக்கார என்ன, இக்கு 


து * ங்கள்‌, கேட்போம்‌. 


. சுப்பையர்‌ திறந்து, தமக்கு ப்பா மனி 


கடிதத்தை வெ விரைவாய்‌ வாசித்து முடித்தார்‌, . 


வே. தே: அவர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ இப்படித்‌ 


தான்‌; என்னென்னமோ எழுவார்கள்‌; அவர்கள்‌ 
4 ப 


காகிதங்களையெல்லாம்‌ நான்‌ சவகாமியிடம்‌ கொடுத்திடு 


வேன்‌; அது பார்த்து, எதாவது சொல்லும்‌. என்ன 


எழுதி யிருக்றொர்கள்‌? நீங்கள்‌ நேரே சொன்‌ 2 


கேட்போம்‌. 


சுப்பை:--என்ன விசேஷமொன்‌ அுமில்லை; ஜமீன்‌ 
கிடையாததால்‌, அவர்கள்‌. ஏதோ சர்க்கார்‌ வேலையில்‌ 
அமரப்போகிருர்களாம்‌; கையிற்‌ பணமில்லையாம்‌; புது. 
மஹாராஜா அவர்கள்‌ புலிமலைக்கு வந்து விடு முன்‌, 
தங்கள்‌ மகளைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்து கொண்டு விட 
வேண்டுமாம்‌; “தங்களை, அதற்காக உடனே குடும்ப 


சதெம்‌ பட்டணம்‌ புறப்பட்டு வரும்படி யெழுதியிருக்‌ ': 


கிறார்கள்‌. இது தான்‌ கடி.தச்‌ சுருக்கம்‌; தங்கள்‌ உத்‌ 


டால்‌, ஒரு வேளை அவர்கள்‌ தங்கள்‌ மகளை மணம்‌ 


_ புரிய விரும்புவார்களோ என்ற பயம்‌ போலிருக்இ 


றது. பட்டணத்திலேயே பிரஸ்தாபம்‌ நடந்திருக்‌ 
கிறது டா ig ர அவ்வள 


வினு ற. 
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(4 ட்‌ ்‌ a ்‌ 
வே. €த: என்‌, நாங்கள்‌. . பட்டணத்துக்குப 
போய்‌, அங்கே புது மகராசா களியாணம்‌ பண்ணிக்‌ 


f கொண்டு விட்டாலோ? ்‌ 


பார்த்தார்‌ னகனய பிரடை அதிகமாய்‌ முறுகி 
விட்டது; தம்‌ கைக்கு மேற்‌ போ ய்விடும்போலிருர்‌ தது; 
பின்பு; தம்மால்‌ நிறைவேறியதெனக்‌ கூறிப்‌ பயன்‌ 
பெற முடியாமற்‌ போய்விடும்‌; சிறிது பிரடையை 
ரெகிழ்த்‌ தினா. : 
சுப்பை:-— பட்டணத்தில்‌ | அதெல்லாம்‌ முடி 
யாத; விஜயமார்த்தாண்டத்‌ ே தவருக்குக்‌ கவர்நர்கூட 
இஷ்டம்‌; வெகு தர்‌ திரக்காரர்‌; ஒரு நிமிஷ த்இல்‌ கலி 


யாணத்தை முடித்துக்கொண்டு I பின்பு ஈம்மா 


லென்ன செய்யலாம்‌? 


வே. தே: இல்லை; பேச்சச்சன்றோ. ப 
ak 
னென்ன? 

வே. தே:-ரீங்கள்‌ சான்‌ சொல்லுவா. 


சப்பை? பதனம்பத்துக்கெளிது. * எல்லம்‌ 
(அற அமர்ந்து அலோரித்துச்‌ செய்வதே உத்தமம்‌. 


'சிவகாமிக்‌ கென்ன, இன்னும்‌ பதினாறு நிறைய 


வில்லையே. 


சுப்பை:- ஆனால்‌ உங்கள்‌ . உத்தேசந்தா 


ணட. 
ரதா. 


க 72 


வே. தேஃ-தர்திவந்த பிறகு எனக்கும்‌ மாச ஒரு * 


டிக்க 39 
படியா்த்தாளிருக்குக; மெள்ளத்தான 


வ்‌ 


ரி .... சுப்பை: i எழுதி பப்பில்‌ ல 


அள்‌ [ 


வே. தே: எனக்குத்தான்‌. ச்முததி தெரியாதே 1 


நீங்கள்‌ தான்‌ எழுஅங்களேன்‌. 


.. சுப்பையர்‌ உடனே ஒரு காகிதத்தை வெட்கப்‌ 
தள எழுதினர்‌. 
I | புலிமலை, 
10-1-18.௪ 


& 

இ ரஞ்சிவி விஜயமார்த்தாண்டத (8 தவரவர்க 

அக்கு ௮நேக ஆசீர்வாதம்‌; கே்ேமம்‌; அப்படியே 

. விரும்புகிறேன்‌. நீங்கள்‌ 0௨ அனுப்பிய கடிதம்‌ வந்து 

பார்த்துக்‌ கொண்டேன்‌. இவ்வளவு அவசரம்‌ சரி 

யாகத்‌ தோன்றவில்லை. எல்லாம்‌ நன்கு ஆலோசித்‌ 

4 அப்‌ பின்னால்‌ விவரமாய்‌ ப்‌ வேணும்‌ 
அநேக ஆசீர்வாதம்‌... 

குமான்‌ எனை. 
டச்‌ கீறல்‌ வேலாயுதத்தேலர்‌. , 


இடது 
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{ 


சுப்பையர்‌ வாசிக்கக்‌ கேட்டு. வேலாயுதத்‌ தேவர்‌” 


இதை ஒப்புக்கொண்டார்‌. 


0 


உ சுப்பை:--இன்று புது மஹாராஜா அவர்களுக்கு. 


சோபனோபசாரக்‌ 1கடிதமொன்று எழுகலாமென்று 


யோசித்திருக்கிறேன்‌. மெள்ள இந்த விஷயத்தை 


யும்‌ ஒரு மூலையிற்‌ சொல்லி வைத்தால்‌, அவர்கள்‌ 
கருத்தும்‌ தெரியும்‌. , 


வே. தே:---அமாம்‌; அப்படிச்‌ செய்யுங்கள்‌. பதில்‌ 


வந்தாற்‌ சொல்லுங்கள்‌. நான கரும்புக்‌ கொ. 


குப்‌ போகிே றன்‌. 
சுப்மை:-—உங்களுக்கு வந்த கடி த 


வே. தே: ற தாருங்கள்‌. 


சுப்பை:-— அதற்குள்ளே அவசரமா? ஒருதரம்‌: 


சாம்பூலம்‌ போட்டுக்கொண்டு போங்கள்‌. 


எந்த வேளையாயினும்‌, என்னவேலை காத்திருப்‌ 
பினும்‌, எவர்‌ கொடுத்தாலும்‌, வெற்றிலையை வேண்‌ 
டாமென்று சொல்ல வேலாயுதத்‌ தேவருக்குத்‌ தெரி . 
யாத. ஆனால்‌ அவர்‌ தாம்பூலம்‌ தரித்துக்‌ கொள்ளும்‌. 
விதமும்‌ மிக்க விர்தையோ முதலில்‌ இரண்டு பாக்‌. 
கைப்‌ போட்டுக்‌ கொள்றெது; பின்பு இரண்டு வெற்‌: 


அலையில்‌ ஒரு று நெல்லிக்காயளவு சுண்ணாம்பை 


வைத்துச்‌ சேர்த்அச்சுருட்டி. யுள்ளே யெறிகிறது;. : 
பிறகு, ஒரு முழுக்‌ கருப்புக்‌ கட்டிப்‌ புகையிலையைச்‌ 
அழுட்டி யெடுத்துப்‌ போட்டுக்‌ கொள்ளுகிற 2; எல்‌" ; 


i 
1 
f 
ih 
ம்‌ 
ட்‌ 


்‌ 
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லாம்‌, செங்கற்குளைக்குள்‌ கருவேல்‌ முற்‌ ச 
 ளுவத போலவேயே. 


சுப்பை:---கடி ததை த நீங்கள்‌ கொண்டுபோக. 


தீர்களே; வீட்டிற்‌ சிவகாமிக்குத்‌ 9 தரியலாமா? 


வே. தே:ஆ-ஆமாம்‌, ஐயா!” அய(ர)ச்அ(வி)ட்‌. ட்‌ 
டேன்‌. அனுவும்‌ மறப்பிறவி யில்லையா,  ஈம்பக்‌: : 
கூடாத; அவர்கள்‌ பேரிலே கனத்தகிறுக்கு அஅக்கு; 
ஒருவேளை ஓடிக்‌ கூடப்‌ பொய்விடும்‌; தந்தி வந்தது: 
முதல்‌ சாப்பிடவே யில்லை; ஏம்மா அழுதுக்‌ கொண்‌ 
டே யிருக்கு, உங்கள்‌ பெ்டத்தானே இருக்கட்டும்‌ ?” 


என்று சொல்லிவிட்டு, வெற்றிலையை மென்று 


கொண்டு, வேலாயுதத்தேவர்‌ போய்விட்டார்‌. 


பின்பு சுப்பையர்‌, ௭ பளபளப்பான காதி 1 
ப்‌ » ஒரு த 


கல்ல மையும்‌ புதியதோர்‌ இறகுப்‌ பேனாவும்‌ எடுத்து 


வைத்துக்கொண்டு, பின்வரும்‌ மிருபத்தை எழுதலா 
னார்‌. முதலில்‌ பல ௮௪ல்கள்‌ வரைந்து திருத்தியும்‌ 
இழித்தெறிக் அம்‌ பாழாக்கயென்‌, இம்வருங்‌ கடிதம்‌ 
ஒப்பேறியத. அதன்‌ விந்தையையும்‌, ஐயர்‌ தமிழ்ப்‌ 


உள்ளபடி வரைர்‌ திருக்கிறோம்‌. 


புலமையையும்‌ நமது நண்பர்கள்‌ அறியுமாறு, அதை. 


வித தாத்‌ 


2 விஜயமார்த காண்டம்‌ . 
டை | 


குமரக்கடவுள்‌ அணை. 6 
9 ப ம்‌ புலிமலை, 
10-1-18... 


திருமுருகன்‌ திருவருள்‌ செழித்அ, எல்லா நற்‌ 
குணங்களுக்கும்‌ எல்லையாய்‌; கரை கடந்த சல்விக்கோர்‌ 
களஞ்சியமாய்‌; வலப்புயத்து வீர லக்ஷாமியும்‌ இடப்‌ 
புயததுத்‌ தனலக்ஷமியும்‌ வதிந்து வயங்கப்‌ பெற்ற 
வராய்‌; வரையாது கொடுக்கும்‌ வள்ளலாய்‌; தேவர்‌ 
குல திலகராய்‌; சிறியோர்‌ செய்த சிறு பிழைகளை 
யெல்லாம்‌ பொறுத்தருளும்‌ புகழாளராய்‌; மதவேளும்‌ 
'பெண்மையவாவும்‌ வடிவழகினராய்‌; : புலிமலையின்‌ 
தவப்பயனாக வந்தவதரித்துள்ள. மஹாராஜ ராஜ 
மான்ய ராஜ ஸ்ரீ மஹாகனம்‌ பொருந்திய கருணாசாகர 
மாகிய மஹாராஜா அவர்கள்‌ திவ்ய சந்கிதான துக்கு, 
ஏமையினும்‌ ஏழைக்குடியாகிய போஸ்ட்‌ மாஸ்டர்‌ 
சுப்பையர்‌, சர்வாபீஷ்டமும்‌ சகல செளடாக்கியங்க 
ரூம்‌ உண்டாகவேண்டு மென்று அரந்த கோடி ஆசீர்‌ 
வாதம்‌. திருமுருகன்‌ அருளினாலும்‌ மஹாராஜா 
அவர்கள்‌ கருணாகடாக்த்தினாலும்‌,  இவவிடத்‌ தில்‌ 
சந்நிதானத்துக்‌ கோடாது கோடிகுடிகள்‌ அனை 
வரும்‌ க்ஷேமம்‌. அவ்விடத்தில்‌ மஹாராஜா 
அவர்களும்‌ பல்லாயிரம்‌ பரிவாரங்களும்‌ கேம 
 மாயிருக்கற திவ்ய மங்கள சமாசாரத்தை ஏழைப்‌ 
பிரஜைகள்‌ கர்ணாமிர்தமாய்ப்‌ பருகக்‌ களிக்குமாு 


யகலா உத்த பிரார்த்திக்கின்‌ - ர்‌ i 
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“ஜேன்‌. எங்கள்‌ அந்தரங்கப்‌ பிரார்த்தனைக்‌ செல்‌, ன 


பணிக்‌ த்த மஹாராஜா அவர்களுக்குக்‌ குமரக்கட 
வள்‌ பட்டத்தை யளித்ததைச்‌ செவியுற்று, எல்லோ 
ரும்‌ கழிபேருவகையில்‌ ஆழ்ந்தனம்‌, தருமமே ஜயம்‌ 


என்பது இப்பொழுதுதான்‌ வெளியாயிற்று; ஏழைக்‌ 
குடிகள்‌ மாவேச்கமும்‌ இப்பொழுஅதான்‌ தீர்ந்த. 
அந்தரங்க அபிப்பிராயமும்‌ அபிலாசையும்‌ ஒருவிதமா. 


யிருப்பினும்‌, ஜீவனூத்த நிமித்தமாக, ஏறைகள்‌ வேறு : i 


விதமாக நடித்து, வெளிப்‌ பார்வைக்கு வேஷம்‌ 
போட்டு நடந்துகொள்ள நேரிடுதல்‌ உலக வழக்க 
“மென்பது, சந்நிதானம்‌ அறிந்த விஷயமே. ஆகவே, 


அதி புத்திசாலிகள்‌, உண்மையைத்‌ தெரிர்து, ஏழை 


மைக்‌ இரங்கி, சாண்‌ வயிறு வளர்க்கப்‌ பிறரியற்ற 


நேரிடும்‌ சாலங்களை யுணர்ர்‌இ, பொறுத்தருள்வாரென்‌ 


பது ஐயறற்‌ பாலதன்று.  இன்றுத்‌ தபாலில்‌, விஜய 


மார்த்தாண்டத்‌ தேவரிடமிருக்து. வேலாயுதத்‌ தேவ 
எவர்களுக்கு ஒரு கடிதம்‌ வந்தத. மஹாராசா அவர்‌. 


கள்‌ இங்கு விஜயம்‌ செய்யுமுன்னமேயே, ஸ்திரீரத்ற 


மாகிய சிவகாம செளந்தரியை எப்படியாவது வெளிச்‌ 


வரை, ஒன்றும்‌ ந்‌ யேற்பாடு . புல்‌ 
றேன்‌. கடிதத்தின்‌ அவசரத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ 


“அவரே "விரைவில்‌ இங்கு வரவ வின்‌ ல ட்‌. 


[a 


- கடத்தி, தாம்‌ கலியாணஞ்‌ செய்துகொண்டு விடும்‌ . ்‌ 

நோக்கத்தோடு, வெகு ஆவலாக எழுதியிருக்கிற. ப 

.. ஐமீனுக்குப்‌ பரம்பரைத்‌ தொழும்பராகிய வேலாயதத்‌ 
"தேவரவர்கள்‌, என்னை யோசனை கேட்டார்கள்‌. மஹா 


ராஜா அவர்கள்‌ சித்தமிவ்வாறென்று உத்திரவாகும்‌ 


| Ad விஜயமார்ச்‌ சாண்டம்‌ 3 


ச்‌ 


தோன்றுசன்றது. தாங்கள்‌ விஜயம்‌ செய்து ஜமீனைக்‌: 
கைக்கொள்ளும்‌ பொழுது, பிரத்தியக்ஷ லக்ஷுமி' 
போல்‌ இவ்வூருக்கோர்‌ ஆபரணமாக விளங்கும்‌ பெண்‌ 
கள்‌ நாயகததையும்‌ தாங்கள்‌ கைப்பிடித்தால் கான்‌ 

பிரஜைகளுக் செல்லாம்‌ சந்தொஷமுண்டாகும்‌. தண்‌. 
கள்‌ ஜயமும்‌. சம்பூரணமாகும்‌. இவ்விஷயத்தில்‌, ௪ம்‌. 


 நிதானத்து இஜ்ஞையை, ஊழியனும்‌, வேலாயுதத்தே 
வரவர்களும்‌, மற்றும்‌ பிரஜைகள்‌ எல்லோரும்‌ மிக்கு 


ஆவலுடன்‌ எதிர்‌ பார்த்‌ திருக்கன்றோம்‌. தேவரவர்‌ 


கள்‌ வமிசம்‌ நிறந்த. சந்தான விருத்தியுடைய தென்‌ 


பது சந்நிதானத்துக்குக்‌ தெரியுமே. சங்கதி அவசர 


மென்று தாழ்மையுடன்‌ தெரியப்படுத்‌ ந 
விரும்புகிறேன்‌. 


பூசுரரும்‌ பூவையரும்‌ மனமகிழ மங்கள சமா . 


சாரங்‌ கிடைத்த மறுகாள்‌, குமரக்கடவுளுக்கு விசேஷ... 


௮பிஷேகாதிகள்‌ இறப்பாகச்‌ செய்வித்தேன்‌. எப்‌ 


பொழுதும்‌ சர்நிதான த்தின்‌ க்ஷமத்தையே பிரார்த்‌: . 
இத்துக்‌ கொண்டு, இங்கு விஜயஞ்‌ செய்யும்‌ சுபதின 


ச்தையாவலுடன்‌ வா ப்பர்‌ உம 


வயவிர மறவர்‌ குழாந்‌  இசைகோக்க 
வணக்குபுலி மலையில்‌ வாழுஞ்‌ 
சுயவீமத்‌ தொன்மரபுத்‌ டு தாழும்பர்களை 
ட்‌ யொரு குடைக்கழத்‌ தொடக்கி யாளப்‌ 
i . புயவி£ பூபாலன்‌ பூசுரர்க்குப்‌ ்‌ | 


. பொன்பொழியும்‌ புயலே போல்வான்‌ 


கரித்து 
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சயவீர சங்கலியைத்‌ தவீர்த்தொருவர்‌ 
ச தகவுளரோ தரணிமீதே. 


அளவில்‌ கோடியாஈர்வாதம்‌. ்‌ 


இங்கனம்‌ சந்நிகானத்து உண்மை யூழியன்‌ 
போ. சுப்பையர்‌. 


உம. 5. முத்துக்குடியில்‌ அதி சிரேஷ்டமான 
இரண்டு போர்ச்‌ சேவல்களிருப்பதாக, இன்று காலை 
- கேள்வி யானேன்‌, தங்கள்‌ விஜய தக்கு முன்னரே 
தருவித்து வைக்‌ திருக்கறேன்‌. 


இட 


நிருபத் திற்கும்‌ மேற்பைக்கும்‌ நாலு மூலையிலும்‌ 
மஞ்சளிட்டு, குமான்‌ கோயில்‌ திருநீற்றுப்‌ பிரசாத 
மும்‌ சிறிது உள்ளடக்கமாக வைத்து, கடிதத்தை 
அன்றைத்‌ தபாலிலேயே சுப்பையர்‌ அனுப்பிவிட்டார்‌. 
புதி ஜமீன்தாரின்‌. மநப்போக்குகளையும்‌ குணாகுணங்‌ 


களையும்‌ உள்ளங்கை நெல்லிக்கனிபோ அணர்ந்தவராத 
லின்‌, தம்முபாயம்‌ சித்திபெறு மென்பதில்‌ அவருக்‌. 
ட்‌ குச்‌ இறிதும்‌. சந்தேகமில்லை. ஜமீன்‌ தாருக்கு நன்கு. 


தெரியவேண்டிய இரண்டு சங்க இகளும்‌, அவர்‌ புத்திக்‌ 
'கெட்டக்கூடிய எளிய நடையிலிருக்கன்றனவா வென்‌ 


பதை மட்டும்‌, கடைசியா யொருதடவை' 'வாஇத்துப்‌ 


. பார்தீதுக்‌ கொண்டார்‌. பின்பு, வேலாயதத்தேவர்‌ 


மந்திர விடாத வண்ணம்‌, தினமிருமுறை அவ 


ரைக்கண்டு பேசிக்‌ கொண்டு, உத்தமமான வித்தை 
விதைத்தவன்‌ ஒரு கவலையுமின்றி முனையை எதிர்‌ 
பார்த்திருப்பது போற்‌ காத்திருர்தார்‌. 


மூன்றாவது ௮ திகாரம்‌. 


ல 


¢ 
இலவுகாத்த கிளி. 


| சுப சுபடையர்‌ கடி தமனுப்பிய தற்கு எட்டாவது. 

le 6:06 நாள்‌ புது மஹாராஜாவின்‌ முக்கிய காரிய 
95% ஸ்தர்களில்‌ ஒருவரும்‌, முறையில்‌ அவரு . 

ழே 7 க்கு அம்மான்‌ ஸ்தானத்துக்‌ குரியவரு : 
மாகிய சப்பாணி ததேவர்‌, சென்னையிலி : 


ருந்து, a ஜர்‌அ மணிக்குப்‌ புலிமலை வந்து சேர்ர்‌- 
தார்‌. வீட்டில்‌ வர்திறங்கியவுடன, போ, ,சுப்பைய' | 
கக்கு அளனுப்ப, இவரும்‌ அவசரமாய்‌ போய்ச்சேர்ந்‌ 
தார்‌. பின்பு இருவருமாகச்‌ சிறிது நோம்‌. தனி த்தப்‌ 

பேசிக்கொண்டி ருந்தனர்‌. இதற்குள்‌ . அஸ்தமனமா 
யிற்று, உடனே சப்பாணி தவர்‌, தாம்‌ கொண்டு. 

வந்த புதிய உருக்குப்பெட்டியை தீ ்‌ இறந்து, ஒரு. ni 
பெரிய வெள்ளித்‌ தாம்பாள த்தை யெடுத்து, அதில்‌, த: 
வீல்‌! யுயாந்த புடவையொன்றையும்‌, ஒரு பவுன்‌ முடிப்‌. | ர்‌ i 1 
்‌ பையும்‌. வ்‌ mE அ 1 A மஞ்சள்‌" 1 i 


காதற்பத்து ்‌ aT 


முதலிய மங்கலப்பொருள்‌ களையும்‌. எடுத்த வைத்துக்‌ 


கொண்டு, சுப்பையருடன்‌ புறப்பட்டார்‌, குமர 


... கோயில்‌ மேளகாரரும்‌ இதற்குள்‌ வர்தசேர்ந்து தீன்‌ 
கள்‌ வாத்தியங்களை முழக்கிக்கொண்டு முன்சென்ற. 
னர்‌; இரண்டு வேலைக்காரர்‌ தீப்பந்தங்களை யெடுத்துச்‌:. 
.. சென்றனர்‌; ஒரு சங்கதியுமே தெரியாத ஊராரிற்‌ 

இலர்‌ செ சென்று பேசிக்கொண்டு உடன்‌ சென்ற. 


னர்‌: பவனி செல்லச்‌ செல்லக்‌ கூட்டம்‌ அதிகரித்தது. 
- வேஞாயுத த்தேவர்‌ வஜீட்வொயிலில்‌ பவனி நின்று 


மேளம்‌ முழங்கவே, அவர்‌ என்னவென்றறிய வெளி 
யேவந்தார்‌. உடனே சப்பாணித்தேவர்‌, “அம்மான்‌ 
நமக்காரம்‌” என்று அவர்‌ |கையைப்‌ போய்ப்பிடிக்க,. 
அவர்‌ பிரதி “ஈமக்காரம்‌?? சொல்லி யிவர்‌ கைகளைப்‌: 


பிடிக்க, இகைப்புற்ற வேலாயுதத்தேவர்‌, “என்ன 
சங்கதி? அம்மான்‌, ஒன்றுக்‌ தெரியவில்லையே. நீங்கள்‌ 


எப்பொழுது வந்தீர்கள்‌?” என்றார்‌. இதற்குள்‌ சப்‌ 


பையர்‌, எல்லாம்‌ சோபனம்‌ தான்‌, உள்ளே! 


போவோம்‌?” என்று ட, சொல்ல, இரண்டு மறத்‌ ட 
தேவர்களும்‌ ஒரு மறைத்தேவரும்‌ வேலைக்காரர்‌ 


களும்‌ விட்டினுள்‌ நுழைந்தார்கள்‌. மேளமும்‌ ட்ட 


மும்‌ வெளியே ஆரவாரித்துக்‌ கொண்டிருந்தன... 
பனங்‌ குருத்தோலையில்‌ விசித்திரமான சாயங்களேற்தி I 


முடையப்பட்ட ஒரு பாயை. யெடுத்து வேலாயுதக்‌ 


. தேவர்‌ விரிக்க, மூவரும்‌ உட்கார்ந்‌ தார்கள்‌; (வேலைக்‌ 


... காரனும்‌ வெள்ளிக்‌ தட்டை நடுவே வைத்தான்‌. 


வே: தேஃ அம்மான்‌, என்ன? ஒரு சங்கதியும்‌. ்‌ ட 


தெரிய வரிய ல ப்‌ என்ன? 


பகீ விஜயமார்த்தாண்டம்‌. 
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ச. தே. ஐயரவர்கள்‌ சொன்னாற்போல, எல்‌ 
லாம்‌ சோகம்‌” தான்‌... ஈம்ம சிவகாமியை நம்ம கா 
.. ராசாவுக்குக்‌| கட்டிக்‌ கொள்ள வேணும்‌; அதற்கு, கித்‌ 
இய சாம்பலா, அதென்னையா, எளவு!। பார்ப்பான்‌ 
'பேச்சுவாயிலே கக்‌ வலட்ட அது தான்‌ கொடு 


க்கவந்தேன்‌. ( 


சப்பை: தங்கள்‌ ஜேஷ்ட புத்த திரி யக 
வதி சிவகாம சுந்தரியம்மாளை நம்முடைய மஹாராஜா 
சிரஞ்சீவி ஸ்ரீமான்‌ விஜயபாண்டிய வீரசங்லித்தே 
வரவர்களுக்கு விவாஹஞ்‌ செய்து கொள்ள உத்தே 
இத்து, நிச்சய தாம்பூலம்‌ கொடுக்க வரந்திருக்கறார்கள்‌. 
ப மஹாராஜா அவர்கள்‌. வெகு அவசரமாய்‌ அனுப்பி 
யிருக்கிறார்கள்‌. குல முறைப்படி செய்யவேண்டிய 
மரியாதைகளுக்குக்‌ காலதாமத மாகுமென்று நினைத்து, 
மங்கள தாம்பூலத்தோடு மட்டும்‌ வர்திருக்கிறார்கள்‌. 
இந்த ஜனவரி மாதம்‌ 31-ம்‌ தேதி சுக்கிரவாரத்தன்று 


காலை ஏழு மணிக்கு மஹாராஜா அவர்கள்‌ விஜயமாகி தி 
“ஜமீனை யொப்புக்கொள்‌ வார்கள்‌; அன்று காலை ஒன்‌: ப 
பது மணிக்கு. திவ்யமான விவாக முகூர்த்தமிருக்‌ 
கிறத. பூதேவியையும்‌ ஸ்ரீ தேவியையும்‌ ஒருங்கு மணம்‌ 


புரிய$விரும்புறொர்கள்‌. தாங்கள்‌ . ௮ங்க கரித்துக்‌ 


தாம்‌ பூலங்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌, வெறுவ்கையாக அனுப்‌ 


பக்கூடாதென்று, மஹாராஜா அவர்கள்‌, இந்த பசாரிஸ்‌ OH 


பட்டையும்‌, இந்தப்பவுன்‌ முடிப்பையும்‌ ௮ ப்பி 
. பிருக்கிறார்கள்‌. எத்தனை; தூறு பவனா? 


ந க அதர க ட தன 


காதற்பத்து. , 0 49 


௪. தேஃ இரும ஐயா,” இருநது 


பவுன்‌. அங்கே பட்டணம்‌ சசாப்புகடையிலே (shop) 


முப்பதினாயிர ரூபாவுக்கு  ஈகைகள்‌  செய்தாகுஅு. 
பேர்‌ கூட வாயிலே அளையு தில்லை, எளவு; என்னை. 
காப்புக்கொலுசாம்‌, கண்டமாலையாம்‌, ச௪வச்சரமாம்‌,. 
ஹைடிமிக்யொம்‌, பத்திர மோதிரங்களாம்‌, அரைப்பட்‌ 
டையாம்‌, என்னென்னமோ சொல்லுகிறார்கள்‌? 
செவனுக்கு என்ன தெரிகு அ! 
வே. தே. ஏட்டி! உன்னைத்தானே! 
சி ் 

அவர்‌ மனைவி மருதி யென்பாள்‌ தலையை நீட்டி 
னாள்‌. | 

வே. தேஃ உள்ளே சொள்ளுப்‌ பானையிலே: 
கொஞ்சம்‌ சாத்‌ அப்பிடி. (சந்தனம்‌) யுருண்டை கிடந்‌ 
தஅ, எடுத்துக்‌ கொண்டுவா; ஒருகுவளையிலே கொஞ்‌. 
௪ம்‌ தண்ணீரும்‌ கொண்டுவா, புகையிலைப்‌ பையும்‌. 
எடு ச அக்கொண்டுவா, 

கேட்ட சாமான்கள்‌ வந்து சேர்ர்தன. தண்ணீ 


ரில்‌ சக்தன வுருண்டையைப்‌ போட்டால்‌ நெட்டியைப்‌ 


போல்‌ மிதப்பதைத்‌ தவிர ஈனைர்தபாடில்லை, ஒரு 


கல்லின்‌ உதவியினால்‌ எப்படியோ கொஞ்சம்‌ மணல்‌ 
போல்‌ மெதுவான சந்தனம்‌ கரைக்கப்பட்டஅ. 
இத ற்குள்‌ வெளியே இருந்த சில :6 அவர்மார்களும்‌” 


யர . மார்கம்‌ உள்ளே மைக்கப்பட்டார்கள்‌. 
ஐ ஞூ 1 


... எல்லாருக்கும்‌ சுப்பையர்‌ : மேற்பார்வையில்‌ சந்தன. 


60 ப! த்‌ தாண்டம்‌ ர்‌ 


மும்‌ தாம்பூலமும்‌ வழங்கப்பட்டன... _ பஈாரிஸ்‌ பட்டும்‌ 
பவுன்‌ முடிப்பும்‌ மருதி மூலமாக வீட்டுட்போய்ச்‌ 
சேர்ந்தன. தாம்பூலம்‌ கொடு த்து. முடிந்தவுடன்‌ 
ஒரு வேலைக்காரன்‌ வந்து வெள்ளித்தட்டை யெடுத்‌ 
தான்‌. இன்னும்‌ யாராவது வந்தால்‌ வெற்றிலை 
கொடுக்கவேண்டும்‌; இங்கேதானே இருக்கட்டும்‌”? 

என்றார்‌ வேலாயுதத்தேவா; வெள்ளித்‌ தாம்பாளமும்‌ 
விட்டுட்போய்ச்‌ சேர்ந்தது. புது மகராசா' அவர்‌ 
களையும்‌, வீயாச்யெத்தையும்‌, பட்டணம்‌ சங்க திகளை 
யும்‌, புலிமலைக்கு விஜயமாகப்‌ போவதையும்‌, சலியா 
ணத்தையும்‌ பற்றி வம்பளந்தபின்‌, ஒருவரொருவராய்‌ 
விடுகளுக்கெழுந்து சென்றார்கள்‌. அன்றிரவே சென்‌ 
னையை நோக்கித்‌ திரும்பி விடவேண்டுமென்று சப்‌ 
பாணித்தேவரும்‌ புறப்பட்டார்‌. மஹாராஜா” கின்‌ 
விஜயத்தையும்‌, விவாக மகோற்சவத்தையும்‌ பற்றி 
வேண்டிய ஏற்பாடுகள்‌ செய்ய, போ. சுப்பையர்‌, காரி 
. யஸ்தராச நியமிக்கப்ப்ட்டார்‌. வேலாயுத த்தேவரும்‌ 
அவர்‌ மனைவி மருதியும்‌, பாரிஸ்‌ பட்டை மூன்று 
தரம்‌ பிரித்துப்‌ பார்த்தும்‌, பவுன்களை நான்கு முறை 
ழே கொட்டி யெண்ணிக்‌ கணக்கிட்டும்‌, வெள்ளித்‌ 

காம்பாளத்‌ தில்‌ அடிக்கடி முகம்‌ பார்த்தும்‌, முப்பதினா 
யிறம்‌ ரூபாக்களுக்கு என்னென்ன நகைகள்‌ எவ்வாறு 
செய்யக்கூட மென்று யோடுத்துப்‌ பார்த்தும்‌, மாக்‌ 
களத்தில்‌ வீட்டை யிடித்துக்‌ கட்டியும்‌, நிலங்கள்‌ 
- வாத்தியும்‌, பூரித்து ம௫ழ்ந்தார்கள்‌. அவர்‌ மனைவி 
- மருஇக்குக்‌ கலியாண சங்கதியைப்பற்றி கன்றாய்‌ . 

அறுத்துப்‌ பேசவில்லை” என்று றிது மனவருத்தம்‌. 


காதற்பத்து. வ யா 


ட்‌ ்‌ ல. அவள்‌ புருஷர்‌ அப்படிப்‌ பேசாததே ஈலமென்‌ 
ரூர்‌... அவர்கள்‌ எவ்வளவு தயமாசவும்‌ பயமாகவும்‌ . 
பதம்‌ 


கோபமாகவும்‌ கெஞ்சியும்‌ சமாதானப்படுத்‌ தியும்‌, அவர்‌ 
கள்‌ மகள்‌ மட்டும்‌ அழுத கண்ணும்‌ சிந்திய ப்‌, 


ப்‌ பணக்‌ யிருர்தாள்‌. 


ஸ்ட 


மேல்‌ மாடி.யிலிருந்தபடி.2ய ட பர்‌ தி்‌ டு 


்‌ விஜயமார்த்தாண்டதச்‌ தேவர்‌. சுந்தரம்‌ ஓடி. வந்த 
வுடன்‌, **இன்றைக்‌ தபாலில்‌ : பதில்‌ வரவேண்டும்‌; 
தபாலாபிசில்‌ விசாரித்த வா” எனறார்‌. அவன்‌ திரு 


ம்பி வருமுன்‌ அவர்‌ மரமடைந்த பதைபதைப்பு, 


அஅபவித்தார்க்குத்‌ தான்‌ தெரியும்‌. நீண்டதோர்‌ 


*சர்க்கார்க்‌ கடிதத்தையும்‌, சிறியதோர்‌ சொந்தக்‌ 


கடிதத்தையும்‌ சுந்தரம்‌ கொணர்ந்து கொடுத்தான்‌. 


அவன்‌ வரும்பொழுதே, “ஜவகாமித்‌ தாய்‌ கடிது 
மில்லை,” என்று சொல்லிக்கொண்டே வக்தான்‌. சிறிய 


கடி.சக்தின்‌ விலாசம்‌ சுப்பையர்‌ கையெழுக் திலிருப்‌ 
பதைக்கண்டு, ஜமீன்‌ தவறிப்‌ போனதைப்‌ பற்றித்‌ 
துக்கம்‌ விசாரிப்பதா யிருக்கு மென்று நினைந்‌ அ, முத 


லில்‌ “சர்க்கார்‌ கடிதத்தைத்‌ இறந்து பார்த்தார்‌. 
... தம்மை கிருஷ்ணா ஜில்லாவில்‌ £டிப்டிகலெக்ட” ராக 


.... நியமித்து உத்திரவு வந்திருந்தது. அதைச்‌ சுந்தரத்‌. 


அக்கும்‌ சொல்லி, இருவரும்‌ சந்தோஷமாகக்‌ கொஞ்‌ 

சநேரம்‌ மநக்கோட்டையில்‌ ஆகாச மாளிகை கட்டினார்‌ 
கள்‌. வேலாயுத த்தேவரிடமிருந்‌ அ பதில்‌. வராதது 
மரத்துக்கு வெகு ஆத்திரமாயும்‌ கசப்பாயு மிருந்கது. 


பின்பு சொந்தக்‌ கடிதத்தைத்‌ திறந்து வாசித்தார்‌ 


ணா 


a I விஜயமார்த்தாண்டம்‌. 


(௩ 


ஆகா! இதென்ன புதுமை! இவரிடத்தில்‌. இன்‌: 


வளவு கோபமும்‌ படபடப்பும்‌ உளழ£வா? கற்றா 
ஊப்பிளந்து கொண்டு நரசிம்மம்‌ : வெளிப்‌ 
பட்டாற்போ லிருக்கின்றதே 1 ஒரு நிமிஷத்தில்‌ 
கண்ணிணைகள்‌ . எட்டிப்பழம்‌ போற்‌ சிவந்து விட்ட 
னவே! மீசையும்‌ உதடுகளும்‌ மோவாயும்‌ அடி. 


அடிக்கன்றனவே ! பற்கள்‌ ௩றுநறுக்க, கைகால்களும்‌ 


நடுங்குசன்றனவே! மற்றொன்றால்‌ தாக்கப்பட்ட 
வுடன்‌, குளிர்த்த கருங்கல்லினின்‌ அம்‌ "இளம்பும்‌ “தீப்‌ 


பொதியைப்‌. போலன்றோ, இவர்‌ கோபாவேசம்‌ 


சொலிக்கின்றஅ 1 **குணமென்னுக்‌ குன்றேறி நின்‌ 
ரேர்‌ வெகுளி சுணமேயுங்‌ காப்பதரிது” எனக்‌ குறளார்‌ 
கூறிய கூற்று முற்றிலும்‌ மெய்யே. . தம்‌ கண்களையே 
சந்தேடத்தாற்போல, அச்சிறிய கடித த்தை வார்‌ 


ததை வார்த்தையாக மும்முறை வாசித்தார்‌. கடுஞ்‌. 


இன திற்‌ பிறக்கும்‌ குறுஞ்‌ சிரிப்போடு, “இம்‌! குண்‌ 


டுணிப்‌ பார்ப்பான்‌ குறும்பா இத! ஈல்லஅ?” என்று 
சொல்லிக்கொண்டார்‌. இதனிடையில்‌, கம்பம்‌ போற்‌: 
திகைத்து எதிரே சுந்தரம்‌ நிற்பதை முற்றிலும்‌ மற 


ந்துவிட்டார்‌. பின்பு திடீரென்று அவனை ரோக்‌, 
சுந்தரம்‌! காளை “ரயிலில்‌” புலிமலைக்குப்‌ பிரயாணம்‌ 


சாமான்களை க்‌ தயார்செய்து விடு, இந்தவூர்க்‌ ண, 
குக்கனயெல்லாம்‌ இர்ச்‌.துவிடு?? என்று சொல்லிக்‌ . 


கொண்டே மேஜை மேலிருந்த, கைப்பெட்டியை த திற 


'க்து, இருபது ரூபா நோட்டு ஒன்றை யெடுத்து. 
அவன்‌ கையில்‌ கொடுத்தார்‌... அவன்‌, அதை. வாக்‌: 


இக்கொண்டு, சங்க இயின்னதென்று அறிய விரு. வ்‌, 
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்‌ வனாய்‌, திகைத்அத்‌ 6 திகைத்து, கேட்கவும்‌ அஸ்கி 
“டியாதுங்கி நின்றான்‌... “எல்லாம்‌ பின்னாற்‌ சொல்லு . 
கிறேன்‌; போ?” என்று சொல்லவே, அவன்‌. ழே 


oo போய்‌ விட்டான்‌. மறுபடியும்‌ கடிதத்தை. யொரு 


| தரம்‌ வாசித்து, அப்படியே அடா ஆழ்ந்து. 


விட்டார்‌. ட 


சப்பாணித்‌ தேவர்‌ வந்து நித்திய சாம்பல்‌” செய்து 
விட்டுச்‌ சென்னைக்குத்‌ திரும்பியதற்கு அடுத்தநாள்‌ 
மாம்‌ ஆறுமணி ட்டது புலிமலையை நோக்கி 
யொரு “வில்‌ வண்டி” வந்தது. காட்பெபிரதேசங்‌ 
களில்‌ இருட்டுக்கு முன்‌ ஊர்போய்ச்‌ சேரும்படி 
வண்டிகளை விரட்டியோட்டுவது  வழக்கமாயிருக்க, 
இவ்வண்டிக்காரன்‌ தலைக்கயிறுகளை வலுவாயிழுத்‌ த 
மாகெளின்‌ சுபாவ கதியையும்‌ குறைத்து உடத்து 
வதும்‌, வண்டியை நிறுத்திக்கொண்டு உளளிருப்பவர்‌ 
இற்றுண்டிகள்‌ இன்ப தும்‌, வேண்டுமென்றே ஆல? 
யஞ்‌ செய்‌ தாற்போலிருர்‌ தத. இரவு எட்டு எட்டரை 
1 மணிக்கு, ஊர்‌ சிறிதடங்யெபின்‌, இவ்வண்டி. புலிமலை 
யூர்க்குட்‌ பிரவேசித்து OO வீட்டு 
வாசல்‌ முன்னிலையில்‌" ர்‌ ம்‌ ட 


1 முன்‌ கட்கும்‌ சுந்தரமும்‌, வண்டிக்குள்‌ 
'ஸிருந்து நம்‌ கதாநாயகரும்‌ கழிறங்கனார்கள்‌, விட்டு | 
வாசல்‌ மூடப்பட்டிருந்தமையால்‌, சுந்தரம்‌ கதவைத்‌ 
தட்டினான்‌. தேவர்‌ உள்ளிருந்து அதாரு??? 
என்று உசாவினர்‌. “மஹாராசா வந்திருக்கிறார்கள்‌; 
கதவைத்‌ திறவுங்கள்‌” என்றான்‌. சுந்தரம்‌. . உடனே 


99% 


ம! விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 


( 


தேவர்‌ தேவலோக இன்பத்தில்‌ ஆழ்ந்‌ அவிட்டார்‌... 


என்ன! முதல்‌ நாள்‌ ஓட்டம்‌ ஓட்டமாய்‌ வந்து எப்பா 


ரித்தேவா நிச்சய தாம்பூலஞ்‌ செய்றெதும்‌, மறுநாள்‌ 


மஹாராஜா அவர்களே யாரும்‌ எதிர்பாராதவண்ணம்‌  . 
நேராக விட்டுக்கு வரந்‌தவீடுகி றதுமா! இவ்வதிரஷ்டம்‌. 
யாருக்குக்‌ இடைக்கும்‌ ம்‌ மூடித்‌ திறக்கு 
முன்‌ துடைப்பத்தை யெடுத்துக்‌ கூடத்தை விளக்‌. 
இச்‌ சாயப்பாயை விரித்தாள்‌. மருதி; வெள்ளித்‌: 


தட்டில்‌ வெற்றிலை பாக்சையும்‌ 'முதல்காள்‌ கரை. 


தத பரிமள சந்தனத்தின்‌ மிகுதியையும்‌ வைத்‌அப்‌ 
பாயின்மேல்‌ தட்டைவைத்தாள்‌. தேவர்‌ விளக்‌ : 


கைப்‌ பிரகாசமாய்த்‌ தூண்டிவிட்டு, அவசரத்தில்‌ அந்‌ 


தக்‌ கையினாலேயே தலைப்பாகையை எடுத்துத்‌ தலை : 
யில்‌ வைத்துக்கொண்டு எழுந்தார்‌. இருவரும்‌, இத : 


னிடையில்‌, “ஏட்டி, ! சிவகாமி ! ஏட்டி, மூதி! உன்‌ 


 னைத்தானே! ௭, களுதை ! மகாராசா அவர்கள்‌ வக்‌- 


திருக்றொர்கள்‌, முகத்தைத்‌ துடைத்துக்கொண்டு 


அந்தக்‌ கண்டாங்கச்‌ சீலையை யெடுத்துக்‌ கட்டிக்‌ 


கொள்‌?” என்று வசாமாய்‌்ச்‌ சொன்னார்கள்‌. சந்‌ 
௫ அ ட்‌ 
தரம்‌ கதவைப்‌ பிளக்கத்‌ தொடங்கிவிட்டான்‌; தேவர்‌ 


ஓடிப்போய்க்‌ கதவைத்‌ திறந்தார்‌; தேவியும்‌ ஒரு கை. 
.. யில்‌ விளக்குடன்‌ கூடச்சென்றாள்‌. கதவு திறக்கப்பட்ட 
... வுடன்‌, “அம்மான்‌ ! தெண்டனிடுகிறேன்‌”” என்று: : 
.. சைகூப்பி வணங்கிக்கொண்டு, ஈம்‌ கதாநாயகர்‌ உள்ளே பாச 
... சென்றார்‌. தேவர்‌ பிரமித்துச்‌. சுவரோடு. சாய்ந்து. 
.. "விட்டார்‌; தேவி சையழுவி, விளக்குக்‌ கீழே விழுந்து. | 
விட்டத; த வப்‌ 0! om எர இராம 


ட்‌ 


காதற்பத்து ர கத்‌: 
நாமத்தைச்‌ செவியுற்ற பிராட்டியாரைப்‌ போல்‌... 
இவகாமி யெழுந்து வந்து எட்டிப்பார்த்தாள்‌. ஒரு, 
வாறு திசைப்புமாறி நம்‌ கதாநாயகரும்‌ வேலாயுதத்‌. 
தேவரும்‌ கூடத்துப்‌ பாயிலுட்கார்ந்தார்கள்‌; மருதி 
விட்டுக்குட்‌ போய்விட்டாள்‌; சுந்தரம்‌ மெஅவாய்க்‌ 
கதவை மூடிவிட்டு ஒருபுறமாக ௮ம்‌ யுட்கார்க்து 
.. கொண்டான்‌. ஆயத்தமாகப்‌ பாய்விரித்திருப்பதை 
யும்‌, வெகு பிரகாசமாய்‌ விளக்கெரிவதையும்‌, சந்த்‌ 
னம்‌ தாம்பூலங்களுடன்‌ வெள்ளி த்தாம்பாளம்‌ வைத்‌ 
திருப்பதையும்‌ பார்த்தவுடன்‌, நம்‌ - கதாநாயகருக்கு 
இன்னதென்று தெரியவில்லை. வேலாயுத த்‌ தேவருக்‌ 
கும்‌ அவர்‌ பத்தினியார்க்கும்‌ யெளவனகாலம்‌ திரும்ப 
வும்‌ நேர்ந்து, இருவரும்‌ தனித்து உல்லாசமாக விருக்‌ 
கும்‌ மத்தியில்‌, தம்‌ வரவ நிகழ்ந்ததோ என்றுகூட 
நினைத்தார்‌; முதலில்‌, இவ்வளவு பெரிய வெள்ளித்‌ 
தாம்பாளம்‌ எங்கிருந்து வந்தது ? ஒன்றும்‌ செவ்வை 
யாகப்‌ புலப்படவில்லை. வேலாயுதத்‌ தேவரோ, 
மணப்பெண்ணைப்போல்‌ தலையைக்‌ குனிந்து கொண்டு 
மெள௩மாயிருந்தார்‌, கடைசியில்‌ பின்வரும்‌ சம்பா: 


ஷணை தொடங்கியது: 


: விஜயமா: அம்மான்‌ ! இதெல்லாம்‌ என்ன 2 வ 
ல ஏதாவது விசேஷமுண்டா (ம 


. பதில்‌ பன்‌ “அம்மான்‌” தலை நிமிர்க்கவே" 
யில்லை, 


விதயமா: என்ன, அம்மான்‌ ! என்னுடன்‌ பேசக்‌, .. 


ந்‌. 56 விஜயமார்த்தாண்டம்‌ i 


( 


கூடாதா ? ஒருநாளும்‌ இப்படி யிருக்கமாட்டீர்களே. 


ஒருவேளை, பார்ப்பான்‌ புத்தியைக்கேட்டு. “இப்படிப்‌ 
பதிலெழுதினோமே என்ற ம௩ஸ்‌ தாபமா ? அதனா. 


லென்ன, பாதகமில்லை. வீட்டில்‌ டத்‌ A 
தானா? ்‌ 
எப்ப தட 
வே. தே. சேமந்தான்‌. ராட்‌ வில்‌ 
தான்‌ வருகிறிர்களோ 2 
விஜயமா : ஆம்‌; இதுதான்‌ வழி; நேராக இங்கே 
தான்‌ வந்கேன்‌. உங்கள்‌ கடிதம்‌ கிடைத்த மறுநாள்‌ 


புறப்பட்டேன்‌. அதென்ன அப்படிப்‌ பதிலஅுப்பினீர்‌ 


கள்‌ ? இதெல்லாம்‌ ஏது? சந்தனம்‌ ! வெற்றிலை. 
்‌ பாக்கு ? 


| வே. தே. : நேற்றுச்‌ வெகாமிக்கு நித்திய சாம்‌ 
்‌ ்‌ பல்‌ நடந்தது. 


1 விஜயமா : அதென்ன நித்திய சாம்பலென்றால்‌ 
i தெரியவில்லையே ்‌ எதாவது திருநீற்றுக்காப்பு ற்‌ 


ததா: ? என்ன விசேஷம்‌ ? 


ட வே: தே இல்ல ' என்றேன்‌. சப்பாணித்‌ 
தேவர்‌ வந்திருந்தார்கள்‌. சிவகாமிக்குக்‌. ராப 
எத்கய்மாகச ௮, | 


விஜய: யார்‌, நம்ம சிவகாமிக்கா? உங்கள்‌ மகள்‌. 


சிவகாமிக்கா? a ்‌ பப னல்‌, 


த 4 த்‌ ப i பீ 2 
த ்‌ ட்‌ ற்‌ 
20 மாட து: 


காதற்பத்அ பர த சே 


ப வே. தே:-— ஆமாம்‌; வீர்சங்கிலி !௦காராசா அவா்‌ 


கள்‌ கேட்டனுப்பினார்கள்‌. , மகாராசா , அவர்கள்‌ உத்‌ 
_ இரவுக்கு நாய்க்‌ குட்டி இரீண்டு சொல்லலாமா? இந்து, 
சனவரிமி 81௨ யன்று கலியாணமென்று நிச்சய. 


மாச்சு. 


ஓ 
* ்‌ (ப! 
இதைக்‌ கேட்டவுடன்‌ நம்‌ கதாநாயகர்‌ இடியுற்ற 
அரவம்போற்‌ சோர்ந்து விட்டார்‌. தாம்‌ ஜமீனை யிழந்து 


. கடிதம்‌ எழுதும்பொழுதம்‌, பதிற்‌ இடைத்த பொழு 
தும்‌, எவ்வாறு பயந்‌இருப்பினும்‌, இவ்வளவு சீக்கிரத்‌ 
தில்‌ இவ்வாறு முடிந்து விடிமென்று அவர்‌ சொப்‌ 
-பனத்திலும்‌ பயந்திலர்‌. ஆழ்ந்தகன்ற உலகாஅபவ 
மில்லாத எவர்‌ தாம்‌, ஒரு மனிதன்‌ இவ்வளவு சன்னத்‌ 


தனமாக . நடர்து கொள்வானென்று நினைப்பார்‌ 


கள்‌? “பணமென்றாற்‌ பிணமும்‌ கண்ணை விழிக்கும்‌” 
. என்று பமழமொழியாயினும்‌, சாதாரண ஈடவடிக்கை 
களில்‌, அதன்‌ அபாரசக்‌தி யிவவளவு வெள்ளையாக 
5 விளங்கு இல்லை. பணவாசை பிடித்த வரும்‌, உலக 


வாய்க்குச்‌ சிறிகஞ், பெருந்தன்மையினர்‌ போல. 
அதிக ஈஷ்டமில்லாத விஷயங்களிற்‌ போலியுதாரங்‌ 


.. காட்டி, எப்பொழுதும்‌ வாயினாற்‌ பொன்‌ மழையும்‌ 
சருக்கரை மழையும்‌ பொழிந்து, சிறிது இலைமறைவு 
காய்‌ மறைவாக ஈடக்து கொள்வார்கள்‌; விசேஷ புத்தி... 
. சாதுரியமுள்ள இலர்‌, வறண்டு சாகும்‌ சாவுக்கு வெறுந்‌ . 

. தண்ணீரும்‌ உதவ இணங்காத வன்னெஞ்சத்தினரே 
னும்‌, தங்கள்‌ சாதுரிய ஈடக்கையால்‌, தயாள குணத 

. ,இினராக(வே மதிக்கப்பட்டுலாவுவார்கள்‌. ஆனால்‌, சாதா. 


5 


( 


58 வியை மார்க்கர்‌ 


ரண புத்தியுள்ள எவனும்‌, இம்மட்டும்‌ மானக்கேடாக 


. ஒழுகமாட்டான்‌. நாகரிகம்‌, மான அவமானங்கலிற் 


கூரிய வுணர்ச்சி, உலகுடன்‌ ஓத்து ஈடிக்குந்திறம்‌, முத: 


லியவைகளில்‌ மிகக்‌ குறைந்த மரபில்‌ பிறக து, அக்ஷரா 


ஞானமேயின்றி வளர்ந்து,।பணத்தையே தெய்வமாகக்‌: 
கொண்டாடும்‌ ழ்மையர அ பழக்கமே மலிந்து, வயிறு 


வளர்க்க ஓய்வின்றிச்‌ சரீரப்பாடுபட்டு வரும்‌ ஏழை 


மெளட்டியராதலின்‌, வேலாயுதத்தேவர்‌ இவ்வளவு. 


» . 6 ்‌] ! டு ௩ a | 
ஏளனமாய்‌ நடக்அ விட்டார்‌. உலகததிற்‌ பெரும்பா 


லார்‌, முடிவில்‌ அவரைப்போன்றே யொழுகி யிருப்பார்‌. 
களென்பது திண்ணம்‌; ஆனால்‌, தங்கள்‌ நடிப்புத்‌ இற. 


 மைக்குத்‌ தக்கபடி. நடக்கையின்‌ அ௮யோக்கியத்தன த்‌. 


தை யொருவாறு மறைத்து, வெளிப்படையாக மட்டும்‌. 
.... சோக்குபவீர்களை மயக்கி ஏமாற்ற யிருப்பார்கள்‌; அதா. 
வத, சுருக்கிக்கூ றின்‌, கூடக்‌ கொஞ்சம்‌ அயோக்கியத்‌ 
தனமாக நடக்‌ இருப்பார்கள்‌. ஒருவாறு திகைப்பு நீங்கு, 
... தம்‌ கதரகாயகர்‌ மறுபடியும்‌ பேசத்‌ தொடங்கினார்‌. 


"விஜயமா: அம்மான்‌! இது ட்‌. உங்க 


.... ஞுக்கு அழகா இது? இது தகுமா! 


வே. தே: ஆமாம்‌, உங்களுக்கென்ன, சொல்வீர்‌ 


கள்‌. ஏழைக்‌ குடும்பம்‌ பிழைக்றெ வழியை யன்றோ: 


தேடவேண்டும்‌. சருக்கரை யென்று சொன்னால்‌ வாய்‌ 


இனிக்குமா? நான்‌ அப்பொழுதே உங்களைக்‌ கலியா. 
ணம்‌ பண்ணிக்‌ கொள்ளுங்களென்று சொன்னேன்‌. நீஸ்‌. 
கள்‌ தான்‌ கேசு .முடிவாகட்டும்‌ என்றீர்கள்‌; அதுவும்‌. 


காதற்பத்து டதா 


ஓ) 


்‌ அவள்‌ அதிட்டர்தான்‌. கொடுத்து வைக்தாலன்றோ- 


கிடைக்கும்‌;ஈம்மாலேயென்ன இருக்கு அ* எல்லாம்‌ திரு 
வளச்செயல்‌. நேற்று இரு.நாறு பவனும்‌, இந்தச்‌ தாம்‌ 
பாளமும்‌, ஒரு பநாரிசச்‌ லையும்‌ கொண்டுவந்து கொ: 


டு அவிட்டுப்‌ போனார்‌; முப்பதி பக 


“கசாப்புக்‌ கீடையிலே நகைகள்‌ பண்ணியாகுதாம்‌. 
மூத்தபெண்சா திகள்‌ இரண்டு பேருமோ மலடு; இனிச்‌ 
சமீன்‌ இவளுக்குத்தான்‌; அதிட்டம்‌ வரும்போது 
"மோட்டைத்‌ தொனளைத்‌ துக்கொண்டு வருமென்று 
சும்மாவா சொல்லுகிறார்கள்‌? இம்‌! பேச்சைவிடுங்கள்‌: . 
நம்மாலே யென்னவிருக்கு து? 


விஜயமா:--அம்மான்‌! அப்படிச்‌ சொல்லாதேயும்‌ . 
கள்‌; நம்மாலின்‌ ஜி த தெய்வமாவந்‌ து இப்படியெல்லாம்‌. 
செய்யச்‌ சொல்லுகிறது? நீங்களாக ஒருபொழுதும்‌. 
இப்படி ட பவ பை எனக்கு நிச்சய 
மாய்த்‌ தெரியும்‌; எல்லாம்‌ அக்தப்பாவிப்‌ பார்ப்பான்‌. 
அர்ப்போதனை யென்றெண்ணுகிறேன்‌. தயைசெய்து- 
நான்‌ சொல்வதைக்‌ கவனமாய்க்‌ கேளுங்கள்‌; உங்க 
ளுக்குத்‌ 9 தரியாத சங்க இயில்லை. . மாமியையும்‌ கூப்‌. 
பிடுங்கள்‌; அவர்களும்‌ கேட்கட்டும்‌; பிறகு நீங்களே. 
யோசித்துச்‌ சொல்லுங்கள்‌. நானும்‌ உங்களைப்போல்‌ 
ஏழைக்குடெம்பத்‌ திற்‌ பிறந்தவனே; அன்றியும்‌ பாலி 
யத்‌ திலேயே அனாதையாக விட்டேன்‌. உங்கள்‌ மூத்த 
மகனுடன்‌ ஒருநாள்‌ விளையாடிக்கொண்‌ டி ருக்கையில்‌ . 
தான்‌, மஹாராஜா, அவர்கள்‌ கண்டு இரங்கிட்‌ பிரியப்‌ 


பட்டு, அரண்மனைக்கு என்னைக்‌ கொண்டுபோஞார்கள்‌... 


i$ 


விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 


( 


(பிறகு அவர்கள்‌ மகனைப்போலவேவளர்ம்‌ அவந்தேன்‌; 


உங்கள்‌ மக்கள்‌ எல்லாரும்‌ எனக்குத்‌ தோழர்களாத, 
்‌ ' அரமனையில்‌ என்‌ கூடவே” பெரும்பாலு மிருந்து 
வந்தார்கள்‌; ஆனால்‌, சிவகாமியும்‌ நானும்மட்டும்‌ இணை 
பிரியாத அந்தரங்க த்‌ தோழர்களாகவிருந்‌ அ வந்தோம்‌. 
இதைக்கண்ட மஹாராஜா அவாகள்‌ சந்‌ தாஷப்பட்டு, 
அவனை யெப்பொழுதாவ அ காணாவிட்டால்‌, “விஜயம்‌! 
உன்‌ பெண்சாதி யெங்கே!”? என்று. பரிகாசமாய்க்‌ 
கேட்பார்கள்‌. இது தங்களுக்கும்‌ தெரியும்‌; ஆனால்‌ 
அவ்வாறு மெய்யாகவே ஈடக்கக்கூமமென்று, அக்‌ 


காலத்தில்‌ நீங்கள்‌ சிறிதும்‌ நம்பியிருக்க மாட்டீர்க 


ளென்‌ றெண்ணுகிறேன்‌. உங்கள்‌ மக்கள்‌ என்னுடன்‌. 


அ.ரமனையிலிருப்பதையே மிக்க பெருமையாகக்‌ கொண் 
டருந்திர்கள்‌. பத்துப்‌ பதினொரு வய தாகும்‌ வரை 
. அவளும்‌ என்னுடனேயே படி தீ.துவந்தாள்‌. நீங்களும்‌ 


உடம்பட்டி ருந்தீர்கள்‌. அவள்‌ பெரிய மனுஷிபாத்‌ 


. தங்கள்‌ விட்டுக்குவர்த பின்னும்‌, அதற்குள்‌ விவர 
தெரிந்து அவளையே கலியாணஞ்‌ செய்துகொள்ள 


வேண்டுமென்று தீர்மானித்திருந்த என்‌ நிர்ப்பந்தத்‌. 


“தால்‌, அவள்‌ படிப்புத்‌ தடைப்படாமல்‌ விருத்தி 
.ய்டைக்‌ துவந்த; எங்கள்‌ அந்தரங்க சிரேக த்தையும்‌, 
I ல பொருத்தத்தையும்‌, இசைந்த குணங்களையும்‌, 
 ரூபலாவணியத்கையும்‌. கண்ட மஹாராஜா அவர்கள்‌ 
கூட, நான்‌ ஒருவேளை பின்பு பட்டத்துக்குவரக்‌ கூடு 


மென்ற உணர்ச்‌ யுடையவர்களாயிருக்தும்‌, தங்கள்‌. 


"குடும்ப நிலையைச்‌ சிறிதும்‌ கவனியாது, எங்கள்‌ காத 


அக்கு இணங்கியிருந்தார்கள்‌. தன்னைப்போன்ற மற்ற 
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பதை EE 


9) 


மறப்‌ 'பெண்களைப்போல்‌, இவகாமி, ப கூலிவேலைக்கே ய 
ல்‌ னும்‌ சொந்தமான குடும்பவேலைக்கேனும்‌ போனதே : 


ல்ல; நெல்லறுக்கவும்‌, ” புல்லறுக்கவும்‌, களைபிடுங்க 


_ வும்‌ அவளுக்குத்‌ தெரியவே தெரியாது; இதற்குப்பதி ' 


லாக, இப்பொழுஅ௮ ஈம்குலத்‌ இல்‌ அவள்‌ அளவு கல்விக்‌ : 


"தேர்ச்சியும்‌. வ்வேகமுமுள்ள 'புருஷரே மிகச்ிலர்‌; . 


பெண்கள்‌ இல்லவேயில்லை; இதற்கெல்லாம்‌ எங்கள்‌ 
காதலே காரணம்‌; என்‌ படிப்பின்‌ மிமிக்கமே மஹா 
ராஜா அவர்கள்‌ காலத்திலேயே கலியாணம்‌ நடவா 
திருந்தது. பின்பு இடீரென்று அவர்கள்‌ இறந்து 
போகவே, ஒன்றுங்கூடாமல்‌ தடைப்பட்டு நின்றது; 
பின்பு காச்யொரும்‌ இறந்து போக, வியாச்சியம்‌. 
தொடங்கிற்று; இப்பொழுது இந்த இரண்டு வருஷ - 
காலமாகக்‌ கலியாணம்‌ ஈடவாததெல்லாம்‌ என்‌ பிடி 
வாதத்தினை லேயே; இதனிடையில்‌, நிலமிலாக்கோ 


ட்டை, பஞ்சைப்பட்டி , எவன்‌ தாண்டவபுரம்‌ முதலிய 


ஜமின்களிலிருந து வந்த பெண்வரன்களையெல்லாம்‌ 


நான்‌ மறுதலித்ததும்‌ உங்களுக்குத்‌ தெரிற்தவிஷ 


 யமே. அந்த ஜமீன்களில்‌ நான்‌ சல்யாணஞ்‌ செய்து 
பரட்டை தன்‌ உங்களுக்கு எவ்வளவு வருத்தமா... . 


யிருந்‌ திருக்கும்‌ ? அப்படி யேதாவது நடந்து விடு! 
மோவென்று பயந்தே நீங்கள்‌ கல்யாணத்தின்‌ I 
பொருட்டு ரெருக்கினீர்கள்‌. உங்கள்‌ மநப்படியே 

நான்‌ முன்னமே கல்யாணஞ்‌ செய்து... கொண்டிருந்‌ 
தால்‌, இப்பொழுது லீரசங்கிலி மஹாராஜா வில்லை... 
விக்ரெமாஇத்த மஹாராஜாவே வந்தாலும்‌ என்ன . 
செய்யமுடியும்‌? இதையெல்லாம்‌ நன்கு யோசியுங்கள்‌, 


விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 


ர்‌ “கல்யாண காசாவிட்ட டனும்‌ ஊரார்‌ ம இப்பிலும்‌ து: 
கள்‌ மதிப்பிலும்‌ சிவகாமியென்மனைவியே; மற்றொரு 
வனுக்கு, இரந்திரனா யிருக்கட்டும்‌, சந்திரனா யிருக்கட்‌ 
டும்‌, உரியவளல்ல, பணத்தைப்பற்றியும்‌ தாங்கள்‌ 
விசாரப்படவேண்டாம்‌. என்னால்‌ இப்பொழுது இரு 
. தூறுபவன்‌ கொடுக்கலா வஅ,முப்ப தினாயிரம்ரூடாவுக்கு 
ஈகை செய்து போடவாவ து. முடியாதென்பது உண்‌ 
மையே; ஆனால்‌ சில மாதங்களுக்கு முன்‌ என்னைக்‌ கலி 
யாணஞ்செய்த - கொள்ளச்‌ சொல்லி கெருக்கியபொ 
முது, பணத்தைப்பற்றி யொரு பேச்சேனும்‌ நடந்ததா? 
அல்லத எனக்கே ஜமீன்‌ கடைத்‌ இருந்து, நானிப்பொ 
முது கலியாணஞ்செய்அ கொண்டால்‌, இவவளவு 
பணம்‌ செலவிட்டிருப்பேனா!? இந்தப்‌ பணச்‌ தினால்‌ மட்‌ 


டும்‌ உங்களுக்கேனும்‌ உங்கள்‌ மகளுக்கேனும்‌ மாச்சமா. 


தானமும்‌ சுகவாழ்க்கையும்‌ எற்பட்டு ட நத ர்‌ 
. .ணமாய்ச்‌ செலவுக்கு முட்டின றி மரியாதையாக வாழ்‌ 


. தலுக்கு. வேண்டிய திரவிய சகாயத்தை நீங்கள்‌ 


எதிர்பார்த்தலே ெமம்‌, அதற்குக்‌ ருறைவேயில்லை. 
உங்களுக்கு எழுதியிருந்தபடி, , உங்கள்‌ பதிற்கடிதம்‌ 
்‌ கிடைத்த தபாலிலேயே என்னை கிருஷ்ணா ஜில்லாவில்‌ ்‌ 


“டூப்டிகலெக்ட”சாக நியமித்து உ த்திரவும்‌ கிடைத்‌ 
திருக்கிறது. கான்‌ போய்‌ வேலையை 'ஒப்புக்கொள்‌ ள 
வேண்டியது தான்‌ தாமசம்‌; ஓப்புக்கொண்டகாள்‌ 
. முதல்‌ மாதம்‌ இருநூற்றைம்பது ரூபா சம்பளம்‌ 

இடைக்கும்‌. இதை விடத்‌ தங்கள்‌ குடும்பத்துக்கு 


அதிகம்‌ செல்லமா? மாதம்‌ 250 ரூபா கிடைக்க. 


ப்‌ | காதற்பத்து 63 
“வண்டு மாயின்‌, அறை வட்டியாகப்‌ பார்த்தாலும்‌, 
ம்பதினாயிர ரூபா மூதலிருக்க வேண்டுமே. இன்‌ . 
ணும்‌ சம்பளம்‌ ஐந்நூறு, அறுநாறென்று உயரக்‌ 
கூடும்‌, தவிரவும்‌ தக்க ௮ந்தஸ்‌ அள்ள உத்தியோகம்‌, 
_நீங்களிங்கிருப்பின்‌ எங்ஙனமாயினும்‌ கும்பிடு சேவ 
கமே. வேண்டுமாயின்‌ அறுமுகததை வைத்து விட்டு 


அல்லது இருக்றெ உழக்கு ஆழாக்கை வாரத்துக்‌ 


கடைத்து விட்டு, குடும்பத்துடன்‌ புறப்பட்டு - விடுங்‌ 


கள்‌. பெரிய மஹாராசா அவர்களை நினைந்தாவது, 
நேற்றுவரையும்‌ என்னை மஹாரராசாவென்று கொண் 


பாடியதை நினைந்தாவது, இஃதொன்றுே மின்‌ தி, 


உங்கள்‌ மகள்‌ ஈல்வாழ்க்கையை நினக்தாவது, ஊர்க்‌ 


கேலி. நாட்டுக்‌ கேலியாக முடியத்தக்க இந்த அவ 


...மானமான சங்கதியை நிறுத்தி, பவுன்கள்‌ முதலியவற்‌ 


றைக்‌ திருப்பி யனுப்பிவிட்டு, உங்கள்‌ பமையவாக்கை 


நிறைவேற்றுங்கள்‌. மாமி! நீங்களும்‌ அம்மானுக்குச்‌ 


சொல்லுங்கள்‌. இர்த மானக்கேடு குலத்தையே சற்‌ 


இிக்கொள்ளும்‌. தயை செய்து கன்றாக எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ ஆலோடியுங்கள்‌? என்று கூறிக்‌ சிறிது நிறுத்‌ . 


தினார்‌. குயத்தி காக்கைய த்‌ தானும்‌ குண்டுசட்டி 
முன்னாழியரிசியே. கம்‌ கதாநாயகர்‌ பிரசங்கமெல்‌ 
லாம்‌ செவிடன்‌ காதிற்‌ சங்கூதியத போலாயிற்று, .... 


வே. தே.: இதெல்லாம்‌ என்‌ என்கிறேன்‌; இச்தச்‌ 


சமீன்‌ தோன்றியநாள்‌. முதல்‌ இந்த ஊரிலேயே 
. உள்ள பழைய குடும்பமிது; எப்பொழுதும்‌ மகாராசா 


காலைக்கமுவி யற்த;த்‌ தண்ணீரைக்‌ குடித்துப்‌ பிழைக்‌ 


விஜயமார்‌ த்‌ தாண்டம்‌ 


( 


சகென்னமோ சுப்பிரமணியசாமி புண்ணியத்‌ திலே 
வந்திருக்குது; இதை விட்டுப்போட்டு, தள்ளாத வய 


இலே இட்டுணா சில்லாவெங்கே, பட்டணம்‌ இல்லா 


வெற்கேயென்‌ று தேடிக்கொண்டு போகவா? வாழ்ந்து 


போச்சு!! இதுவரையும்‌ புலிமலை மறக்குஞ்சு, மகாராசா. 
சர்பிதானத்தைத்‌ தவிர வேறு சேவகத்‌ இலே அமர்ந்த: 


இல்லை; நீங்கள்‌ என்னமோ சருக்காரிலே வேலைக்குப்‌ 


போஇறீர்கள்‌; அத உங்களிட்டம்‌; நாமேன்‌. சொல்ல 


வேணும்‌; உங்களுக்கில்லாக மான அவமானமா??? 
Re ரி 


பார்த்தார்‌ ஈம்‌ கதாநாயகர்‌; முன்‌ சென்ற வழியில்‌: 


ஒரு பயனையுமே காணவில்லை; குதிரை அக்கியெறிந்‌ 


தது மன்றிக்‌ குழிபதிக்கவும்‌ ஆரசம்பித்துவிட்ட அ... 


வேறு வழியில்‌ திரும்பினார்‌. 


விஜயமா:--நான்‌ என்ன சொல்லியும்‌ ஒரே பி 
. வாதமாகப்‌ பேசுஇதீர்களே; அம்மான்‌! என்‌ வார்த்தை 


ம்‌ யைத்தான்‌ மதியாவிட்டாலும்‌, உங்கள்‌. மகள்‌ பேரி 


லாவது உங்களுக்கு இரக்கமில்லையா? நீங்கள்‌ பெற்று 


வளர்த்த அருமையை முழுதும்‌ அ.றந்தவிட்டீர்களா?. 


அவளுக்கு என்னையே .கல்யரணம்‌. பண்ணிக்கொள்ள 


விருப்பமென்பதை நீங்கள்கூட ... மறுக்கமுடியாது... 
இருக்கட்டும்‌; அவள்‌ விருப்பப்படியே செய்யாவிட்டா' 


ட்‌ ்‌ இறது. யார்‌ மகாராசாவோ, அவர்கள்‌ தான்‌ எங்கள்‌ 
குலதெய்வம்‌; அவர்கள்‌ சொல்லுக்கு அய்‌ ல்ல; ்‌ 


அதிலேயும்‌ இந்த அதிட்டம்‌ யாருக்குக்‌. இடைக்கும்‌!' 
இதுவரையும்‌ இந்தக்‌ குடும்பத்‌ ்‌ இலேயில்லை; இப்பொழு- 


aE 
117 


காதற்பத்து ட்‌ 65 


லும்‌, அவள்‌ அக்கப்படாமலாவதிறாக்கும்படி. தேட. 7 


வேண்டியது உங்கள்‌ கடமையில்லையா? வி ரசங்கிலிக்‌ 
“தேவருக்குக்‌ கல்யாணஞ்‌' செய்அகொடுத்கால்‌ எவ்‌... 
வாராகுமென்று சற்று யோசித்துப்‌ பாருங்கள்‌: அவ. 

ரூக்கு இன்னும்‌ வயது பதினாறு நிறையவில்லை, அவ I 


ருக்கோ நாற்டீச்தைந்தாவவிட்டது; | அவள்‌ ஒன்று 


-மறியாத இளங்கந்கிகை, அவருக்கோ பெண்சாதி 
கள்‌ இரண்டு பேரிருக்கிறார்கள்‌. | து தவிர 
- ஊரருக்கூர்‌ வைப்புக்களுக்குக்‌ கணக்லெலை; அவ 
“ளோ, அஇரூபவதியான பெண்‌, அவரோ காதா 
மண மறவர்களுக்குள்ளேயே வெகு விகாரரூப 
.முடையவர்‌ ; அவர்‌ ஒழுக்கத்தையும்‌, முதல்‌ தாரம்‌. 
இருவரையும்‌ நடத்தி வந்திருக்கும்‌ ்‌ விதத்தையும்‌ 
கவனித்தால்‌, இப்பொழுது அவர்‌ என்ன சத்தியமே 
“செய்‌. துகொடு த்தாலும்‌, சிவகாமியை அவர்‌ சரியானபடி 
மடத்துவாரென்றெண்ண இடமேயில்லை; இத்தனை 
 குணக்கேடுகளிறுக்க, சிவகாமி ரு எவ்வாறு 
சுகமாக! வாழக்கூடும்‌? அவள்‌ அயரப்பட்டால்‌, அந்தப்‌ 


பாவம்‌ உங்களையே வந்து சுற்றிக்‌ கொள்ளுமல்‌ ல்லவா? 


மனமலியத்‌ தங்கள்‌ மகளையே தாங்களிவ்வா று கெடுப்‌ 


பது தருமமா? உங்களுக்கே இரக்கமில்லையா? நிங்கள்‌ 
தற்கால சம்பத்தைப்‌ பார்க்கிறீர்கள்‌: ஆலை, டம்‌ 
சொல்லுவதை மட்டும்‌ இடமாய்க்‌ கொள்ளுங்கள்‌: 
- வியாச்யெக்‌ கடன்களுக்கு ஜமீன்‌ அடைமானம்‌; இப்‌ ' 
. பொழுது வீரசங்கிலித்தேவர்‌ பட்டணத்தில்‌ ஈடக்கிற 
அரைக்‌ கவனித்தால்‌, வெகு, Ani சில்‌ அவர்‌ என்‌. 


ட) 


(2 விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 

னிலும்‌ பதின்‌ மடங்கு ஏழையாகி விடுவாரென்பதிற்‌. 
சந்தேகமேயில்லை. உங்கள்‌ ' அருமை மகள்‌: ஈன்மை 
யையே நான்‌ கவனிக்கச்‌ சொல்கிறேன்‌. அவளிதற்கு 
இசைர்திருந்தால்‌, இந்த நிமிஷமே நான்‌ வெளியேறி 
விடுகிறேன்‌; அப்புறமெனக்கு ல 


வே. தே:--அவளெல்லாம்‌ ப 2 விட்டாள்‌, | 
ஐயா; அவளெல்லாம்‌ சம்மதித்து விட்டாள்‌; அவ 
ளுக்கு உள்ளுக்குள்ளே இட்டந்தான்‌. | ன்‌ 
விஜய:--என்ன?.. விரசங்கலிக்தேவரைக்‌ கல்‌ 
யாணஞ்‌ செய்து கொள்வ தற்கா? 4) 
வே. தே:--அமாம்‌; ஆமாம்‌; இட்டர்தான்‌.. 

. வர்‌ வாய்‌ மூடு மூன்‌, மின்னற்‌ கொடி போல்‌ : 
ஒரு பெண்‌ விட்டிற்குள்ளிருந்து. வந்த, அவர்‌ முன்பு 
விழுந்து, இரண்டு கால்களையும்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்‌. 
தக்‌ கொண்டு, “என்னை வேண்டுமானாற்‌ சொன்று 

விடுங்கள்‌; சுடலை மாடனுக்குப்‌ பலி கொடுத்து விடுங்‌ - 
கள்‌; நான்‌ ஒரு பொழுதும்‌ அவருக்கு வாழ்க்கைப்பட . 
மாட்டேன்‌; அதற்குள்‌ நான்று கொண்டேனும்‌ இணெற்‌ 
பில்‌ விழுந்தேதனும்‌ உயிரை மாய்‌ த்துக்‌ கொண்டு விடு . 
” என்று, மரமும்‌ கல்லு முருகத்தக்க குரலில்‌ ' 
 முறையிட்‌ட அழுதாள்‌. அவளைக்‌ கண்டதும்‌, ஈம்‌. 


வேன 


, குதாகாயகருக்கு அளப்பரிய ஆனந்தமும்‌, ஒரு பாற்‌ 


கடுஞ்சினமும்‌ உண்டாயிற்று. “அம்மாளு! நல்ல; நல்‌ - 


பவம்‌ வன்ம படித்த லட்சணமாயிஅ! லு 


“எட்டி! இந்த க்‌ உள்ளே தற்‌ கொண்டு உ 
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போ? என்றார்‌ வேலாயுதத்‌ தேவர்‌. உடனே, சூர்ப்ப 


நை ஜானகியை எடுக்க வந்தாற்‌ போல, மருதியோடி. 
வந்து கால்களையும்‌ கைகளையும்‌ பிடித்துக்‌ கறகறவென்‌ 
திழுக்கத்‌ தொடங்னொள்‌. “அத்தான்‌! நான்‌ உங்கள்‌ 
அடைக்கலம்‌, உங்கள்‌ அடைக்கஷம்‌; நீங்களே கதி? 
என்று அபயக்குரலிட்டாள்‌ சிவகாமி. ௮ திக ஆலோ 
சனைக்குச்‌ சாவகாசமில்லை. “சுந்தரம்‌! வண்டி, தயார்‌ !?” 
என்று சொல்லி, திடீரென்னாதி விளக்கை யவித்து: 
விட்டு, ஒரே தூக்காகத்‌ தம்மின்னுயிர்‌ நிலையன்னாளை 
வாரியெடுத்துக்‌ கொண்டு நம்‌ கதா தாயகர்‌ வாசலில்‌ 
பாய்ந்தார்‌. இதற்குள்‌ வேலாயுதத்தேவரும்‌ அவர்‌ 
மனைவியாரும்‌ கூவேகூ! கொள்ளையோ கொள்ளை!?? 
என்று, மாண்டவரையும்‌ எழுப்பவல்ல குரலில்‌, ஓலமிட்‌, 
டார்கள்‌. அவிழ்த்து விட்டிருந்த மாடுகளைப்‌ பூட்டி, 
வண்டியில்௩ம்க தாநாயகரும்‌ வெகாமியும்‌எறிக்கொண்டு, 
தெருவைக்‌ கடக்குமுன்‌, கொள்ளைக்குரல்கேட்ட அவ்‌ 
வூர்‌ மறவர்களும்‌ மற்றவர்களும்‌, சுமார்‌ மூப்பதுபேர்‌ 
கள்‌, வாளும்‌ தடியுமாக வந்து வண்டியை வளைந்து 
கொண்டார்கள்‌. பின்பு தம்மெண்ணம்‌ . பலியா 


தென்று நம்‌ கதா நாயகருக்குத்‌ தெரிந்து விட்ட அ, 


 அர்தக்‌ குழப்ப, த்தினிடையே, எவ்விதமாயினும்‌ தாம்‌. 


வந்து காப்பாற்றுவ தாயும்‌, . கலியாணம்‌ ' சிறைவேதி 


விடினும்கூட, அவள்‌ கற்புக்குப்‌ பங்கம்‌ வரும்வரையும்‌ 


முரட்டுத்தனமாக வொன்றும்‌ செய்து விட வேண்டா 


1 மென்றும்‌, தம்‌. காதலிக்குப்‌ புத்திகூறி வாக்களித்தார்‌. 


பின்பு வெகாமி i அஞ்ச ககொண போக. 


4 
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ப்பட்டாள்‌. அவர்‌ ஈற்குணத்தையும்‌ முந்திய நிலைமை 
யையும்‌ நினைந்து, நம்‌ கதாறாயகரை யொருவளும்‌ 
தொந்திரவு செய்ய அணுகாத, எல்லாரும்‌ கும்பிட்ட 
கையும்‌, விசன்‌ தேக்கிய முகமுமாகத்‌ அரத்தில்‌ 
. மெளநமாய்‌ நின்றனர்‌; அவரும்‌, அவர்களை த்‌ தலையெ 
டுத்து நோக்க வெள்கிச்‌ சிறிதுநேரம்‌ வாளாவருக்தி 
யிருந்த, பின்பு, “சரி; எல்லாரும்‌ போய்‌ வாருங்கள்‌; 
இம்‌ மூலமாகவாவது உங்களையெல்லாம்‌ சண்டதே 
சந்தோஷமாயிற்று, சுந்தரம்‌! வண்டிபோகட்டும்‌?” 
என்றார்‌. கழுஅம்‌ கண்படுக்கும்‌ அர்நடுநிசிவேளையில்‌, 
'அவ்‌ வண்டி, இவ்விடத்துக்கென்று நிச்சயமாகவின்‌ றி, 
இருட்டுட்‌ சென்றது. அணேயாகப்‌ பின்தொடர்ந்த 
சில மறவர்களும்‌, அவா “நில்லுங்கள்‌” என்று கடுமை 
யாய்ச்‌ சொல்லிவிட்டதால்‌, தஇிரும்பிவிட்டார்கள்‌. 


நான்காவது அதிகாரம்‌ 


ததி சுண்டெலியும்‌ சிங்கமும்‌ 
வ எஸ்‌ தன்‌ நடக்கையின்‌ நியாயத்‌ை தப்பற்திச்‌ சிந்திப்‌. 
1 . பதற்கு, நம்‌ கதாகாயகருக்குப்‌ போதுமான 


(ல அவகாசமிருந்தது. வண்டி புறப்பட்டுச்‌ 


சிறிதுநொமானபின்‌, சுந்தரம்‌, “மகராசா | 


உத்திரவென்ன!”? என்று கேட்டதற்கு, . 
ல்‌ சக்கானுக்லும் எனத கருக்குக இ 


த்தது 09 
அம்படி சொன்னார்‌, பின்பு, அவனாயினும்‌ வண்டிக்‌ 
காரனாயினும்‌ அவருடன்‌ பேசத்‌ துணியவில்லை. 
இருஷ்ணபக்ஷ அவாதகடியும்‌ மேகசஞ்சாரமுமாக, 


. பாதை யொழே யிருட்டாயிருந்தது. நெருப்புக்‌ குச்சி 
யைச்‌ £றிக்‌ கடியாரத்தைப்‌ பார்க்க, மணி பன்னிரண்‌ 
- டை நெருங்கிக்‌, கொண்டிருந்தத. பித்தர்‌ மத்தில்‌ 


மீரெனத்‌ தோன்றி மறையும்‌ சுவபோதத்தைப்‌ 
த்‌ தே ஐயும்‌ சுவபோதத்தை 


போல்‌ அவ்வொளி தோன்றி யவிந்தவுடன்‌, பழைய . 


அந்தகாரம்‌ வந்து மூடிக்கொள்ளவே, . விஜயமார்தி 
தாண்டத்‌ தேவர்‌ ஆலோசனையி லாழ்ந்தார்‌. 


முன்னிரவிலே, நடுவஷரினின்றும்‌, தாம்‌, தங்காத 
லியை பலாத்காரமாய்த்‌ தூக்கிச்‌ செல்ல முயன்றது 
முழு மூடத்தனமே; தம்‌ காதற்‌ பெருக்கையும்‌, ௮ தனி 
மித்தம்‌ தரம்‌ எத்துணை தணியவல்லவ ரென்பதையும்‌ 
அஅ வெளிப்படுத்‌ இப்‌ பிறரை யெச்சரித்துத்‌ தமக்கு 
விகாதத்தை விளைக்கதன்றி, யாதானும்‌ குணங்கண்ட 
பாடி ல்லை. அயினும்‌, தம்‌ சாதலியிடத்துக்‌ தம்‌ காதற்‌ 
பெருக்கை வெளியிட்டு, அவள்‌: மகப்பயக்தைக்‌ தீர்க்க 
இடர்தந்ததன்றோ! ௮௮ எவ்வளவோர்‌ பெருகன்மை? 
இது நிற்க: இனி யென்‌ செய்வது? தாம்‌ வாளாவிருக்‌ 
தால்‌, சில திறங்களில்‌ விவாகம்‌ நிறைவேறிவிடும்‌; . 
வருமுன்‌ காப்பதன்‌ றி வந்தபின்‌ காத்தற்கேற்ற விஷய . 
மன்றிது. தாம்‌ புலிமலைசென்று நடந்துகொண்ட 
விதம்‌ மறுநாளே வீரசங்கிலித்‌ தேவருக்குத்‌ தந்தி 


.மூலமாய்த்‌ தெரிவிக்கப்படுமென்பதிற்‌ சந்தேகமில்லை; 
 அதையலஜிந்து, அவர, முன்‌ னஅத்கெசத்தை மாறி, 
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உடனே புறப்பட்டு வந்து மணம்புரிந்து. கொள்ளக்‌. 


கூடும்‌? ஒருவேளை, தம்மேல்‌ வியாச்சியஞ்‌ செய்யக்‌ 


sy [] ௫ ஓ [ s ஓ - » [தர 
கூடும்‌; அன்றேல்‌, ஈன்னடக்கைக்கு ஈடளிக்கும்படி . 


யேனும்‌, வேலாயு தத்தேவர்‌. மூலமாக வழக்கிட்டு அவ 
மானப்‌ படுத்தக்கூடும்‌; ' எங்கனம்‌ கல கம்‌, 


தாம்‌ இவவா ற! நடந்துகொண்ட பின்னர்‌, முன்போல்‌ 


வெளியில்‌ தலையெடுத்‌அப்‌ பல நண்பர்களும்‌ உலக 
மும்‌ காணவுலாவி, பொதமதிப்புக்‌ குரியதோர்‌ உத்தி. 


யோகமும்‌ வகிப்பது அசாத்தியமே. (குன்றுவ 
குன்‌ கியனையவே செய்யினும்‌, குன்கினனை யாரு 
குன்றுவரன்றோ! மயிர்‌ நீத்தபின்‌ கவரிமா வாழ்வ 
தெங்கனம்‌? ஊனமேயான வூனிடையிருக்கும்‌ உயிரி 
னைத்‌ துறந்தேனும்‌, ஒண்பூணாக மானமேபுரப்ப 
தன்றே அவனிமேல்‌ எவர்க்கும்‌ வரிசையும்‌ தோற்ற 
மும்‌ மரபும்‌? தலையினிழிந்த மயிரனைய வாழ்க்கையால்‌ 
இனி யென்‌ பயன்‌”? ஆகவே, உயிரைக்‌ துறப்பதே 


யுக்சமம்‌...... சரி: அங்ஙனம்‌ உயிர்‌ துறச்கிலென்னாம்‌!' . 


தாம்‌ மடிர்ததையன் தித்‌ தம்‌ மின்னுயிர்க்கா தலியும்‌ தற்‌ 
கொலை செய்து கொள்ள கேருமே? அன்றேல்‌, அவள்‌ 


| தன்‌ வாழ்நாள விரசங்கிலித்தேவர்‌ மனைவிகளில்‌ 7 


ஒரு த்தியாகக்‌ கழிப்பாளோ? ஆகா! அது எவ்வள 
வோர்‌ விசநகரமும்‌, அருவருப்புமான எண்ணம்‌ ? ஆதி 


... மூதற்‌ “பெண்டாட்டி” “பெண்டாட்டி” யென்று தாம்‌ 


கொஞ்யெகம்‌; நாளொருமேனியும்‌ பொழுதொரு 
'வண்ணமுமாக அவள்‌ அழகு : முதிர்ந்ததைக்கண்டு, 
“தாம்‌ களி கூர்ந்து பூரித்ததும்‌; இது நல்ல புஸ்தகம்‌, 
'அ[து நல்ல பாகமென்று தெரிந்தெடு த்துக்கொடுத்து 
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அவனக்‌ கல்வியில்‌ தேற்றியதும்‌; சூரியப்பட்டி ஜமீன்‌ 
அர்‌ மகளை மறுத்ததும்‌; எத்தனையோ மயக்குக்களை 
யெல்லாம்‌. வென்று தம்‌, கந்றிக்காதலைக்‌ காப்பாற்றி 
வந்ததும்‌; கரம்‌ தற்கொலைசெய்து கொண்டு அகால. 
மரணத்தை யடையவும்‌, தம்‌ ஜம விரோதியாகிய 
-விகாரரூப வீரதங்லெ, தம்‌ பிரியகாயவயைப்பெற்று, 
அவளது அருமை பெருமை ய.தியவல்லாத தன்‌ மெள: 
ட்டியத்தால்‌ அவனையும்‌.ஒரு கூத்தியை ஈடத்துவதைப்‌ 
“போல்‌ ஈடத்துதற்குமோ? ஈசா! இதுவோ உன்‌ தரு 
வுளமிருந்தவாறும்‌? அந்தோ! பணவாசையினும்‌ தீய 
கோர்‌ இமையும்‌ உலகன்கணுளதோ? இப்பாவி வேலா 
யுதுத்தேவன்‌ மதியிருந்தபாடென்னே! தன்‌ அருமை 
மகளின்‌ ஈல்வாழ்க்கையைச்‌ சிறிதும்‌ கருதிலனே! 
- இங்கக்குருளைக்‌ கடுதீஞ்சவையூனை, நாயின்‌ வெங்கட்‌ 
கடுங்குட்டியை ஊட்ட விரும்பினனே!. அகா! 
தாம்‌ கடைசியாகப்பார்த்து இன்னும்‌ இரண்டு மாதங்‌ 


t கள்‌ கூடவாகாதிருந்தும்‌, அதற்குள்‌, வெகாமியின்‌ 


- பேரழகு எவ்வளவு இரரட்சியையும்‌: சம்பூரணத்தையு 
மடைந்திருக்கின்றது! வண்டிக்குள்‌ தம்முடனிருந்த 
சில நிமிஷங்களில்‌, அச்சத்தாலும்‌, ஆசையாலும்‌, தம்‌ 
'மைப்புல்ல விரும்பினள் போல்‌ தம்மேல்நெருங்கிப்ப, து 


ங்க, தாமொருகையால்‌ முதுகைக்தடவித்‌ தம்மோடு I 


அணைத்தவுடன்‌, நாணத்தால்‌ முகங்கோட்டி முற 
வலித்து அவள்‌ சிறிது பின்வாங்கக்கொண்ட விந 
யத்தையும்‌; நாலைந்‌ அபேர்‌ செர்ந்து முரட்டுத்தனமாக ்‌ 
அவளை வண்டியினின்றும்‌ இழுத்துச்‌ செல்கையில்‌, 
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ம்‌ தாயை அகன்று செல்லும்‌ கன்றைப்போல, அவள்‌ 
திரும்பித்‌ தீ திரும்பி நோக்கிய காதற்‌ பார்வைகளையும்‌. 
னால்‌ மறப்பினும்‌, விட்டின்‌ கண்‌, “அத்தான்‌ ! 
நான்‌ உங்கள்‌ அடைக்கலம்‌ ; நீங்களே சதி” என்று 
ஒலமிட்ட அபயக்குரல்‌ மறக்கற்பாலதோ ? அவ்வப்‌ 
யக்‌ குரனக்குதவா த £ ஆண்மையும்‌ ஓராண்மையோ ! 
மமகாரத்தாலெழும்‌ தன்மானமோ பெரிது? உலக- 
மதிப்போ பெரிது ? கடமை, மானம்‌, என்பனவெல்‌' 
லாம்‌ இனரோக்கத்தால்‌ வருபனவே யன்திக்‌ சேவுல- 
சுபாவத்தினவன்றே ? தனக்குத்தான்‌ செய்தற்குரிய 
கடமைகளும்‌ உளவன்றோ ? எந்நியாயம்‌ பற்றி இத்‌. 
தகை யிடுக்கண்‌ வாய்ப்பட்டெ.அம்‌ ஓர்‌ கந்கிகையைக்‌ - 
கைவிட்டகல்வத ? அவள்‌ விஷயத்தில்‌ . ரேரிடக்‌ 
கூடும்‌ தன்மானக்‌ கேடும்‌ அநீதியும்‌ உலகத்தால்‌ வசை 
களாகக்‌ கொள்ளப்படினும்‌, ஆழ்ந்து ஆராயின்‌, இசை 
களாகவன்றோே ஒருவாறு தோன்றுப? இப்பெருங்‌ 
கடமையைத்‌ துறந்து பேடித்தனமாக வொழுகுவ த 
எத்‌ தணையோர்‌ பேதைமை! உலகத்தால்‌ அவமதிக்‌ 
கப்படும்‌ எக்கருமமியற்ற நேரினும்‌ நேர்க, அதிபாதகங்‌ 
.... களே செய்ய நேரினும்‌ கேர்க, நல்வழியினாகல்‌ த 
ர்‌ வழியினா தல்‌, அவளை இவ்வீபத்தினின்‌ அம்‌ விடுவித் ௮... 
இருவர்‌ மநோபீஷ்ட த்தையும்‌ ரீலை க 
தம்‌ முதற்கடமை. இவ்வாறு, 


i “கொபமுமறனும்‌ பனக | மென்றினைய 
.. இவல்லாம்‌, பாபநின்திடத்து நில்லாப்பெற்றிபோற்‌: 
பற்றுவிட்ட; தீபமொன்றொன்றை யுற்றுலென்னலாஞ்‌.. 
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செய லிற்புக்க, தாபமுங்காம ரோயுமாருயிர்‌ கலந்து: 


வன்றே.” 


கண்ணிலாக்‌ காமவயப்பட்ட ஈம்‌ கதாநாய்கர்‌' ' 
மேல்‌ அலோசனையிற் புகும்‌ தறுவாயில்‌, “அப்பாடே! 

.. கான்‌ செத்தேன்‌?” என்றலறிக்கொண்டு, வண்டிக்கா. 
ரன்‌ முன்னிருப்பினின்றும்‌ ழே விழுந்தான்‌; கல்‌. 
மழை பொழிவ தபோல்‌, வண்டிக்கூண்டின்‌ மேல்‌ தட 
படவென்ற தடிக்கம்புச்‌ சத்தம்‌ கேட்டது; இமைப்‌ 
பொழுதில்‌, வண்டிமாடுகள்‌ அவிழ்த்துவிடப்பட்டு,. 
' வண்டியும்‌ தலைமோகச்‌ சாய்க்கப்பட்டத; முதலில்‌ 
கம்‌ கதாநாயகரும்‌, அவர்மேல்‌ படுக்கை சாமான்களும்‌, 
. பின்பு உடுப்புப்‌, பெட்டியும்‌ கூசா வும்‌, அடையில்‌” 
... மூன்பெட்டியில்‌ அரை நித்திரையாக விருந்த சுந்தர 
மும்‌, தாம்‌ நினையாவண்ணம்‌ கீழே யுருண்டுவர்‌ து: 
சேர்ந்தார்கள்‌. சாமான்களினின்றும்‌ தங்களை. விடு 
வித்‌. துக்கொண்டு ஒருவாறு இருவரும்‌ எழுந்து நின்ற 
வுடன்‌, சுமார்‌ முப்பது திருடர்கள்‌ ஆயுதபாணிகளா 
கச்‌ சூழ்க்து நிற்பதைக்‌ கண்டார்கள்‌; இதற்குள்‌, 
இலர்‌ வந்து இவர்கள்‌ வாய்திறக்க முடியாவண்ணம்‌ 
துணியினால்‌ வாயைக்கட்டி விட்டார்கள்‌; இலர்‌ சாமான்‌ 
களைத்‌ தலைமேலெடுத்தார்கள்‌; இரண்டு மூன்று: 
கிமிஷங்களுக்குள்‌, சிறிது தாரத்திலிருந்த ஒரு பாழ்‌. 
மண்டபத்தை யெல்லோரும்‌ அடைந்தார்கள்‌; அண 


குச்‌ சிலதிருடர்கள்‌ உட்கார்ந்‌ இருந்தார்கள்‌; நம்‌ கதா 


.. காயகர்‌ கையைப்‌ பிடித்துச்‌ சென்ற ஒருவன்‌, 


வேட்டை, அண்ணே, வேட்டை; வில்வண்டி ௭௪ 
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மான்கள்‌” என்றான்‌ . மண்டபத்‌ திருந்த ஒருவன்‌, 
நெருப்புக்‌ குச்சியால்‌ ஒரு மெழுக்குவர்‌த்தியைப்‌ 
பொருத்தினான்‌. அவர்கசூள்‌ - தலைவனாகக்‌ காணப்‌ 
பட்ட ஒருவன்‌, “ஏலே! அந்த வெளிச்சத்தை யிங்கே 
கொடு, பார்ப்போம்‌”? என்று அந்தவர்த்தியைத்‌ தன்‌ 
கையில்‌ ஸி அடி. வாய்க்கட்டை யவிழ்க்கச்‌ 
சொல்லி, ஈம்‌ கதாநாயகர்‌ முகத்தருகே விளக்கைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு, ஒரிமைப்பொழுது உற்றுப்பார்த 
தான்‌; உடனே, வர்த்தியையும்‌ நழுவவிட்டு, உடம்‌ 
பெல்லாம்‌ நடுநடுங்கி வியர்க்க, அடியற்றமரம்‌ போல. 
அவர்கால்மேல்‌, “மகராசா! அலஜியாப்புத்தி” என்று 
வாய்குழுலிக்கொண்டு விழுந்‌ அ விட்டான்‌. கழே 
விழுந்தவர்‌ ததி தன தலைமயிரைப்‌ பொசுக்குவதையுங்‌ ட்‌ 
கூட அவன்‌ உணரவில்லை; மற்றொருவன்‌ அதை 
யெடுத்துச்‌ சரியாகப்‌ பிடித்தான்‌. சிறிது பிரமை 
நீங்யெவுடன்‌, கம்‌ கதாநாயகர்‌, சிரித்துக்கொண்டு, . 
“பாதகமில்லை, வீரமாகாளி, பாதகமில்லை; சும்மா 
எழுந்‌ இரு??'என்றார்‌. அவனே, எழுக்திராது, “என்‌ 
குலதெய்வமன்றோ?, எனக்கு உயிர்ப்பிச்சை தந்த 
... சாமியன்றோர நாய்க்குட்டி, இனியென்னசெய்வேன்‌?”? 
என்று புலம்பிக்கொண்டிருந்தான்‌. பின்பு ஈம்‌ கதா : 
நாயகர்‌ குனித்து அவனைத்‌ தம்‌ கைகளால்‌ தூக்கி. 
நிறுத்தி, “ஒன்றும்‌ பாதகமில்லை; நீ றிதும்‌ வருந்‌ 
தாதே; வேண்டுமென்று செய்த சங்க தியன்றேயி ௮. 
-உன்னைக்கண்டுபிடிப்பது எப்படி. யென்று நான்‌ ஆலோ 
இத்துக்கொண்டிருக்கையிலேயே, இத நேர்ந்தது. 


ப 
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ர மிகச்‌ சந்தோஷமாயிற்று. தேடிப்போன 
மூலிகை காலில்‌ தடுக்யெது போலாயிற்று. உண்மை 
யில்‌, எனக்கு மிகச்‌ சர்தேரஷமே”ஏன்று பல கமி, 

அவனைச்‌ சழா தானப்படுத்தினார்‌. வெட்டுண்ட க 
மரங்கள்போல்‌ மே சாஷ்டாங்க ஈமஸ்காரமாச்க்‌ 
டெர்த மற்றவர்களும்‌, அவர்‌ உத்தரவுப்படி யெழுக்ன, 
கைகட்டி வாய்‌ புதைத்து நின்றனர்‌. பின்பு றி. 
நேரம்‌ அலோசித்‌ திருந்து, வஷீரமாகாளியை கோக்க, 
“இவர்களை யெல்லாம்‌ விலகிப்போசச்சொல்‌?? ப என்று 
றம்‌ கதாநாயகர்‌ கற, அவனத்திரவுப்படி இருடர்க 
ளெல்லாம்‌ மண்டபத்அுக்கு வெளியே சென்று, இல 

.மரங்களினிடையே பதங்யெருந்தனர்‌.  விஜயமார்த்‌ . 
_தாண்டத்தேவர்‌ மண்டபத்தில்‌ தம்‌ படுக்கைச்‌ எமை 
யின்‌ மேலுட்கார்ந்து கொண்டார்‌; சுற்‌ தரம்‌ இருவிளக்‌ 
குத்தண்டாக மெழுக்கு வர்திதியைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு நின்றான்‌; இருடர்‌ தலைவன்‌, கைகட்டி வாய்‌ 
புதைத்து இராமரைக்கண்ணுற்ற குகனைப்போல்‌ நின்‌ 
மூன்‌; சம்பாஷணை நேர்ந்தது . 


விஜயமா: என்ன, வீரமாகாளி! நீ தானிப்பொழு.ு 
க்தி 


“வீரமா: மகராசா புண்ணியக்‌ னாலே, நாய்க்‌ 
குட்டி தலைமைக்கு வந்து இரண்டுமாச மாகுஅ. 


விஜயமா: பட. இப்பொழு ர 
.. பேசிருக்‌ றார்கள்‌! 


வீரமா! “மொத்தம்‌ சாலுகுறைய நூறுபேர்‌; 


ஈ 
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0 


அங்கே அங்கே, போலிருக்கர்சன்‌ என்னமோ 
வயிற்றுப்பிழைப்பு. 


( 
. விஜயமா: உன்‌ மகன்‌ சங்கரலிங்கம்‌ சுகமா? 


வீரமா: மகராசா கொடுத்‌ ்‌ உயிர்ப்பிச்சை; காக 

கள்‌. குடும்பத்தோடே காலமு : வந்துடக்கை: 
யிலே மகராசா தந்த மருர்தினாலே தப்பினோம்‌; 
மகராசாவே எங்கள்‌ குடிசைக்கு விசயமாச்‌: 
௬௮. எப்பொழுதும்‌ அடி யேங்கள்‌ அரமனை 
ஈாய்க்குட்டிகளே; அதிலேயும்‌ நானும்‌ என்‌: 
குடும்பமும்‌ மகாராசா காலைக்‌ கழுவிக்‌ குடித்துக்‌. 
கொண்டி ருக்கிறோம்‌. 


சுந்தரம்‌: வீரமாகாளித்தேவர்‌, தம்மகன்‌ பேரை 
மாற்றி, “மார்த்தாண்டம்‌” என்று மகராசா பேரை: 
வைத்திருக்கிறார்‌. 

விஜயமா: அப்படியா? சந்தோஷம்‌. ஆனால்‌: 
இனி மேல்‌ மஹாராஜா வீர சங்கிலித்தேவரெ. 
இதைக்‌ கேட்டவுடன்‌ வீரமாகாளி மறுபடியும்‌ ம்‌ 
. இவர்‌ கால்களில்விழுந்‌, “மகராசா வாயிலிருந்து அப்‌: 
படி யுத்தரவாகக்‌ கூடாது; எப்பொழுதும்‌ எசமான்‌ 
களே எங்கள்‌ மகாராசா எசமான்மட்டும்‌ ஒருவார்த்தை 
.. சொன்னால்‌, காளையே சமீனுக்கு மகராசா ஆக்கிவிட 
வோம்‌; எங்கள்‌ பெரிய அரைப்‌ பாண்டியனிருந்த: 
இடத்திலே, ஒரு அழுகப்‌ பூனைக்‌ குட்டியிருர்து அதி . 
காரன்‌ செலுத்துகிறதா ! ? மகராசா கலை பசைததால்‌, 


போதும்‌”? என்றான்‌. 
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| ட்‌ ட்‌ 
-விஜயமா; எழுந்திரு, காளி! எழுந்திரு; எனக்கு 
டட நிரழ்பவும்‌ சந்தோஷமே. ஜமீனொன்றும்‌ வேண்டாம்‌ . 
நான்‌ சொவ்வதை மட்டும்‌ ' செய்தால்‌ போதும்‌, உன்‌ 


வீ ரத்தனமெலலாம்‌ புலிமலை யூரில்‌ செல்லுமோ? . 


வீரமா? மகராசா வெளியேஜி விட்டால்‌, புலிமலை 
யெல்லாம்‌ எலிமலைதான்‌. பொக்கிசத்தை வேண்டு 
மானாலும்‌ கொள்ளையாடி விடுகிறேன்‌. மகராசா 
தயைமட்டுமிருந்தால்‌, சந்‌ இரனைக்‌ கொண்டு வந்துவிட 
ரப 
்‌ விஜயமா: சரி; உன்னோடு சாவகாசமாய்ப்‌ பேசு 
பி ... வேண்டும்‌! இது தருணமுமல்ல, இடமுமல்ல; வண்‌ 
ப . இக்காரனை முற்றும்‌ மறந்தவிட்டேனே; அவன்‌ என்ன 
.மாயிருக்கிறான்‌ பார்க்கச்சொல்‌. 


ஒருவன்‌ பாட்டைக்குச்‌ சென்று வந்து, வண்டி 
யைக்‌ காணவில்லை யென்றும்‌, வண்டிக்காரன்‌ ஓட்டிக்‌ 
கொண்டு 6 வேண்டு மென்றும்‌ தெரிவித்‌ 


தான, 


வீரமா: நாய்க்குட்டி ஒரு விண்ணப்பம்‌! இனியிங்‌ 
இருக்கலாகாது, நாங்களானால்‌ ஒன்றுமில்லை; போலீசுச்‌ 
“செந்தலைப்‌ புலிகள்‌ வந்தால்‌, மகராசா எங்களோடிருப்‌ 
பது நல்லதல்ல. வேறு தனியிடத்துக்குப்‌ போய்‌ 
- விடுவோம்‌. மகராசா உத்திரவானால்‌, அலுங்காமே 
குலுங்காமே பூப்போல வட்‌ கொண்டு போய்‌ விடு. 
டன்‌ 


5... ்‌ விஜயமார்‌ த தாண்டம்‌ ்‌ 


பயில: | “அதொன்றும்‌ ழி சிவண்டாம்‌; நான 


நடந்தே வருகிறேன்‌. சற்று நில்‌?” என்று சொல்லித்‌, 
தம்‌ பெட்டியைத்‌ இறந்து ஒரு காதெத்‌ த்தை யெடுத்‌ 
அத்‌ தமக்கு £டிப்டி கலெக்டர்‌” உத்தியோகம்‌ சேவை 
யில்லை மென்றும்‌, தொர இரவை மன்னிக்கும்படிக்கும்‌ 
“கவர்நரு£க்கு ஒரு தந்தி யெழுதி, அடுத்த வூர்த்‌ தந்தி 
யாபீசிலன்றி, ரயிலே” திச்‌ சென்று அத்துக்குடி தீ 


தந்தியாபிரிலிருர்து அதை யனுப்பும்படி வீரமாகாளி 


யின்‌ பரிவாரங்களில்‌ ஒருவனைப்‌ போதுமான பணத்த 


டன்‌ அனுப்பிவிட்டு, தாம்‌ ஆயத்தமா யிருப்பதாகக்‌ . : 
சொன்னார்‌. உடனே வீரமாகாளி, தன்‌ பரிவாரங்‌ ர்‌ 
களுக்கு, மற்றவருக்குத்‌ தெரியாககோர்‌ பரி பாஷை. 
யில்‌ சில மொழிகள்‌ கூறி, :பருந்துக்கூடு' எனறான்‌... 


தம்‌ கதா நாயகர்‌ சாமான்களைச்‌ சிலர்‌ தலை மேலெடுத்‌ 
அக்‌ கொள்ள, எல்லோரும்‌ ஒருவர்‌ பின்‌ னொருவராக, 


எறும்பொழுக்குப்‌ போல்‌, அந்த மையிருட்டினாடே. 


ரக்த சென்றனர்‌. 


ஐந்தாவது அதிகராம்‌ 
அ | 1 
௪ . மூர்க்கராஜா துர்மந்திரி, 


உலக வாழ்க்கையிற்‌ காணப்படும்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்‌ 


ட்‌ 5 ச்கெளைப்போல, விண்ணளாவு குன்றங்க 


டி 


போன பள்ளத்‌ தாக்குக்களும்‌ வயினிவயின்‌ கலந்து: 


* 


௩ ளும்‌, தம்மிடைத்‌ இயங்கி நிற்கும்‌ நீரில்‌. 
தோன்றும்‌ விண்மீன்கள்‌. 'சேடனஅசிரோ ப 


2) மணிகளோவென ஐயுறும்‌ ளவு சீழ்‌ 
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ர ம்‌ அவ்வாழ்க்கையுட்‌ சக்கி க 


. மக்களாதிய வன்தளைகளாற்‌ கருமசக்கரத்திற்‌ 


- டுண்டுமலும்‌ அன்மா கடைத்தேதி. டன்‌ 


லினும்‌, தன்‌௯ட்‌ புகர்‌ தார்‌ வெளியுற்று நெறிகாணல்‌ 


மிகவருமையாக, பல்வேறு புத்ூண்டிகளும்‌ மரங்களும்‌. 
செடிகளும்‌ னெடிவருக்கங்களும்‌' செழித்து வளர்க. 
தடரப்‌ பெற்றதுமான தோர்‌ மலைப்பிரதேசத்திலே, .. 
அவ்வான்‌ மாவை வந்துடும்‌ மும்மலமாய இருளைப்‌. 
போன்றதோர்‌ நள்ளிருள்‌ எங்கினும்‌ பரவியிருக்க து; . 


பிரபஞ்ச விருத்தி மும்முரம்‌ ஓய்ந்தடங்யெுள்ள 


அபூர்வ காலங்களில்‌ அவ்வான்மாவின்‌ கட்டோன்றும்‌.- . 


தன்னறிவொளியைப்போல, கருமேகங்களினாடு லெ 
வெள்ளுடுக்கள்‌ கண்சிமிட்டின; பகற்பொழுதில்‌ வாயு 


தேவனோடு போர்புரிந்து களைப்புத்திர உறங்குவன. 
போன்று, தாவரவருக்கங்கள்‌ தலைசாய்த்து அசை: 
- வற்று நின்றன; அமுதகதிரோன்‌ மண்டலத்தை மிக: 


வண்ணியகாற்‌ குளிர்ச்சிபொறாது கருங்கம்பளம்போர்‌ 


தீத நின்றாபோல, பொருப்புக்கள்‌ புயற்போர்வை. 
போர்த்து 'நின்றன; தன்னிமலைக்‌ தாவமுயல்வான்‌ 
முயற்சியைப்போல இடையறுச்‌ செலவின வாகிய - 
மலையருவிகள்‌, இரவு பகலென யாவற்திற்குமுள்ள . 
மிவர்த திப்‌ பிரவர்ததி காலங்கள்‌ எமக்கிலையே என்று. | 
தம்‌. வெள்ளிய பல்வரிசைகளைக்‌ காட்டிக்‌ கோவென்‌ 
. திரங்கி முறையிடுவன போல்‌ ஆரவாரித்தோடிச்‌- ப 

ட்‌ கொண்டி ருக்‌ தன; . அரிஞ்ூல்‌, ஆந்தை, காட்டுப்பூனை 
போன்ற சில பிராணிகளும்‌ இடையிடையே தங்குர . 


. லெழுப்பி யிரைதேடி. உலாவித்திரிந்கன; சடசட. ்‌்‌ 


80 விஜயமார்‌ த்தாண்டம்‌ 
வென்றும்‌ ண சிலவமயங்களி 
... லெழும்‌ பேரொலி, இப்பிரசேசத்தின்சண்‌ வேறு 
“ பெரிய விலங்கினங்களின்‌ சஞ்சாரமுமுளதென்பதைக்‌ 
குறித்து நின்றது; லெவாயதாரைகள்‌ தரும்‌ இற்‌ 
'றொளியா அற்று ரோக்குமிடத்‌ அ, குதிஞ்சி நிலப்பயிர்‌ 
களுள்‌ யாதும்‌ புலப்படாமையும்‌, மானிட 'சஞ்சாரத்‌. 
தைக்‌ குறிக்கும்‌ அடிச்சுவடுகளேனும்‌ கொடிவழிக 
ளேனும்‌ காணப்படாமையும்‌, ஆங்குள்ள மரஞ்செடி 
களும்‌ புற்பூண்டுகளும்‌ தம்போக்குப்போல்‌ வடுவின்னி 
வளர்ந்தொங்கிச்‌ செழித்திருக்கின்றமையும்‌ வெளி 
யாகி, இத்தலம்‌, சாதாரண மனித சஞ்சாரங்டெக்க, 
கல்லிற்பசிய நாருரித்துத்‌ திறைகொள்ளவல்ல காட்டி 
லாகா” காரரும்‌ காலடிவைத்திராத குறவரும்‌ மருளுங்‌ 
குன்றப்பிரதேசமென்பது தெரியவரும்‌. இம்மலங்‌ 
காட்டின்‌ நடுவே, மதயானையீருரிபோர்த்த மலைமகள்‌ 
மணாளரைப்‌ போன்று மழை யணிந்தோங்கியதோர்‌.. 
வானுறு குன்றின்‌ குடுமியின்‌ 8ம்‌, அப்பெருமான்‌. தம்‌ 
அதல்‌ விழியைத்‌ தஇிறந்தார்போலத்‌ இடீரென்றோர்‌ 
வெளிச்சம்‌ அர்ஈடுடிரிக்கட்டோன்றிற்று. தேவலோ 
கத்துக்கே யுரிமைப்பொருளாக விருந்த. அக்கினியை 
மானிடருக்குக்‌ கொணர்ந்து தந்தளி த்ததற்காகவோர்‌ 
 கருணையம்பெருமானைக்‌ கடவுளர்பிரான்‌ கொடுந்‌ 


- தீண்டனைக்குட்‌ படுக்தினானென்றொரு கிரேக்கப்பமஸ்‌ | 


கதையுளஅ.  அஃதெங்ஙனமாயினும்‌, நெருப்பொனி : 
கண்டுழி மானிடவாசத்தை யூதெ்தல்‌ உலகவழக்கம்‌; 
ஆயினும்‌ இத்தகைய காடுகளில்‌ மூங்கில்கள்‌ உராய்வ 


we ச ன்‌ ௪ ்‌்‌ ழ்‌ 


“தால்‌ மனிதப்‌ பிரயத்தனமின்றியே ரெறுப்பெழுவத 

அண்டென்றும்‌ சொல்வாருளர்‌. 

பின்வரும்‌ a பாடிக்கொண்டு இருவர்‌ ட்‌ 

“ரெனத்தோன்‌ தினர்‌: 
வா 

,  லயில லல்லேலோ, பறங்‌டு, லயிலலல்லேலோ, 

லயில, லயில, லயில, லயில, லயிலலல்லேலோ, 

கண்ணிகள்‌. 

(1) பனைகறுத் திருக்கும்‌, பறங்கி, சோறுவெளுதி 

இருக்கும்‌] அதிலே வடியும்‌ சாற்றைக்‌ குடித்தால்‌ தலை 
அிறுகிறுக்கும்‌--(லயிலலல்லே ப பகி ). 


(2) மூக்கலச்‌ சாராயம்‌, பறங்கி, முன்னூறு . 


ட்‌ a ட... பறங்கி, வெற்‌ 


). 


(9) கறுத்த கண்களடா, றக்க பருத்த கொண்‌ . 


அ விட்டதடா (லயிலலல்லே.....௮. 


அர்க்‌ மனங்‌ றுங்லிட்டதாகவே. பாடி னும்‌, 
ஒருவன்‌ தலையில்‌ பெரியதோர்‌ சுமையும்‌. மற்றவன்‌ 
கழுத்தில்‌ மாலைபோல்‌ தொங்கும்‌ ஆட்டுக்குட்டியும்‌ 
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ற கத்‌ உ யகற்றும்‌ MeN ஒர 


இருப்பதைச்‌ சிறிதும்‌ மதியாத, பாஞ்சாலிக்குப்‌ I 


த 0ல்‌ 


.டையடா[கிறுக்கி முறுக்கு உருக்கி மன க்கைக்கிறுக்கி ட. 
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பூக்கொணரும்‌ பொருட்டுக்‌ குபேரன து நந்தா 


வனத்தை நோக்கிச்‌ சென்ற விமனைப்போல, அவர்‌ 


கள்‌ அதிவேகமாக்‌ அவ்வழியிலா மலங்காட்டேடே. 


செல்லும்‌ செலவும்‌, ' அவ்வலீமன அ * தமையனைப்‌ 


போற்‌ பாயும்‌ பாய்ச்சல்களும்‌ தாவும்‌ தாவல்களும்‌ - 
. விசேஷ மனத்தெளிவையும்‌ சமீர இடனையும்‌ சுறு. 
சுறுப்பையுமே வெளிப்படுத்தின. அவர்கள்‌ சிறி. 
அம்‌ இகைப்புத்தியக்கமின்றி வெகுவேகமாய்‌ அவ 
வெளிச்சத்தை ரோக்கியேறினர்‌; அந்நியரைத்‌ தகை 


ககச்செய்யும்‌ ஒரு பெரிய நகரியினூடே பல்லாண்டு 


களாக அதன்கண்ணே வதிந்து சஞ்சரித்து வரு. 
த னொருவன்‌ எவ்வாறு சர்வதாராளமாய்‌ வேண்‌: 


டியவிடத்துக்கு கேராகச்‌ செல்வானோ, அவ்விதமே 
அக்காட்டினூடு அவர்கள்‌ சென்றார்கள்‌. , அவ்வெளிச்‌ 


சத்தை யணுகியவுடன்‌, தங்கள்‌ பாட்டையும்‌ பேச்சை. 
யும்‌ நிறுத்திவிட்டார்கள்‌. விசாலமான ஒரு வட்டப்‌: 
பாறையின்‌ மத்தியில்‌ கணகணவென்று ஒரு தீ யெரி. 


ச்துகொண்டிருந்தது. அதைச்‌ சூழ்ந்து கில குளிர்‌ 


காய்க்துகொண் டிருந்தார்சள்‌. ஒருவன்‌ மட்டும்‌. 


எதோ மாமிசத்தைப்‌ பாகஞ்செய்து கொண்டிருக்‌ 


தான்‌. இவர்களுக்குள்‌ நடந்து கொண்டிருந்த ௪ம்‌: 


பாஷணையைச்‌ சிறிஅ கவனிப்போம்‌:-- 


முதல்‌ மனிதன்‌: அண்ணே! நம்மமகராசா எனன 


தயவுங்கள்‌, பார்த்தீங்களா? நேத்துச்‌ சொக்கன்‌ கா. 


லிடஜி லெத்தம்‌ பெருனெப்போ, இடீருனு சரிகை. 
யுரு காலைக்‌ கிளிச்சுக்‌ கட்டினங்களாம்‌. பெரிய மக: 
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ராசா இருந்தாங்களே, அவுககூட இவ்வளவில்லை, 


அண்ணே. 


இரண்டாமவன்‌: அ இவ்வ | 


இன்னெ த்தரையும்‌ சொல்லவா? அந்தப்‌ பாவிப்‌ பயல்‌ 


சர்ச்ச சமீனை ரண்டு கொடுத்தானே !. இவு . 


களுக்கு மட்டும்‌ வந்‌ திருந்தா நமக்கெல்லாம்‌ இந்தப்‌ 
பிளைப்பே வேண்டாம்‌; இவுகள்‌ காலக்‌ களுவிக்‌ குடிச்‌ 
சுக்கட்டிருக்கலாம்‌, 


மூன்றாமவன்‌: இம்‌; எல்லாம்‌ ஊளப்பா, ஊள்‌; 


தலையிலே அவன்‌ எளுதியிருக்கிறபடி. யில்லா நடக்‌ 


றாம்‌. 

முதலாமவன்‌: - ஆனா௮ம்‌, அண்ணே, இவகளுக்கு 
இது தகாது. அண்ணே! கரிவிரன்‌ மகராசா வற்‌ 
தப்போ போனான்‌; இன்னும்‌ வரக்‌ காணமே? எங்கே 
போனான்‌ அண்ணே ? 


மூன்றாமவன்‌: எல்லாம்‌ மகாராசா காரியமாகதி 


தான்‌ போயிருக்கான்‌. ரயிலேதி--. 


இதற்குள்‌ அடியரவம்‌ செவியுற, அளாரவத்தால்‌ 
இடுக்குற்ற மானினங்கள்‌ மேய்ப்‌ பொழித்அக்‌ காது 
களைத்‌ தாக்கக்‌ கொண்டு நாலாபக்கமும்‌ சோக்குவ ர 
போல்‌, எல்லோரும்‌ பேச்சொழிந்து கவனிக்கலானார்‌ 
. கள்‌. ஒருவனெழுந்து நின்று “எலியோ புலியோ”? 
என்று உசாவினான்‌. இதற்குள்‌ நெருங்கிவிட்ட இரு 


0 வரில்‌. ஒருத்தன்‌, “புலி?” யென்றான்‌. எழுந்தவன்‌, . 


பாதிப்ப பம்‌ 
A CT கதவ வக்‌ 
ட த அ கல்வத்‌ 
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. அண்ணே! கரிவிரனுக்கு நாறு வயசு; இப்பத்தான்‌ 
கினச்சம்‌, அதோ. வர்நிட்டான்‌? என்று சொல்லிக்‌. 
கொண்டே யுட்கார்ந்தான்‌, வந்தவர்களில்‌ “புலி?” 
யென்றுத்தர மளித்தவன்‌, ர னிரு சாரை நோக்கி 
*மகராசா என்ன செய்கிறாச ? ? என்று வினவ, அவர்‌ 
களில்‌ ஒருவன்‌, “தலைவரோடு பேசுக்கொண்டிருக்காக?” 
என்றான்‌. உடனே. அவன்‌ சிறிதும்‌ தாமூக்காது 
தன்‌ தலைச்‌ சுமையுடன்‌ மேற்‌ செல்வானாயினான்‌. 
அவனுடன்‌ வந்தோன்‌ ஆட்டுக்குட்டியைக்‌ கமே விட்டு 


விட்டு, அவர்களுடன்‌ பேசிக்கொண்டு தியிற்‌ குளிர்‌. 


காயத்தொடங்கினான்‌. சுமைக்காரன்‌ கொஞ்ச அஞ்‌ 
சென்றவுடன்‌, எதிரே யிருட்டினின்றும்‌, “என்ன 
களங்கு ? ?” என்றொரு சப்தம்‌ கேட்டது; - அவன்‌ 
“வள்ளி”? என்று. சொல்லி. விட்டு நிற்க, “எதிரே 


யொரு தீபம்‌ பொருத்தப்பட்டது. மேற்‌ சென்று, .: 


அதைத தன்கையில்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டு, அசன்‌ உதவி 


யினால்‌ எளிதில்‌ வெளிக்குப்‌ புலப்படாததோர்‌ குகைக்‌ . 


குள்‌ இறங்கலானான்‌;. சிறிது தாரஞ்‌ சென்றவுடன்‌ 
அக்குகைவழி முடிந்து விட்டாற்‌ போலிருந்தது. ஆன்‌ 
கோ ரிடுக்கில்‌ மறைவாகவீருந்த சிறு கமிறொன்றைப்‌ 
பிடித்திழுத்து விட்டு நின்றான்‌; இயற்கையான பாறை 


போல்‌ தோன்றிய வோர்கல்‌ திடீரென்று மே தொகு. 


இச்‌ சரிந்தது; அதனா னண்டான வாயிலின்‌ வழியாகச்‌ 
சுமையையுள்ளே தள்ளிவிட்டுச்‌ தானும்‌ அமைந்தான்‌. 


உட்சென்று மற்றோர்‌ பெருங்‌ கயிற்றைப்‌ பிடித்‌ 


“இழுக்க, கற்கதவு முன்போல்‌ மூடிக்கொண்டது. 


காதற்பத்து ச டித்‌ 


உள்ளே இடம்‌ விசாலமாக விருர்த து; நாற்புற 
மும்‌ வெகு உன்னதமான பாறைகள்‌ சுவர்போ னின்‌ 
றன; தலையில்‌ விமுந்து விடுவ துபோல்‌ஒரு ட பாறை, மேல்‌ 
வெளியின்‌ (க்காற்‌ பாகத்தைக்‌ கூரைபோல்‌. மூடிக்‌ 
கொண்டிருந்தது; லவானவெளீடி . தெரியும்படி யாகச்‌ ... 


இறிது பாகமிகுந்த த; அனால்‌ பாறைச்சுவர்கள்‌ செங்‌ . 


குத்தாயும்‌ மிகவுயரமாகவும்‌ இருந்தமையால்‌, உச்சியில்‌ 
வந்தாலன்றிச்‌ சூரிய சந்திரர்‌ வெளிச்சம்‌ நன்கு. 
தெரிய மார்க்க மில்லை; மிகத்‌ தெளிவான நீரையுடைய 
தோர்‌ சுனையும்‌ அவ்விடத்திருந்‌தது. சுமைக்காரன்‌ 
போம்பொழுது, பருக்துக்கூடு? என்று வழங்கும்‌ ௮. 
குகை அறையில்‌ ஒரு மெழுக்குவர்‌ த்தி விளக்‌ கெரிர்து 
கொண்டிருந்தது; கட்டிற்போல்‌ மோடாயிருந்த ஒரு 
பாறையின்மீது பரப்பப்பட்டிருந்த படுக்கையில்‌ நம்‌ . 
கதா நாயகர்‌ ஒரு இண்டின்மேற்‌ சாய்ந்துகொண்டு 
வீற்றிருந்தார்‌; வீரமாகாளித்தேவனும்‌ சுச்தரமும்‌. 
ழேயுட்சார்ந்‌ திருந்தார்கள்‌. கரிவீரன்‌ என்ற சுமைக்‌ 
காரன்‌ ஈம்‌ கதாநாயகர்‌ முன்பு சாஷ்டாங்க தண்ட 
னிட்டு நின்றெழுக்து, “மகராசா! சமுகத்து உத்தரவுப்‌ 
படி. செய்துவிட்டேன்‌? காதெத்தைத்‌ தூத்துக்குடிப்‌ 
.. போஸ்டிலே போட்டுவிட்டேன்‌; வரும்பொழுது புலி 
மலைக்கு வந்து விசாரித்தேன்‌; வீரசங்கிலித்‌ தேவர்‌. 
இன்னும்‌ இரண்டு முன்று நாள்களில்‌ வரப்போகிரா 
ராம்‌. செஞ்சாலியிலாக்கு வர்‌அ சமன்‌ ரொக்கப்‌ 
பணத்தை வாங்கிக்‌ கொண்டு, புலிமலைக்கு வந்து, எல்‌ 
லாம்‌ ஏற்பாடு செய்து கொண்டு, முன்‌ முகூர்த்தத்தி 
லேயே, 31-வது தேதி, கலியாணம்‌ நடக்குமாம்‌” என்று 
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சொன்னான்‌. அவளை இரண்டொரு கேள்விகள்‌. 
கேட்டு, அவன்‌ கொணர்ந்த, சாமான்களைச்‌ சுந்தரஞ்‌ 
ச்றிகோகிய்‌ பின்னர்‌, முன்போற்‌ கதவைத்‌ இறந்து 
அவனை வெளியே அனப்பிவிட்டார்கள்‌. கதவை 
யிமுதது மூடியபின்‌): கீழ்வரும்‌ சம்பாஷணை நடந்‌ 
தட்ட 


விஜயமா: என்ன விரமாகாளி, இனி யென்ன 
யோசனை ? வீரசங்கிலித்தேவர்‌ புலிமலைக்கு நாளை அல்‌ 
லது நாளை நின்று வந்து விடுவார்‌; அவர்‌ வந்தால்‌ பந்‌ 
தோபஸ்‌ அ பலமாய்‌ விடும்‌; சுந்தரம்போய்க்‌ கடத்திக்‌. 
கொண்டு வக்து விடுதல்‌ சாத்தியமாயிரா அ; நாமெண்‌ 
ணியபடி சாவகாசமுமில்லை; ஈாளையல்லது மறுநாட்குள்‌ 


கடத்த முடியுமா? 


சுந்தரம்‌: மகராசா உத்‌ இரவு கொடுத்தால்‌, நாய்க்‌ 
. குட்டிபோய்‌ நானயே கொண்டு வர்து விடுகிறேன்‌. 


விஜயமா: ஆமடா, . மஹாராசா நாய்க்குட்டி யிரு 
வரும்‌ போய்த்தானே தலை பிழைத்தது தாலிபாக்கிய 
மென்று திரும்பி வந்தோம்‌! நீ யென்ன. சொல்லு 
கிறாய்‌, காளி ? 


வீரமா: மகராசா, அதுதானே யோசிக்கிறேன்‌. 
... இங்கிருந்து புலிமலை யிரண்டு காத மிருக்குது; 
தம்முடைய ஏற்பாடெல்லாம்‌, இது வரையும்‌, : 
நாலைந்து ஈர்ளாகக்‌ காத்திருந்து கண்ணி 
வைத்து வேலையை முடிக்றெ தென்றிருந்தது. 
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மகராசா  சொன்னாற்‌ .. போலே, இனி ௮௮ 


முடியாது, வீர சங்கிலி வந்திட்டால்‌ ௮௮ கட்டர்‌ 
தான்‌. ஒரு வேளை கண்ணி  தப்பிட்டால்‌ அன்பு 
மூமுமோசீ2 எனக்கு ஒன்று தோன்றுது: 
மகராசா இங்கேயே இருங்கள்‌. சாய்க்குட்டி, என்‌ 
மறக்குட்டிகளைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு போய்‌, ஒரே தாக்‌ 1 


காகத்‌ தூக்கிக்கொண்டு வந்து விடுகிறேன்‌. வீரசன்‌ 


'கிலியில்லை, இந்திரன்‌ சந்திரன்‌ வந்தாலும்‌ எங்களிடம்‌ 


மீச்சுச்‌ செல்லாது, மகராசா காகிதம்‌ கிடைத்த 
வுடனே, எல்லாரும்‌ மகராசா கொளம்புக்குப்‌ போய்‌ 


“மமாரிசுக்குப்‌ போய்விட்டதாக நினைப்பார்கள்‌. சந்‌ 


தேகமே யிராது. 
க 


விஜயமா: ஆமாம்‌; பின்னையார்‌ எதற்காகச்‌ செவ 


்‌. .காமியைத்‌ தூக்கிக்‌ கொண்டு போனார்களென்று 


ஆலோசிக்க மாட்டார்களா ? 


வீரமர்‌: மகராசாவுக்குக்‌ கோப வராதென்றால்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. கலியாணத்திலே ஈம்ம இவகாமித்‌ 
தாய்க்கு வீரசங்கிலித்தேவர்‌ சுமைதியான நகைகள்‌ .. 


"போட்டிருப்பார்‌. அப்படியே தூக்கிக்கொண்டு வந்து, | 


வரும்பொழுது இன்னும்‌ கையிலகப்பட்டதையும்‌ எடு 


- த்து வந்துவிட்டால்‌, கொளளைப்பறியாக நினைப்பார்கள்‌, 
- வழியிலே ஒரு பக்கத்தில்‌ ஒரு கோழியைக்‌ கழுத்தைத்‌ 
' இருக யிரத்தத்தைச்‌ சிர்தவிட்டால்‌ கொலையென்றும்‌ 


நினைத்து விவொர்கள்‌. அப்புறம்‌ ஈம்ம போலீசு செந்‌ 


்‌ி _தலைப்புலி களெல்லாம்‌ ஆடிப்பாடி யமாவிட்டு, மகராசா 


விஜயமார் த்‌ காண்டம்‌ 


ப \ ௬ Af ? 6 7! DE மய நகக்‌. தகம்‌ (பப சர்ப ட 
ய ட ௯ ] ்‌ ய அடல (1 4 மடயம கண தபு மகம 
1 5 (ம ந்‌ 
ட \ 1} 2 ல (2 வி 011 பத த 
வி 1 1 ம்‌ 213 நட்பு 
த்‌ த ] இமிர்‌ னி \ 
88 ்‌ க்தாண்டம்‌ | 
ட்‌ * டட 1. 
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i மெதுவாய்க்‌ கொளும்புக்கோ வடக்கேயோ இட்டம்‌- 


போலே போய்‌ விடலாம்‌. அல்லது நாய்க்குட்டிகள்‌ 


பேரிலே தயவிருர்தால்‌, வருஷம்‌ தாருனாலும்‌ இந்தப்‌- 


ப்ருந்துகீ கூட்டிலேயே செளக்கியமாயிருக்க லாம்‌. மக 


. சாசாவுக்கு ஒரு கவலை வேண்டாம்‌. 


ov E 


விஜமமா: என்ன வீரமாகாளி, முடியாத சமாசார 


மெல்லாம்‌ பிதற்றுகிழுய்‌? புலிமலையில்‌ கொள்ளையிட... 


முடியுமா? ஒரு மறக்குஞ்சிருந்தானும்‌ போதாதா? உன்‌. 
சாமர்த்தியம்‌ செல்லுகிற மட்டும்தான்‌ செல்லுமா, 
அதற்குமேலும்‌ செல்லுமா? இதெல்லாம்‌ பிரயோசன 
. மில்லை. எதாவது ஈடத்தக்கூடிய சங்கதியை அலோ 


இக்கவேண்டும்‌; எல்லாம்‌ இரண்டு நாளில்‌ முடியவும்‌. 


.. வேண்டும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ என்‌ உயிர்‌. 


இதற்குள்‌ உள்ளே தொங்கிக்கொண்டிருந்த ஒரு. 


- மணியசைர்து சப்தித்தது. உடனே வீரமாகாளி ஒரு- 


. பெறிய வடக்கயிற்றைச்‌ தளர்த்தித்‌ திட்டி வாயிலைக்‌ 
திறந்தான்‌. முன்பு சுமைகொண்டு வற்தவன்‌ உள்ளே 
அழைந்து, வீரமாகாளி காதில்‌ ஏதோ மெதுவாய்ச்‌' 


சொன்னான்‌. உடனே வீரமாகாளி ஈம்‌ கதாநாயகர்‌ . 


டம்‌ வந்து, “கராசா விசாரப்படவேண்டாம்‌; நான்‌ 
யாரை யிப்பொழுது நினைத்தேனோ அவனே திடீ 
ரென்று வர்திருக்றொன்‌, அவன்‌ தான்‌ தஇருத்துரை 


' தில்லா கள்ளர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ தலைவன்‌. இந்த மாதிரி: . 
சங்கஇகளுக்கு அவன்‌ தான்‌ சமர்த்தன்‌. அவனுக்கு. 
மகராசாவைத்‌ தெரியா து; சந்மிதாநமும்‌ அவலை அறி 


| 


த்‌ 
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இருக்கமாட்டாது. உத்திரவு கொடுத்தால்‌ வரச்‌. 


சொஷ்லுகிறேன்‌?” என்றான்‌. நம்‌ கதாநாயகர்‌ சிறிது 
பொழுஅ அலோசித்‌ ௮, பின்பு வருவதற்கு அறுமீதி 


-யளித்தார்‌. வீரிமாகாளி சுமைக்‌ காரனிடம்‌ க 


க்ப்‌ வத்‌ விட்டான்‌. 


» 


* 


பின்பு வீரமாகாளியும்‌ சுந்தரமும்‌ சாப்பிடத்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌. போஜனம்‌ செய்தாய்‌ விட்டபடி 
யால்‌ஃஈம்‌ கதாநாயகர்‌, தம்‌ நிலைமையையும்‌ மேற்செய்ய 
வேண்டியதையும்‌ பற்றி அலோக்‌ துக்கொண்டு, மெது : 
வாய்ப்‌ பாடிக்கொண்டிருக்தார்‌. அவர்‌ பாடிய பாட்டு 


“பைரன்‌” என்ற ஆங்கில கவி இயற்றியது; தம்‌ காதலி. 


விரும்பிய வண்ணம்‌ அதன்‌ கருத்துக்களை ஒருவாறு: 


அவர்‌ தமிழில்‌ மொழிபெயர்த்த பாக்களைக்‌ ழே 


்‌ வரைவோம்‌: 


அரும்பெரும்புகழ்‌ அவனியில்‌ அடைபவர்‌ அடைக, 
தரும்பெரும்புகழ்‌ இளமையாம்‌ தனிப்பெரும்‌ பருவம்‌; : 
அரும்பென த்‌ தகும்‌! அம்பையா திய இசைத்தொடையல்‌ 
விரும்புகண்ணியங்‌ காதலின்‌ தாரொடும்‌ விளம்பின்‌. 
வாகைமாலையும்‌ மகுடமும்‌ விருத்தரை வனை தல்‌ 
சாகையுற்றபின்‌ தனுவின்மேற்‌ சந்தனப்பூச்சாம்‌; 
கூகைபோன்‌ அள மூப்பினுக்‌ கொப்பனை குறியிர்‌; 


ஓகையோ டுள ம்விழைர்‌ திலன்‌ வெறும்புக ழொலியல்‌... 
எந்தநாளினும்‌ எவரினும்‌ ஏற்றமா இயம்பும்‌ 


முந்‌ துராவுரை நசைந்துனை முயன்திலன்‌, புகழே! 


3 


இடு. விஜய மார்த்தாண்டம்‌ 


என்‌ தனாருயிர்‌ நிலையனாள்‌ என்‌ பெருங்காதற்‌ 
கந்தகாண்மலர்‌ தகவெனக்‌ கருதலென்‌ கருத்தே 


புகழ்க்குழைத்த தும்புகழ்புரிந்‌ ததும்‌அவள்பொருட்டே; 


_திகழனாள்‌ திருரோக்கமே £ர்த்தியின்‌“நலவும்‌; 


மழெைவொடென்செயல்கேட்டவள்‌ மான்விழிமதர்க்கின்‌ 


. நிகழ்மனக்குதியுணர்ந்ததே புகழெண்‌ நினைந்தேன்‌. 


இவ்வாறு நம்‌ கதாநாயகர்‌ தம்‌ காதலியை நினைத்‌ 
அப்‌ பாடிக்கொண்டிருக்சையில்‌ மறுபடியும்‌ மாணி 
யோசை கேளாஙகிற்கக்‌ கற்கதவு திறக்கப்பட்ட. 
இரண்டு கண்களும்‌ பலமாகச்‌ அணியால்‌ மறைத்துக்‌ 
கட்டப்பட்ட ஒரு மனிதன்‌ அவவாயில்‌ வழியாக இரு 
வரால்‌ உள்ளே தள்ளப்பட்டான்‌; அவனைச்‌ சுந்தரமும்‌ 
வீரமாகாளியும்‌ கைகொடுத்து வாங்கி நிறுத்தினர்‌: 
ன்பு கதவு மூடப்பட்டது. வந்தவன்‌ கண்கட்டை 
.அவிழ்த்துக்கொண்டே வீரமாகாளி அவன்‌ காதிற்‌ 
சிலமொழிசள்‌ கூறினான்‌. கண்கள்‌ திறக்கக்பட்டபின்‌ 
.னரும்‌ அவன்‌ சிறிஅநேரம்‌ கண்களைக்‌ கசக்கிக்கொண்டு 
வெறித்‌ துநோக்கிப்‌, பினபு ஈம்‌ கதாநாயகருக்குத்‌ தண்‌ 
டனிட்டு, “மகராசாவை அடியேனுக்குத்‌ தெரியாது; 
. இப்பொழுது காளி அண்ணன்‌ சொன்ன பின்பு தான்‌ 


தெரிந்தது?” என்று சொல்லி, மரியாதையாகத்‌ அரத்‌ 


விஜயமா: சந்தோஷம்‌; நீ 'இருத்துரைக்கள்ளர்‌ 


 தலைவனென்று கேள்விப்பட்டேன்‌. உன்‌ பெய 


“ரன்ன? 


hy 


யிருந்தது. 
விஜமமா: சரி; நீ மிப்பொழுஅ இக்சே வந்தகாரிய I ்‌ 
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வந்‌ தவன்‌? அடியேன்‌ பேர்‌ கறுப்பணன்‌ சேர்வை; 


“பொடிடைக்‌ கறுப்பன்‌ என்று சொல்லுவார்கள்‌. 


அவனுக்கு இடதுகண்‌ குத்‌ அண்டு பொட்டையா 
அரு 


ம்்ஹி 


இலை கக்‌ கட்டவுன்‌ கறுப்பன்‌ பபான. முகது 


தை ரோக்கினான்‌. 


வீரமா: சும்மா சொல்லு; சந்பதொானத்தலே சொல்‌ . 
வதற்கென்ன? எதானாலும்‌ சும்மா சொல்லு, ச 

கறுப்பன்‌: புலிமலைப்‌ புதமகராசா அவர்க ள்‌ நாளை 
நின்று புதன்கிழமை புலிமலைக்கு வருகிறார்கள்‌. சென்‌ 
னபட்டணத்திலிருந்‌து செஞ்சாலி யிளைக்குவந்து வருகி 


ர்கள்‌; சுமந்த நகையும்‌ பணமும்‌ கொண்டு வருகிறார்‌ 
கள்‌. அதைப்பார்த்து விட்டுப்போகலாமென்று வந்‌ 
தேன்‌. 


விஜயமா: என்ன, வழிப்பறி செய்யவா? 


கறுப்பன்‌: இல்லை; புலிமலையிலே அப்படித்‌ அணிய 


மாட்டோம்‌. அனால்‌, . மகராசாவுக்கோ பட்டங்கிடை . 
க்கவில்ல; காளியண்ணனுக்கும்‌ புஅமகராசாவுக்கும்‌ 
அகா தன்று தெரியும்‌; ஊரிலும்‌ ஒருவருக்கும்‌ அவ்‌ 


வளவு மநச்சுகமில்லை்யென் று கேள்வி. அதுதான்‌ பார்‌ 


ததுவிட்ட்‌ போகலாமென்று வந்தேன்‌. 


வீரமா: தம்பி, எத்தனை தலைக்கட்டுக்‌ கூடவக்‌. 


இருக்கிற த! 
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கறுப்பன்‌: எல்லாம்‌. ஐம்பதூக்குக்‌ குறைவில்லை... 
புத மகராசா இராத்திரித்தான்‌ வருறொர்‌. பச்துப்‌ 
பதினைந்‌துபேர்‌ கூடவருவார்கள்‌. அண்ணன்‌ தயவு 
மட்டும்‌ இருந்தாற்போதும்‌: நானே மேட்டுப்‌ . பரம்புக்‌ “ ' 
கிட்ட வண்டி வரும்பொழுது எல்லாவற்றையும்‌ தட்டிக்‌ - 
கொண்டுவிட்டு விடுகிறேன்‌, ஒன்‌ றுமில்லாவிட்டாலும்‌' 
எல்லாமாக நாற்பதினாயிர தஅக்குக்‌ குறையாது. 


பின்பு ஈம்‌ கதாநாயகர்‌ வாயை எதிர்பார்த்‌... 
மற்றவர்கள்‌ ஆவலுடன்‌ சும்மா இருந்தார்கள்‌. அவரோ 
ஆலோசனையில்‌ ஆழ்ந் இருக்கார்‌. அவர்‌ மரக்களத்தில்‌ : 
நிகழ்ர்சு போராட்டத்தை யாவரே விவரிக்கவல்லார்‌? 


தம்‌ விச்தியாப்பியா௪ காலத்திலும்‌, பின்பும்‌, 
“ தற்கக்‌ கசடறக்‌ கற்பவை; கற்றபின்‌ 
நிற்க அதற்குத்‌ தக. 


என்ற குறளைத்‌ தம்‌ ஒழுக்கத்துக்கு மேற்‌: 
கோளாக்கக்கொள்ள நிச்சயித்ததின்‌ முடிவும்‌ இது 
தானா? உயர்தரக்கல்வி பயின்று நாகரிகத்தில்‌ மிகச்‌ 
சிறப்பு வாயாக தம்‌ வளர்ப்புத்‌ தந்தையாகிய முன்‌ 
ஜமீன்‌ தாரும்‌, கொள்ளை விஷயங்களை அறிந்திருக்கும்‌ 
சும்மாவிருந்த தன்றி, தாமும்‌ சம்பந்தப்பட்டுத்‌ தூண்‌ 


i டிய இல்லையே. புதிதாகத்‌ தாம்‌ ஆங்கிலமும்‌ பயின்‌ று 


காவியங்களும்‌ தத்தவசாஸ்திரமும்‌ படித்ததன்‌ 
விசேஷ பலனோ இத! கொள்ளை ஈடக்கப்போவதைத்‌ : 
தெரிந்திருக்‌ தும்‌ இராச்சிய அதிகாரிகளுக்கு அலிவியா 


இருத்தல்‌ பெருங்குற்றமே, தம்மால்‌ தடுக்கக்கூடிய: : 
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A ்‌ ச | 
“கொள்ளையைத்‌ தாமே தாண்டுவதெப்படி? அதில்‌ 


கொலை நடந்தாலும்‌, அதனாற்‌ இலர்‌ சிலைச்சால்‌ 
யுந்ருலும்‌, அந்தப்‌ பாவங்கள்‌ தம்மையே கல்ட்‌ 


“ஜோ ஒறாகேஷா தாமும்‌ தண்டனைக்கு உள்ளாக 


வேண்டிவரும்‌ அன்றோ? ஈன்று! நன்று! கொள்ளை 
கொலைகளை விதாரித்து நியாய தண்டனை விதித்தற்‌ 
குரிய உத்தியோகத்தைத்‌ : தந்தி யனுப்பி மறுத்த 
அம்‌, தாமே அக்கொடுங்‌ குற்றங்களைச்‌ செய்தற்‌ 


பொருட்டேயோ? அவ்விதமான கெட்ட எண்ணங்கள்‌, 


சோசத்தகாதாரைச்‌சேர்ந்ததனலன்றே உண்டாயின. 


“ நிலத்‌ இயல்பால்‌ நீர்இரிந்‌ தற்றாகும்‌ மாந்தர்க்‌ 
இன த்தியல்ப தாகும்‌ அறிவு.” 


என்ற நாயனார்‌ வாக்கின்‌ உண்மை விளங்இ 


விட்டத. இவ்வளவு  அர்ப்புத்தியும்‌ எதற்காக? 


அந்தோ! ஈம்‌ கதாநாயகர்‌ தம்‌ ஆலோசனையைக்‌ குற 


'ளொடு நிறுத்தி உடனே வெளிப்போக்தாரில்லையே; 
“கேடுவரும்‌ பின்னே மதி கெட்டு வரும்‌ முன்னே என்ற 


பழமொழி அலங்கலாயிற்றே! இவ்வளவும்‌ எதன்‌ பொ 


ரூட்டு என்ற வினா மனத்தெழுந்த நிமிஷமே, எழுந்‌. 
தான்‌ மாரனும்‌ ஒரு கைபார்க்கிறேனென்‌ று. போருக்‌ 


குத்‌ தூதனுப்புவான்‌ போல, சிவகாமியின்‌ அதிசுந்தா 
ரூபத்தை அவர்‌ மாக்‌ கண்முன்‌ தோற்றுவித்தான்‌. 


“அத்தான்‌, நான்‌ உங்கள்‌ அடைக்கலம்‌, உங்கள்‌ அடை. 
க்கலம்‌; நீங்களே கதி?” என்ற அவள்‌ அபயக்கூப்பாடு 


ப - அ வர்செவிகளில்‌ முழங்குவது போலிருந்தமை, அவன்‌ | 1 
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முர சதிர்ச்சியை ஒத்தது; அன்பெனும்‌ விட மூட்டிய". 
பாணங்களை அவன்‌ எய்யவே, அவர்‌ மதிமயங்கிக்‌ சோர்‌. 
வுத்றூர்‌. சிவகாமியை இழத்தல்‌ என்ற எண்ணத்தை 
ஒரு கணமும்‌ அவரால்‌ தாங்க முடியவில்லை; மூச்‌ 
சிறுகுவதுபோல்‌ பலகால்‌ பெருமூச்‌ செறிந்தார்‌.. 
தாமிருக்குமிடத்தையும்‌ தம்முடன்‌ .இருப்பவரையும்‌ 
முற்றும்‌ மறந்து, காதல்‌ வசத்தினராய்ச்‌ சிறிது 
பொழுது விழிகுருடர்போலிருந்தார்‌, சிவகாமியைக்‌ . 
. அறத்தல்‌  எவ்விதத்தானும்‌ பொறுப்பரிதாகனும்‌,. 
சத்தியம்‌, மானம்‌, நல்லொழுக்கம்‌ நற்பெயர்‌ முதலி 
யன அக்காதலிழப்புடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கின்‌ மிக. 
அற்பமாகவும்‌ தோன்றின. உடனே எவ்விதத்தானும்‌: 
தம்‌ காதலை நிறைவேற்றிக்கொள் வதே கடனென்றும்‌,.. 
அதில என்ன நேரினும்‌, தம்முயிரையே அவமானமாக 
இழக்கவரினும்‌, அவை கவனிக்கத்தக்கன அன்றென்‌ 
அம்‌ அணிந்தார்‌. அந்தோ! இங்ஙனமே இவர்‌ ஊழ்‌. 
நின்றதபோலும்‌. உடனே தம்‌ மறத்துணிவை நிறை: 
வேற்றற்கேற்ற முயற்சியிற்‌ புகுந்தார்‌. 

விஜயமா: என்ன, : கறுப்பா! - வீரசங்கலித்தேவர்‌ 
நாளை நின்று புதன்கிழமை புலிமலக்கு வருவார்‌ என்‌ 
ரூயே; கல்யாண மெப்பொழுதாம்‌? 


கறுப்பன்‌: !வெள்ளிக்கழுமையென்று சொல்லிச்‌. 
கொள்கிருர்கள்‌. எல்லாம்‌ நான விட்டபின்‌ அன்றோ 


பார்க்கவேண்டும்‌. 
விஜயமா : இம்‌; நீ என்ன சொல்லுகிறாய்‌, காளி? 
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வீரமா! ஈாங்கள்‌ போனால்‌ தெரிர்துவீடுமென்று. 
பயந்திர்கள்‌; அதுவும்‌ நிசந்தான. இப்பொழுஅ அந்தப்‌ 
பயமும்‌ இல்லை. தம்பிகூட , வந்திருக்கிற ஆள்களெல்‌ 


லாம்‌ தஇிருத்கரை, திருச்சியூர்‌, தஞ்சைப்பள்ளி அந்தப்‌. 
பக்கத்து ஆள்கள்‌. ஒரு குஞ்சுகூட இனந்தெரியா அ... 


விஜயமா ்‌ ஆமாம்‌; அனால்‌ கறுப்பன்‌ உத்தேசத்‌ ப 
அக்கும்‌ நம்முடைய காரியத்துக்கும்‌ பொருத்த. 
... மில்லையே? 


வீரமா: அதெல்லாம்‌ தம்பீ சொன்னபடி செய்‌ 
வான்‌. பணமும்‌ ஈகையும்‌ எங்கே போய்விடுகிறது? புலி. 
மலைக்‌ குத்தானேவரும்‌. வழியிலே அனால்‌ தொஞ்சம்‌ : 
சுலபம்‌; இங்கே கொஞ்சம்‌ கட்டம்‌; முடியாதது 
ஒன்றுமில்லை. 


சிவகாமியைப்பற்திய விஷயமும்‌ ச 
குறுப்பனுக்குக்‌ கூறப்பட்டன. அவன்‌ சிறிது யோசித்‌ 
அப்‌, பின்பு: அண்ணே! அத முடியுமா? ஊரிலே 
நூறு தலைக்கட்டிருக்குமே” என்று சொன்னான்‌. பின்பு" 

எல்லாருமாகக்கூடி. வெகுநேரம்‌ ஆலோசித்து எவ்வாறு. 

 செய்வதென்பதைப்பற்றி விவரமாய்த்‌ தீர்மானஞ்‌.. 
செய்‌.து முடித்தார்கள்‌, 


3௯. 
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ஆறாவது அதிகாரம்‌. 


த்‌ 


க” அ: அ 12 
A 


வேளுத்த தேல்லாம்‌ பாலா, கறுத்ததேலலாம்‌ நீரா? 
ஆன ட்‌ 6 ்‌ ப 


திரி | புலிமலை ஜமின்‌ பு.துமஹ ராஜா விஜயபாண்டிய 


இலாக்‌ விரசங்லித்தேவர்‌.. புசன்ழுமை 
ததி கடம்‌ நல்‌ ட்‌ ்‌] 


யன்று காலை ஆறுமணிக்கு (மேனாப்‌ ' 


பல்லக்கில்‌ தம்மரமனை வாயிலில்‌ வந்திறங்கினார்‌. 


அவர்‌ குடிகளிற்‌ பலர்‌, அவரையெதிர்கொண்டு மேள 


தாளங்களுடன்‌ வரவேற்றனர்‌; அவர்களுக்காக, போ, 
சுப்பையர்‌, மஹராஜா அவர்களுக்கு ஒருபசாரப்‌ 
பத்திரமெழுதிவாசிக்தார்‌. சருக்கரைப்‌ பந்தலில்‌ 
தேன்‌ மழை பொழிக்தாற்போலச்‌ சுப்பையர்‌ கவியும்‌ 
கத்தியமுமாக வாசாமகோசரமாய்ப்‌  பே௫ிமுடிந்த 
வுடன்‌, மஹராஜா அவர்கள்‌ -மறுமொ.ழியொன்றும்‌ 
அளியா அ,“ அடே வெள்ளையா? படுக்கையைப்போடு; 
இராத்திரி உறக்கமே இல்லை” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டு அரமனைக்குள்‌ நுழைய, மற்றவர்களெல்லாம்‌ 
வெட்டுப்‌ பலவாறு பேடிக்கொண்டு தத்தம்‌ வீடு 
போய்க்‌ சேர்ந்தனர்‌. சுப்பையர்‌ இராப்பகல்‌ தூக்க 
. மின்‌ஜிப்பாடுபட்டு அலங்கரித்த மணப்‌ பந்தரைப்‌ 
பற்றிக்கூட, ஜமீன்தார்‌ ஒருவார்த்தையுஞ்‌ சொல்ல. 
வில்லை. விஜயமார்த்தாண்டத்‌ தேவரெனின்‌ இவ்வாறு 
நடந்திருப்பாரா? அ௮திமதுரமாகவும்‌ சாதுரியமாக . 
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வும்‌ பேட, எல்லார்‌ மரங்களையும்‌ அடி மைகொண்டிருப்‌' 


பாரே! குருட்டுத்தெய்வம்‌. இந்த நிரகூஷரகுகஷிக்கு ஜம 
னைக்‌ கொடுத்ததே! இவா்‌ எண்ணிக்கொண்டு சுப்‌. 


பையர்‌ மற்‌ ல வரவு விசாரிக்கச்‌ சென்றார்‌. ... 


டன்‌ தார்‌? மாலை இரண்மெணிக்கு நித்திரை 
தெளிந்கெழும்‌அு,; ஸ்சாகம்செய்அ, போஜனத்தை 


-மூடி.தீதுக்கொண்டு, சபாமண்டபமாக முன்ஜமின்‌ தார்‌ 


களால்‌ பாவிக்கப்பட்வெந்த அறைக்குச்‌ . சென்றார்‌. 
சப்பாணித்‌ தேவரும்‌, வேலாயுகக்சேவரும்‌, சுப்பைய 
ரும்‌ அக்கிருத்தார்கள்‌. மறுபடியும்‌ பிற்கூறிய இரு 
வரும்‌ செய்த உபசார ச்தையேற்று, அவர்களுடன்‌ 
பேசத்தொடங்கினார்‌. 


சுப்பையா: மஹராஜா அவர்களுக்கு இந்த நாலு 


குடி.கங்களும்‌ நேற்று வந்தன. இது விஜயமார்த்‌ 


தாண்டத்தேவர்‌ கையெழமுகது; பட்டணம்‌ போய்த்‌ 
திரும்பி வந்திருக்கிற த. 


ஜமீன்‌: என்ன அடுக்கு ஐயா அவனுக்கு! இனி 
யென்‌ கையிலே  அகப்படட்மெ சொல்லுகிறேன்‌, 


அவன்‌ என்ன எழு இயிருக்றான்‌, இறந்து வாரியும்‌. 


சுப்பையா கடிதத்தைத்‌ இறந்து ்வுமாம 


0 வாதித்தார்‌!-- 


ட 989 விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 


முருகன்‌ அணை, 


ப 


6 
அதஅக்குடி, 
| CC 11004 

மஹாராஜராஜ ஸ்ரீ வீரசம்‌லித்தெவரவர்களுச்கு 
விஜயமார்த்தாண்டத்தேவர்‌ தெண்டனிட்டு விண்ணப்‌ 


பம்‌.  க்ேகமம்‌. சேமம்‌. 


என்னிடமிருந்து கடிதத்தை நீங்கள்‌ ஒருபொழு 
தம்‌ எதிர்பார்த்திறாக்கமாட்டீர்கள்‌. 'அனல்‌ை இது 
வரையும்‌ காமிருவரும்‌ எதிரிகளாயிருக்‌ இருப்பினும்‌, 
காரியம்‌ ஒருவிதமாக முடிந்தபின்பு, விரோதம்‌ பாரா 


ட்ட நியாயமில்லை யென்றெண்ணுகிறேன்‌. ஜமீனை. 


யிழந்ததுமன்றி, என்‌ காதலியையும்‌ இழக்க நேர்ற்‌ 
ததே என்‌ மகத்தை வருத்துகின்றது. ஊழ்வலியை 
யாரால்‌ கடக்கமுடியும்‌? நன்றாங்கால்‌ ஈல்லவாக்காண்‌ 


பவர்‌ தீதாங்கால்‌ அல்லற்படுதல்‌ முறையன்று. நீங்க 


ளும்‌ அவ்வாறே நினைந்து, என்மேல்‌ இனிப்பகைமை 


பாராட்டமாட்டீர்களென்று . நம்புகிறேன்‌. இன்று 


மாலை கப்பலேறி நான்‌ கொழும்பு மார்க்கமாய்‌ மோசீ 1 


சுக்குப்‌ போகிறேன்‌. இனி இங்கே திரும்பி வர உத்‌ 
தேசமில்லை. பலவாண்கெள்‌ கழிந்து ஒருவேளை வந்‌ 
தால்‌, தங்களைப்‌ பார்ப்பேன்‌, புலிமலையில்‌ எல்லோ 
ரையும்‌ நான்‌ விசாரித்ததாகச்‌ சொல்லவேண்டுகிறேன்‌. 
முருகன்‌ துணை. 


விஜயமார்த்தாண்டம்‌. 


es 
aes 
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சுப்பைய!: இரண்டு மூன்று. நாள்களுக்குமுன்‌ 


வெலாயுதத்தேவர்‌ அவர்களுக்கும்‌ இம்மாதிரியாக ஒரு 
கடிதம்‌ வந்தது. 


ஜமீன்‌) கரி, சனியன்‌ ஒழிந்தது. வெகாமிக்கு 


இது தெரியுமா? 


° . DiS உ புல்‌ த்‌ 
வேலாயு: ஏனக்குவற்த கடிதத்தைப்‌ பார்த்தாள்‌. 


அது முதல்‌ இன்னும்‌ அழுது கொண்‌ 2டயிருக்கிறாள்‌.. 


அந்த “மதிக்கு அவர்‌ பேரிலே கொஞ்சம்‌ கிறுக்கு. 
ஜமீன்‌: இனிமேல்‌ அழுதென்ன செய்ய, அடி 


தீது என்ன செய்ய? இதையும்‌ கொண்டுபோய்க்‌ காட்‌ 


-டுங்கள்‌, மிசந்தானென்று நிச்சயமாகட்டும்‌. ஐயசே! 


வெள்ளிக்கிழமையா முகூர்த்தம்‌ பார்க்‌ இரிக்றெஅு? 
சுப்பை: ஆமாம்‌; உதயம்‌ ஏழுமணிக்குமேல்‌ கும்ப 
லக்நத்திலே நடக்கவேண்டும்‌. 


ஜமீன்‌?சரி; அம்மான்‌! உங்கள்‌ மகளைச்‌ சமாதா 


-னப்படுத்துங்கள்‌. கான்‌. கொண்டுவந்திருக்றெ ஈகை : ' 


களைத்‌ தருகிறேன்‌; இப்பொழு? கொண்டுபோடுங்‌ 


கள்‌; இன்னும்‌ சில நகைகள்‌ பின்னால்வரும்‌. 


சுப்பைய!: எல்லாம்‌ ஸ்‌ திரீகளுக்கெல்லாம்‌, அத 
தான்பெரிது. தவிரவும்‌ மகஸில்‌ இஷ்டமிருந்தாலும்‌ . 
கூட வெளியே காட்டமாட்டார்கள்‌. சிவகாமியம்மை 


க்கு யதார்த்தத்தில்‌ கங்கள்‌ மேமிலயே இப்பொழுது 


- இஷ்டமென்றெண்ணுகிறேன்‌. அனால்‌ அதை வெளி 
பிட்டுவிட்டால்‌ சுலபமாக எண்ணிவிடுவிர்களென்றே, 


அல்லது தங்கள்‌ பிரியத்தைச்‌ சோதிக்கவே, இர்த 


கக்‌ ஒரு எதனா மநதை த. யாரால்‌ அியக்‌ 


oo 100 விஜயமார்‌ த்தாண்டம்‌. 


ட்‌ 


| ஜமீன்‌: எதற்கும்‌ நீங்கள்‌ இந்த ஈகைகளைள்‌: 
கொண்டு போடுங்கள்‌; இக்தக்‌ கடி. தத்தையுன்‌ காட்டுல்‌- 


கள்‌. : எல்லாம்‌ வரவரச்‌ எட வனமுிம்‌, 


6 
அன்டி வேலாயு தத்‌ தவர்‌ : க தத்தையும்‌,.. 
சுமார்‌ பதினாயிர ரூபா” பெறுமான நகைகளையும்‌ வாங்‌ 


இக்கொண்டு தம்‌ வீடு சென்றார்‌. பின்பு; 


ஜமீன்‌: என்ன, ஓய்‌ ஐயரே! முத்‌ அக்குடியிலி 
ரந்த. இரண்டு சேவல்‌ வரவழைக்கறேனென்று: 


எழுதியிருக்திரே; வந்திட்டுதா? 


பற சதல, அள்‌ அனுப்பியிருக்கிறேன்‌. சீக்‌ 


திரம்‌ வர்‌.அவிடும்‌. 


இதற்குள்‌, வண்ணான்‌ மூட்டையிலும்‌ பெரிய 
தான ஒரு பலவர்ணத்‌ தலைப்பாகையும்‌, வெள்ளிச்‌ 


' சங்கிலியில்‌ சோக்கப்பட்ட பொத்தான்கள்‌ மாட்டிய 


பச்சைப்பட்டுடுப்பும்‌, பட்டுக்கரை வேஷ்டியும்‌, இடுப்‌ 

பைச்சுற்தி ஒரு சரிகை வேஷ்டியும்‌ தரித்துக்‌. 
கொண்டு, நீண்ட கறுத்த மீசையும்‌ சிவந்த கண்களு 
| முடைய ஒருவன்‌ வந்து, வெகு சாதுரியமாச வலது. . 
கையால்‌ தரையைத்‌ தொட்டு நெற்றியில்‌ வைத்அச்‌ 


சலாம்செய்து நின்றான்‌. 


ஜமீன்‌: நீ யார்‌? 


வ ஜாதி ராஜமன்னா! அடவர்கள்‌ ஏதே! அணங்கனையர்‌ - 


1 த்‌ 
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“பெ ற! அடுத்தவர்கள்‌ கருணையா ற[--வி திவசம்‌ ஒழி 


இரிய நிதியையும்‌ ஏடுக்கவல வீரசங்கலிவிரனே! 
- விண்ணவர்கள்‌ ணை வட்ட எங்கும்புகழ்கனர்‌ ற்‌ வேல 
- வனை நிகர்‌ 2ீரி$ன!--மதிவலிய சீலா! மனங்கரைய மாதர்‌ 


. புகழ்லீலாவிநோத ஜாலா! மன்மதா! வாரிஈ மலர்ப்பதா! 
.அன்பதா ஆண்டருள்க, என்‌ பிதாவே!--இதுவரையும்‌ 


-ஏழையென்‌—, 


 ஓமீன்‌:எ! போதும்‌, போதும்‌, கடையைக்‌, கட்டு, 


-கடையைக்கட்ட; இதென்ன! கணெறு வெட்டப்‌ 
பூதம்‌ புறப்பட்டாற்போல்‌ இருக்கிறதே, நீயார்‌ என்று 


கேட்டால்‌ சும்மா சளசளவென அடித்துக்கொண்டு 


போகிறாயே. நேரே சொல்‌: நீயார்‌ ? 


a மஹாப்ரபோ!அடியேனை, பூலோக, புவ 
இலாக, சுவலோக, மகாலோக, சனலோக, தபோலோக, 


அத்‌ தியலோகங்களாகிய ஏழு மேல்லோகங்களிஅும்‌, ' 


ரப்‌ அதல, விதல, சகல, தராதல, இரசாதல, மகாதல 


பாதாளங்களாகிய எழு கழ்லோகங்களிலும்‌ இசை 


-பெற்றிலங்கும்‌ “தேவேந்திர சபாவின்‌ சூத்திரதார 


சாயெ நிமிஷகவி கெட்டிலிக்கக்‌ கவிராயரென்று 
கூறுவர்‌. ட்‌ - 
ஜமீன்‌: நாடகக்காரனா? 
நேட்டி:ஆம்‌, ப்ரபோ. 
ஜமீன்‌: அப்படிச்‌ சொல்லேன்‌ தமிழிலே. அதற்‌. 


£கென்னமோ புளுபுளெனப்‌ பொரிகிரூயே. எங்கே 


அத்தாய்‌? 


பழ விஜயமார்‌ த்தாண்டம்‌ 


நேட்டி:ப்ரபோ! தங்சள்‌ விவாக மகோத்ஸவத்‌- 
தைக்‌ கேள்வியுற்று, இங்கே எல்லோருமாக வந்தோம்‌... 
தங்களைப்போன்ற பொன்மேசங்களின்‌ கருணையா 
லன்றோ ஏமைப்புல்லர்கள்‌ தலையெடுத்து வாழ்வது! 


ஜமீன்‌: அட, அட, தமிழிலே கேரே பேசேன்‌... 
பெண்‌ வேஷ.த் அக்கு ஆள்‌ இருக்றெதா? 
கேட்டி: ரம்பை, ஊர்வதி, மேககை, திலோத்தமை. 
யனையாரும்‌ எதிரில்லாத அழகு பொருந்தும்‌ வேஷம்‌ 
போட்டு, அடுதற்கு அவதார புருஷன்போல்‌ வந்‌ இ- 
ருக்கும்‌ சங்கீத சாகித்ய ர ரு தவான்‌ நாராயண்சாமி* 


இருக்கிறான்‌. 


ஜமீன்‌: சரி ; கலியாணத்தன்று, முதல்‌ நாடகம்‌: 
பார்க்கலாம்‌, 3 


நேட்டி:ப்ரபோ ! அடியேன்‌ ஒரு விண்ணப்பம்‌... 
ஈதேவேரந்திசபா” எந்த ஊருக்குச்சென்றாலும்‌, முதற்‌ 
கண்‌ தேவாலய சந்நிதியில்‌ தலையரங்கேற்றிய பின்பு. 
தான்‌ ஊரில்‌ ஆவெது வழக்கம்‌. ௮ அதுபோலவே, நாளை 
யிரவு, உத்திரவுகொடுத்தால்‌, முருகன்‌ குன்றில்‌ கும்‌. 
ரக்கடவுள்‌ சந்நிதானத்தில்‌ அரங்கேறி, மறுநாள்‌ தங்‌: 
கள்‌ திருமணப்‌ பந்தரில்‌ ஆடுகின்றோம்‌, 


சுப்பையர்‌: மஹாராஜா! அதவும்‌ நல்லஅ தான்‌ ;. 
ஈாளையிரவு பார்த்தால்‌ யோக்கிய த இவ்வளவென்‌ று. 
வெளியாகிவிடும்‌. பின்பு கலியாணப்பர்‌ கரில்‌ ஆடுவ: 
AG rib ப ப 
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ஜமீன்‌: சரிதான்‌; ஐயர்‌ சொல்றெஅம்‌ ஒரு யுத்தி 
த்‌ என்ன ஓய்‌, புலவரே! உமக்குச்‌ ப ல்லி 


கேட்‌ ஆ. “மஹாராஜா அஞ்ஞைப்படியே னா 
யிருக்கிறோம்‌, ப்ரபோ. | 


2 


ஜமீன்‌; சரி? போய்வாரும்‌. 


வண்டியிற்‌ கூஜியவாக்கை ஈம்பிச்‌ வெகாமி றிது. 


மந்‌ தறியிருந்தாள்‌. ஆனால்‌ தன்‌ தகப்பனாருக்குத்‌ 


தூத்துக்குடியிலிருக்து வந்த கடிதத்தைப்‌ பார்த்தது 
முதல்‌ அவள்‌ மாம்‌ இடிந்துபோயிற்று, தன்னைக்‌ 
கடத்திச்‌ செல்வது அசாத்‌ தியமானதென்றஞ்டித்‌ 
தன்‌ காதலர்‌ கைவிட்டுச்‌ சென்றதாகவே எண்ணினாள்‌: 
இனி வேறு கதி யேது ஒன்று விதிவசத்துக்குட்‌ 
பட்டு வீரசங்கலித்‌ தேவரை மணவாளராக ஏற்க 
வேண்டும்‌; ௮ல்லது அதற்குமுன்‌ உயிரை மாய்த்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. முன்னதினும்‌ பின்னதே உத்த 


ட்‌ “யோ! என்‌ அருமை நாயகருக்கும்‌ எனக்கும்‌ 


இக்கதி நேர்ந்ததே! அவமானம்‌ பொனுக்கமுடி யாது. 
அவர்‌ இவாந்தரஞ்‌ செல்லவும்‌, யான்‌ தற்கொலை: 


்‌ செய்துகொள்ளவும்‌ ஆயிற்றே! முற்பிறப்பில்‌ எவ்விதக்‌ 
கொடும்பாவத்தைச்‌ செய்தோமோ, இப்பொழுது 


இவ்விதி வருதற்கு! ஈசா! தீனதயாளு! பெண்ணென்‌ 
ரூல்‌ பேயுமிரங்குமே; நீ கடைக்கணித்தால்‌ தகாதோ! 


“பெற்றமனம்‌ புற்று; பிள்ளைமகம்‌ கல்‌” என்று சொல்‌ 


தண்டே, என்மட்டுமோ பெற்றமனம்‌ கல்லாயிருக்‌ 
இன்ற? என்னை யிவ்வாறு விற்றேனும்‌ பொருள்‌ தேடி 


உக 


ரி 1} 
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€ 
என்‌, கொடிய i னில்‌ சுகத்தை 
அஅறுபவிப்பார்‌? பிரரணேசா! நான்‌ இனி உயிர்‌ தரிக்‌ 
கேன்‌; அனால்‌ இன்னும்‌ ஒருமுறையேனும்‌ உங்கள்‌ 
்‌ இவயமங்கள சொருபத்தைக்‌ கண்குளிநக்கண்டு, மந்த 
காசத்தை அஅபவிக்க என்‌ மாம்‌ தழைக்கின்றதே. 
என்‌ பொருட்டன்ஜோ நீங்கள்‌. இப்பொழுஅ பர 
€சசஞ்சென்று தூயருழப்பது. பாவி யொருத்தி 
நானில்லாவிடின்‌ நீங்கள்‌ உயர்ந்த உத்தியோகத்தில 


மர்த்து, வேறு எவளாயினும்‌ ஒரு பாக்யெவதியோடு | 
சுகமாய்‌ வாழ்வீர்களே; அந்தோ! தங்களையும்‌ கெடு 
தது யானும்‌ கெடுதற்கோ இந்த ஜாமம்‌ எடுச்தேன்‌! . 
அந்த மஹாபாவிக்கு என்மேல்‌ ஏன்‌ மோகமூண்டா .. 
யிற்று. அவன்‌ என்னை நன்றாகப்‌ பார்த்தி ருப்பது. 


கூடவில்லையே. என்‌ செய்வேன்‌! என்‌ செய்வேன்‌! 
.. தெய்வமே!” என்று நினைந்து நினைர்‌ அருட்‌, பெருகிய 
கண்ணும்‌ சிர்திய மூக்குமாக அவள்‌ சயனித்திருக்‌ 
கையில்‌, அவள்‌ தகப்பனார்‌ திடீரென வீட்ளெ அழை 


த்து, “ஏட்டி!  வெகாமி! உன்னைத்தானே கூப்பிடு . 
இழேன்‌; சம்மா அளுகிறாயே: இதோ உன்‌ மாப்பிள 
ளைக்குக்‌ கடிதம்‌ வந்திருக்க பார்‌” என்று சொன்‌ 


னார்‌. உடனே வெகு ஆவலுடன்‌ சிவகாமி யெழுர்‌௮, 
அவர்‌ நீட்டிய கடிதத்தை வாங்இப்படித்தாள்‌. “அவர்‌ 
... தான்‌ உன்னை விட்டுவிட்டுப்‌ போய்விட்டாரே; இதற்கு 
்‌.... முன்‌ மோசீரிலிருப்பார்‌. நீ. யிங்கே சும்மா அ௮ளுதக்‌ 
கொண்டு கிடக்கிருய்‌'” என்றார்‌ அவள்‌” தகப்பனார்‌. 
ஆனல்‌ அந்தப்‌ பேச்சு அவள்‌ காதிலேறவில்லை. 


௬ அ 


கடிதததை ஒரு முறைபோல்‌ மும்முறை படித்தாள்‌. ஸ்‌ 
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oe அவள்‌ மரத்தில்‌ ஓர்‌ அ துமாநமுண்டாயிற்று. 
உண்மையாக்வே தன்னாயகர்‌ பிறதேசம்‌ போவதாயிரு 
ப்பின்‌, வேலாயுதத்தேவருக்கு ஒருகால்‌ கடி தமெழுதி 
அம்‌, விரசர்சிலித்தகேவருக்கு எழுஅவாரா? அவ்‌ 
விருவர்‌ கண்ணையும்‌ மறைததற்பொருட்டுச்‌ செய்த 


தந்திரமே யிது அன்றேல்‌ தனக்கொரு கடிதம்‌ 


_ கூடக்‌ கடைசியாக எழுதாது யோய்விடுவாரா? தன்‌ 
மடமையினாலேயே அவரையிதுகாறும்‌ பழிதூற்ற 


நேற்ச்தது. கல்யாண திநத்துக்குமுன்‌ எவ்வித 


மாவது அவர்‌ தன்னை விடுவித்துக்‌ காப்பாற்றுவார்‌. 
அகவே அதற்கு ஆயத்தமாயிருத்தற்‌ பொருட்டு, 
தான்‌ தன்‌ துக்கக்‌ குறிகளை நீக்கி, வேறுவீதியன்றி 
வீரசங்கிலித்தேவரை மணம்புரிய உடம்பட்டவள்‌ 
“போல்‌ நடித்தலே தகுதி, அங்ஙனஞ்‌ செய்தால்‌ 
தான்‌, ஒருவரும்‌ சந்தேகியார்கள்‌; தானும்‌ சாதாரண 
மாய்‌ உலாவித்திரியலாம்‌. அப்படி யொன்றும்‌ 
நிகழாவிட்டால்‌ முன்‌ அணிந்தபடி உயிரைத்‌ துறந்து. 


விடுகிறது, இவ்விதம்‌ நிச்சயித்துக்கொண்டு, “£ தலையி 
லெழுத்தை யார்‌ தடுக்கவல்லவர்‌” என்று சொல்லி, 
கடிதத்தைத்தன்‌ தந்தையிடம்‌ கொடுத்தாள்‌. இதைக்‌ 


கேட்டவுடன்‌ அவருக்கு அளப்பரிய ௪ம்‌ தாஷம்‌ 


உண்டாய்விட்ட த. அவள்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ அவளை 
மிகவும்‌ மெச்சிக்கொண்டாடி, ஜமீன்தார்‌ கொடுத்த 
நகைகளையெல்லாம்‌ அவளுக்கு அணிந்தனர்‌. பின்பு 


வேலாயுதத்தேவர்‌ தம்மகள்‌ உடம்பட்ட விஷயத்தை 
ஜமீன்‌ தாறுக்குச்‌ தெரிவித்தற்பொருட்டு வேகமாய்‌ 
அரமனைக்குச்‌ சென்றார்‌. ச௪ற்றுரேரத்துக்குப்பின்‌ 


106 விஜயமார்த்‌ தாண்டம்‌ 


வீ தியிற்‌ பேரிகையொலி வட. சிவகாமி எனன 

வென்று பார்க்கச்‌ சென்றாள்‌.பேரிகை முழக்கம்‌ மின்ற- 

வுட்ன, ல்‌ னவா உரத்துக்‌ கூறினான:—- 
20 

“இ அனால்‌ சகலமான வைகும்‌ “அலிவிப்ப' . 


கென்னவென்றால்‌, நாளை வியா மக்கி ஓமை யிரவு எட்டு 

மணி முதல்‌ விடியற்காலம்‌ மூன்று மணி வமைக்கும்‌,. 
முருகன்குன்‌ றில்‌ திருமுருகன்‌ சந்நிதியில்‌, 'தேவேர்திர 

சடை” யாரால்‌ வள்ளியம்மை கலியாணம்‌” என்ற “தாட. 
கம்‌ ஆடப்படும்‌, வேகக்‌! திரைகள்‌, சங்தேம்‌, எல்‌: 
லாம்‌ வெகு அற்புதமாயிருக்கும்‌. காசுபணம்‌ கிடை 
யாது. யாவரும்‌ தாராளமாய்‌ வர்து பார்க்கலாம்‌... 
மஹாராஜராஜஸ்ரீ மகாகன ம்பொருந்‌ திய விஜயபாண்டி.ய 

வீரசங்கிலி மஹாராஜா அவர்கள்‌ அரமனைப்‌ பரிவாரத்‌ 

அடன்‌ விஜயஞ்‌ செய்வார்கள்‌. எல்லாரும்‌ வாருங்கள்‌! 
பாருங்கள்‌! களிகூருங்கள்‌ |”? பேரிகை முழக்கம்‌. இது. 
வும்‌ தன்‌ அதுமானத்துக்கு அதுசரணையா யிருப்ப- 
தாகச்‌ சிவகாமி நினைத்தாள்‌. ஏனெனின்‌, இதுவரை 

யும்‌ புலிமலைக்கு காடகக்காரர்‌ வந்ததேயில்லை; அங்ஙன ; 
மிருக்க இப்பொழுது திடீரென வந்ததுடன்‌, கலியா 
ணத்அக்கு முந்திய நாளிரவு ஊருக்கு வெளியேயுள்ள 
கோவிலில்‌ நாடகம்‌ போவெது என்ன காரணத்தினா. 
லிருக்கக்கூடும்‌? ஊரார்‌ எல்லோரும்‌ போவார்கள்‌... 
அப்பொழுது ஒருகால்‌ தன்‌ நாயகர்‌. வந்து தன்னை 
யழைத்அச்‌ செல்வாரோ? ஒருவேளை முன்பு போல்‌ 

 முடிக்துவிடமோ? ஒருசமயம்‌ கலகம்‌ விளைந்த தன்னி... 


A 


. என்ன பதைபதைப்பு! 


|, 
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மித்தம்‌ தன்னா தருக்குச்சேதம்‌ ன ஐயோ!" 


J 
௪ 


சாயங்காலம்‌. ண பெ பாட்டுப்பாடி க்‌- 
கொண்டு பிச்சைக்குவந்தான்‌. அவன்‌ சூரல்‌ நன்றாயிரு. 
ந்ததால்‌, தெருவிற்‌ சென்ற தன்‌ றுதம்பியைஎடக்கப்‌ 
போன சிவகாமி, விட்டுவாயிலில்‌ நின்றுகொண்டு அவன்‌ 
பாட்டுக்குச்செவிகொடு த்‌ தாள்‌,௮வள்‌ நின்று. உற்றுக்‌: 
கேட்கவே, அண்டி, தான்‌ பா டிக்கொண்டிருர்‌ த பாட்‌ 
டைத்‌ திடீரெனமாற்தி, விஜயமார்‌த்தாண்டதேவருக்கு 
மிகப்‌ பிரியமானதும்‌, அவர்‌ அடிக்கடி பாடுவதும்‌,. 


அவர்‌ அவளுக்குச்‌ சொல்லிக்கொடு த்தருந்தது மான 


ஒரு தேவாரத்தைப்‌ பாடத்தொடங்கனான்‌. ஆண்டி 
கள்‌ தேவாரம்‌ பாடும்‌ வழக்கமில்லை; அங்நனயிருக்க,. 


.அவ்வாண்டி , ““வரழ்வாவது மாயம்‌ இது மண்ணாவது 
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என்று பாடிக்கொண்டு வேலாயுதத்‌ தேவர்‌. 
விட்டுவாயிலுக்கு வந்தான்‌. அஅமுடிந்தவுடன்‌, “இன்‌ 
னும்‌ எதாவது தேவாரம்பாடு” என்றாள்‌ இவகாமி, 
“அம்மணி! தெரியா அ அம்மணி! நேற்று ஒரு மஹரா 
ஜன்‌ இது ஒன்றையும்‌ சொல்லித்தந்தான்‌, அம்மணீ!- 
வேறு தெரியாது அம்மணீ!'” என்றான்‌ ஆண்டி... 
“அனால்‌ வேறெதாவது பாட்டுத்தெரியுமானால்‌ பாடு?” 
என்றாள்‌ சிவகாமி. ஆண்டி அக்கம்பக்கம்‌ பார்த்து, சில: 
குழந்தைகளை ததவிர வேறொருவரும்‌ இல்லாமையை: 
யறிந்து கொண்டு, பின்வரும்‌ பாட்டைப்பாடினன :- 


௮06 விஜயமார்‌ சீதாண்டம்‌ 


சங்கரசங்கர சம்பு, இவ, சங்கரசங்கரசங்கர சம்பு, 
ர த சம்பு. © 
1) வெள்ளிக்கு முந்தியவே வனை--அயிற்‌ 
பள்ளிக்கு கல்ல படுநிசி வேனை 
_ கூத்துக்குப்‌ போவான்‌ கூங்கன்‌— அதைப்‌ 
பார்த்தற்குப்போவார்‌ பலபெயர்‌ தாமும்‌-—(௪ங்‌) 
(9) விதியை விலக்க ஒசமோ--பெண்ணே 
விதியை விலக்கும்‌ மதியுண்டு கேளாய்‌; 
மானை த்தனிவிடலாமோ- விடின்‌ 
கானக்கலையும்‌ கடத்திச்‌ செல்லாதோ- (சங்கர) 
௫ வாசற்படி பகன்மேலே-- நன்று 
பேசற்கரியன பேசிடும்‌ ஓலை 
காலையிற்கண்டிடலாமே அந்த 
ஓலையிற்கண்டபடி செயலாமே--. .. (சங்கர) 
இதற்குள்‌ சிவகாமியின்‌ தாயும்‌ வீட்டிலிருந்து 
“வெளியே வந்தாள்‌. அவளைக்கண்டவுடன்‌, 


(4) “தருவைக்கு மே ற்கே சங்காணி--வெள்ளம்‌ 
தானேவரும்போது விடுவானே தாணி; 
இரும்பாலடித்ததோர்‌ ஆணி_எருமை ப 
- என்னகைக்‌ தின்னாலும்‌ போடுமே சாணி” (சம்‌) 
“அம்மணீ! பிச்சைபோடு தாயே”? என்றான்‌. இவ 
காமி யுட்சென்று சிறிஅசோளம்‌ எடுத்து வர்‌ துபோட, 


ஆண்டி யதை வாங்கிக்கொண்டு போய்விட்டான்‌. 
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ஏழாவது அதிகாரம்‌: 
௮. 


சாகதீது ிந்தால்‌ சழத்திரம்‌ மமங்கால்‌. 


து 


| [மறுநாட்‌ காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ சுலியாணத்‌ 


Cris அக்காகப்‌ பலர்‌ புலிமலை வந்துசோம்‌ : 


தனர்‌. அனால்‌ வீ£சங்கிலித்தேவரைத்‌ தெரியாமை 
யினாலும்‌, போதுமான அவகாசமில்லாமையினா லும்‌... 
எனைய ஜமீன்‌ தார்கள்‌ பிரபுக்கள்‌ ஒருவரும்‌ வரவில்லை. 
வேதியரையும்‌, வரும்படியைக்‌ கருதிவந்த லெ *சர்ச்‌: 
கார்‌? உத்தியோசஸ்தரையும்‌, பட்டணத்திலிரூர்‌.த 

வந்த ல சங்கத வித்வான்‌௧ள்‌ நடஈ மாதர்சளையும்‌- 


தவிர்த்‌து, வந்தவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ சாமான்கள்‌ கொண்டே 


_ வந்த வேலைக்காரர்களே. அன்றிரவு இருமுருகனுக்கு 


அபிஷேகா து விமிரிசைகள்‌ சிறப்பாக ஈடத்தப்பட்டன, 
கோவிலிலேயே பலவிதச்‌ சத்திராந்ற நைவேத்தியங்கள்‌ 


செய்யப்பட்டு, எல்லோருக்கும்‌ அங்கேயே போஜனம்‌ a 


நடந்தது, . அரமனையிற்‌ . சிலகாவற்காரரைத்தவிர,. 
சேறொருவருமில்லை. ஊரிலோ, எல்லோரும்‌ வீடு 


- வீடாகக்‌ கதவைப்‌ பூட்டிக்கொண்டு கோவிலுக்குப்‌. 


போய்விட்டார்கள்‌. நாடகத்தின்‌ நிமித்தம்‌ இரவு 
ஒன்பது மணிக்குள்‌ மற்ற வேலைகளெல்லாம்‌ முடிந்து 


விட்டன. . இவகாமி சர்வாலங்கிருத பூஷணியாக ஆல: 
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யத்அக்குச்‌ சென்று. சுவாமி தரிசனம்செய்‌ அ னு 
கேயே சுவாமி பிரசாதத்தை அகாரஞ்செய்தாள்‌. 
மஹராஜாவின்‌ பட்ட மிக்கு நடந்ததினும்‌ அதிக 
மரியாதை அவளுக்குக்‌ காட்டப்பட்ட ௮. ஒன்பது 
மணிக்கு நாடகம்‌ ஆரம்பித்‌ தவுடன்‌, றக்க முடி 
யாத தலைகோவால்‌ சிவகாமி வருத்தமுற்றாளாக, அவ 
ளும்‌ அவள்‌ தாயும்‌ சம்‌ ணட வு க நற்காற்றுக்‌ 
கொண்டனர்‌. அதற்கும்‌ தலைகோவு இராமையால்‌, 


்‌. இவகாமி, விட்டுக்குச்சென்று படுத்துறங்க விரும்புவ | 


தாகச்‌ சொன்னாள்‌. இது மஹ்ராஜாவுக்குத்‌ தெரி 
யப்படுத்தப்பட்டவுடன்‌, கூத்தில்‌ . பெண்வேஷத்‌ 
தால்‌ மயக்குற்றிருந்க அவர்‌, அப்படியே. அது 


மதி கொடுத்து நாலு . காவற்காரரைத்‌ துணை 


யனுப்பினர்‌. சிவகாமியும்‌ அவள்‌ தாயும்‌ காவற்‌ 
காரருமாகச்‌ திது நேரத்தில்‌ விவேர்து சேர்ந்த 
னர்‌. விட்டில்‌ ஒருவருமே இல்லாமையால்‌ சிவகாமி 
யின்‌ தாய்‌, காவற்காரரை வாசலில்‌ படுத்துக்‌ கொள்‌ 
-ரூம்படி சொன்னாள்‌. நாடகம்‌ பார்க்‌ஃ மிக்க விருப்ப 


டையராயினும்‌,  “மகராசா£வின்‌ மாமி சொல்லை 
(மீ } 


மறுக்க வஞ்ச, அவர்களில்‌ இருவர்‌ அப்படியே படுத்‌. 


அக்‌ கொண்டனர்‌; மற்றிருவர்‌. வாசற்‌ சதவு மூடிய 
வுடன்‌ கோயிலுக்குப்‌ போய்‌ விட்டனர்‌. நடுநிசி 
வேளையில்‌ வாசலிற்‌ படுத்திருந்த காவற்காரர்‌ குழலி 
'யோலமிட்டனர்‌. சிவகாமி, தன்‌ தாய்‌ எழுமுன்‌ எழு 
நீது, விரைவாய்ச்‌ சென்று வாசற்‌ கதவைத்‌ திறந்தாள்‌. 
வாசலில்‌ ஒவ்வொரு காவற்காசன்‌ மேலும்‌ இருவமி்‌ 


ட ற 
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பருந்து அமர்த்திக்‌ கொண்டும்‌, வாயில்‌ துணியைத்‌ ' 


திணிக்க முயன்று கொண்டு மிருந்தார்கள்‌.' ஒருவன்‌- 


ஒரு சிறு பந்தத்தைப்‌ பிடித்து நின்றான்‌; கம்பும்‌ கையு. 
மாகப்‌ பத்துப்‌ பேர்வரை நின்றார்கள்‌. இவெகாமியைக்‌ 
கண்டவுடன்‌, இருவர்‌ திடிரென வந்து அவளைத்‌ தூக்‌ 
அனார்கள்‌. “ஜயோ ! கொள்ளை !* என்னை விடடா, 
பாவி | எல்லாவற்றையும்‌ தந்து விடுகிறேன்‌; என்னை 
-விடடா பாவி? என்று வெகாமி அரற்றினாள்‌. இதற்‌ 
குள்‌ அவளை எடு த்தவர்கள்‌ விரைவாய்‌ ஊரைவிட்டு 
“வளியே சென்றனர்‌. நின்றவரில்‌ நாலு பெயர்களும்‌ 


அவருடன்‌ சென்றனர்‌. தன்‌ மகள்‌ ஓலமிட்டதால்‌ 


விழிப்புற்ற மருதி, தானும்‌ ஒலமிட்கெ கொண்டு 
'வெளியேவர்‌ து பார்க்க, அவனை யிருவர்பிடி தக்‌ கட்டி. 
வாயில்‌ அணி யடைத்து விட்டார்கள்‌. பின்பு பந்தக்‌ 
காரனும்‌ சிலரும்‌ வீட்ளெ அழைந்து வெள்ளிக்‌ தாம்‌ 
பாளம்‌, இருநாறு பவுன்‌ முடிப்பு முதலிய இரவியப்‌ 
“பொருள்கள்‌ கிடைத்தன வெல்லாவற்றையும்‌ கைப்பற்‌ 


... இிக்கொண்டார்கள்‌. மருதி யணிந்திருந்த சல ஈகைகளை 


யும்‌ கழற்றிக்‌ கொண்டார்கள்‌. இதற்குள்‌ அரமனைப்‌ 
பக்கமிருந்து சிலர்‌ பணப்பெட்டி களையும்‌ நகைப்பெட்டி 


களையும்‌ எடுத்‌ அக்‌ கொண்டு வந்து சேர்ந்தனர்‌. இவர்‌ 


களில்‌ இருவர்‌, பிறரால்‌ தாக்கக்‌  கொண்டுவரப்பட்டார்‌ 
கள்‌. இவ்வளவு நடந்ததிலும்‌, இருடருள்‌ ஒருவனா 
வது வாய்‌ திறந்து பேசவில்லை. காவற்காரர்‌ ஓலமும்‌ 
அணி யடைப்பினால்‌ முன்னரே நின்று போயிற்று. 
ஊரோ நிச்சப்தமாயிருந்தது. வந்தவர்களும்‌ ஒருவித 


சப்தமும்‌ செய்யவில்லை, பின்பு மருதியை வீட்டிற்குள்‌. 


% 
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௪ 


ஒரு தாணோடும்‌, காவற்காரரை முதுகொடு முதுகு 
சோத்தர்த்துக்‌ கட்டி வாசற்‌ கம்பத்ே தாடும்‌. ஈன்றாசக்‌ 


கயிறுகளால்‌ கட்டிவிட்டு, சம்பாதித்த சாமான்களை 


யெடு தீதக்கொண்டு திருடர்கள்‌ பூ றப்பட்டார்கள்‌... 
இச்சமயத்தில்‌ ஒருவன்‌ *பக்சலை மறந்து விம்‌. 
டோமே”” என்றான்‌. உடனே யிருவர்‌ மட்டும்‌, மற்ற. 
வர்களை யனப்பிவிட்டு, அரமனைக்குச்‌ சென்று, மணப்‌: 
பந்தரில்‌ ஒரு மூலையில்‌ தியை வைத்துவிட்டு ஓடிப்‌ 
போய்‌ விட்டார்கள்‌. பனையோலை, பாய்‌, அணி, மூங்‌: 
இல்‌, முதலியவற்றால்‌ செய்யப்பட்ட அப்பெரிய பந்தர்‌,. 
குபிரெனச்‌ சுவாலை விட்டு எரியத்‌ தொடங்யெது,. 
அவ்வூரெங்கும்‌ ஒரே வெளிச்சம்‌ பரவியது. இதை 
முருகன்குன்‌றி லிருந்தவர்கள்‌ : கண்டவுடன்‌... 


எல்லோரும்‌ வேகமாய்‌ ஊரை நோக்கி யோடி வந்த 
னர்‌, பலபலவழிகளிலும்‌ ஓடிவருகையில்‌, இருவர்‌ 


எதிர்த்திசையை நோக்கி யோடுவதைச்‌ சில மறவர்‌: 
கண்டு, அவர்களைப்‌ பின்றொடர்ந்து அரத்தினார்கள்‌. 
மற்றவர்கள்‌ வந்து அரமனைக்‌ கருகேயுள்ள தெப்பக்‌ 
குளத்து நீரைக்‌ கொண்டு நெருப்பை யவித்தனர்‌.. 
மணப்பந்தர்‌ முழுமையும்‌ அரமனை முன்‌ கட்டும்‌ வேறு : 
மூன்று கூரை விடுகளும்‌ சேதமாயின. அரமனைப்‌. 


பின்புறம்‌ அடைப்பட்டிரு்தமையானும்‌, வாயிற்‌ புறம்‌ 


பந்தர்‌ எரிந்து கொண்டுருந்தமையா னும்‌, இதுவரையும்‌. . 


ஒருவரும்‌ உட்செல்ல முடியவில்லை.  ரெருப்பவிந்‌ த 


பின்‌ உட்‌ சென்று பார்க்கவே, இரண்டு காவற்காரர்‌. 


பலத்த ' காயங்களால்‌ மூர்ச்சையாய்க்‌ கடந்தார்கள்‌; 
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மிகுந்த நாலு காவற்காரர்‌, தூணுக்கொருவராகச்‌ இத்‌ 
இரப்பதுமைகள்போல்‌ வாய்களில்‌ அணி படைத்துப்‌. 
பலமாய்க்‌ சுட்டப்பட்டி ரூந்தார்கள்‌. சாமான்க ளெல்‌ 
லாம்‌ தாழாமல்‌ இடர்தன; அரமனைக்‌ காவல்‌ நாய்‌ - 
கள்‌ இரண்டும்‌” வெட்டுண்டு டெர்தன; ஜமீன்தார்‌ 
பொக்கிச அறை திறந்திருந்தது. பணப்‌ பெட்டிகள்‌ 
ஈகைப்‌ பெட்டிகளொன்றையும்‌ காணவில்லை. மே 
- இடந்தவர்களை மூர்ச்சை தெளிவித்தும்‌, கட்டுண்டி 
ருந்தவர்களை விடுவித்தும்‌ விசாரித்ததில்‌, காவலாக 
இருந்த அறுவருள்‌ இருவர்‌ பொக்செ அறைவாயிலிற்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டு காவலிருந்ததாகவும்‌, மற்ற நால்வரும்‌ 
தகாழ்வாரத்திற்படுதக்அ த்‌ தூங்கிக்கொண்டிருந்ததாக 
வும்‌, அரமனை வாசல்‌ திறந்திருந்ததாகவும்‌, அப்பொ 
மூது திடீரென்று தாழ்வாரத்‌ இருந்தவர்கள்‌ வாய்‌ குழ 
தியோலமிட, அதென்னவென்று பார்க்கத்‌ தாங்கள்‌ 
எழுந்‌ தபோகுமுன்‌ பதீஇப்‌ பெயர்‌ தாஜ்வாரப்‌ பக்கக்‌ 
இருந்து பொக்கிச அறைப்‌ பக்கம்‌ வந்ததாகவும்‌, 
உடனே வந்தவர்களுக்கும்‌ தங்களுக்கும்‌ சண்டை நடக்‌ 
ததாகவும்‌, அப்பொழுது வாசற்‌ பக்கத்தினின்றும்‌ 
குரைத்துக்‌ கொண்டு உள்ளே வந்த நாய்களிரண்டை 
யும்‌, வந்‌ தவர்கள்‌ வாளால்‌ வெட்டி விட்ட தாகவும்‌, அச்‌ 
சண்டையில்‌ நேர்ந்த பலமான இரத்தக்‌ காயங்களால்‌ 
தாங்கள்‌ மூர்ச்சையற்றதாகவும்‌, பின்பு ஈடந்த கொன்‌ 
 றுமே தங்களுக்குத்‌ . இதரியாதென்றும்‌, மூர்ச்சை 
தெளிந்த இருவரும்‌ சொல்லி முடித்தனர்‌; வந்தவர்‌ 
களில்‌ ஒருவனையேஅம்‌ தல) முன்பு தெரியா 
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| ( | 

தென்றும்‌, இனிப்பார்த தால்‌ சிலரை அடையாளங்‌ 
களால்‌ அறிந்து கொள்ளலா மென்றுஞ்‌ சொன்னார்‌ 
கள்‌. மற்ற நால்வரும்‌, திது நேரம்‌ பேடிக்‌ கொண்‌ 
| த்தி டுய்‌ பின்பு தாங்கள்‌ தாழ்வாரத்த தில்‌ படுத்‌ 
அத்‌ அற லி அப்பொழுது யாவரோ 
இலர்‌ இடீரென வந்து தங்கள்மேல்‌ விழுந்து அமுக்‌ 
இத்‌ தங்கள்‌ வாய்களில அணியை அடைத்துத்‌ 
தங்களைத்‌ தூண்களோடு சேர்த்துச்‌ கட்டிவிட்ட 
தாகவும்‌, பொக்செ அறையில்‌ நடந்த விஷயங்‌ 
களைத்‌ தாங்கள்‌ நேரிற்‌ பார்க்கவில்லை யென்றும்‌, 
ஆலை நடந்த கலகமும்‌ கொள்ளையும்‌ தங்களுக்‌ 
குக்‌ காது கேட்டதென்றும்‌, வந்தவர்களில்‌ ஒருவரை. 
யும்‌ அதற்குமுன்‌ தெரியாதென்றும்‌ சொல்லி முடித்‌. 
தார்கள்‌. தூங்யெதற்காக இவர்களுக்கு ஜமீன்தார்‌ 
சமர்ப்பித்த சவுக்கடி களுக்கும்‌ கால்மிதிகளுக்கும்‌ கணக்‌ 
இல்லை. இதனிடையே, வேலாயுத த்தேவர்‌ வீட்டு 
வாசல்‌ தூணுக்கு மனிதப்‌ பொம்மைகள்‌ கட்டியிருப்‌ 
பதையும்‌, விட்டுக்குள்‌ அவர்‌ மனைவி, இதுவரையும்‌ 
யாரும்‌ அவளிடத்துப்‌ பார்த்திராத மெள௩த்தோடு 
கட்ணெடிருப்பதையும்‌, வீடி கொள்ளை போயிருப்பதை 
யும்‌, சிவகாமி அங்கில்லாமையையும்‌, அத்தெருவாரிற்‌ 
இலர்‌ வந்து தெரிவித்தனர்‌. . உடனே எல்லோரும்‌ 
அங்கோடினர்‌. அங்கிருந்த காவற்காரர்‌ இருவரும்‌ 
அரமனையில்‌ தூங்கிக்கொண்டிருந்த காவற்காரரைப்‌ . 
போலவே வாக்கு மூலம்‌ கொடுத்தார்கள்‌; வெகாமி 
யைச்‌ இலர்‌ தூக்கச்‌ சென்றதையும்‌, அவள்‌ ஓலமிட்ட 
தையும்‌ கூறினர்‌. மருதி, தான்‌ தன்‌ மக 
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. I உ ஷூ! 
டன்‌  தரங்கிக்கொண்டிருந்ததாகவும்‌, தன்மகன்‌ 
வாசலில்‌ - ஓலமிட்டகைக்‌ கேட்டெழுந்து சென்ற 
"தாகவும்‌, அங்கிருக்க பத்துத்‌ திருடர்கள்‌ தன்னைப்‌ 
பிடி த்துக்‌ ட வாயில்‌ அணியை அடைத்துத்‌ தன்‌ 


- நகைகளையும்‌ கழற்திக்கொண்டு வீட்டையும்‌ கொள்ளை: 


யாடிவிட்டுப்‌ போய்‌ விட்டதாகவும்‌, மிக்க அரவத்து 


டன்‌ கூறினாள்‌. அவளும்‌ வேலாயுத த்தேவரும்‌, 


“யோ! எம்மகளே! எம்மகளே”” என்னு அலறிய 
அழுகைக்குரல்‌ கல்லை:பும்‌ கரைக்கும்‌. “பந்தலை 
மறந்துவீட்டோமே”? என்று சொல்லிக்கொண்டு 
.இருவர்மட்டும்‌ திரும்பி அரமனையை தோக்கிச்சென்ற 
தையும்‌, பின்பு சிறிது. நேரத்திற்‌ பந்தல்‌ எரியத்‌ 


“தொடங்கியதையும்‌, அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ வீரமா 


காளித்தேவன்‌ என்றும்‌, மற்றொருவமரையுமே கங்களுக்‌ 
குத்டு தரியாதென்றும்‌, அரமனையினின் றும்‌ பெட்டி 


கரூடன்வந்த திருடரில்‌ இருவர்‌ நடக்க முடியாதபடி 


காய முற்றுப்‌ பிறரால்‌ தாக்கிக்கொண்‌ வரப்பட்டார்‌ 
களென்றும்‌, இரண்‌) காவற்கார ரும்‌ கூறினர்‌. மருதி 
“சொற்படி ஈடப்பதிலும்‌ நாடகம்பார்த்தலையே பெரி 
தாகமஇிக்க இரண்டு காவற்காரருக்கும்‌ தக்க சவுக்‌ 
கடி மரியா த நடந்தது 


இந்த விருத்தார் தங்களைச்‌ செவியுற்ற அவ்வூரா 
ரும்‌ அயலாரும்‌ பலபலவிதமாய்ப்‌ பேசினர்‌. திரளான 
'கொள்ளைக்காரர்‌ அயலுரினின்றும்‌ வந்து, வீரமா 
க த தவனை உடந்தையாக வைத்‌ துக்கொண்டு 
கொள்ளை போட்டு விட்டுப்‌ போய்விட்டகாகவே பொது 


fh 
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அபிப்பிராயம்‌. சிவகாமியை த தூக்கிச்சென்று... 
அவளணிர்‌ திருந்த சகைகளுக்காகவும்‌, வேறு கெட்ட 
உத்கேசத்தோடு மிருக்கு மென்று நினைத்தார்கள்‌... 
அப்பொழுதே பர்தங்களும்‌ தடிகளுங்கொண்டு 
மறவர்கள்‌ திருடரைப்‌ பிடிக்கப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. 
விீரமாகாளிகொள்ளைக்கூட்டத்‌ இற்‌ சேர்க்‌ தவர்கள்‌ அப்‌ 
பொழு அ அங்கிருக்க பலரை விசாரித்ததில்‌, தாங்கள்‌ 
ஒருமாதமாக ஒரு வேலைக்கும்‌ போகவில்லையென் றும்‌, .. 


தங்கள்‌ தலைவனைக்‌ காணவுமில்லையென்றும்‌, அதற்கு. 


முன்‌ அவன்மட்டும்‌ மலையாளத்‌ அக்குப்போனான்‌ 
என்றும்‌, இன்னும்‌ திரும்பிவரவில்லை யென்றும்‌. 


. சொன்னார்கள்‌. இங்ஙனம்‌ பேசிக்கொண்டிுக்கும்‌- 


பொழுதோ வீரமாகாளித்தெவனையும்‌ ! :வேரொருவனை 

யும்‌ பிடித்துக்‌ கட்டிக்கொண்டு புலிமலை மறவரிற்‌ சிலா : 
வந்தசேர்ந்தார்கள்‌. இவர்கள்தாம்‌ பந்தரில்‌ தியிட்ட. 
வர்களைத்‌ துரத்திச்‌ சென்றவர்கள்‌, தாங்கள்‌ அதூமா - 
னத்தின்‌ மேல்‌ வெகு தூரம்‌ அ.ரத்திய தாகவும்‌, i 
அப்பொழுது திருடரில்‌ ஒருவன்‌ கற்றடுக்கிக்‌ கழே 
விமுக்து விட்டதாகவும்‌, அவனைத்‌ தாங்கள்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டவுடன்‌, சன்னைப்‌ பிடி ச அக்கொண்டு 
விட்டார்களென்று அவன்‌ ஓலமிட்ட தாகவும்‌, அப்பொ 
முது முன்னாலோடிக்கொண்டிருந்த வீரமாகாளி 
திரும்பிவந்து தங்களுடன்‌ சண்டையிட்ட தாகவும்‌, 
தாங்கள்‌ அவனையும்‌ பிடி த அக்கொண்ட தாகவும்‌ 
சொன்னார்கள்‌. லீ ரமாகாளியும்‌, அவனுடன்‌ பிடிபட்ட 


வனும்‌ ஒன்றுமே பேசவில்லை. ஜமீன்தாரும்‌ மற்ற: , 
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வர்களும்‌ பல ென்லிகள்‌ கேட்டார்கள்‌; ஒன்றுக்கும்‌ 
வாய்‌ திறக்கவில்லை. ம்‌ 

ர. அ௩ாட் காலையில்‌, மாங்கல்ய தாரண த்அுக்குக்‌ 
குறிக்கப்பட்ட எபலக்நத்தில்‌, “சர்க்கார்‌ அதிகாரி 
களுக்கு நடர்தவிஷயங்களைப்பற்லி “ரிப்போற்டு' எழு 
தப்பட்ட. விரசங்கிலித்தேவருற்ற கிலேச த்துக்கும்‌ 
கோபத்‌ அக்கும்‌ எல்லையில்லை. வீரமாகாளியைத்‌ தமக்‌ 
குத்தெரிர்த சித்திரவதைகளுக்கெல்லாம்‌ உட்படுத்‌ 
தினார்‌; அவன்‌ வாயே திறக்கவில்லை; - மற்றவனும்‌ 


அப்படியே மெளகஞ்சாதித்துவிட்டான்‌. பிறர்‌ தடக்‌ 


“காவிடின்‌ -அவர்களிருவரையும்‌ “ஜமீன்தார்‌ கொன்றே 
யிருப்பார்‌. முப்பதினாயிரரூபா சொத்துக்குமேல்‌ 
கொள்ளாபோனது பெரிதாகத்‌ தோன்றவில்லை; 
வெகாமி தவறிப்போன து திறிதுமே] பொருட்டாகக்‌ 
தோன்றவில்லை; பந்தரும்‌ ௮ரமனை முன்கட்டும்‌ நீரான 
.தைப்பற்றி அவர்‌ நினைக்கவேயில்லை; தாம்‌ ஜமீனை 
நன்கு கைக்கொள்வதற்கு முன்னரே, தம்‌ குடிகளில்‌ 
ஒருவனாலேயே, ஊர்க்கேலி காட்டுக்கேலியான இவ 
விதக்கொள்ளை ௩டர்ததே அவர்‌ மத்தை உறுத்தியது; 
விஜயமார்‌ த்தாண்டத்தேவர்‌ பட்டத்துக்கு வர்திறாப்‌ 

பின்‌ இம்மாதிரிசெய்ய எவரும்‌ அுணிந்திராரென்று 

அவருக்கே தோன்றிய த; எரிகின்ற தீயில்‌, எண்ணெய்‌ 
ஊற்தினற்போல மணமுகூர்‌ த்த த்திற்குப்‌ புதிதாகக்‌ 
காலையில்‌ வந்த நாட்டுக்கோட்டைச்‌ செட்டிமார்‌ அக்கம்‌ 
விசாரித்தார்கள்‌. முன்னரே தம்மைச்சிதிதும்‌ மதியாத 
பல்‌ ம்‌ ஜமீன்தார்கள்‌, இனிப்பெங்கமாய்‌ இகழ்வார்‌ 


i க 
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{ 
களென்று அவர்‌ ஈன்குணர்ந்தார்‌; இன்னும்‌ எவவளவ 


திரவியம்‌ செலவிட்டாயினும்‌ இக்கொள்ளைனய து. 


அலக்கிச்‌ சொத்‌ அச்களைமீட்டு, .இருடர்களைத்‌ தக்க- 


தண்டனைக்குட்படுத்தாவிடின்‌, தமக்கு£வெளியே தலை... 
நீட்ட நீதியில்லையென்று rs பரக்க சுப்பையரை 
மர்இரியாகக்கொண்டு, அதற்கு வேண்டிய எற்பாடு 
களைச்‌  செய்யத்தொடங்கனாோர்‌. வேலாயுதத்தேவ ' 
ரோ, வாய்த்தவிட்டையும்‌ அடுப்பு நெருப்பை: 
யும்‌ ஒருங்கு கெடு தீ௮க்கொண்டவருக் கொப்பாக, 'தம்‌- 
மகளைத்‌ தேடுவதில்‌ முயலலானார்‌: 


எட்டாவது அதிகாரம்‌: 


ககா 


ஆறிலும்‌ சாவு நூறிலும்‌ சாவ. 


ட en le விசாரணையை! யும்‌. 
ஸ்‌ ்‌ .. வாக்கு மூலல்களையும்‌,, எத்தனைபேர்‌ 
அதுமானத்தின்‌ மேற்‌ பிடிக்கப்பட்டார்கள்‌ விடுக்கப்‌ 
பட்டார்கள்‌ என்பதையும்‌, எவசெவர்க்கு எவ்வளவு 
பணச்செலவு என்பதையும்‌, உண்மையதிந்து நியா 
யஞ்செய்வதன்‌ மேற்பழியாக என்ன என்ன சத்திர 


வதைகள்‌ செய்யப்பட்டன என்பதையும்‌, என்ன என்ன - 


சாக்ஷியங்கள்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டன என்பதையும்‌, சம்‌ 


யத்துக்கேற்பக்‌ கேசு? எப்படியெல்லாம்‌ திருப்பப்‌" 
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i ம 
பட்டதென்பதையும்‌, ஜமீன்தார்‌ கோவிலில்‌ அணிந்‌ 
இருந்த என்ன ஈகைகள்‌ பின்பு களவுபோயினவென்‌ 
பதையும்‌, எவரெவர்‌ வீகெளெல்லாஞ்‌ சோ தனைசெம்‌ 
யப்பட்டனட என்பதையும்‌, நாடகக்காரருக்கு என்னா. 
செலவு என்பதையும்‌, விவரமாகக்‌ கூறுவதற்கு. இப்‌ 
புத்தகம்‌ முழுமையுமே போதா து; எமக்கிஷ்டமுமில்லை. 
ஆயினும்‌, இவையெல்லாம்‌ நிகழ்ந்து காலச்சுருக்கமட்‌ . 
டும்‌ மிகவியப்பானதே; ஏனெனின்‌, வியா மக்ழெமை 
இசிவு ஈட்‌ தகொள்ளை; பத்துகாளில்‌ செஞ்சாலியிளை 
“ஸெஷ்ஸ்‌ ஜெட்ஜி? முன்பு விசாரணைக்கு வந்துவிட்‌ 
டது; அதற்குள்‌ ஒரு பெரிய புத்தகத்தி 
லெழுதியடக்க முடியாத சங்கதிகளும்‌ நடந்துவிட்‌ 
டன, முடிவில்‌, வீரமாகாளித்தேவன்‌ தானாக ஓப்புக்‌ 
கொண்ட சங்கதிகளே அரங்கேறின. அவன்‌ முதலில்‌ 
மெளகஞ்சா தித்தானாயினும்‌, (போலீஸ்‌ ஸுூப்பரிண்‌ 
டண்டு, துரை, சிவகாமியைக்‌ கண்டு பிடித்தற்பொ 
ருட்டு நாறு செந்தலைப்புலிகளையும்‌ தெரிந்தெடுத்த 
மறவர்கள்‌ முப்பதுபேரையும்‌ உதவியாகக்கொண்டு, 
தாமே, அம்மலைச்சாரல்‌ முழுமையும்‌ எள்ளிருக்குமிட 
. மின்றிக்‌ தேடப்‌ போவதாக ஏற்பாடு செய்தவுடன்‌; 
வீரமாகாளி உண்மையை உரைப்பதாக ஓப்புக்‌ 
கொண்டு, மெளசவிர தத்தைக்‌ கைவிட்டு, தன்‌ வாக்கு. 
மூலத்தை யெழுதி வைத்தான்‌. உண்மையாக அகப்‌ 
பம்ப்‌ சாக்ஷியமும்‌ அவன்‌ கூறிய தற்கு அஅசரணையா 
யிருந்தபடியால்‌, அற்தப்பிரகாரமே “கேசு” மேல்விசார 
ணைக்கு அனுப்பப்பட்டது. அவன்‌ முழு உண்மை. 
யையும்‌ கூறி, உடன்சேர்ந்தவர்களை வெளிப்படுத்‌ இப்‌ 


சி 
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பிடி த்துக்கொடுத்தால்‌, அவனைக்‌ குற்றத்தைத்‌ துலக்க 
உதவியாகக்கொண்டு, மன்னித்துக்‌ காப்பதாக, (ஜிலலா 
கலெஃடா” கேட்டதற்கு, வீரமாகாளி, 4 துரையே! 
எங்கள்‌ குலவிருத்தி கொலையும்‌, கொள்ளாயும்‌; அதில்‌ 
அவமானமில்லை; ஆனால்‌, ஒருத்தனை யொருத்தன்‌ 
காட்டிக்கொடுப்பது எங்கள்‌ குலவிருதிதியல்ல. அப்‌ 
படியேனும்‌ பிழைக்க உயிர்‌ கருப்புக்கட்டி.யா? ஆதி 
அம்‌ சாவு, நூறிலும்‌ சாவு”? என்று சொல்லி விட்டான்‌. 
அனால்‌ உண்மையில்களவுபோன சொத்தில்‌ ஒரு 
பைசா வேனும்‌ திருகாணியேனும்‌ அகப்படவுமில்லை; 
முதலிற்‌ பிடிபட்ட இருவரையும்‌, வீரமாகாளி காட்டிய 
வேறு நால்வரையும்‌, ஜமீன்‌ தாருக்கு விரோதமான நால்‌ 
வரையும்‌ தவிர்க்‌ அ, ஒருவரும்‌ பிடி படவுமில்லை. : 


கைதிகளின்மேல்‌ எற்பட்ட குற்றங்களில்‌ நான்கு 
முக்கியமானவை: கொலை, கொள்ளை, விட்டில்‌ நெரு: 
ப்புவைத்தல்‌; கொள்ளையில்‌ இருவரைக்‌ கடுங்காயப்‌ 
படுத்தல்‌. முதற்கைஇியாயெ வீரமாகாளி எழுதி 
வைத்த வாக்கு மூலத்தைக்‌ மே சுருக்கிக்கூறுவோம்‌. 


“என்‌ பெயர்‌ வீரமாகாளி ச்‌ே தவன்‌; என்‌ தகப்‌ 
பன்‌ பெயர்‌ சங்கர பாண்டியத்தேவன்‌; மறச்சாஇ; 
தொழில்‌ விவசாயம்‌; வயது தெரியா து; ஊர்‌ புலிமலை. 
நான்‌ கொஞ்சகாலமாகக்‌ கொள்ளைக்காரரோடு சம்பந்‌ 
 தப்பட்டிருப்பத வாஸ்தவமே. ஒரு மாதத்துக்கு 
முன்‌ என்னைத்‌ தலைவன்‌ ஆக்கினார்கள்‌. ஆலை என்‌ 
னிஷ்டப்படி நடத்தச்‌ சரிப்படாமல்‌ நான்‌ மலையாளத்‌ 


i அக்குப்போயிருக்தேன்‌. என்னுடன்‌ சோர்‌ திருந்தவர்‌ 
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கள்‌ இன்னாமென்றாவது, வாள்‌ செய்தோ 
ம்‌ மென்பதாவ அ நான்‌... சொல்லமாட்டேன்‌. இந்தக்‌ . 
2 ரர டப ற்றி மட்டும்‌ முழுநிசத்தையும்‌ சொல்லி 
- விடுகிறேன்‌டி நான்‌ ' மலையாள த திலிருந்‌ ௮, ன 
கொள்ளைக்கு ஒரு வாரத்‌ அக்கு முன்பு தான வற்கேன்‌. 
வந்தவுடன்‌ எங்கள்‌ ஊர்‌ ஜமீன்‌ லீயாச்யெம்‌ முடிந்து 
- விட்டதென்றும்‌, விரசங்கிலித்தேவர்‌ வந்து பட்டத்தை 
ஒப்புக்கொண்டு, விஜயமார்த்தாண்ட மகரர்சாவுக்கென்‌ 
இருந்த பெண்ணைக்‌ சலியாணஞ்‌ செய்து கொள்ளப்‌ 
போவதாகவும்‌, விஜயமார்த்தாண்ட மகராசா, மோமீசு, 
நேட்டால்‌, முதலிய இடங்களுக்குப்‌ போய்‌ விட்ட 
தாகவும்‌, கேள்விப்பட்டேன்‌. இது எனக்கு வருத்‌ 
_தமாயிருந்த௮. . வீரசங்கிலித்தெவருக்கும்‌ எனக்கும்‌ 
- ஏப்பொழுதும்‌ விரோதம்‌. இனியென்ன செய்யலா 
“மென்று யோகித்துக்கொண்‌ டிருக்கும்‌ பொழு, வே 
மொரு கொள்ளைத்தலைவனைச்‌ சந்தித்தென்‌. அவன்‌ வட 
_க்கேயிருக்து வீரசங்கிலித்தேவர்‌ போக்கு வரவுகளைக்‌ 
கவனித்துக்கொண்டே  வர்திருந்தான்‌.  அவன்பேர்‌ 
சொல்லமாட்டேன்‌; ஊர்‌ தெரியாது. அவனுடன்‌ பத்‌ 
. அப்பேர்‌ வர்‌ இருந்தார்கள்‌. சமயம்‌ பார்த்து விரசங்கி 
-லித்தேவர்‌ கொண்டு வந்த 'ஈகைகனையும்‌ பணத்தையும்‌ 
 பதித்துக்கொள்ளும்‌ பொருட்டு அவன்‌ வந்திருந்தான்‌. . 
அவனுக்குப்‌ புலிபலை தெரியாது. நான்‌ அவனுக்கு 
உடர்தையாயிருந்து வேண்டிய உதவிசெய்தால்‌, என 
க்கு மூன்‌ திலொருபங்கு தருவதாயும்‌, பின்பு எல்லோ 
. ரும்‌ மலையாள தீதக்குப்‌ போகலா மென்றும்‌ சொன்‌ 
னன்‌. அவனை ஒரூரில்‌ இருக்கச்சொல்லிவிட்டு, சான்‌ 
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புலிமலைக்கு ஓரிரவிற்‌ போனேன்‌. 3-வது, 4-வது,. 
9-வது, 6-வது கைதிகள்‌ வெகுநாளைக்கு முன்‌ என்னு: 
டன்‌ . கொள்ளைகளிற்‌ சம்மந்தப்பட்டவர்கள்‌. அவர்‌” 
களுக்கும்‌ புலிமலையே பிறந்தவூர்‌. அவர்கள்‌ அரமனை 
யில்‌ வேலையாகவிருந்‌ தார்கள்‌. அவர்களுடன்‌ கலந்து 
பேசிய தில்‌, வீரசங்லி ததேவர்‌ இரண்டுநாளில்‌ சுமை: 
தியான நகைகளும்‌ பணமும்‌ கொண்டு வரப்போவதாக 


வும்‌, கலியாணம்‌ ஈடக்கப்போவதாகவும்‌, இரண்டு நாள்‌ 


கழித்து வந்தால்‌ மேல்விவரம்‌ தெரிவிப்பதாகவும்‌ 


சொன்னார்கள்‌. அப்படியே வேண்டிய ஏற்பாடுகள்‌ 
செய்துகொண்டு, நாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ புலிமலைக்கு. 
வெகுசமீபமாக ஒரிடத்திற்‌ காத்திருந்தோம்‌. புதன்‌ 
தமையன்‌ று வீரசங்‌இலித்தேவர்‌ புலிமலைக்கு வந்‌ 
தார்‌. குதிப்பிட்டிருக்த இடத்துக்கு, நான்‌ மட்டும்‌. 
பாதியிராத்திரியிற்‌ போனேன்‌. 8-வது கைதி தவன: 
மட்டும்‌ வந்து என்னைச்‌ சந்தித்தான்‌. மறுநாள்‌ குமரன்‌ 


கோவிலில்‌, இரா த்திரி திருவிழாவும்‌ நாடகமும்‌ நடக்‌: 


சுப்போவதாயும்‌, ஊரிலும்‌ அரமனையிலும்‌ ஒருவருமே. 
இருக்கமாட்டார்‌ . களென்றும்‌, அப்பொழுதைவிட . 
ஏற்ற சமயம்‌ வாய்க்காகென்றும்‌, நகைகளை : 
யெல்லாம்‌ வீரசங்கிலித்தேவர்‌ தம்‌ மணப்பெண்ணுக்கு 
அனுப்பிவிட்டாரென்‌ றும்‌ சொன்னான்‌. வேலாயுதத்தே. 
வர்‌ மகள்‌ கலியாணத்‌ அக்குச்‌ சம்மதித்துவிட்டாளென்‌ 
அம்‌ சொன்னான்‌. மறுநாளிரவு சாமத்துக்கு வந்தால்‌: 
எல்லாம்‌ முடி. த்‌ அவிடலாமென்றுஞ்‌ சொன்னான்‌. நான்‌ 
இரும்பிவந்‌து என்னைச்சேர்ந்‌த மற்றவர்களோடு ஆலோ. 
ஒத்துச்‌ சமயத்அக்குத்‌ தக்கபடி செய்கறெதென்று- 


ன்‌ 
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தர்மானஞ்‌ செய்துகொண்டு, நாங்கள்‌ எல்லோரும்‌: : 
. மலைத்காளிகோவிலிற்‌ படுத்திருந்தோம்‌, அக்‌ தக்‌ 
காளிதான்‌ கொள்ளைக்காரர்‌ குலதெய்வம்‌, அண்றிரவு' 
தூக்கத்‌ இல்சசனவில்‌ அந்தக்காளியம்மைவந்‌ அ, வேலா 
யுதத்தெவர்‌ மகள்‌ சிவகாமியைத்‌ தனக்குக்‌ கன்னிப்‌ 
பலிகொடுக்கும்படி கேட்டாள்‌. ட்‌ என்பெண்சாதி: 
பிள்ளைகளும்‌ இரண்டுவருஷங்களுக்கு மூன்‌ பேதி 
யெடுத்துக்கெடந்த பொழுது, மலைக்காளிக்கு, நாங்கள்‌ 
பிழைத்தால்‌ ஒரு கொடைகொடுப்பதாக வேண்டிக்‌ 
கொண்‌ டிருந்தேன்‌. எல்லோரும்‌ பிழைத்தோம்‌... 
இன்னும்‌ கொடைகொடுக்கவில்லை. அதையும்‌ காளி 
யம்மை எடுத்துச்சொன்னாள்‌. நான்‌ சம்மதித்தால்‌ 
அந்தப்பெண்‌ எளிதில்‌ என்கையில்‌ அகப்படுவாளென்‌ 
றும்‌, அவனைப்பலிகொடு க்க உட்ம்பட்டால்‌ தான்‌ எங்கள்‌ 
கொள்ளை நன்கு நிறைவேறு மென்றும்‌ சொன்னாள்‌. 
நான்‌ விழித்‌ தவுடன்‌ என்‌ கனவையும்‌ காளியம்மையின்‌ 
மகிமையையும்‌ வரசக்தியையும்‌ மற்றவர்களை எழுப்பிச்‌ 
சொன்னேன்‌, உடனே எல்லாருமாக ஆலோசித்து அப்‌ 
படியே செய்கிறதென் றும்‌, பின்புகாட்டில்‌ மறைவான 
இடத்தில்‌ கொலை ருசுவாகாதபடி பிரேதத்தை எரித்து 
நீருக்கிவிடுநிறதென்றும்‌, காளி சந்நிதியில்‌ சபதம்‌ செய்‌ 
தொம்‌. அப்பொழு அ 2-வது கைஇயில்லை. மறுநாள்‌, 
அதாவஅ வியாழக்கிழமை, இரவு யாமப்பொழுஅக்கு 
எல்லோரும்‌ புலிமலை யூருக்கு ஒரு நாழிகை வழித்‌ 
தூரத்துக்குள்‌ வந்து சேர்ந்தோம்‌. நானும்‌ என்‌ கூட்‌. 
டாளிகள்‌ தலைவனும்‌ மட்டும்‌ ஊருக்குள்‌ மெதுவாய்‌: 
 அழைந்தோம்‌. அ ரமனையைச்‌ சுற்றி அவனுக்குக்‌. . 


ழீ 
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காட்டினேன்‌, ஊரில்‌ ஒருவருமில்லை. வீடுகளெல்லாம்‌ 
பூட்டப்பட்டிருந்தன... எல்‌ லாரும்‌ கோவிலுக்குப்‌ 
போயிருந்தார்கள்‌. அப்பொழுது, குறிப்பிட்ட இடத்‌ 
தில்‌ 3-வது கைதி எங்களைச்‌ சக்தித்தான்‌? அவர்கள்‌ 
நால்வரும்‌ என்ன. ,அர்திரங்கள்‌ செய்தும்‌ அவர்கள்‌ 
மட்டும்‌ அரமனையிலிருக்க முடியாமற்‌ போயிற்றென்‌ 
அும்‌,வீரசங்கிலித்‌ தேவருக்கு உண்மையுள்ள வேதிரு 
வர்‌ இருப்பதாகவும்‌, அவர்களைக்‌ கொலை செய்தால்‌, 
அல்லஅ மூர்ச்சையாகும்படி அடித்துத்‌ தள்ளி விட்‌ 
டாலன்றிக்‌ காரியம்‌ முடியாதென்றும்‌, அரமனைக்‌ 
கொல்லைக்கதவை எங்களுக்காகத்‌ திறந்து வைத்திருப்‌ 
பதாகவும்‌, அவர்கள்‌ இருவரும்‌ பொக்கிச அறை வாச 
லில்‌ இருப்பார்களென்றும்‌, தாங்கள்‌ தாழ்வாரத்தி 
லிருப்பதாகவும்‌ சொன்னான்‌. இன்னபடி செய்வது 
என்று ஆலோசித்து நிச்சயித்துக்‌ கொண்டு, வேலா 
யுதத்‌ தேவர்‌ வீட்டில்‌ அவர்‌ மகளிருக்கன்றாளா 
என்று பார்க்க மறைவாகச்‌ சென்றேன்‌. அந்தத்‌ . 
தருணத்தில்‌, அவர்‌ பெண்சாதி, தானும்‌ தன்‌ மகளும்‌ 
மட்டும்‌ தனியே யிருப்பதாகவும்‌, வாசலிற்‌ காவலாகப்‌ . 
படுத்துக்‌ கொள்ளும்படிக்கும்‌ சில காவற்காரருக்குச்‌ 
சொல்லிவிட்டுக்‌ கதவை யடைத்தஅ, என்‌ காதில்‌ 
விழுந்தது, சற்று நேரத்தில்‌, இரண்டுபேர்‌, தாங்கள்‌ 
நாடகம்‌ பார்க்கப்‌ போவதாகவும்‌, மற்ற இரண்டு 
பேரைக்‌ காவலாகப்‌ படுத்துக்‌ கொள்ளும்படிக்கும்‌. 
“செல்லிக்‌ கொண்டே கோவிலை நோக்கிச்‌ சொல்வதை 
யும்‌ பார்த்தேன்‌. இது காளியம்மையின்‌ செயல்‌ 


ட 
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என்று, என்கூட்டானி சொன்னான்‌. கானும்‌ அப்‌ 
படியே எண்ணினேன்‌. பின்பு ஒளிப்பிடத்‌அக்குத்‌ 
திரும்பி, எல்லோருமாக நடுநிசி கேளையில்‌ புலிமலைக்கு, 
மறுபடியும்‌ போனோம்‌. எங்கள்‌ கூட்டத்தை இரண்‌ 
. டாகப்‌ பிரித்த, ஒரு பகுதிக்கு கானும்‌ மற்றதற்கு. 
என்‌ கூட்டாளிும்‌ தலைவராக ஏற்படுத்திக்‌ கொண்‌: 
டோம்‌. நான்‌ வேலாயுத த்தேவர்‌ விட்டக்குப்போ. 
“னேன்‌; என்‌ கூட்டாளி அரமனைக்குப்‌ போனான்‌... 
முதலில்‌ வாசலிற்‌ படுத்திருந்த இரண்டு காவற்கார 
ரையும்‌ சரிப்படுச தினோம்‌; வாயிற்றுணியை அடைக்கு 
முன்‌ அவர்கள்‌ போட்ட சப்தத தாலும்‌, காளியம்மை. 
யின்‌ செயலினாலும்‌, வேலாயுதத்தெவர்‌ மகளே 
வாசற்‌ கதவைத்‌ இறந்து கொண்டு வெளியே வந்‌: 
தாள்‌. உடனே முன்‌ ஏற்பாட்டுப்படி இரண்டு 
மூன்று பேராக அவளைக்‌ தாக்கிக்‌ கொண்டு காளி 
கோயிலுக்கு ஓடி விட்டார்கள்‌. பின்பு அவள்‌ தாய்‌: 
வந்தாள்‌. அவளையும்‌ பிடித்துக்‌ கட்டிவிட்டு விட்‌. 
டைக்‌ கொள்ளை போட்டோம்‌, என்னை அடையாளம்‌: 
தெரியா தபடி நான்‌ தெருவிலேயே மறைவாய்‌ நின்‌ 
றேன்‌. இதற்குள்‌  அரமனைக்குப்‌ போனவர்கள்‌ 
இடைக்க. சாமான்களுடன்‌ திரும்பி விட்டார்கள்‌. 
அவர்களில்‌ இருவருக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ காலில்‌ அடிபட. 
டிருந்தது. முன்‌ ஏற்பாட்டுப்படி அரமனைப்‌ பின்‌ 
வாயில்‌ வழியாக உள்ளே சென்றதாகவும்‌, மூன்றா” 
வது, நான்காவது, ஐந்தாவது, அழுவது கைதிகள்‌ 
போலிக்‌ கூச்சலிட்டதாகவும்‌, இதற்குள்‌ பொக்கிச' 
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அறை முன்னிருந்தவர்களை அடித்து மூர்ச்சையாய்‌ 
விழும்‌' டி. தள்ளி, குரைத்துக்‌ கொண்டு வந்த இச 
ண்டு, நாய்களையும்‌ கொன்று விட்டு, பின்பு பணப்‌ 
பெட்டிகளையும்‌ . ஈகைப்பெட்டிகளையும்‌ ; எடுத்துக்‌ 
“கொண்டு, விரசங்கிலித்தேவர்‌ ae முன்‌ 
ஒப்பந்தப்படி அவாகளைத்‌ தாண்சளோடு கட்டி 
வாயில்‌ அணியை அமுக்கிவிட்டு வந்து விட்டதாகவும்‌ 
அர்தக்கூட்டத்தலைவன்‌ சொன்னான்‌. உடனே சாமான்‌ 
களையெல்லாம்‌ காளி கோயிலுக்கு அனுப்பினோம்‌. 
என்‌ பழைய விரோதியாகிய வீரசங்கிலித்தேவரை 
அவமானப்‌ படுத்தும்படி அவர்‌ மணப்பந்தரில்‌ தீயிடு 
கிறதென்றும்‌ காளியம்மைமுன்‌ சபதம்‌ செய்திருக்‌ 
'தேன்‌. என்‌ கூட்டாளி அதை மறந்து விட்டபடியால்‌, 
நான்‌ இரண்டாவது கைதியைக்‌ கூட்டிக்‌ கொண்டு 
அ ரமனைக்குச்‌ சென்றேன்‌. என்‌ கூட்டாளியும்‌ மற்ற 
வர்களும்‌ சாளிகோவிலுக்குப்‌ போனார்கள்‌. நானும்‌ 
இரண்டாவது கைதியும்‌ பந்தரில்‌ தீயை வைத்துவிட்டு 
ஓடும்‌ பொழுது இலர்‌ எங்களைக்கண்டு அரத்‌ தினர்கள்‌. 
இரண்டாவது கைதி ழே விழுந்து அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டபடியால்‌ நானும்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொள்ளும்படி 
யாயிற்று. அகப்பட்டுக்‌ கொண்டபின்‌ நடந்ததைச்‌ 
சொல்லி விடுகறதென்றே என்‌ தீர்மானம்‌. அனால்‌ 
மற்றவர்கள்‌ தப்பித்துக்‌ கொள்ளுதற்‌ பொருட்டு முத. 
லில்‌ மெளகமாயிருக்தேன்‌. அவர்களுக்கு அபாய 
முண்டாகாதென்று நினைத்தபிறகு போலீஸ்‌ அரை. 
யிடத்தில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ சொல்லி விட்டேன்‌. 
முன்‌ ஒப்பந்தப்படி பலிமட்டும்‌ கொடுத்தானே ஒழிய, 
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ச்‌ 


என்‌ ,கூட்டானி சொத்துக்களை நான்‌ குறிப்பிட்ட 
விடத்தில்‌ புதைக்க வில்லை. அவன்‌ ஒருவேளை என்‌ 


னையே மோசஞ்‌ செய்ய எீண்ணியிருக்கலாம்‌'” ஏன்று 
சொல்லிமுடித்‌ தான்‌. யாவரும்‌ வெரு பிரமிப்புடன்‌ 
கேட்டுக்கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌. மற்றைக்‌ கொள்ளைக்‌ 
காரர்பெயரை லன்‌ சொல்லக்‌ கூடாதென்று கேட்ட 


தற்கு, வீரமாகாளி கலெக்டரிடம்‌ சொன்ன அபோலவே 


சொல்லிப்‌ பழமொழி யோதினான்‌.. 
” நியாயாதிபதி: அப்படிச்‌ சொல்பவன்‌, மூன்‌ ரம 


வன்‌ தொட்டு சான்கு கைதிகளை ஏன்‌ காட்டிக்‌ ர்‌ 


தாய்‌ P 


லீரமா:. துரையே! அவர்கள்‌ என்னுடன்‌ இந்தக்‌ . 


 கொள்ளையிற்‌ சேர்ந்து, தங்கள்‌ எஜமானுக்கே தரோ 
கஞ்‌ செய்தார்கள்‌. அப்படி ப்பட்டவர்சலா ஒருபொழு 


்‌ » ௧ . | ப ட்‌ ட hd a | ல்‌ 
அம்‌ நம்பக்‌ கூடாது, அவர்களைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்‌ 


கலே சரி, நாங்கள்‌ ஒருவருமே அ௮கப்படாவிட்டா 
அம்‌, அவர்களை கான்‌ வேறெப்பொழுதாவது தொலைத்‌ 


இருப்பேன்‌. எப்பேர்ப்பட்டவனானாலும்‌ ஒருவனை ௭௪ 


மானாகக்‌ கொண்டு அவன்‌ உப்பைத்‌ தின்ற பின்‌, 


அவனுக்குத்‌ அரோகஞ்‌ ல்‌ எங்கள்‌ கூல கருமம்‌ 
அல்ல. ௮து வேசைத்‌ தனம்‌” என்றான்‌. 


நியாயாதிபதி: உண்மை யுரைப்பதாகச்‌ சொல்ப 


ல்‌ கடைசி நாலு கைதிகனைப்பற்றி என்‌ ஒன்றும்‌ 
சொல்லவில்லை ? 


லீரமா: துரைகளே ! அவர்கள்‌ கொள்ளத்‌ சம்‌ 


அந்தப்‌ பட்டவர்களேயில்‌லை அவர்கள்‌ இதற்கு முன்‌ 
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( 


ஈடந்த வியாச்சியங்களில்‌ விஜபமார்த்தாண்ட' ககரா௫ா' 


வுக்கு உதவியாக விருந்தராகள்‌. . அவர்களுக்கும்‌ வீர்‌ 


சங்கிலித்‌. தேவருக்கும்‌ எப்பொழுதும்‌ பகை. அத 


னால்தான்‌ அவர்‌ பொய்ச்‌ சாகஷிகள்‌ ஏற்படு த்தி அவர்களை - 


யும்‌ இந்தக்கேடில்‌ சேர்‌ த இருக்கிறார்‌. நான்‌ மலையாளத்‌ 
அக்குப்போன பிறகு, சனிக்கிழமையன்று அவர்களைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டுவந்த பொழுதுதான்‌ நான்‌ அவர்‌ 
களைப்பார்‌த்தேன்‌. அவர்கள்‌ இந்தக்‌ கேசில்‌ சிறிதும்‌ 
கலக்கவில்லை. ப ப்‌ ள்‌ 


பின்பு” இரண்டாவது கைதியை வாக்குமூலம்‌ . 


கேட்க, அவன்‌ வாய்திறக்கவேயில்லை; கடைவெரை 


யும்‌ அவன்‌ மெளநமாகவே இருர்துவிட்டான்‌. விர. 


சங்கிலித்தேவர்‌ வேலைக்காரர்களாகிய அடுத்த 


நான்கு கைதிகளும்‌ தாங்கள்‌ இதிற்‌ சம்பந்தப்படவே 


யில்லையென்றும்‌,  விரோதத்தினால்‌ வீரமாகாளி 


தங்களைகிம்‌ சேர்க்‌ அச்சொல்‌ லுவ தாகவும்‌, தங்களுக்‌ 


குச்‌. சாக்ஷியங்கள்‌ உண்டென்றும்‌ சொன்னார்கள்‌. 


கடை? கான்கு கைதிகளும்‌ தாங்கள்‌ இந்தக்கேரில்‌ 


சம்பர்தப்படவேயில்லை யென்றும்‌, தங்களுக்கும்‌ ' 


வீரசங்லித்‌ தேலருக்கும்‌ தீராப்பகையென்றும்‌ 
தாங்கள்‌ ஒருமா தக்காலமாகப்‌ 


தைக்‌ கேள்வியுற்றுத்‌ தங்கள்‌ விடு சொத்துக்களைப்‌ 
பார்க்கும்‌ பொருட்டுச்‌ சனிக்கிழமையன்று காலையிலே 


யே தாங்கள்‌ புலிமலைபோய்ச்‌ சேர்க்ததாகவும்‌, வீரமா" 


காளித்கேவர்‌ ஏவுதலின்மேல்‌ தங்களைப்பிடித்தூக்‌ 


கொ ண்டார்களென்றும்‌, கொள்ளை நடந்த இனம்‌. 


புலிமலையூரிலேயே 
இல்லையென்றும்‌, எதோ தீயும்‌ கொள்ளையும்‌ நடந்த 
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தாங்கள்‌ செஞ்சாலியிளையிலிறுர்‌ ததற்குச்‌ "சாகஷிகளிருக்‌ 4 


ர்க, ளென்றும்‌, அன்று மாலை கனம்‌ ஜெட்ஜி அசை | i 
்‌ யவர்கள்‌ ஆற்றங்கரையின்மேல்‌ ப்ரி ்‌ கொ 


இருந்ததைக்‌ கூடது தாங்கள்‌ அற்றுக்குள்‌ 
நின்று பார்த்‌ ததாகவும்‌ னாள்‌ 

பின்பு சாக்ஷி விதா வ ப்பன்‌, வேலா. 
யுதத்தேவர்‌ மனைவியும்‌ வாசலிற்‌ படுத்திருந்த இரண்டு' 
காவற்காரரும்‌, தாங்கள்‌, கொள்ளைக்‌ காலத்தில்‌ முது 
லிரண்டு கைதிகளையும்‌ கடைசி நான்கு கைதிகளையும்‌ 
பார்த்ததாகவும்‌, அவர்கள்‌ தாம்‌. தங்களைய்‌ பிடித்துக்‌ 
கட்டினவ ரென்றும்‌ பிரமாணஞ்‌ செய்‌ தார்கள்‌. பூமாலை 
கள்‌ கட்டிவிற்கும்‌ பண்டாரங்கள்‌ இருவர்‌, தாங்கள்‌: 
வெள்ளிக்கிழமை விடியற்காலம்‌ புல்‌ லூசிலிருந்து புலி 
மலைக்குக்‌ கல்யாணத்துக்காகப்‌ புஷ்பம்‌ கொண்டுபோ . 
கும்‌ பொழுது, மலைக்காளி கோவிலினின்றும்‌ “ஜயோ?” 
என்ற ஒருபெண்குரற்‌ கேட்டதென்றும்‌, தாங்கள்‌ 
பயமு ற்று விரைவாக நடந்து சென்றதாகவும்‌, பிற்பாடு 
சிறிததூமம்‌ போய்த்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தபொழுஅ, 
ஒரு வெளிச்சம்‌ தெரிந்ததுடன்‌, அங்கிருந்து. பிண 
வாடை வீசிற்றென்றும்‌, தாங்கள்‌ பயந்து இன்னும்‌ 
விரைவாக ஓடினதாகவும்‌ சொன்னார்கள்‌. போலீஸ்‌ 
தரையும்‌ இன்னும்‌ சிலரும்‌, சனிக்கிழமையன்று ' மாலை 
முதற்கைதி சொன்னதைக்கொண்டு, தாங்கள்‌ மலைக்‌ 
"காளி கோவிலுக்குச்சென்ற தாகவும்‌, ௮௮. புலிமலையி 
“லிருந்து நான்கு மைலுக்கப்பால்‌ மலங்காட்டின்‌ மத்‌ 
தியில்‌ ஒரு பள்ளத்தாக்கில்‌ இருப்பதாகவும்‌, அங்கே, 


வ 
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பனிமதி முன்‌ இரத்தம்‌ உறைர்திறார்‌ கதாகவும்‌, 
அதன்மேல்‌ மண்ணே வாரிப்போட்டிருர்‌ த தாகவும்‌, 
கோவிலுக்குப்‌ பின்புறம்‌ இரண்டு பெரிய பாறை 
களின்‌ இடையில்‌ !தைவான ஒரிடத்த இல்‌ ஏதோ 
எரியுண்டசாம்பற்‌ இடந்ததாசவும்‌, ௮ [5 இரண்‌ 
டொரு நீரான எலும்புத்‌ துண்கெள்‌ இருர்‌தனவென்‌ 
அம்‌, தாம்‌ வர்துவிட்டபிறகு, மறுபடியும்‌ அவ்‌ 
விடத்தை நன்கு சோதனை செய்‌ அகொண்டிருந்த சேவ 
கர்களும்‌ ஜமீன்தாரின்‌ வேலைக்காரர்களுமாயெ இலர்‌, 
அங்குச்‌ | சாம்பரின்‌க ழ்‌ மண்ணுக்குள்‌ உருகியோடிக்‌ . 
இடற்ததைக்‌ கண்டெடுித்ததாக இரண்டு வெள்ளிக்‌ 
சுட்டிகளை  எடுத்துவந்தார்களென்றும்‌, அவைகளை - 
நிறுத்துப்‌ பார்த்ததில்‌ எண்பதுரூபா எடைக்குக்‌ 
கொஞ்சம்‌ குறைய விருந்தனவென்றும்‌, சொன்னார்‌ 
கள்‌. வேலாயுதத்தேவரும்‌, புலிமலைத்‌ தட்டானொரு 
வனும்‌,  சப்பாணித்தேவர்வந்‌ து . கல்யாணம்‌ மிச்சயம்‌ 
செய்தபின்‌, சிவகாமிக்கு எண்பஅரூபா எடையுள்ள 
கால்காப்பு ௮டி தீ தப்போட்டதைப்பற்றிப்‌ பிரமாணஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌. வேறு சில சாகஷிகளுக்குப்‌ பின்னர்‌, 
குற்ற ரசு முடிந்தது, பின்பு குற்றவாளிகள்‌ 
பக்கத்துச்‌: சாகிகள்‌ விசாரிக்கப்பட்டார்கள்‌. முத 
லிரண்டு கைதிகளுக்குச்‌ சாக்ஷிகளில்லை. அடுத்த 

நானு கைதிகளுக்கு ஜமீன்‌ தாரே முதல்‌ சாக்ஷி. வாஸ்த . 
வத்‌ தில்‌ அவருக்கு  இவர்கள்மேற்‌ சந்தேகமே 
திடையாது. சனிக்கழமைமாலை வீரமாகாளி மெள 


ஈத்தைவிட்டுப்‌ பேசும்வரை யாரும்‌ இவர்களைப்பற்றி . 


அஅமானப்படவே இல்லை, இதைவிட ஈல்லசமயம்‌ 
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-வாயர்‌து. என்றே அவர்‌ கடை நாலுகைநிகளாயெ ட்‌ 


_தழ்விரோதிகளை இதில்‌ மாட்டிவிட்டார்‌. விஜயமார்த்‌ . 
தாண்டத்தேவர்‌ இக்தச்சமயத்தில்‌ இல்லையே என்று 
அவருக்கு மிக்க விசனம்‌. ' “அந்தப்‌ பயலிருக்தால்‌ . 
இப்பொழு ஒரே அழுக்காய்‌ அமுக்கிவிடுவென்‌; 
அவன்‌ தப்பிவிட்டானே. எட்டாக்கையாக மோமீ௫க்‌ 

“குப்‌ போய்விட்டானே”” என்று மிகவும்‌ வருத்தப்பட்‌ 
டார்‌. சாகதியம்‌ இடைப்பதைப்பற்றிக்‌ கவலையே பில்லை. 

-மஹராஜா பேரை வைத்துக்கொண்டு,எ தற்குவேண்டு 
மாயினும்‌ சாக்ஷி விடுறேன்‌; அதைப்பற்றிக்‌ கவலையே 
வேண்டாம்‌?” என்று விருதுகூதினார்‌ மந்திரி சுப்பையர்‌, 
ஆகவே, தம்‌ வேலைக்காரர்களை நீக்கிவிடவேண்டு 
மென்று அ வருக்கெண்ணம்‌. அனால்‌ வீரமாகாளியின்‌ 
வாக்கு மூலமே அச்சாணியாகக்‌ “கேசை? மேல்‌ 
நடத்துவதால்‌, அவர்களை நீக்கிவிட்டால்‌ முழுமோச௫ 
 மாய்விடும்‌ என்று “போலீஸ்‌௬ரர்‌” சொன்னார்கள்‌; 
அவன்‌ வாக்குமூலத அக்கு அஅுசரணையாகப்‌ போனா 
லாமிய ஒன்றுமே ருசுவாகாதென்று சொன்னார்கள்‌. 
முடிவில்‌, உபயபிரயோசனமாக, ஜமீன்தார்‌ இஷ்டப்‌ 
யடி, வீரமாகாளி கூறாத கடைசி நான்கு கைதிகளையும்‌ 
கரி ல்‌ போலிஸ்காரர்‌? சேர்தீதுக்கொள்ளுற 
தென்றும்‌, தம்‌ வேலைக்காரர்‌ நான்கு பெயர்களுக்கும்‌ 
ரெ தகூலமாக ஜமீன்தார்‌ சாக்ஷிகூறுகிறதென்றும்‌ 
கிச்சயிக்கப்பட்டது. இ்தொன்றைபும்‌ அறியாத 
வேலைக்காரர்‌ நால்வரும்‌, ஜமீன்காரையும்‌ தம்முட 
- ஸிருந்த காவற்காரர்‌ இருவரையுமே சாக்ஷிகளாக 


ப இ; த்‌ இடன்‌ படியேதிப்பிரமாணஞ்‌ 
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செய்தவுடன்‌, தம்‌ வெல்க பேரில்‌ தமக்கு 
அவ்வளவு... இருப்‌ இயில்லையென்றும்‌, அவர்கள்‌ 
ஈம்பத்தக்கவர்களல்லரென்றும்‌, தாம்‌ எட்பெபேர்‌ ' 
களைக்‌ காவல்வைத்அவிட்டுக்‌ கோவிலுக்ருப்‌ போன 
தாகவும்‌, அவர்களில்‌ இருவரை இவர்கள்‌ தம்பின்‌ 
ட காவிலுக்கு அனுப்பிவிட்ட சாகவும்‌) அவர்களைக்‌ - 
கட்டியிருந்தது அவர்களே . அவிழ்‌ த்‌ துக்கொள்ள 
்‌ முடியாத அளவு பலமாகவில்லையென்றும்‌ சொன்னார்‌. . 
| இடி. விழுர்தாற்போல்‌ இதைச்‌ செவியுற்ற வேலைக்‌. 
காரர்‌ நால்வரும்‌, “மகராசா! பிள்ளைகுட்டி உண்டாக. 
வேண்டும்‌; நியாயத்தைச்‌ சொல்லுங்கள்‌?” என்று” 
. முறையிட்டார்கள்‌. . பிரயோசனப்படவில்லை. பிற்‌. 
பாடு காவற்காரர்‌ இருவர்‌ தாங்களும்‌ மஹ 
. ராஜா உத்திரவுப்படி காவலிருந்த தாகவும்‌, மூத்த ்‌ 
நாச்்யொர்‌, அவர்களை வரச்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ போன 
தாகக்‌ கூறித்‌ தங்களை மூன்றாமவன்‌. முதல்‌ 
நான்கு கை திகளுமே கோவிலுக்கு அனுப்பியதாகவும்‌ - 
சொன்னார்கள்‌. அடிபட்ட இருவரும்கூட, இவர்கள்‌. 


. ... போட்ட கூப்பாடு போலிக்கூப்பாடு போன்றே இருந்த 


தென்றும்‌, தங்கள்‌ பேச்சைக்‌ கடந்து இவர்கள்‌ தனி 


. மையாகத்‌ தாழ்வாரத்துக்குப்‌ போயினரென்றும்‌,. 


இரவ சுமார்‌ ஒன்பதுமணிக்கு மூன்றாவது கைதி 


ளு - அவ$ூய கருமத்துக்குச்‌ செல்வதாகச்‌ செம்பில்‌ நீரை 


எடுத்துக்கொண்டு வெளிச்‌ சென்றவன, இரண்டு. 
நாழிகை கழித்தே. இரும்பி வந்‌ தனனென்டறும்‌, வந்த 
திருடர்கள்‌ மொத்தம்‌ ச படட மேலிரா: ௩ 


்‌. காதற்பத்து வ தத்‌ 
“தென்றும்‌, இவர்கள்‌ எதிர்த்திருக்கால்‌ அவர்களால்‌: . 
“கெரள்ளைபோட்டிருக்க முடியாதென்றும்‌ கூறி முடித்‌ 


தனா. ஓ 


கடை நான்கு கைதிகளின்‌ சாக்ஷிகள்‌ பின்பு 
-விசாரிக்கப்பட்டின. தக்க கனவரீன்களிருவரும்‌ சியாய 
_அரக்தரர்‌ ஒருவரும்‌, கடைசி நான்கு கைதிகளையும்‌ 
-வியாழக்றழெமை அன்று மாலை மூன்று மணிக்குத்‌ 
தாங்கள்‌ செஞ்சாலியிளையிற்‌ கண்டுபேசியதாகவும்‌, 
| தங்களுக்குத்‌ தெரிந்தமட்டும்‌ அவர்கள்‌ யோக்யெர்‌ 
களென்றும்‌, இவ்விதக்‌ குற்றங்கள்‌ செய்யக்கூடியவர்‌ 
களல்லரென்றும்‌ கூறினர்‌. கேச தொடங்யெ 
மூன்றாவது நாள்‌ மாலையில்‌ விசாரணை முடிந்தது. . 
பின்பு நியாயாதிபதி, “கேசில்‌” எற்பட்ட குற்றங்களைப்‌ 
பற்றிய சட்ட ஆதாரங்களையும்‌, சாகஷிகளின்‌ கராதரங்‌ 
களையும்‌ எடுத்‌ துப்பேரி, £அசேஷர்‌” களது ஆழ்ந்த 
அலோசனையையும்‌ அபிப்பிராய த்தையும்‌ வேண்டினர்‌. 
.அவர்களிருவரும்‌ வெருரேம்‌ அமலோசித்‌ அ, முடிவில்‌ 
“சேகல்‌” ஏற்பட்ட எல்லாக்‌ குற்றங்களுக்கும்‌ முதலி 
ரண்டு கைதிகளும்‌ உத்தரவா திகள்‌ என்றும்‌, மற்றைக்‌ 
கை இிகளின்மேல்‌ ஒரு குற்றமும்‌ ஈன்கு ருசுவாகவில்லை 
யென்றும்‌ அபிப்பிராயங்‌ கொடுத்தனர்‌. பின்பு 
நியாயாதிபதி தம்‌ அபிப்பிராயத்தையும்‌ தீர்ப்புக்‌ தண்‌ 
டனையையும்‌ வெளியிட்டார்‌. நியாயாதிபதிகள்‌ பொது 
வாய்‌ இருவிதத்‌ இனர்‌ சாசுதிகளை யெளிதில்‌ நம்பா து, 

3 குற்றவாளிகளாகக்‌ - கொண்டு வரப்பட்டவரைப்‌ 


பெரும்பாலும்‌ விடுதலை செய்து அனுப்புபவர்‌ ஒரு 
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இறத்தார்‌; ரா விதிப்பதிலேயே கண்ணாயிருப்பா 
வர்‌ ஒரு இறத்தார்‌. இந்தக்குற்றத்தை விசாரித்த: 
நியாயாதிபதி, பின்‌ வகுப்பில்‌ மிகப்‌ பெயர்போனவர்‌. 
“மறவர்‌,” “குறவர்‌,” “கள்ளர்‌” என்ற குலத்தினர்‌ எவ 
ரேனும்‌ குற்றவாளிகளாகவரின்‌, அவர்கள்‌ சாதியே: 
இவருக்குப்‌ போதுமான சாக்ஷியமாம்‌;। சாகதியம்‌ எவ 
வளவு பலக்குறைவாயிருப்பினும்‌ தண்டித்தாலன்‌ மி. 
இவர்‌ தம்‌ கடமையைத்‌ தாம்‌ செவவையாகச்‌ செலுத்‌ - 
இனதாகத்‌  திருப்தியடைகிறதில்லை; ௮வ்வருணத்‌ 
தாரில்‌ சாக்ஷிகளாக வர்தாரைக்கூட எங்கனமாயினும்‌ 
குற்றப்படுத்தித்‌ தண்டிக்க . முயல்வார்‌. ஆகவே,. 
. அவர்‌, “அசேஷர்கள்‌” அபிப்பிராயத்தோடு தாம்‌ முற்‌ 
அம்‌ இசையவில்லை யென்றும்‌, எல்லாக்‌ கைதிகளுமே - 
ரூற்றவாளிகளென்றும்‌, இவ்வளவு அணிவும்‌ மறமும்‌ 
பொருந்‌ இயவர்களை த்‌ தக்கபடி சிகுதிக்கவேண்டிய அ 
தம்‌ கடமையென்‌ றும்கூ தி, முதலிரண்டு கைதிகளுக்கு 
மரணதண்டனையும்‌, மற்ற எட்டுக்கைதிகளுக்கும்‌ ஓவ்‌ 
வொருவருக்கும்‌ பத்து வருஷம்‌ கடுஞ்சிறையும்‌ விதித்‌ ' 
தார்‌. கடைசி நான்கு கை இகளிலிருவர்‌ மூர்ச்சித்‌ அக்‌. 
கழே விழுந்துவிட்டனர்‌. வீரமாகாளி மட்டும்‌ “ஆறி 
அஞ்‌ சாவு; நாறிலஓஞ்‌ சாவு”? என்று பழமொழி” 


ள்‌ (யோ இனா ன்‌. 
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' ஒன்பதாவது அதிகாரம்‌. . 


தானோன்று நினைக்கத்‌ தெய்வமொன்று நினைத்தது. 


1) மது ஈண்பர்களுக்குப்‌ “பருந்துக்கூடு” 
க தெரியுமே. னால்‌ முன்பு நரம்‌ பார்‌ 
ம்‌ ்‌ க்கும்பொழுது இருட்டு, இப்பொழு 
ர தோ வெகு மகோரம்மியமாகச்‌ சர்‌ திரி 
கையடிக்கன்ற த; வானம்‌ நிஷ்களங்க 
மாக விலக்கல்‌ ௩க்ஷத்திரங்கள்‌ ஒன்றொடொன்று 
பணயம்‌ வைத்துள்ளன போற்‌ பிரகாசிக்கின்றன. 
நம்‌ கதாநாயகரும்‌ சிவகாமியும்‌, முன்கூறிய நீர்ச்சுனை 
பின்‌ அருகே, எருமையின்‌ முதுகில்‌ எண்ணெய 
. யைத்‌ தேய்த்தாற்‌ போற்காணும்‌ ஒரு சுத்தமான 
கருங்கல்லின்மேல்‌ பரிமாதியிருக்கும்‌ போஜன த்தை, 
நிலவிலிருந்‌ அ உண்கின்றனர்‌; சுந்தரம்‌ பரிமாறுகிறான்‌; 
கற்கதவு அடைத்திருக்கின்றஅ; வேறொருவருமில்லை. 
காதலர்‌ உடனிருந்து உண்ணும்‌ சுகம்‌ அதுபவித்தார்‌ 
அறிவார்‌. அதுவும்‌, நிலவில்‌, நீர்ச்சனேயின்‌ கரையில்‌, 
இவ்வளவு தனிமையான இடத்தில்‌, உடனிருந்து 
உண்டுகளிக்க யாவருக்கும்‌ கடையா த; கிடைப்பினும்‌, 
எல்லாக்‌ காதலரும்‌ அதுபவிக்கவல்லரல்லர்‌. ஒத்த 
. உணர்ச்சியும்‌, அளப்பருங்கா தலும்‌, செறு இளமையும்‌, 
ப்‌ கட்டழகும்‌, இயற்கைக்‌ காட்சியிலுள்ள அழகுகளையும்‌ 


16. விஜயமார்‌ த்தாண்டம்‌ 
்‌ He 
சிங்காரங்களையும்‌ உணர்ந்து அறுபவித்தற்கு வேண்டிய 
மநோபாவமும்‌ கல்விப்பயிற்கியுமுள்ள வதூவராக்கும்‌, 
மற்றைக்காதலர்க்கும்‌ வி தீதியாசமில்லையா! வீணா 
கானத்துக்கும்‌ முரசதிர்ச்சிக்கும்‌ எவ்வளு வித்‌ தி 
யாசமுண்டோ அவ்வளவு இதினும்‌ "உண்டு. காத 
லெல்லாம்‌ காதலுமல்ல, ஓசையெல்லாம்‌ சங்கீதமு 
மல்ல. இவர்கள்‌. சம்பாஷணையைச்‌ சற்று கவனிப்‌ 


போம்‌, 


சிவகாமி: அத்தான்‌! நீங்கள்‌ நன்றாகச்‌ சாப்பிட 
வில்லையே. உங்களுக்கென்ன பசியில்லையா? இங்கேயே 
சிறைச்சாலையிலிருப்பது போல்‌ இருப்பதால்‌, பஜ 
மந்தித்துவிட்டதா? 


விஜயமா: இல்லை; நன்றாகவே பலன்‌ 
இசை நான்‌ சிறைச்சாலையாக நினைக்கவேயில்லை. தேவ 
லோகமாகவே நினைக்திருக்கிறேன்‌. “இன்பமும்‌ 
அன்பர்தானும்‌ உள்ளத்தோடியைந்தவன்றே?? என்று 
கம்பர்‌ சொல்லியிருக்கிறபடி முது தான்‌ காரணம்‌... 
கற்சுவர்களும்‌ இருப்புக்கம்பி அடைப்புக்களும்‌ ஓரிடத்‌ 
தைச்‌ சிறைச்சாலை யாக்கிவிடமாட்டாவென்றும்‌, அவ்‌ 
'்‌ விடத்தையோர்‌ அரிரெமமாகப்‌ பாவித்து வானத்துப்‌ 
ம்‌ போல்‌ தாராளமாக உலாவிக்களிக்க மகம்‌ 
்‌ . வல்லசென்றும்‌ ஓர்‌ அங்லெ கவி கூறியிருக்கிறார்‌. 
இராமரிருக்குமிடம்‌ அயோத்தியென்பத போல, 
நீ யிருக்குமிமே எனக்குச்‌. சுவர்க்கம்‌, அன்றி 
யும்‌ ஈமச்கிங்கென்ன கூறை? இன்னும்‌ ஒறு வருஷ . 
ததக்குப்‌ போதுமான சாமான்களிருக்வெறன; ல 
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அதிப்பில்‌, மனிதர்‌ கட்டிய எந்த ்‌ மாளிகையும்‌ 
கடவுள்‌ இயற்றிய இந்தக்‌ கன்மாளிகைக்காச்‌ சமான 
.மாகாது. புலிமலையில்‌ நடநீத சங்கதிகள்‌ ஒன்றுமே. 
தெரியாமலிகுப்ப அதான்‌ சிறிது கவலையை உண்டுபண்‌ 
.ணுகிறது. அனுலெகாவது விசேஷுமாயிருந் தால்‌ 

இதற்குமுன்‌ வீர்மகாளி ஆள்‌ அனுப்பியிருப்பான்‌. 
ப சுந்தரம்‌: மஹாராசா ! ஒன்றும்‌ விசேஷமில்லா 
விட்டால்‌ இன்னும்‌ ஒரு மாதத்துக்கு இங்கே ஒரு 
வருமே வரமாட்டார்கள்‌. என்னிடத்தில்‌ அவர்‌ அய்‌ 
படியே சொல்லியிருக்கறோர்‌. 

விஜயமா: ஆயினும்‌, விசேஷ மொன்‌ மில்லை 
யென்று உறுதியாய்‌ ஒரு வார்த்தை தகெரிர்‌ தவிட்டால்‌ 
பிற்பாடு கவலையே இல்லை. 

சுந்தரம்‌: காளை நான்‌ போய்த்‌ தெரிர்‌ தகொண்டு 
வரட்டுமா? .' 

விஜயமா: ௮து சரியல்ல. உனக்கு நன்றாக 
வழி தெரியாது. அன்றியும்‌ நீ மோசீசுக்கு என்னு 
டன்‌ போயிருப்பதாக யாவரும்‌ எண்ணியிருச்சு, நீ 
வெளியிற்‌ புறப்படவேகூடா அ. 

சிவகாமி: அத்தான்‌! ஐயாவுக்குக்‌ தங்கள்‌ கடி. 

. தம்‌ வந்தவுடன்‌ நான்‌ பட்ட வருத்தத்தை இப்பொ 
“முஅ நினைத்தாலும்‌ மறம்‌ திடுக்கிடுறெ ௮. 
விஜயமா: அப்படி நான்‌ போய்விடுவேனென்று 


-நீ நினைக்கலாமா ? நான்‌ வாக்குக்கொடுக்கவில்லையா ? 


்‌ _அன்றியும்‌ உன்னை வீரசம்கிலித்தேவருக்கு இரையாக... 


விட்‌ விட்டு, சான்‌ மோசீசுபோயேனும்‌ வயிறுவளர்‌ 
.தஅ இந்த உயிரைக்‌ காப்பாற்றுவது எதற்காக? சுந்த... 


NG 
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ரம்‌! சீ. சாப்பிட்டாய்விட்ட அல்லவா? டீ போய்ப்படுத்‌: 
அக்கொள்‌. புஈர்பூசம்‌ உச்சிக்கு வந்துவிட்ட. i 
பத்துமணிக்கு மேலாயிற்று, சாக்ரெதையாய்ப்‌ . 
படுத்துக்கொள்‌”? என்றார்‌. உடனே சுந்தரம்‌ கயி. 
ற்றை யிழுத் தக்‌ கதவைத்‌ இறந்தான்‌. ஈம்கதாகாய: 
கர்‌ அவனை வெளியே விட்டுக்‌ கதவை மூடினார்‌. . 
உடனே சிவகாமிஅவரை இறுகத்தழுவிக்கொண்டாள்‌. 
இருவரும்போய்‌ நிலவு க்விட்‌ த்‌ 


உட்கார்ந்தார்கள்‌. 


சிவகாமி: _ இங்கே ஒரு குறையில்‌ என்று 
சொன்னீர்களே? வெற்றிலைகூட இல்லையே; வெறும்‌ 
. வாய்க்கலைகெட்ட இடமன்றோ இது? 


விஜயமா: (சிரித்துக்கொண்டு) சோமி ! ஸ்திரீ 
சுபாவத்தை ஈன்குகாட்டுகிறது உன்பேச்சு. ஒரு 
வித்வான்‌ சொல்லியிருக்கிறான்‌?  இப்பூம்ண்டலததை 
யெடுத்து ஒரு மனிதன்‌ ஒரு ஸ்திரீக்கு வெகுமதியா 
கக்‌ கொடுத்தால்‌, அதை நன்றாகக்‌ காதெத்திற்‌ 
பொதிந்து தரவில்லையென்று அவள்‌ அதிருப்தியடை . 
வாலாம்‌. உன்‌ பேச்சும்‌ அப்படியே இருக்கிறது. . 


மேல்நாட்டாருக்குள்‌, புதமணமான வதூவரர்‌,. ஏகர 


ந்தமாக அதுபவிக்கும்பொருட்டு, விவாக திரத்தன்றே. 


வேறு எங்கேனும்‌ சுகாதுபவத்தஅக்கேற்ற இடத்துக்‌ . 


.... குப்போய்ச்‌ லெகாலம்‌ வாசஞ்செய்வது வழக்கம்‌. 


அர்தக்காலத்திற்கு அவர்களுக்குள்‌ £தேன்மதி என்று | 
பெயர்‌. யானொரு மேல்நாட்டானா யிருந்திருப்பின்‌, . 


இதினும்‌ மகோரம்மியமான இடத்தை விரும்பியிருக்க. . | 
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1 2. 2 
மாட்டேன்‌; அங்நனமில்லாமலே இதுடைச்தது. 


: என்பாக்கியமே. பார்‌, உரோகிணியுடன்‌ வெகு உல்‌ 
9 


லாசமாகக்‌ களித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ சந்திரனைப்பார்‌;. 
அவள்‌ மேற்டுகாண்ட காதலினாலேயே சர்‌ திரனுக்குச்‌ - 
சாபம்நேர்ந்ததென்று புராணகை த இன்னும்‌ அவள்‌: 


மேல்‌ அதிகப்‌ பக்ஷமுள்ளவனாகவே தோன்றுகிறான்‌... 


என்ன கஷ்டம்‌ நேர்ந்தாலும்‌, ஸ்‌திரீவிஷயத்தில்‌ மாத்‌: 
திம்‌ புருஷனுக்கு எளிதில்‌ பற்றுவிடுகிறதில்லை.. 
ஸ்‌ திரீயைக்‌ கடவுள்‌ சிருஷ்டி க்‌ திராவிட்டால்‌, புருஷன்‌ ' 
என்செய்வானோ? 

சிவகாமி: ஸ்‌திரீயில்லாவிட்டால்‌ புருஷனும்‌: 
இருக்கமாட்டானே. அனால்‌ புருஷனுக்குண்டாகும்‌ 
திங்குகளெல்லாம்‌ ஸ்திரீகளாலன்றி வருவதில்லை.. 
நீங்களிவ்வா று இங்குக்காட்டில்வந்‌ து இருடரோடு 
கூடிச்‌ சஞ்சரிப்பதும்‌ ஸ்‌ திரீயின்‌ சிமித்தமே அன்றோ ?. 

விஜயமா: என்‌ கண்ணாட்டி! அப்படி நினையாதே. 


- துக்கமுள்ள இடத்‌ லேயே சுகமும்‌; புருஷன த சுகத்‌ 


அக்கும்‌ அக்கத்‌ க்கும்‌ ஸ்திர்யே காரணம்‌; அவனும்‌ 
அவள்‌ விஷயத்தில்‌ அப்படியே, ஆனாலிப்பொழு அ 
நான்‌ அனுபவிக்கும்‌ சுகத்துக்கு, நீ கஷ்டமாகக்கூறும்‌ 
சங்கதி எம்மட்டு? தேவாமிர்தத்தை அருந்துபவனு 
க்கு ஒரு சிறுதுரும்பு ௮ இல்‌ அகப்பட்டாற்போலாம்‌.. 
பார்‌! இந்தச்‌ சந்திரன்‌ இப்பொழுது இவ்வளவு சக்‌: 
தோஷ த்தைக்‌ கொடுக்கிறான்‌ மாதத்திற்கு; நான்மட்டும்‌. 
தனித்திருந்தால்‌, இவ்வளவு பொறுக்கரிய அக்கது. 
தையே கொடுத்திருப்பான்‌. என்‌ மம்‌ இப்பொழுது 


. சம்பூர்ண ஆநந்தத்தில்‌ அழ்ந்திருக்கின்றது. . இப்ப: 
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டியே உன்மடிமேல்‌ : னல டவ கிருத 
எனக்கு மிகச்சக்தோஷமே; "ஏனெனின்‌ பினர்‌ 
கூடியதை யார்‌ அறிவார்‌? 

சிவகாமி; ஏன்‌ அப்படி விற்க? இப 
லாம்‌ வீணே. இர்கக்கொள்ளையின்‌ அரவம்‌ சிறிசு 
அமரவிட்‌டு, தங்கள்‌ உத்தேசப்படி எங்கேயாவது அறி 
யாத இடத்அக்குப்போய்விட்டால்‌, ஈமக்கென்னகுறை? 
இப்பொழுதினும்‌ ௮ திகமான ஆரந்தததையே ஈம்வாழ்‌ 
காளெல்லாம்‌ சுகமாக அறுபவித்துக்‌ ரதம்‌ 
கலாம்‌. 

விஜயமா: எனக்கேனோ அப்படித்‌ தோன்றவில்லை? 
ஏதோ காரணமில்லாமலே மநம்‌ கவலுன்ற ௮, 
எதாவது பாடு, 

சிவகாமி: பாட்டா? சந்திரனையே பாடுகிறேன்‌? 
(மின்‌), 
தக்கன்‌ மகத்தில்‌ ஒருஞான்‌ அ தாளித்‌ படுநீதலையேறி 
மிக்கமுனிவர்மந்‌ திரநீர்‌இறைக்கஇன்னம்மீண்டிலையால்‌. 
நக்கன்‌ பவள வாய்ப்பட்டுக்களக்தி லிறங்குகஞ்சமுனை 
ஒர்குமென்பததியாமை அன்றோஒளிவெண்‌ மதியமே” 

விஜயமா: உன்‌. கண்டம்‌ இப்பொழுது முன்னி 
அம்‌ வெகு ஈன்ளாயிருக்கிறஅ. சரி பேச்சும்‌ பாட்டு 
மாக நடுநிசிக்கு மேலாயிற்று. படுத்துக்கொள்வோம்‌..” 
என்றார்‌. பின்பு இருவரும்போய்ப்‌ படு தீதுக்கொண்டு, 
மறுபடியும்‌ பேசத்‌ தொடங்கினர்‌. " 

சிவகாமி: அத்தான்‌ ! தங்கள்‌ உத்தேச மென்ன? 
விவரமாய்‌ எனக்குச்‌ சொல்லவில்லையே இன்னும்‌ ?- 
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இங்கேயே எப்பொழுதும்‌ இருந்து விடலாமென்‌ ற: 


்‌ எண்ணமா ? 


விஜயமா: ௮.௮ கூடுமாயின்‌ எனக்கு மிகத்‌ ௪௨ 
தோஷமே. நம்மை யாராவது கண்டு பிடித்து விடு. 


-வார்களென்ற பயமே இல்லை. , வீரமாகாளி உள்‌ 


ளவரைக்கும்‌ அந்தப்‌ பயமும்‌ வேண்டாம்‌; சாப்பாட்டு 
க்கு வேண்டிய : சாமான்களைப்‌ பற்றிய விசார. 
மும்‌ வேண்டாம்‌, அனால்‌ அது முடியாத 
காரியம்‌, உன்னை இவ்வாறு கடத்துதற்கு ஏற்பாடு. 
செய்ததில்‌, என்‌ உத்தேசம்‌, கலியாணத்தை: 
முடித்துக்‌ கொண்டு, இரண்டொரு வருஷத்துக்குப்‌ 
பின்‌, உனக்குச்‌ சுதந்தர பாத்தியதைக்குரிய வய. 


வந்தவுடன்‌, பகிரங்கமாக வெளிப்‌ புறப்படலா மென்றி 


ருந்தது. ஊரார்‌ பலர்‌ பலவிதங்‌ கூறினும்‌, பெரும்‌. 
பாலாரும்‌ எனக்கு ௮றநுதாபமே காட்டுவார்க ளென்‌ 
பதிற்சந்தேகமில்லை, ஜீவனோபாயத்தைக்‌ குறித்தும்‌. . 
கவலைப்பட வேண்டியதில்லை. பெரிய மஹாராஜா அவர்‌ 
கள்‌ தயவினால்‌ அந்த விசாரயில்லை, எவவிதமாயினும்‌ 
நமக்கு வேண்டியதிரவியம்‌ எளிதில்‌ சம்பாதிக்கலாம்‌. 
ஆனால்‌ முதலில்‌ என்‌ பிரயத்தனம்‌ தவி, அதனிமித்‌ 
தம்‌ வீரசங்கிலித்தேவர்‌ உடனே புறப்பட்டு வரத. . 
கலியாணத்துக்கு ஏற்பாடு செய்தவுடன்‌, சுலபமாய்‌. . 
உன்னைக்‌ கடத்த அவகாச மில்லாமல்‌, அயோக்கியதகை. 
யான வழியிற்‌ பிரவேசிக்க வேண்டியதாயிற்று, முற்‌ 
௮ம்‌ வீரமாகாளி இஷ்டமாயிருந்தால்‌ அப்படி நேரிட்‌ . 
டிராது; அந்தக்‌ கறுப்பன்‌, தான்‌ கொள்ளைக்‌ கென்றே 


i ஆள்கள்‌ திரட்டிக்‌ கொண்டு வற்‌ திருப்பதாயும்‌, தங்களு. 


ர்‌ 


க்குப்‌ பணம்‌ இடைக்கும்‌ வியில்லையெனின்‌ தன்‌ ஆள்‌ து 


கள்‌ உடம்பட. மாட்டார்களென்றும்‌, பிடிவாதழாகச்‌ ' 


'செரன்னபடியால்‌, அதற்குச்‌ சம்மதிக்க வேண்டிய 
தாயிற்று. ஆகவே இனி ந யென்னுடனிருப்பதாக 
எப்பொழுது வெளியில்‌ தெரிந்தாலும்‌, நானும்‌ கொள்‌ 
யில்‌ சம்‌வக்தப்‌ பட்டவனாய்‌ விடுவேன்‌. ஆதலால்‌ 
இனி அறிமுகமே தெரியாத வேறு எந்த இடத்துக்‌ 
காவது ஒளிதக்துச்‌ செல்வதைத்‌ தவிர வேறு விதி 
யில்லை. நான்‌ மோசீசு க்குப்‌ போய்விட்டதாகவும்‌, உன்‌ 
னைக்‌ கொள்ளைக்காரர்‌ கொண்டு போய்விட்டதாகவுமே 
இனி எப்பொழுதும்‌ ஊரார்‌ நம்பியிருக்க வேண்டும்‌. 
வீரமாகாளி வந்தவுடன்‌ உனக்கு விீரசங்கிலித்தேவர்‌ 
அனுப்பிய ஈகைகளை யெல்லாம்‌ அவனிடம்‌ கொடுத்து 
-விடவேண்டும்‌, அவை கொள்ளையைச்‌ சேர்ந்தவை; 
கொள்னக்காரருக்கே சொந்தம்‌. அந்தச்‌ கொள்ளை 
யில்‌ எனக்கு இரந்து விலை மதிப்புக்‌ கெட்டாத மாணிக்‌ 
கம்‌ ஒன்றுமே போதும்‌. பிற்பாடு அவன்‌ உதவி 
யினால்‌, இனந்தெரியாமல்‌, பம்பாயோ, கல்குத்தாவோ, 
மோசீசோ, எங்கேயாவது தூர தேசத்துக்குப்‌ போய்‌ 
நாம்‌ வாம வேண்டும்‌. இதைப்பற்றி நினைக்கும்‌ 
. பொழுது, என்‌ மனம்‌ திடக்கிடுகின்றது, கானே, 
அனாதை; எனக்காக வருந்துவார்‌ யாருமேயில்லை; வீர 
சங்கிலித்‌ தேவருக்காவது, கான்‌ போய்‌ விட்டால்‌ 
வெகு சந்தோஷமாகவே யிருக்கும்‌. அனால்‌, என்னால்‌ 


உனக்கும்‌ இந்தவிதி நேர்ந்ததே யென்றுதான்‌ வருந்‌ 


அகிறேன்‌, கொள்ளைக்காரர்‌ கொண்டி போனதாக 
வதந்தி பரவிப்‌ பெண்களுக்கு அருங்கலமாகிய உன்‌ 


காதற்பத்து : பம. 148 
கற்புக்கு உலக அபிப்பிராயத்தில்‌ ஒரு தீராவசை உண்‌ 
1 டானஅுமன்தி, இந்த அதிபாலிய வயதிலேயே, £ீ, 

தாய்‌ தந்தையரையும்‌, உட்ன்‌ பிறந்தோரையும்‌? பிற 
ந்து வளர்ந்த ஊரையும்‌ விட்டு, எங்கேயோ பரதேசம்‌ 
போக கேரிடுறெதே என்றே என்‌, வருத்தமெல்லாம்‌, 
இவ்வளவுக்கும்‌ ரன்‌ காரணனானேனே. 
சிவகாமி: (அவரைத்‌ : தழுவிக்‌ கொண்டு) அத்‌ 
தான்‌ ! நீங்களிவ்விதம்‌ பேசினால்‌ என்னால்‌ பொறுக்க 
முடியாத. எனக்குத்‌ அக்கம்‌ நெஞ்சை யடைக்கின்‌ 
றது; கண்ணீர்‌ பெருகுகின்றது. நீங்கள்‌ சொல்வ, 


நான்‌ இஷ்டமில்லாதவள்‌ போலும்‌, நீங்கள்‌ பலவந்த ப 


மாய்‌ என்னைப்‌ பலிகொடுக்கக்‌ கொண்டுபோவதுபோல்‌ 
அழைத்துப்‌ போவது போலும்‌ தோன்றுகிறது. உங்‌ 
களுக்கு ஞாபகம்‌ இருக்கிறதோ இல்லையோ, கனா 
கவே உங்கள்‌ அடைக்கலத்தை வேண்டினேன்‌. சுன்‌ 
தாய்‌ தந்‌ தையசோடிருந்து, அந்தப்‌ . பாவியை மணம்‌ 
புரிச்‌ திருந்தால்‌, நான்‌ பலி கொடுக்கப்‌ பட்டவளே 
அந்தத்‌ அன்பத்தின்றும்‌ என்னை நீங்களன்றோ மக்க 
னீர்கள்‌ ? அதற்கு இணங்காது நான்‌ எப்படியேனும்‌ : 
தற்கொலை புரிந்து கொண்டிருப்பேனெனின்‌, உல்களா 
A லன்றே இன்று நான்‌ உயிரோடிருப்பது ? என்‌ பொரு 
ட்டன்றோ நீங்கள்‌ உயர்பதவியான உத்தியோகத்தை 
மறுத்து, சேரக்தகாதவர்களுடன்‌ சேர்ந்து, உங்கள்‌ 
மனச்சாக்ி ஒப்பாத காரியத்‌ இக்கும்‌ உடம்பட்டீர்கள்‌ ? 

்‌ எனக்குத்‌ தாயும்‌, தந்தையும்‌, உடன்‌ பிறந்தோரும்‌, 
... ஊரும்‌, வாழ்வும்‌. எல்லாம்‌ நீங்களே, என்னைப்‌ ' 

போன்ற மறப்பெண்களைப்போல்‌ சாணி பொறுக்கிக்‌ 


144 விஜயமார்‌.ச்சாண்டம்‌ 
கொண்டும்‌ சாகரித் அக்‌ கொண்டும்‌ கேவலம்‌ விலங்கு. 
களுக்‌ கொப்பாக வாழ்நாளையெல்லாம்‌ விண்‌ போக்கா” 
மல்‌, நீங்களன்றோே எனக்குக்‌ குருவாக நின்று, என்னை: 
மனித ஜற்மத்துக்‌ கேற்றவளாக்கினீர்கள்‌ 8 

தக்க இன்ன, தகாதன இன்னவென்‌ 
ரொக்க உன்னல ராயின்‌ உயர்நீ கள 
மக்களும்‌ விலங்கே”? 

என்று சொன்னது பொய்யன்றே ? இவ்வளவிருக்க,.. 
நீங்கள்‌ எனக்காக வருத்தப்‌ படுகிறதென்ளுல்‌ கான்‌ 
எப்படிச்‌ சகப்பேன்‌ ? இம்மாதிரியான பேச்சு இனிப்‌: 
பேசுவிர்சளானால்‌ என்னால்‌ பொறுக்கவே முடியாது. 
என்மேல்‌ உண்மையில்‌. இஷ்டமுண்டானால்‌, சிறிதே. 
னும்‌ கருணை உண்டானால்‌, ப்ர யென்‌ மனத்தைப்‌ 
புண்படுத்தாதேயுங்கள்‌. 

லிஜயமா: நீ வருத்தப்படாதே, சோமி !' இனி: 

யொரு பொழுதும்‌ அந்தப்‌ பேச்சையே எடுக்கவில்லை. 
என்‌ மனத்தில்‌ தோன்றியதையே வெளியிட்டேன்‌. - 
இனி யவ்விதம்‌ எண்ணவும்‌ மாட்டேன்‌. இனி நாமிரு, 
வரும்‌ இரண்டெல்களும்‌ ஓர்‌ உயிருமாகவே இருப்‌ 
போம்‌. என்‌ கண்ணே! சோமி! அழுகையை நிறு: 
த்து. இதைப்பற்றி நீ யிவ்வளவு இலேசப்‌ படுவா. 
யென்று தெரிந்திருந்தால்‌, நான்‌ இசால்லியிருக்கவே, 
மாட்டேன்‌, இப்பொழுது நீயும்‌ என்னப்‌ போலவே 
ஆகிவிட்டாய்‌: இனி உனக்கு நானும்‌, எனக்கு நீயும்‌, 
இருவருக்கும்‌. தெய்வமுமே கத; வேறு உற்றாறாமில்லை,, 

உறவினருமில்லை. நீ யென்னை விட்டுப்‌ பிரியச்‌ சகயொ. 

யென்பது என்‌ மனப்‌ பூர்வமாகத்‌ தெரிந்து விட்டது; 


| 


வான்‌! நானே பாக்கியவான்‌! நானேபாக்க---- 


ட ஙு இடர்‌ ஞ்‌ பாய்‌ ip YS Ca ER அவுத்த பரவல்‌ ஆட ங்களா லம்‌ அபத கயா செப்ப) APT "Ta 
ELE வடு AES ET NCTA ALE) OH NOSED IL Het sd DIATE NA A 
ப பதவ AN இரத்தில்‌ ககம லம்‌ அர்ச்சக AA ௮ தனி! 

பிக்க நக பம்‌ ப்‌ பணியகம்‌ i AI 1 


தகர்‌ 
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“கானும்‌ இனி உன்னைவிட்டு இந்த உயிருள்ள மட்டும்‌ 
பபிரிழீயன்‌. என்‌ தேனே ! இந்த உலகத்தில்‌ எவரை . 
யும்‌ கான்‌ எனக்கு இணையாக நினைக்கவில்லை. என்னைப்‌ 
“போன்ற பூக்கியவான்‌ எவனுமே இல்லை. எனக்கு 
ஜமீன்‌ கிடைத்திருந்தால்‌ உன்‌, அருமை எனக்குத்‌ 
' இதெரிந்திராது. * இவ்வளவு மெய்யன்பும்‌ வாஞ்சையும்‌ 
இருப்பதைக்‌ தெரிந்து கொள்ள, ஒரு ஜமீனே, ஒன்‌ 
யது ஜமீனை இழந்தாலும்‌ தகும்‌. என்ன, பேசாமலி 
ருக்கறாய்‌, சோமி? நம்மைப்‌ போன்ற பாக்கியவான்கள்‌ 


-யாவரேனும்‌ இருக்கிறார்களா ? சொல்லு. 


சிவகாமி: நம்முடைய அன்பும்‌ ஆரந்தமும்‌ நாளு 


க்கு நாள்‌ விருத்தியாகும்படி, கடவுளைப்‌ பிரார்த்திக்‌ 
-இறேன்‌. உங்களுடன்‌ இருக்குமட்டும்‌ எனக்கு இந்தி 


ராணியும்‌ எ திரில்லை. உங்களைவிட்டுப்‌ பிரிர்தால்‌ என்‌ 


உயிர்‌ போய்விடும்‌, 


விஜய மா:--என்‌ பிரியவேண்டும்‌, என்‌ கண்‌ 


ணாட்டி? என்‌ கரும்பே! ஒரு முத்தங்‌ கொடு, ஆ! : 
ஹா! இதுவே சம்பூர்ண அநந்தம்‌. நானே பாக்கிய 


32 


ட பேசி முடிவதற்குமுன்‌ “ஒம்‌ என்முற்போல்‌, 


இணுதணென்று மணிகிலுங்கிற்று, உடனே இருவ 


ரூம்‌ திடுக்கிட்டு எழுந்தனர்‌. ஈம்‌ கதாநாயகர்‌ ஒரு 


. தீபத்தைப்‌ பொருத்தினார்‌, மறுபடியும்‌ மணி இலுங்க 


வே, சுந்தரம்‌ எதற்காகவோ கூப்பிடுகிரா னென்று. 


்‌ பித்து, கயிற்றை இழுத்துக்‌ கதவைத்திறந்தார்‌. சுந்த 


ல்‌ 10 


ட்ட 
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மும்‌, oir i கூட்டாளியான கரிவிரனும்‌- 
(பழைய சும்மைக்காரன்‌) உள்ளே வந்தார்கள்‌. ப, 
கள்‌ முகங்கைட்பார்‌ தீத ரீழிஷ த்திலேயே ஈம்‌ கீதா 
நாயகர்‌ "பயந்‌ தவீட்டார்‌: அவ்வளவு இகிலும்‌ விசகமும்‌- 
இருப்பதைக்‌ கண்டார்‌. கரிவீரன்‌ தம்‌ காலில்விமுக்‌ த 
எழுந்தவுடன்‌, அவா, என்ன விசேஷமென்றும்‌, வீர 
மாகாளி ஏன்‌ வரவில்லையென்றும்‌ விசாரித்தார்‌. 


கரிலீரன்‌:--மகராசா! வீரமாகாளி அண்ணனை த்‌. 
அாக்கிலிடப்‌. போகிறார்கள்‌. ஐயோ! அண்ணன்‌ 
இனி இரும்பமாட்டான்‌; தாக்இவிடுவார்கள்‌”” என்று” 
வாய்குழலி அழுது சொன்னான்‌. 


விஜயமா:--ஏன்‌? என்ன விசேஷம்‌? சரியாகச்‌ 


சொல்லு; விசத்தை அடக்கிக்கொள்‌. 


கரிவீரன்‌:—மகராசா! பந்தலிலே தியைவைசத்‌ து 
விட்டு ஓமெ்பொழுஅ வீரமாகாளி அண்ணனும்‌ வடக்‌- 
கத்தியான்‌ ஒருத்தனும்‌ அகப்பட்டுக்‌ சொண்டார்கள்‌, 
நான்‌ அப்து த சந்நிதானத்திலே தெரியப்படுத்‌ 
அகிறே னென்று சொன்னேன்‌, கூடாதென்று சாடை... 
காட்டிவிட்டான்‌ ௮ண்ணன்‌. ஒருநாளைக்கு ஈல்ல மறப்‌ 
பிள்ளையைப்‌ ,போல்‌, பேசாமலிருக்கான்‌. மறுநாள்‌ ' 
சாயங்காலம்‌ போலிசு துரை நம்மதாயைத 'தேடுறெ. 
| தாக மலைக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌. ஒருவேளை இங்கே. 
- வர்தஇிடுவாரென்ற பயமோ என்னவோ தெரியவில்லை; 
"இந்திரன்‌ சந்திரன்‌ வந்தாலும்‌ பருந்துக்‌ கூட்டைக்‌. 
கண்டுபிடிக்க முடி யுமா? அவர்‌ புறப்பட்டவுடனே,, 


ப 


ல்‌ 
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அண்ணன்‌ வாயைத்‌ இறந்‌ அவிட்டான்‌. £ நம்ம நாச்சி 


யாரை மலைக்காளிக்குப்‌ பலிகொடுத்தா யிருக்கு 


' மென்று சொன்னான்‌, இன்னும்‌ என்ன வெல்லா: 


மோ இன்‌ நம்ம ஆள்கள்‌ ஒருவரையும்‌ மட்‌ 


டும்‌ காட்டிக்‌ கொடுக்கவில்லை. தரை க 


டு மலைக்காளி கோவிலுக்குப்‌ போய்ப்‌ பார்த்தார்கள்‌. அ 


; கே கொள்ளையன்‌ று இராத்திரி அடு வெட்டின இரசக்‌ 


தமும்‌ பின்‌ பக்கத்திலே பொற்‌ த்தின்ற சாம்பலும்‌ 
கிடந்தது; அதைப்‌ பார்த்து அண்ணன்‌ சொன்னதை. 
எல்லாரும்‌ நம்பிவிட்டார்கள்‌. போதாக்குறைக்கு 
வீரசங்கிலி எங்கருந்தோ இரண்டு வெள்ளித்‌ துண்‌: 
பத்தையும்‌ அங்கே கிடந்தகப்பட்டதென்று எடுத்து 
வந்தார்‌. அதுதான்‌ கால்காப்பென்று வைத்‌ துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. அன்றைக்கு உதயத்திலேயே வீர 
சங்கிலித்தெவர்‌. ஏவுதலின்‌ பேரில்‌ அஆறுமுகத்தேவர்‌ 
வகையில்‌ நாலுபேரைப்‌ பிடித்து அடைகத்துவிம்டார்‌ 
கள்‌. அண்ணன்‌ சொன்ன தின்மேல்‌ வீரசங்கிலித்‌ 
தேவர்‌ சொந்த ஆள்கள்‌ நாலு 2பரையும்‌ பிடித்தார்கள்‌. 
ஆக, அண்ணன்‌, வடக்கத்தியான்‌, அவர்கள்‌ நாலுபேர்‌ 


கள்‌, இவர்கள்‌ நாலு பேர்கள்‌ எல்லாரையும்‌ செஞ்சாலி 


_ பிளைக்கு அனுப்பினார்கள்‌. அப்பொழுதும்‌ சந்நிகான க்‌ 
திலே சொல்லக்‌ கூடாதென்று சொல்லிவிட்டான்‌: 


அங்கே ஜெட்ஜி முன்பு விசாரணை யாச்சுது. கள்ளப்‌ 
பிரமாணத்துக்குக்‌ கங்குகசையில்லை. கடைசியில்‌ அர்‌ 
தப்‌ பாவி ஜெட்ஜி அண்ணனையும்‌ வடக்கத்‌ தியானையும்‌. 


i தூக்கிலிடும்படிக்கும்‌, பாக்கப்பெயரை எல்லாம்‌ பத்து, 
பத்து வருஷம்‌ கடுங்கா வலிடும்படிக்கும்‌ தீர்ப்புக்‌ செ... 


$ 
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ப்துவிட்டான்‌. கண்டவர்‌, கேட்டவர்‌ எல்லாரும்‌ கூட 
இது அரியாயம்‌, இத அகியாயமென்று  பேசிக்கொண் 
டார்கள்‌. ஈம்ம தாயிங்கருக்கத, அந்தப்‌ பாவிக்குக்‌ 
கொலை ருசுவாய்விட்டதாம்‌! ௮ண்ணனைச்‌ சயிலுக்குக்‌ 
கொண்டுபோகும்‌ பொழுது கூட ஜாடையாகச்‌ . கேட்‌ 
டேன்‌. இங்கே சந்நிகானத்திலே கெரிவிக்கவேண்‌ 
. உரமென்று ஜாடை காட்டிவிட்டான்‌. அண்ணன்‌ 
பேச்சை மீறி எப்படிவருகிற தென்று அமுதுக்கொண் 
டிருந்தேன்‌. . நேற்றுத்‌ இருத்துரைப்‌ பொட்டைக்‌ 
கறுப்பனைக்‌ கண்டேன்‌. அவனுக்கு நேற்றுத்தான்‌ 
சங்கதிகளெல்லாம்‌ தெரியுமாம்‌. உடனே சந்நிதா 
னத்திலே . தெரியப்படுத்தச்‌ சொன்னான்‌. இல்லா 
விட்டால்‌ அவனே வருவதாகச்‌ சொனனான்‌. பிற்பாடு 
தான்‌ நான்‌ ஒப்புக்கொண்டேன்‌; அவனுக்குக்‌ கை 
போட்டுக்‌ கொடுத்தேன்‌. அதுதான்‌ வந்தேன்‌. 
ஐயோ! அண்ணனை த்‌ தாூக்கிவிடுவார்களே! மகராசா 
தான்‌ காப்பாற்றவேண்டும்‌?” என்று சொல்லி முடித்‌ 
பத்தாவது அதிகாரம்‌. 
தன்‌ வினை தன்னைச்‌ சுடும்‌. . 
RE ட்‌ | 
செஞ்சாலையிளைப்‌ பெரிய சிறைச்சாலை ஊருக்கு 
ப அ மூன்று “மயில்‌? தூரத்‌ அக்கு வெளியே 

ட்‌ இருக்கின்றது. ௮ மிகப்‌ பெரிய கட்டி 

டம்‌; அடுத்த ஜில்லாவுக்குச்‌ செல்லும்‌ பிரதம இராஜ 
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பாதை ஓரமாயிருக்கன்ற ௫. சுவர்மேற்‌ சுண்ணாம்புப்‌ 
பூக்‌ சின்றி, ஒவ்வொரு செங்கலையுஞ்‌ சுற்றிச்‌ சுண்ணாம்‌ 
புவரை கறப்பட்டிருப்ப தால்‌, அக்கட்டிடம்‌, சதரமான 
பெரிய “கெம்பு'க்‌ கற்களை வெள்ளியிற்‌ பதித்திருப்‌ 
பஅபோல்‌ விளங்குகின்றது; அதைக்‌ கட்வெதில்‌ 
மொத்தம்‌ எத்தனை செங்கற்கள்‌ செலவாயினவென்‌ 
பதை எளிதில்‌, எப்பொழுது வேண்டுமாயினும்‌, கணக்‌ 
கிட்டு விடலாம்போ லிருக்கன்றத. அதன்‌ வெளி 
யே, தென்புறத்தில்‌ உள்ள “மைதான” த்தில்‌ தாக்கு 
மரம்‌ நிற்கின்றது. தூக்குமரத்தை எல்லோரும்‌ 
பார்த்திராரென்‌ றெண்ணுகிறோம்‌: இத்தூக்குமரம்‌ 
மூன்று பெரிய மர உத்திரங்களாலான அ; -இரண்டுத்‌ 
திரங்களைச்‌ சுமார்‌ இருபத்தைந்தடி யுயர த்துக்குச்‌ 
செங்குத்தாய்‌ நிறுத்தியிருக்கன்றது; இவ்வுத்திரங்‌ 
களி னிடைவெளி, பத்து ௮ல்லஅ பதினைந்தடி யிருக்‌ 
கலாம்‌; மூன்றாவது உத்திரம்‌ இவ்விரண்டின்‌ உச்சியில்‌ 
வைத்தப்‌ பிணைக்கப்பட்‌ டிருக்கன்ற த; உச்சியுத்திரத்‌ 
தில்‌ தாக்‌ கயிறுகளை மாட்டு தற்குச்‌ சில “இருப்புக்‌ 
கொண்டிகள்‌ மாட்டப்பட்‌ டிருக்கன்றன; இம்மூன்று 
மரங்களுமாகச்‌ சேர்ந்து, பெரிய பள்ளிக்கூடங்களில்‌ : 
பிள்ளைகள்‌  ஆடதெற்கென்று. நிறுத்தப்பட்டிருக்கும்‌ 
ஊஞ்சலைப்போ லிருக்கின்றன; 'ஜர்தாறடித்‌ அரத்‌ 
தில்‌ ஒரு பெரிய மண்மோடிருக்கின்றது; : செம்‌ 
குத்தாக நிற்கும்‌ இரண்டு கம்பங்களிலும்‌, ஈடுமத்திக்கு 
மேல்‌, ஒரு. பலகையைக்‌ தாங்குதற்கு வேண்டிய 
தந்திரமொன்று வைக்கப்பட்டிருக்கிற த; இப்பல 
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கையை வெகு சுளுவாய்த்‌ திடீரென்று றேலிமும்‌ 
படி செய்துவிடலாம்‌. ஒருவனைத்‌ தூக்லிடவேண்டு 
மாயின்‌, இப்பலகையைச்‌ சரியானபடி நிற்கச்செய்த, 
இதற்கும்‌ மண்‌ மோட்டிற்கும்‌ பாலம்போல்‌ ஒரு பல 
கையைப்‌ போட்டு, மண்மோட்டின்‌ வழியாகவும்‌ ஊடு 
பலகை வழியாகவும்‌ தாக்குப்‌ பலகைமேல்‌ அவனைக்‌ 
கொண்வெந்து நிறுத்தி, தோள்கள்‌ வரையும்‌ தலையை 
ஈன்கு மூடும்‌ ஒரு குல்லாவை அவன்‌ தலையில்‌ 
மாட்டி, மேல்‌ விட்டத இலிருக்‌ அ தொங்கும்‌ கயிற்றை 
அவன்‌ கழுத்தில்‌ சுருக்கிட்டுச்‌ சுருக்கு “முடிச்சுப்‌ 
/டெரிக்குழியி லிருக்கும்படி வைத்து, பின்பு உடன்‌ 
சென்று இவவளவும்‌ செய்தவன்‌ மண்‌ மோட்டுக்குத்‌ 
இரும்பி ஊடுபலகையை வாங்கிவிட, ழே நிற்பவ 
னொருவன்‌ தூக்குப்பலகை திடீரெனக்‌ கீமே விமுக்து 
விடும்படி. இயந்திரத்தைத்‌ திருப்பவே, அதன்‌ மேல்‌ 
அந்தரத்‌ இல்‌ நின்‌றுகொண்டிருக்கும்‌ குற்றவாளி, அடி 
யாதாரமற்றுத்‌ திடீரென அகாசத்திற்றொங்க, அவன்‌ 
சரீரப்பளுலால்‌ இழுச்கப்பட்ட கயிறு கருக்சென்று 
்‌ சுருங்கி யழுத்திப்‌ பிடரியை முறித்து மூச்சையிறுக்‌ 
இச்‌ ல நிமிஷங்களில்‌ மரணத்தை விளைத்தூவிடும்‌. 
பின்பு பக்கத்தில்‌ நிற்கும்‌ வைத்தியர்‌ குற்றவாளியின்‌ 
உடலைச்‌ சோதித்து உயிர்நீங்கியதை யுறுதிப்படுத்‌ திய 
வுடன்‌, பிணத்தை யிறக்கிப்‌ புதைப்பார்கள்‌. 
ப 


ஒருநாள்‌ விடியற்‌ காலமுதல்‌ திரளான ரங்கள்‌ 
கூட்டம்‌ கூட்டமாய்ச்‌ சிறைச்சாலையை நோக்கிச்சென்று 
கொண்டிருக்தார்கள்‌. அவர்களுக்குள்‌ ஈடக்கும்‌ பேச்‌ 
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» 
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சைக்‌ கவனிக்க, மறவரிருவர்‌ மரணதண்டனை விதிக்‌ 


-கம்பட்டாரென் றும்‌, அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ மட்டும்‌ 
“அப்பீல்‌” செய்ததில்‌, அவன்‌ தண்டனை ஆயுஸ்‌ முடியு 
மளவும்‌ திவாந்தரமாக மாற்றப்பட்டசென்றும்‌, மற்ற 
வன்‌ அப்பிலே' செய்யவில்லை யென்றும்‌, அவன்‌ . 
இன்று காலை ”தாக்லிடப்படுவானென்றும்‌, அதைப்‌ 


பார்க்கவே எல்லோரும்‌ செல்வதாகவும்‌ தெரியவரும்‌. 


அக்தோ! விரமாகாளியின்‌ கதி யிவ்வாறே ஆயிற்று? 


்‌ யாமும்‌ கடைசியாக ஒருமுறை அவனைப்‌ பார்க்கச்‌ 


“செல்வோம்‌. தாக்குமா த்தருகே எவரும்‌ நெருங்காத 
படி. துப்பாக்கிகளுடன்‌ செந்தலைப்புலிகள்‌ வேலி 
போல்‌ நிற்கின்றனர்‌. ஜநாங்களெல்லாம்‌ சற்றுத்‌ தூரத்‌ 
இலேயே நிற்தின்றார்சள்‌; அவர்களுக்குள்‌ நடக்கும்‌ 

-சம்பாஷணைகளில்‌ நவரசங்களு மிருப்பினும்‌, சோ௯ 

.ரசமே அதிகம்‌. தாக்குப்பலகை, ஊடுபலகை, கயிறு, 

எல்லாம்‌ ஆயத்‌ தமாயிருக்கின்‌ றன. அக்குவோனும்‌ 

- இறைச்சாலையைத்‌ இரும்பித்‌ திரும்பி நோக்குகிறான்‌; 
தன்‌ மனைவிக்கோர்‌ சீலை. வாங்குவதற்கு அவசரமாய்‌ 

. அவன்‌ சந்தைக்குப்‌ போகவேண்டும்‌; (அதனா ற்‌ சிறிது 


_ ஆத்திரப்படுகிறான்‌. இக்கொடுமையைக்‌ காணச்சகி 


யாதவன்‌ போல்‌ முகஞ்சிவந்து சூரியனும்‌ தீம்பால்‌ 


உதித்தனன்‌. அதிகாலையிலேயே வந்து நெடுகேரமாய்‌ 
நின்‌௮அுக்கொண்டி ருக்கும்‌ ஜனங்களிற்‌ இலர்‌, , தங்களைப்‌ 


“போன்ற ஒரு மனிதன்‌ உயிரினும்‌ தங்கள்‌ கால்கோவே 
“பெரிதென மதிக்கச்‌ தொடங்கியும்‌, தங்கள்‌ தங்களுக்‌ 


தள்ள அவசர வேலைகளை நினைந்து கூதியும்‌, கால 
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தாமசத்தை ' வெறுப்பாராயினர்‌; ஒவ்வொரு நிமிஷ... 
மும்‌ ஒரு யுகம்போலிருந்தது; . செந்தலைப்‌ புலிகளும்‌: , 
கூடத்‌ தங்கள்‌ அப்பாக்கிகளின்மேற்‌ சாய்ந்து, கால்‌ ரர 
நோவர்ற்றத்‌. தொடங்களனர்‌. நா்‌ ப்ப சிறைச்‌ 
சாலையிலிருந்து குற்றவாளியின்‌ பவனி புறப்பட்டஅ:' 
வீரமாகாளித்தேவனை ஒருபுறம்‌ வைத்தியரும்‌ மறு- 
புறம்‌ சிறைச்சாலை அதிகாரியுமாகப்‌ பிடித்‌ துக்கொண்டு 
வந்தனர்‌; அவர்களுக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ அப்பாக்கி” 
களுடன்‌ காவலாளிகள்‌ சென்றனர்‌; அவன்‌ கைகள்‌ 
பின்புறம்‌ தளைக்கப்பட்டி ௬ தன;. கால்‌ விலங்கு நடத்‌: 
தற்பொருட்டசெ றிது தளர்வாய்‌ மேலே தாக்கப்‌ 
பட்டிருந்தது. அவன்‌ முகத்தில்‌ விசனக்குறி 
யேனும்‌, பயக்குறியேனும்‌ இல்லவே இல்லை; அவன்‌ 
இரத்தையும்‌ விடைபோன்ற நடையையும்‌ கண்டு, எல்‌: 
லோரும்‌ ஆச்சரியப்பட்டனர்‌; அக்குமரத்தைப்‌ . 
பார்த்தவுடன்‌ அவன்‌ முகத்திற்‌ சிறிது புன்சிரிப்புண்‌ 
டாயிற்று; சூழ்ந்து அப்பாக்கியுடன்‌ நிற்கும்‌ போலிஸ்‌ - 
காரரைப்‌ பார்த்தவுடன்‌, அவன்‌ வாய்விட்டுச்‌ சிரிச்து,. 
“அண்ணன மாரே! உங்கள்‌ பெரியஅரைக்குச்‌ சலாம்‌ 
சொல்லுங்கள்‌. கான்‌ போய்‌ வருகிறேன்‌?” என்று" 
.... சொன்னான்‌. பின்பு தூக்குபவனைக்‌ கண்டவுடன்‌, 
“அண்ணே! சுகமா? மதினியாரை நான்‌ விசாரித்த 
a தாகச்‌ சொல்லண்ணே? என்று பரிகாசஞ்‌ செய்தான்‌... 

. பின்பு அவனை மண்மோட்டின்‌ மேற்கொண்டு போனார்‌ 
கள்‌. அப்பொழுது, குதிரையொன்று நாற்காத்‌. 
பாய்ச்சலாக வருவதுபோல்‌ படீர்‌ படீரென்ற சத்த 
(கேட்டது. நிச்சப்தமாயிருர்க இடத்தில்‌ இச்சத்தங்‌- 
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கே ட்டிவுடனே , யாவரும்‌ செவிகொடு ம இறிதுற்‌- 


. அக்கேட்டனர்‌. இதற்குள்‌ நாக்கை வெளியே தள்‌ 


ளிப்‌ பெருமூச்செதியும்‌ ஒரு பெரிய வெள்ளைக்குதிரை 
சிறைச்சாலைப்‌ பக்கத்‌ திலிறார்‌ அ தூக்குமரத்தை 
கொக்கி யோட வத்த த. அதன்‌ மல்‌ வடியும்‌ வியா" 
வையாறே, அம்புக்‌ தூளியைத்‌ தணித்துவிடப்‌ 


 போதம்போலிறுர்த அ. ௮க்கு திரையின்‌ மேலிருந்த 


அரை தம்‌ வலதுகையில்‌ தொப்பியைக்‌ தூக்கி உயர்த்‌ 
இப்பிடி த்து வீசிக்கொண்டு, “ஸ்டாப்‌; ஸ்டாப்‌?” என்று: 
தம்மாலியன்றமட்டும்‌ உரத்துக்‌ கூவிக்கொண்டே வர்‌ 
தார்‌. தூச்குமா த்தடியேவர்‌ த அவரிறங்கியவுடன்‌,. - 
அவரும்‌ அவர்‌ கூ திரையும்‌ அப்படியே கழே விழுந்து 
விடுவதபோல்‌ நடுங்கினார்கள்‌; சிறிது பேசுமளவு 
களைப்புத்‌ தீர்ர்‌ தவுடன்‌, அவர்‌ சிறைச்சாலை யதிகாரி 
யிடம்‌ எதோ இலவார்த்தைகள்‌ இங்கிலீஷில்‌ சொன்‌ 
னார்‌, வெகு ஆச்சரியத்தோடும்‌ களிப்போடும்‌ வீரமா 


 காளியைக்‌ கண்மூடா து கோக்கு, நோக்கு, மற்றவர்‌ 


களுடன்‌ இங்கிலீஷில்‌ பேனர்‌. பின்பு அவன்‌: 
சிறைச்சாலைக்குத்‌ திரும்பவும்‌ கொண்டுபோகப்பட்‌ 
டான்‌, சூரியனும்‌ அப்போதே தன்கோபம்‌ தணிர்‌: | 
தான்போற்‌ சிவப்பு மாறி மேற்செல்வானாயினான்‌.. 
நடந்தது இன்னதென்று அறியாத ஜாங்களெல்லாம்‌,. 
யுத்திபுத்திக்குத்‌ , தோன்தியவா.று பேசிக்கொண்டு. 
ஊரை நோக்கித்‌ திரும்புவாராயினர்‌; தாம்‌ பார்க்கவந்‌ த: 
வேடிக்கை நடக்கவில்லையே என்று சிலர்க்கு , மாக்‌: 
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கரிவீரன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்ட நிமிஷமே நம்‌ கதா 
நாயகர்‌ வீரமாகாளியைக்‌ காப்பாற்றப்‌. புறப்பட்டார்‌. 
இவ்விஷயத்தில்‌ இதிதும்‌ “மகத்‌ திகைப்பில்லை. தாம்‌ 
.கூறப்போவதை ருசச்செய்தற்‌ பொருட்டும்‌, வேறுவித 
ஏற்பாட்டுக்காச்‌ செளகரியமின்றியும்‌, சிவகாமியையும்‌ 
தம்முடன்‌ அழைத்துச்செல்ல . வேண்டியதாயிற்று. 
அற்றுநேரத்துக்கு முன்‌ குதிகொண்டு கொந்தளித்த 
ஆரந்தத்‌ தின்‌ ஸ்கான த்‌இல்‌,கவலையும்பயமும்‌ அ 
மும்‌ இப்பொழுது கதித்தோங்கு மரத்தோடு, (அவர்‌, 
சுந்தர க்தையும்‌ சிவகாமியையும்‌ அமைத்துக்‌ கொண்டு 
கரிவீரன்‌ பின்‌ செல்வாராயினர்‌. இவகாமியோ, முன்‌ 
னிலும்‌ பதின்‌ மடங்கு துயரத்தில்‌ மூழ்னொள்‌; சந 
தரம, அவர்‌ செய்யச்‌ செல்வது முற்றிலும்‌ தவறென்‌ 
அம, இன்றில்லாவிடின்‌ என்றாயினுமொரு நாள்‌ வீர 
மாகாளி தூக்கு மரத்துக்கே உரியவனா தலின்‌, சும்மா 
இருந்து விடுவதே நலமென்றும்‌, ஆனால்‌ தன்‌ “மகா 
ராஜா” சென்றவிடம்‌ எதேயாயினும்‌ தானும்‌ அங்குச்‌ 
செல்ல ஆயத்தமா யிருப்பதாயும்‌, பலவாறு முணு, 
முணுத்துக்‌ கொண்டு, மூட்டையும்‌ தலையுமாகச்‌ சென்‌ 
ரன்‌. ஒரு காளிரவு பத்து மணிக்கு அவர்கள்‌-செஞ்‌ 
அாலியிளை வந்து சேர்ந்சனர்‌. உடனே ஈம்‌ கதாகாயகர்‌ 
தம்‌ நண்பரான ஒரு நியாயதுரந்தார்‌ வீட்டுக்குச்‌ 
சென்று, நித திரையிலிருக்த அவரை யெழுப்பி, அவர்‌ 
பிரமித்துக்‌ கேட்கச்‌ சகல சங்க திகனையும்‌ சொன்னார்‌. 
மறுகாள்‌ காலையிலே வீரமாகாளியைத்‌ தாக்கிலிடப்‌: 
போவதை அந்நண்பர்‌ அறிக்‌ இருந்த தால்‌, போஜனம்‌ 
செய்யக்கூடத்‌ தாமயோமல்‌, இருவரும்‌ சிவகாமியை 


த்‌ 


காதற்பத்து ்‌ 155 


, அழைத்துக்‌ கொண்டு ஜில்லா “கலெக்டர்‌ பங்களா? 


அக்குள்‌ சென்றனர்‌. அங்கே விசாரித்ததில்‌, துரை 


பத்து “மயிலு£க்‌ கப்பாலுள்ள பூனைக்காவூருக்குப்‌ 


'போயிருப்பதாகத்‌ தெரிய ' வந்தது. வண்டியை வீர 
ட்டி விரட்டி வைகறை நாலுமணி சுமாருக்கு அவ்‌ 
ஆரை. யடைந்தனர்‌. “டேரா? வில்‌ நித்திரையா யிருந்த 


தரையை எழுப்புவது மிக அரிதாயிருக்தது; பின்பு 


என்ன நேர்ந்தாலும்‌ சரியென்று அணிந்து, ௩ம்‌ கதா 
காயகர்‌ ஓலமிட்டழைத்தார்‌. மிகச்‌ கோபமாய்‌ வாயில்‌ 


வந்தபடி திட்டிக்‌ கொண்டு அப்பாக்கியம்‌ கையுமாய்‌ 


எழும்‌ இருந்த அரை, உண்மையை அறிந்து, சங்கதி... 


களை ஆதியோடர்தம்‌ கேட்டு, உடனே தம்‌ குதிரை 


யின்‌ மேலேஜிச்‌ கொண்டு செஞ்சாலியிளைச்‌ இறைச்‌ 


சாலையை கொக்கி வேகமாய்ச்‌ சென்றார்‌. ,பின்‌ நடந்த 
தைக்‌ கூறியாயிற்று. 
நிகழ்ந்து விஷயங்களெல்லாம்‌ சென்னை “ஹை 


கோற்டாரு? க்குத்‌ கெரிவிக்கப்பட்டன. அவர்கள்‌, 


.ஆதியோடர்தம்‌ இக்‌ கேல்‌” நடர்த விசாரணைகளை 
யும்‌ குற்றச்‌ சாட்டுக்களையும்‌, தீர்ப்புக்களையும்‌ முற்றும்‌ 
ரத்துச்‌ செய்து, தண்டனை யடைந்து சிறையி லிருப்‌ 


பவர்களையெல்லாம்‌. உடனே விட்டு விடும்படி க்கும்‌ அடி, 


யிலிருர்‌ ஆர ஜில்லா கலெக்டரே” புனர்‌ விசாரணை செய்‌ 


யும்படிக்கும்‌ சீட்டளை யிட்டனர்‌. இ த ற்குள்‌ வீர 
மாகாளியைத்‌ தூக்கிலிடும்படி. உத்திரவளித்த நியா 


யாதிபதி, “ரஜா? வெடுத்துக்‌ கொண்டு இங்கிலாந்துக்‌ 


குப்‌ போய்‌ விட்டார்‌. வெட்கம்‌ ர அ தாமே 


பன்‌ 


1456 விஜயமார்த்‌ சாண்டம்‌ 


(6 
அவ்வாறு சென்றனரென்றுகிலரும்‌,*சர்க்காரி” லீருக்து 


இரகூயமாய்‌ வந்த உத்திரவினால்‌ ௮ங்கனஞ்‌ சென்‌ ' 


றூரென்றும்‌, இனி இர்‌ தியர்வுக்குத்‌ இரும்பிவராரென்‌ 
அம்‌ திலரும்‌ பேசிக்‌ கொண்டார்கள்‌. உண்மை யென்‌ 


வாதிருப்பி.னும்‌, பு னர்‌ விசாரணையாகிக்‌ “கேசு” ஸெஷ. 


ன்ஸ்‌ கோற்டு” முன்‌ வரும்பொழுஅ “வேறொரு நீயா. 


யாதிபதி ௮ச்சபையில்‌ விற்றிருந்தார்‌. 


இரண்டா முறை “கேச? விசாரணைக்கு வந்த: 


பொழுது, நம்கதாநாயகர்‌, சுதந்தர. வயதஅவராத ஒரு 
பெண்ணை அவளுக்குரிய காவலினின்‌ அம்‌ கெட்ட எண்‌ 


ணத்தோடு கடத்தியதற்கும்‌, கொள்ளைக்கு உடந்தை 


யாயிருந்ததற்கும்‌, அக்கொள்ளையில்‌ இருவருக்குக்‌ 
கடுங்காயமும்‌, வீட்டில்‌ நெருப்பிடலும்‌ நேர்‌ ததற்கும்‌ 


குற்றஞ்‌ சாட்டப்பட்டார்‌. வீ ரமாகாளியும்‌ வடக்கத்‌ த 


யானும்‌ மட்டும்‌ அவருடன்‌ குற்றஞ்‌ சாட்டப்பட்டார்‌ 
கள்‌. பொட்டைக்‌ கறுப்பன்‌ சம்பந்தம்‌ வெளிப்பட்‌ 


டும்‌, அவனாயினும்‌, அவன்‌ கூட்டாளிகளில்‌ எவனா... 
யினும்‌, கொள்ளைபோன சொத்தில்‌ எதாயினும்‌, அகப்‌. 
படவேயில்லை. தன்னுடன்‌, குற்றவாளிகள்‌ கொட்‌ 


... படியில்‌ நிற்கும்‌ ஈம்ககாராயகரைப்‌ பார்க்கப்‌ பார்க்க,.. 


வீரமாகாளிக்‌ குண்டான கோபத்துக்கும்‌ மநக்கசப்புக்‌ 


கும்‌ எல்லையில்லை. புருஷசிம்மம்‌ போன்ற அவர்‌, கை: . 
யில்‌ விலங்குடன்‌ அக்கொட்டடியில்‌ கீழ்நோக்கி நிற்கும்‌. 


பரிதாபத்தை ஒருவரும்‌ தலைநிமிர்ததுப்‌ பார்க்கத்‌ துணி 


யவில்லை. அவரைக்‌ குற்றஞ்‌ சாட்டித்‌ தம்‌ கடமை. 
யைச்‌ செலுத்தும்‌ உத்தியோகஸ்தர்களுங்‌ கூட மனம்‌. 


நல்‌ 
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ன்‌ நொம்‌ ஆ வருந்தினர்‌. நியாய திபதியே மட்டுக்கு மிஞ்‌ 
"இய அஅதாபங்‌ காட்டினாரெனின்‌, பிறரைச்‌ சொல்வ 
அதக தவன்‌? பிரபலமான *வகி£ல்‌'கள்‌ நால்வர்‌ அவருக்‌ 
... தாகப்‌ பணமின்றிப்‌ பேனர்‌. அவர்‌ ஈல்லொழுக்கத்‌ 
தையும்‌ உயர்குணத்தையும்‌ பற்றிப்‌ பல கனதனவான்‌ . 

கள்‌ வந்து புகழிந்துரைச்கனர்‌; சென்னையி லிருந்து 

இரண்டு பெரிய தரைகள்‌ வந்து அவரை மெய்ச்சிப்‌ 
புகழ்ந்தனர்‌. அவர்‌ குற்றவாளியா என்று அவரை 
நியாயாதிபதி கேட்டபொழுது, அவர்‌ தலையை நிமிர்க்‌ 

காது, மிக்க தாழ்மையுடனும்‌ விசனத்அடனும்‌, “ஆம்‌; 

நான்‌ குற்றவாளியே; என்னுடன்‌ நிற்பவர்‌ என்னால்‌ 

்‌ ப கெட்டவர்களே; என்னையே அவர்கள்‌ குற்றத்‌ துக்கும்‌ 
தண்டிக்கப்‌ பிரார்த்திக்கிறேன்‌. ஆனால்‌ என்‌ எதிரி 
செல்வத்தைக்‌ கண்டு அழுக்காறுற்றேனும்‌ பணவா 

சைப்‌ பேய்பிடித்தேனும்‌ சான்‌ இவ்வாறு ஒழுகியதாக 
ஒருவரும்‌ சொப்பன த்திலும்‌ எண்ணவேண்டாம்‌?” 

... என்று கூறி நின்றார்‌. (இல்லை, அரைகளே! நானில்லா 
விட்டால்‌ மகாராசா ஒன்றுமே னைத்திருக்க மாட்டார்‌ 

கள்‌. என்னால்‌ தான இவ்வளவும்‌ வந்தது. நானே 
அவர்களைத்‌ தூண்டினேன்‌. கொள்ளையிடுவ அ அவர்‌ 
களுக்கு விருப்பமுமில்லை, அவர்கள்‌ ஓப்பவுயில்லை, 
ந வெட்டுக்‌ காயத்துக்கும்‌ நெருப்பு வைத்ததற்கும்‌ . 
நானே உத்தரவாதி, அவர்களுக்கு. இப்படி நடக்கு 
மென்று தெரியவே தெரியாது, இப்படி யொன்றும்‌ 
* நடத்தக்கூடாதென்று கண்டிப்பாய்க்கட்டனையிட்டி ரூர்‌ 
. தார்கள்‌. அலர்களைக்‌ கெடுத்ததெல்லாம்‌ நானே. 
என்னைத்தான்‌ தண்டிக்க வேண்டும்‌; அவர்கள்‌ ஒரு. 
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€ ல்‌ 
குற்றமுமே செய்யவில்லை” என்றான்‌ வீரமாகாளி. “வீர்‌ 


சங்கிலிதே தவர்‌ வேலையாட்கள்‌ நால்வர்‌ கொள்ளையிற்‌: , 


சம்மந்தப்பட்டவர்களென்று ஏன்‌ முன்பு கூறினாய்‌” 
என்று கேட்டதற்கு, அதிற்‌ சறிதுமே கலக்காத நால்‌: 
வரை அவர்‌ அரியாயமாய்ச்‌ சேர்த்துப்‌ பிடிக்தடைத்த 
தால்‌, தானும்‌ பழிக்குப்‌ பழி வாங்கும்‌ பொருட்டு: 
அவர்‌ ஆட்கள்‌ நால்வரைப்‌ பிடி. தீதடைக்கும்படி செய்‌ 
ததாகச்‌ சொன்னான்‌. வடக்கத்தியான்‌ இப்பொழுதும்‌ 
வாய்‌ இறக்கவேயில்லை. அவன்‌ ஊர்‌ பெயர்‌ முதலிய 


வற்றையும்‌ முன்னொரு முறை மூன்று வருஷம்‌ சிறை: 
யிலிருற்ததையும்‌ பற்திக்சென்னை (நகர்ப்‌ ,போலிசுத்‌இ' 


யோகஸ்தர்‌” ஒருவர்‌ கூறியதையே முன்‌ விசாரணையிற்‌ 


போல ஒப்புக்‌ கொண்டார்கள்‌. ஈம்‌ கதா நாயகர்‌ அவ்‌ 


வாறு கூறினும்‌, அவர்‌ வக்கீல்கள்‌” அவர்‌ குற்றத்தை 


இலகுப்படுத்தித்‌ தண்டனையைக்‌ குறைக்குமாறு ஒல 


சாக்ஷிகளை விசாரித்தார்கள்‌. சிவகாமி, “சர்க்கார்‌ பக்‌: 
கத்துச்‌ சாகஷியாக, அதாவது ஈம்‌ கதாகாயகரைக்‌ குற்ற. 


வாளியாக ருசுப்படுத்தும்‌ சாக்ஷிடாக விசாரிக்கப்பட்‌ 


டாள்‌ ! அவள்‌ படியேறிப்‌ பிரமாணஞ்‌ செய்தவுடன்‌, 


அவள்‌ திவ்ய அழகையும்‌, மாசுபடிந்து வாடிய மேனி 


. யையும்‌, இராப்பகல்‌ அழுதலினால்‌ சிவந்த வீங்யெ . 


கண்களையும்‌, பயத்தினலும்‌ சோகத்தினுலும்‌ அவள்‌ 
மெல்லிய உதடுகளும்‌ கால்கைகளும்‌ பதறுவதையும்‌,. 


தானாகப்‌ பெருகும்‌ கண்ணீரை ர ர ப 1 
அவள்‌ படும்‌ கஷ்டத்தையும்‌, அர்த நியாய சபையி 
' ஓள்ளார்‌ யாவரும்‌ கண்டு பரிதபித்தனர்‌. நியாயாதி 
பதி ஒரு நாற்காலி கொடுத்து அவளை  யுட்கார்ந்து: 


த்‌ 


i ல்‌ காதற்பத்து 5 159 


ம்‌ சொன்னார்‌. ' ஈம்‌ சுதாநாயகர்‌ அவளைத்‌: 
1 தலையெடுத்துப்‌ பார்க்கவேயில்லை ; அவளும்‌ அவர்‌ 
ட கிற்குமிடத்தை கோக்க அஞ்சினாள்‌. முதலிற்‌ றிது 
பயத்தாலும்‌ பதந்றததானம்‌ அவள்‌ வாய்குழஹி 
மெதுவாய்ப்‌ பேனை ; ஆனால்‌ வர வரப்‌ பரபரப்பும்‌, 
மந ஏக்கக்தாலுண்டான தைரியமும்‌ மேலிட்டு, மண்‌ 
ணே யும்‌ கல்லையும்‌ உருக்கவல்ல குூலில்‌, நியாயாதிபதி, 
“வக்கீல்‌”கள்‌ முதலிய எல்லோரும்‌ சித்திரப்‌ பதுமை 
- கள்போல்‌ பிரமித்‌.அச்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்க, அவா றி 
யாமலே நம்‌ கதாநாயகர்‌ மத்தில்‌ ஒருவித மகிழ்சி 
யும்‌ கர்வமும்‌ உண்டாக, கேட்ட கேள்விக்குப்‌ பதி 
த லுரைக்கவந்த சாகியே தான்‌ என்பதைத்‌ தானும்‌ 
. மறந்து பிறரையும்‌ மறக்கச்செய்து, கடல்மடை திறந்‌ 
தாற்போல்‌ பிரசங்கஞ்‌ செய்யலானாள்‌;-—“தரும தரை 
களே ! நானோ ஒரு எழை மறப்பெண்‌; இந்தப்‌ பெரிய 
கியாயசபை நடுவே வருதற்கும்‌ பேசுதற்கும்‌, சாதி, 
பால்‌, பயிற்சி, பருவம்‌ முதலிய எல்லா விதகத்தானும்‌. 
தகுதி யற்றவள்‌. ஆயினும்‌ ஈசன்‌ திருவருள்‌ இக்‌ 
கென்னைக்‌ கொண்டுவந்து நிறு தீதியிருக்கின்ற அ. 
இச்சபையார்‌ என்னைச்‌ சாக்கியாகவே அழைத்த இப்‌ . 
1 பொழுதென்னைச்‌ சாகதியாசவே  பாவிக்கன்றனர்‌. 
த அனால்‌ என்மாச்‌ சாகதி முன்னிலையில்‌ யானொருத்‌ 
தியே இந்தக்‌ “கேடில்‌” குற்றவாளி. தருமஅரைகளே! 
நன்கு ஆலோியுங்கள்‌; யானில்லாவிடின்‌ இக்குற்றம்‌ 
இநர்ந்‌ இருக்குமோ ? யானும்‌ என்னா தரும்‌ குழந்தைப்‌ 
 பருவமுதல்‌ தோழர்கள்‌. இப்பாழான பாவியடலை மட்‌. 
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டும்‌ எனக்கு என்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ அளித்‌ தனரே யன்றி, 
பகுத்தறிவிற்‌ நெக்த மானிட ஜர்மத்தைக்‌ குதிக்கும்‌ 
மற்ற யாவற்றிற்கும்‌ என்னாதரே தாயும்‌ தர்‌ தீயும்‌. 
நரயனார்‌ வாக்கு உண்மையாயின்‌, இப்பொழு நான்‌ 
பெய்யென்றால்‌ மழை பெய்யவேண்டும்‌: ஏனெனின்‌, 
எனக்கு ஈன்கு புத்திதெரிந்த நாள்‌ முதல்‌,அவரையே 
தெய்வமாகப்‌ பாவித்து என்‌ மறத்தல்‌ நான்‌ பூஜ்யதை 
செய்துவருகிறேன்‌. அவர்‌ மாட்டு எனக்குள்ள 

காதலுக்கும்‌ விசுவாசத்துக்கும்‌ பக்திக்கும்‌ இவ்வுல 
இல்‌ எங்குமே இணைகிடையாதென்று நான்‌ நிச்சய 
மாகக்‌ கூறுவேன்‌. காதலின்னதென்று அலியாப்‌ பரு 
வத்திலேயே அவர்‌ அழகும்‌ அன்பும்‌ நடவடிக்கை 
களும்‌ எந்‌ மரத்தைச்‌ சூை றயாடிவிட்டன. என்‌ 
காதலைக்‌ கண்டே அவரும்‌ என்மேற்‌ காதலானார்‌, 
என்னிலும்‌ அதிக அழகு வாய்ந்தவர்களும்‌, என்னி 
லும்‌ அதிகமாகக்‌ கல்விப்‌ பயிற்சி முதலியன வாய்ந்த 
வர்களும்‌ அவருக்கு எத்தனையோ பேர்‌ கிடைத்திருப்‌ 
பார்கள்‌; ஆனால்‌ காதல்‌ விஷயத்தில்‌ மட்டும்‌ என்னி. 
அம்‌ மிக்கவர்‌ ' ஒருபொழுஅமே கிடைத்திரார்‌. இம்‌: 
தப்‌ பாழான என்‌ காதலே அவரை யிக்கோலம்‌ கண்‌ 
டது, தருமதுரைகளே ! அவர அ அரிய குணங்களை 
நீங்கள்‌ ஒருவரும்‌ அறியீர்கள்‌. அவரளவு மநநிை ற 
வும்‌, சாந்தமும்‌, பொறுமையும்‌, உதாரமும்‌, அண்‌... 
ணதறிவும்‌, உறுதிப்பாடும்‌ உள்ளார்‌ ஊர்லபமே. ஆக 
வே, ஜமின்‌ போய்விட்டதால்‌ அவர்‌ சிறிதுமே மாங்க 
வன்‌ திருக்கமாட்டார்‌ ; அதை ஒரு அரும்பாக நினைக்க 
வல்லவர்‌. த்‌ ல்க யாக, i 
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குடிகளின்‌ அர்‌ அதிர்ஷ்டமென்று கூறவேண்டுமே 
யன்றி அவர்‌ தர்‌௮ திஷ்டமென்று கூறுதல்‌ பொருந்‌ 
தாது. தமக்கு வேண்டிய பொருளை அவர்‌ எளிதிற்‌ 
£ சம்பாதித்‌துக்கொள்ள வல்லவரே. அப்படியே அவ ' 
ருக்கு டிப்டிகலெக்டர்‌ உத்தியோகமும்‌ ஆயிற்று. 

ஆனால்‌ பாவியேன்‌ துர்‌ அதிர்ஷ்டத்தால்‌ முதலில்‌ 
ஜமீன்‌ தவறியதுபொல்‌, பின்பும்‌ எல்லாம்‌ கோண 
லாயிற்று. அந்தப்பாவி என்னைக்‌ கல்யாணஞ்‌ செய்து 
கொள்ள விரும்ப, என்‌ மூடத்‌ தாய்தந்தையரும்‌ பண ஈ 
வாசையால்‌ அதற்கிசைந்தனர்‌. நான்‌. உண்மையுள்ள 
.மகளெனின்‌, அவர்கள்‌ நிச்சயித்த மணத்அக்குடம்பட்‌ 
டிருக்கவேண்டும்‌; என்‌ காதலருக்கு உண்மையுள்ளவ 
ளெனின்‌, அப்பொழுதே உயிரைத்‌ அறந்திருக்க 
“வேண்டும்‌; இரண்டுமில்லாத பாவியாதலின்‌, என்‌ ௬௧ 
த்தையே பெரிதெனக்கரு தி என்னயைகரைத்‌ தீவழியிற்‌ 
புகுத்திக்‌ கெடுத்தேன்‌. என்‌ முறையீடுகளினாலும்‌ 
சாகசத்தினா லும்‌ அவர்‌ மதிமயங்கித்‌ தம்‌ நிறையழிக்‌ 
தார்‌... இல்லாவிடின்‌, இவவுலகெலாம்‌ கிடைப்பதா 
யிருப்பினும்‌ அவர்‌ ஒருபொழுதும்‌ இச்செயலொன்றை 
நினைந்‌ இருக்கவே மாட்டார்‌. நானே கதவைத்திறந்து, 
போலிக்கூச்சலிட்டுவிட்டு, அவரிடம்‌ வெகு ஆவலாய்ச்‌ 
சென்றேன்‌; தலைரோவென்று பொய்யுரைத்து அவ 
ரிடம்‌ செல்லுமரறு வீட்டிற்குத்‌ திரும்பிய தம்‌ நானே; 
என்னிஷ்ட மில்லாவிடின்‌ எவராலும்‌ என்னைக்‌ கடத்‌ 
ட திக்கொண்டு போயிருக்கமுடியாது. ஆதலின்‌, நானே 
அவரைக்‌ கெடுத்தவள்‌; என்பொருட்டே இக்கொள்ளை 
| கடச்க தும்‌ அவருக்கு இவ்விதத்‌ அன்பங்கள்‌ ப 
11 


102. | விஜயமார்த த்தாண்டம்‌ 


தும்‌. வ 2 யில்லாவிடின்‌, அவர்‌ இதற்கு ட 

முன்‌ ஈல்லபாக்யெவ தி ஒருத்தியை. மணந்‌ தகொண்டு, Ch 
“கிருஷ்ணா ஜில்லாவில்‌ டிப்டி' கலெக்டரா மிருர்‌ இருப்‌ 
யார்‌, ஆதலின்‌, தரும அரைகளே ! பண்டம்‌ ஒரு 
பக்கம்‌ பழியொரு பக்கமாகத்‌ தீர்ப்புச்‌ செய்யாது, 
ஈன்கு அலோ த்‌ து என்னையே தண்டியுங்கள்‌. அல்‌ 
.. து அவரைத்‌ தண்டிப்பதாயிருப்பின்‌, அவரளவு 

. என்னையும்‌ தண்டித்து, என்னையும்‌ அவருடன்‌ சிறைச்‌ : 
சாலைக்‌ கனுப்புங்கள்‌. தருமதுரைகளே ! ஒரு கண: 
மேனும்‌ என்னா தரை யான்‌ பிரிர்திருக்கச்‌ ச௫ூயேன்‌. 
எனக்கு நேர்ந்த கதி தங்கள்‌ மகளுக்கு சேர்ந்தால்‌ எப்‌- 
பாடு படுவாளென்பதை, நினைந்து, என்மேற்‌ இருபை - 
செய்யுங்கள்‌, ௮ங்கனமின்கி, என்னாதரைச்‌ சிறை... 
யில்‌ வைத்து, என்னை யென்‌ கொடிய தாய்‌ தந்‌ைத. 
யரிடம்‌ அனுப்பி, மறுபடியும்‌ அற்தப்பாவி முகத்தைப்‌: 
பார்க்கச்‌ செய்வீர்களாயின்‌, நான்‌ தற்கொலை செய்து 
கொள்வது நிச்சயம்‌; அப்பாவம்‌ உங்களையே சூழும்‌. 
தருமதுரைகளே ! இவ்வளவு யெளவரத்திலேயே 
இவ்வளவு துர்‌ அதிர்ஷ்டத்துக்கும்‌ உள்ளா, 
A அருயிர்க்‌ காதலரையும்‌. இக்கோலங்கண்ட இக்தம்‌ . 
... பாவியின்மேற்‌ சிறிது ற்ப செய்யுங்கள்‌; கரு 
... ணைசெய்யுக்கள்‌ ; கடவுள்‌ உங்களுக்குக்‌ . கைமாறளிப்‌ ப்‌. 
்‌ i என்று கூறி. மரதன்‌ | 


அவள்‌ பெடி முடிப்‌ தின்‌ லெ. க 
நியாய சபை முழுதும்‌ நிச்சப்சமாயிருந்த ஆட. யாவரும்‌. 


இமை கொட்டாது, இன்னும்‌ ஒருகால்‌ பேச வாழ்‌ a 
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திறப்பாளோ வென்று எதிர்பார்த்‌ துக்‌ கொண்டிருர்‌ 


1 தரர்‌. பின்பு மியாயாதிபதி பெருஹூச்‌ செறிந்த 
விட்‌, அடுத்த சாக்ஷீயைக்‌ கூப்பிடச்சொன்னார்‌.. 


இரண்டாவது நாள்‌ சாக்ஷிகளெல்லாம்‌ விசாரித்து 
பன குதம்‌ ஈம்‌ கதாநாயகறுக்காக “வக்கல்‌2கள்‌ 
வெகுநேரம்‌ வாதாடினர்‌. கடைசியில்‌ நியாயாதிபதி 
“அசேஷர்க' ளுக்குக்‌ (கேசின்‌? நியாயத்தையும்‌ தார தம்‌ 
மியத்தையும்‌ எடுத்துரைத்து, அவர்கள்‌ அபிப்பிராயக்‌ _ 
தை வினவ, அவர்கள்‌ சிறிதுநேரம்‌ ஆலோடுத்தயின்‌ 
னர்‌, முதற்கைதியாகிய ஈம்‌ கதாநாயகர்‌ *மைஈரை”க்‌ 
கடத்திய குற்றத்திக்கும்‌ கொள்ளைக்கு உடந்தையா 
யிருந்த குற்றத்‌ அக்குமே பாத்‌ தியதைப்‌ பட்டவரென்‌ 
அம்‌, மற்ற இருவரும்‌ எல்லாக்‌ குற்றங்களுக்கு முரிய 
வென்றும்‌, முதற்கைதி நியாயாதிபதியின்‌ இரக்கச்‌ 
அக்கு நற்பாத்திரரென்றும்‌ அபிப்பிராயம்‌ கொடுத்‌ 


தார்கள்‌. 


பின்பு நியாயாதிபதி ஈம்‌ கதாராயகரைப்‌ பார்த்‌ 
அப்‌ பின்வருமாறு பேசனார்‌:- “கொட்டடியில்‌ நிற்கும்‌. 
கைதியே! நீ சட்டமுறைப்படி, கொள்ளையில்‌ கடுங்‌ . 
காயம்‌ ரேர்க்ததற்கும்‌ செருப்பிட்ட தற்கும்‌ பாத்‌ இயப்‌ 
ஈட்டவனேயாயினும்‌, நானும்‌ (அ௮சேஷர்‌? களைப்‌ பே. 
லே. அபிப்பிராயப்‌ , படுறேன்‌; விரோதத்தாலும்‌ 


பணவாசையா அ மின்றி, உன்‌ காதல்‌ வயப்பட்டு மதி 


மயங்க நீ விரும்பியவளைச்‌ கடத்துதற்‌ பொருட்டு நீ 
கொள்ளைக்கு உடன்பட்டாயென்று நீ. கூறியதையும்‌; 


தான்‌ முற்றிலும்‌ நம்புகிறேன்‌. . இக்காதல்‌ வெகு வரு, 


104 விஜமாாத்தாண்டம்‌ . 


(ட ்‌ 
எஷங்களாக உன்‌ மகத்தில்‌ வேரூன்றி யிருந்திருக்கின்‌ 
றத; நீயோ யெளவன புருஷன்‌; சொற்பராளைக்கு 
முன்‌ வரையும்‌ மிக்க உக்நதபதவியி லிருற்தவன்‌; இடீ 
ரென்றுநீ யுன்‌ ஸ்தானத்தை யிழந்ததுமன்‌ 9 உன்‌ 
காதலியையும்‌ இழக்க நேர்ந்தது மிகப்‌ பரிதபிக்கத்‌ 
தக்கதே. சாதாரண மனிதர்களால்‌ எளிதில்‌ பொறுத்‌ 
தற்‌ கரிதென்றே சொல்லலாம்‌. அன்றியும்‌, கொள்ளை 

- முதலிய குற்றங்களொன்றுமே ஈடவாமல்‌, நீ புன்காச 
லியை அடைய உன்னாலியன்றமட்டும்‌ முயன்று 
.அஅ முடியாதென்றறிந்த பின்னரே அதற்இசைக்‌ 
திருக்கிறாயென்று தெரியவருகின்ற ௮. ஆயினும்‌ நீ 
கேவலம்‌ மூடனல்ல; உன்னுடன்‌ நிற்பவரும்‌ நீயும்‌ ஒரு 
சா இயினராயினும்‌, உனக்கும்‌ அவர்களுக்கும்‌ எவ்வள 
வோ வித்தியாச முண்டு. நீ நன்று படித்துத்‌ தேறி 
யவன்‌; ஈன்மை தீமை யஜிந்தவன்‌; ஒழுக்கத்தின்‌ தரா 
கரம்‌ உனக்கு ஈன்கு தெரிந்தருத்தல்‌ ' வேண்டும்‌. 
யெளவன புருஷர்கள்‌, காதலால்‌ ௮கேக தீச்செயல்‌ 
கள்‌ ஈற்செயல்களாய்‌ விடும்‌ த்ர நம்புவதுண்டு; 
காதலிலும்‌, யுத்தத்‌தினும்‌, கியாயம்‌' க ியாயபொன்ப | 
இடையாதென்று பழமொழி . “யெசன்றுண்டு. அவ்‌ 
்‌ வாறு ஈம்புபவர்களுமங்‌ கூட, நீ செய்தவற்றைப்போன்ற 
செய்கைகள்‌ EG as ஒருவன்‌ தன்‌ காதற்‌ 
பொருட்டு மற்றொருவன்‌ சொத்தைப்‌ பதித்தலும்‌, 
எதிர்த்தாரை யடித்துக்‌ காயப்படு லம்‌ விட்டில்‌ 
கெருப்பிடுதலும்‌, நியாயமானவை யென்று எவருமே 
கூறார்‌. இவ்வளவு படித்துத்‌ தேர்ந்த நீ, உன்‌ படிப்‌. 


டா கோரம்‌ உரத்‌ ர i 

காதற்ப தது. 165 
“சபை யெல்லாம்‌ ஏட்டுச்‌ என்க விட்டு, இவ்‌ 
வாறு ஒழுகியது மிக விசனிக்கத்தக்கதே. உன்‌ செய்‌ 
"கையால்‌ சாதாரண ஜாங்களுக்குப்‌ படிப்பிலுள்ள ஈம்‌ 
பிக்கையும்‌ பக்தியும்‌ கூடப்‌ போய்விடும்‌, மூடர்களி 
அம்‌ கற்றறிந்தவர்‌ கரமந்தவருது யாவருக்கும்‌ முன்‌ 
மாதிரி யாக ஒழுகவேண்வே து” எவ்வளவு ஆவசியக 
மென்பதை நீ இறிதுமே நினைத்தலைபோலத்‌ தோன்று 
கின்றது. இவ்வுலகம்‌, ஒவ்வொருவரும்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ மநோபீஷ்டத்தை நிறைவேற்றிக்‌ கொள்வதற்‌ 
கேற்ற பண்டசாலையன்‌ றென்பதையும்‌; அவ்வண்ணம்‌ 
நிறைவேற்றிக்‌ கொள்ளக்‌ சோடிப்பெயர்களில்‌ ஒருவ 
அக்குக்கூட முழுவதும்‌ வாய்க்காத த மன்றி, பெரும்‌ 
பாலார்‌ எத்தனையோ செளகரியங்களும்‌, சுகங்களும்‌, 
அ த்திராவடெயெக மென்று நினைக்கும்‌ பொருள்களும்‌, 
உயிர்வாழ்க்கைக்கு இன்றியமையாத போஜன பானா இ 
களும்‌ கூடக்‌ கிட்டாது தவித்து வருத்தமுற்று, உள்சா 
இல்‌ திருப்தியடைந்து, பொறுமையாலும்‌ தற்பயிற்க. 
யினாலும்‌ உயிர்‌ தரித்து வாழவேண்டிய கடுமையானபரி 
சோதனைச்சாலை இது என்பதையும்‌; ஒவ்வொருவனும்‌ 
தனக்குரியதென்‌ று நினைப்பதை யெல்லாம்‌ தானே ரேர்‌ 
வழியினா தல்‌ தீ வழியினாதல்‌ எடுத்துக்கொள்ளவும்‌, 
தனக்கு நேர்ந்த குறை தகாததென்று தான்‌ நினைத்‌ 
தால்‌ தானே யதைத்‌ தன்‌ மந௩ப்படி எங்கனமாயினும்‌ 
சீர்திருத்திக்‌ கொள்ளவும்‌, இவ்விதச்‌ செய்கைகளில்‌. 
தன்னயமே முதற்காரியமென்று கருதவும்‌ தொடங்கி 
விடின்‌, இவ்வுலகம்‌, முற்றும்‌ நாகரிகமற்றுப்‌ புலிகள்‌ 
வாழும்‌ காட்டிலும்‌ கேடாய்‌ விடுமென்பதையும்‌, நீ 


்‌ 166 விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 


படித்திருந்தும்‌ கருலை யென்பது தோன்றுகின்ற. 
ஆயினும்‌ உன்‌ கல்விப்பயிற்சியும்‌, ! ,இதுகாறுமுள்ள। 
ன்ட்‌ 


கல்லொழுக்கமும்‌ ஈற்சசவாசமூம்‌, முற்றுமே பாழாய்ப்‌ 


போகாமல்‌, கடைூயிலேனும்‌ இறிது கையுதவி, அழுக்‌ 


தினள்ள மாணிக்கத்தைப்‌ போன்ற்‌ இரண்டாவ அ 


கைத, உன்‌ காதற்‌ சுகத்தைத்‌ தன்‌ உயிரினும்‌ பெரி: 


தாகப்‌ பாவித்து, அதைக்‌ கெடுப்பதினம்‌ தன்‌ அயிரை 


யே விட்டுவிடத்‌ அணிந்தபொழு து, நீயாகவே வெளிப்‌ 


பட்டு அவனைக்‌ காப்பாற்றி உனக்குரிய தண்டனைக்கு 
அஞ்சாது, அதைத்‌ தக்கதெனத்‌ தேடும்படி செய்தது, 
மிகக்‌ கொண்டாடத்‌ தக்கதே. உன்‌ ஒழுக்கத்தையும்‌ 


குணத்தையும்‌ பற்றி எத்தனையோ பெரிய கனவான்‌ . 
கள்‌ வந்த புகழ்ந்து கூறியிருக்கின்‌ றனர்‌; உன்‌ காதலி 


கூறியமொழிகளும்‌, இரண்டாவ்து கைதி உன்மேற்‌ 
கொண்டு காட்டிய பக்தி விசுவாசமும்‌ உன்‌ உயர்குண த்‌ 
தை ஈன்கு விளக்குகின்றன. உன்‌. “வக்கீல்‌ களும்‌ உன்‌ 
பொருட்டு அதிசாமர்‌ததியமாகவும்‌ உருக்கமாகவும்மன்‌ 
 முடியிருக்கிறார்கள்‌. இக்குற்றங்களைச்‌ செய்ததில்‌ உன்‌ 


. உள்ளக்‌ கருத்‌ அம்‌, உன்‌ இளமையும்‌, நீ இதுவரையுமிரு 
ஈீதபதலியும்‌, நான்‌ நன்று கவனிச்கத்தக்கசனவேயா 


. பினும்‌, உன்பொருட்டு கான்‌ மிக்க பரிதாபத்தை 
யுடையவனாயினும்‌, என்‌ ஸ்தானத்தால்‌ நான்‌ என்‌ 


1 மநச்சாகஷிக்கும்‌, ௨ உனக்கும்‌, உலகத்துக்கும்‌, கடவுளுக்‌ 


ட்‌ கும்‌ கடமைப்பட்டிருக்கறேன்‌: அக்கடமையை நான்‌ 


செலுத்தவேண்டும்‌?” என்று கூறி,  ரட்மல ருசுவான 


இரண்டு குற்றங்களுக்குமாக ஈம்‌  கதாநாயகருக்கு 
ள்‌ ஜான வருஷம்‌. த எ மற்ற இரண்டு கைதி 


ஏல்‌) ஆ 1, பட்‌ ச்‌. (1 டி . பு ர. (1௧ ரி ரகு | | ப 
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காதற்பத்து 167 
..... களும்‌ (பழைய ஆசாமி”. களாதலின்‌, ல ஓவ்‌ 
ட்‌ 11 - வொரழுவனுக்கும்‌ ப தினுலுவருஷும்‌ சிறையும்‌, அதில்‌ 
ப மூன்றுமாதம்‌ இருட்டறைச்‌ சிறையும்‌ விதித்தார்‌. 
தமகிக வி திக்கப்பட்ட தண்டனையைக்‌ கேட்ட 
வுடன்‌, ஈம்‌ கதாநாயகர்‌. இறிதுநேோரம்‌ ீழ்ரோக்கயே 
நின்று, பின்பு தம்‌ கண்ணீரைத்துடைத்து விசன த்‌ ட்‌ 
தை யடக்கிக்கொண்டு, நியாயா இபதியை ரோக்‌, 
“தருமதஅரைகளே! என்னை யிவவளவு கருணையுடன்‌ 
நடத்தியதற்கு நான்‌ என்‌ மரப்பூர்வமாய்‌ வந்தன 
மளிக்கிறேன்‌. 'கான்‌ சிறைச்சாலை சென்றபின்‌, என்‌ 
்‌ காதலி இங்கே கூறியபடி ஈடத்திவிடுவாள்‌. அவளு 
க்கு மானச்சேதமேனும்‌ உயிர்ச்சேசமேனும்‌ வராத 
| படி ஓர்‌ ஏற்பாடுசெய்யத்‌ தங்களை மிகவும்‌ தாழ்மை 
யாய்ப்‌ பிரார்த்திக்கிநேன்‌”” என்று கூறினார்‌. இதற்கு 
நியாயாதிபதி வாய்திறந்து ஒன்றுஞ்‌ .. சொல்லவில்லை 
யாயினும்‌, அவர்‌ முகம்‌, அவர்‌ மரத்திலும்‌ அப்படிப்‌ 
i எண்ணமிருப்பதைத்‌ . தெரிவித்தது: உடனே 
காவலாளர்‌ ட சிறைச்சாலைக்கு அழைக்கச்‌ 


“டுசன்றனர்‌. 


= 


ம்‌, Br 


ன 


உ 


விஜயமார்த்‌ தாண்டம. 
கற்புப்பத்து, 


“பெண்ணிற்‌ பேநந்தக்க யாவுள கற்பேன்னுத்‌. ௦ 
திண்மையுண்‌ டாகப்‌ பேறின்‌--தீநக்தறள்‌. 
முதலாவது அதிகாரம்‌. 
தடவை 


ஆடூபிழைதந்தால்‌ ஆட்டூமயிர்தான்‌ தநவார்‌ யார்‌? 


நியாய சபைக்கு வெளியே, ஒரு மரத்தடி யிலே,.. 
வ 2 தெய்வத்தைப்‌ பிரார்த்திக்‌ துக்கொண்டு! 
ம்‌ பதை பதைக்கின்ற கெஞ்சத்துடன்‌. 


-இவகாமி யுட்கார்க்திருந்தாள்‌; இலி தாரக்‌ இல்‌- 
ஒரு கல்லின்மேற்‌ சுந்தரமும்‌ துணையாக இருந்‌ 
தான்‌. வழியே செல்பவர்‌ அவளைச்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டி ஒருவரோடொருவர்‌ மெதுவாய்ப்பே௫ப்‌- 
பரிதபித் துக்கொண்டு சென்றனர்‌. அவளது கரை 
கடந்த சோகச்‌ இனூடே ஒருவரும்‌ வாதாடியவளைத்‌- 
அனபுஅத்தத்‌ அணியவில்லை; “வழியே செல்லும்‌ லெ 


. கோழைமனக்‌ ெவிகளும்‌ வேறு சிலரும்‌ மட்டும்‌: 


எதன்‌ ப என்ர சவால்‌ இட்ட 


ர 
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_ ஐயோ பாவம்‌ ! சுவாமி மனச்‌ பக்குவ ;அழாதே 
ய. "அம்மா, அழாதே”? என்று ஆறுதலாகப்‌ பேசிக்‌. 
ப்‌ , கொண்டே போயினர்‌. சுந்தரம்‌, கேசு” முடிவையதி 

யும்பொருட்டு, அடிக்கடி நியாய சபைக்குப்‌ போவதும்‌ 
வருவதுமாக இருந்தான்‌. இவ்வா அ ஒரு முறை: 
போய்‌ வந்தபின்‌, அவனும்‌ ஈம்கதாநாயகியும்‌ ஒரு. 
வேளை தங்கள்‌ எஜமானரைத்‌ தண்டித்தவிட்டால்‌ 
என்ன செய்வதென்று பெசிக்கொண்டிருக்கையில்‌,. 
நியாயாதிபதி தம்‌ குதிரைவண்டியிற்‌ சென்றார்‌. அவ" 
ரைக்‌ கண்டவுடன்‌ நியாயசபையை ரோக்கவே, சபை 
கலைந்து எல்லோரும்‌: வெளியே வந்துகொண்டிருக்‌. 
தனர்‌. உடனே சுந்தரம்‌ ஓடிப்போய்‌ விசாரிக்கலா 
னன்‌. இதனிடையே, நியாய சபையிலிருக் துவந்த 
ஒரு சேவகன்‌, இவகாமியைப்‌ பார்த்து, “அம்மா! உன்‌ 
விதி யிப்படியாயிற்றே; ஐந்து வருஷம்‌ தண்டித்து: 
விட்டார்களே”? என்று திடீரென்று கூற, அவள்‌ மாத்‌ 
தின்மேற்‌ சாய்ந்தபடியே மூர்ச்சையாய்விட்டாள்‌;. 
இதைக்கண்ட சேவகன்‌ கூக்குரலிட, *வக்கல்‌” கள்‌ 
சிலரும்‌, அவள்‌ தந்தை வேலாயுதத்தேவரும்‌, சுந்தர 
மும்‌ வந்துசேர்ந்த, அவளைத்‌ தெளிவுறுத்தற்கேற்ற. 
இடெச்சைகளைச்‌ செய்வாராயினர்‌. நல்லவேளை, அவள்‌ 
, மூர்ச்சை தெளியுமுன்‌, கைதிகள்‌ பிறிதோர்‌ வழியா 
கச்‌ இறைச்சாலைபோய்ச்‌ சேர்க்‌ துவிட்ட படி யால்‌, அவள்‌ 
விரும்பியபடி அப்பொழுது தன்‌ காதலரைக்காண 
்‌ முடியவில்லை. அவளுற்ற அயரத்தையும்‌, வடித்த 
கண்ணீரையும்‌, பிரலாபித்தமுததையம்‌ கண்டார்‌ கேட்‌. 
டார்‌. யாவரும்‌ கண்ணீர்‌ சொரிந்து பரிதபித் தனர்‌... 


ட 170. ப்‌ விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 1 ன பட 
பொழுது செல்லச்‌ செல்லக்‌ கூட்டம்‌; ௮ திகமாவ்தைக்‌ 
கண்டு, ஈம்கதாநாயகர த முக்யெ சண்பராகிய “வக்கீல்‌” 
ஒருவர்‌, அவனையும்‌, வேலாயுதத தேவரையும்‌, சுந்தரத்‌ 
தையும்‌ தம்‌ வண்டியிலேற்றிக்‌ கொண்டு, தம்‌ வீட்டுக்‌ ' 
கச்‌ சென்றார்‌. ட வமியிலே பின்‌. வரும்‌ சம்‌ 
யாஷணை நடந்தது, 6 

வக்கீல்‌; இனி உம்முடைய உத்தேச மென்ன; 
தேவரே ? உம்மகளை யென்ன செய்யப்‌ போகறீர்‌ 
வேலா: என்‌ உத்தேசர்தான்‌ முன்னமேதெரிர்தி 


ருக்றெதே; அந்த மெத்தப்படித்த ip ao யன்றோ 
கேட்க வேண்டும்‌ P 


சிவகாமி: நான்‌ பிச்சை பெடுத்தேலும்‌ ்‌ பிழைப்‌ 

பேன்‌; அல்லது பட்டினியாய்க்‌ டெற்தேனும்‌ சாவேன்‌. 

புலிமலையூருக்கு மட்டும்‌ ஒரு மபர்‌ வர மாட்‌ 

டேன. 

வேலா: ஏன்‌ அம்மாளு ? உன்னை நாங்கள கடித்‌ 

அத்‌ தின்று விடுவோமோ? இவ்வளவு பாபெட்ட அம்‌. 

போதாது போலிருக்கிறதே, இன்னும்‌ புத்திவர 

வில்லையா உனக்கு ? | பி ப 

இதற்குள்‌ வீரசங்கிலித்‌, தேவரால்‌ அனுப்பப்‌ 

பட்ட போ. சுப்பையரும்‌ ஓடிவந்த வண்டியிலே திக்‌ 


கொண்டார்‌. அவரைக்‌ ண்ட 1 


வேலா: கேட்டீர்களா, ஐயா, இந்த மூதி சொல 
இறதை? பிச்சை யெடுப்பாளாம்‌, சாவாளாம்‌, புலி. 


/ 171. 


மூலைக்கு வரமாட்டாளாம்‌. இப்படி ஒரு பிள்ளை தர பி 
ட ம்ம்‌ கன! P 


SE | கற்புப்பத்து. 


ட்‌ ர்‌ போ. ௬: ஏன்‌ அம்மா, “சிவகாமி ! 1 2 நல்ல இங்க்‌ 
ணுயிற்றே, ஊவ்வளவு உன்‌ பெற்றார்‌ மேல்‌ க்ஷாத்தி 
ரம்‌ வரும்படி. அட்‌ முது என்ன; நடந்து விட்டது Ph 
உனக்கு எது நன்மை யென்று அவர்கள்‌ நினைத்தார்‌. ம்‌ 

களோ அதையே அவர்கள்‌ தேடினார்கள்‌. நீ ஆயிரங்‌ 

காலத்துப்‌ பயிர்‌, அவர்கள்‌ பாடு இன்றோ, சாளையோ. 

- உன்‌ நன்மையையின்‌ றி த தங்களுக்கேதாயினும்‌ ஈன்மை 
வரக்கூடு மென்றா அவர்கள்‌: பிரயத்தனப்‌ பட்டார்‌ 
கள்‌ ? நடந்தது நடர்தாய்‌ விட்டத; இனி யொருவரா 

2 அம்‌ மாற்றமுடியாது. நீ புத்திசாலியாயிருந்‌ தும்‌ இன்‌ 
னும்‌ இப்படிப்‌ பேசுதல்‌ தறி தும்‌ நன்றாயில்லை. 
வேலா! அவளென்ன செய்வாள்‌, ஐயா, அவள்‌ 
பேரில்‌ குற்றமே யில்லை; சொல்வார்‌ ப ம கேட்‌ 
- பாருக்கு ம்‌ தியில்லையா என்று நினைத்துப்‌ பாராமே, 
ஊரெல்லாம்‌ நாடெல்லாம்‌ இரிக்க அவளைப்‌ படிக்க 
விட்டேனே, என்‌ பேரிலேதான்‌ குற்றம்‌. இன்னொரு 
மறப்பிள்ளையானால்‌, : இப்படிப்‌ போகுமா, இவ்வளவு 
.. முன்னுக்கு வருமா, இப்படி யென்னையே தட்டிப்‌ பேசு. 
J பா படு, மனமே, படு; உனக்கிந்தப்‌ புத்தி வேண்டி. 
ப யஅதான., oo 
ப வக்கீல்‌: . அப்படிக்‌ கசப்பாய்ப்‌ பேசாதேயும்‌ 
௦ தவரே; பேயானா லும்‌ தாய்‌; நீரானாலும்‌ மோர்‌ என்பார்‌ 
களே. நீரே யிப்படிப்‌ பேசலாமா ? உலகத்திலே ஓவ்‌. 


% 
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வொருவருக்கு ஒவ்வொரு மாதிரியாகத்‌ தோன்றும்‌... 
இப்பொழுது உம்முடைய மகள்‌ சொல்வது, உம்மைக்‌: 
அன்பப்படுத்த வேண்டு மென்று கருதியா? ஏதோ 
அவள்‌ புத்திக்கும்‌ மனத்துக்கும்‌ சரியென்று படுவ” 
தையே சொல்கிறாள்‌. சுகமோ, துக்கமோ, ௮ நப 
விக்க வேண்டியவள்‌ அவளே; சுப்பையர்‌ சொன்னபடி 


உங்கள்‌ பாடு இன்றோ நாளையோ. அவள்‌ மனத்துக்கு 


முற்றும்‌ விரோதமானபடி நீங்கள்‌ செய்துவிட்டுப்‌: 
போய்‌ விட்டால்‌, ௮வளன்றோ தன்‌ வாழ்‌ காள்‌ முழு - 


அம்‌ கஷ்டப்படுவாள்‌. 


வேலா: ஐயா! நீங்கள்‌ படித்தவர்க ளெல்லாம்‌. 
இப்படித்தானே ? அவர்‌, செயிலுக்குப்‌ போனவர்‌, . 


இரும்பிவந்து பேசுகிறது போலிருக்கிறதே உங்கள்‌ 


பேச்சு, நல்லது; நல்லது; அவரவருக்குப்‌ பட்டா - 


 லன்றே தெரியும்‌ அந்த வருத்தம்‌ ? 


போ. சு: நீங்கள்‌ சொல்வது சரிதான்‌, ஐயரவர்‌' 4 


களே; ஆனால்‌ ஸ்‌இரீகளுக்கு ஒருபொழுதுமே காம. | 


சாஸ்திரப்படி சுவாதீனம்‌ கடையா து: அவர்கள்‌ யெள 


வனதசையில்‌ மாதா பிதாக்களுக்கு உட்பட்டவர்கள்‌; . 


கெளமார தசையில்‌ நாயகனுக்‌ குட்பட்டவர்கள்‌; பின்பு 


ங்கள்‌ மாரர்களூக்கே உட்பட்டவர்கள்‌: கை 
த (க ளு ப்‌ 


யினாலே ஒரு ஸ்திரீ சுயேச்சையாய்‌ வாழ்வதாயிருக்‌ 


தால்‌ சாஸ்திரமும்‌ ஒப்பாஅ, ஊரும்‌ ஒப்பாது.. 


அப்படி யிருக்க, இவவளவு செளர்தரியமும்‌ யெள வன 
மும்‌ பொருந்திய ஒரு பெண்‌, தன்‌ தாய்தந்தயரை விட்‌ 


டுத்‌ தனியாயிருப்ப தெப்படி ? முதலில்‌ எப்படி ஜீவ- 


உத 


அம்‌ 
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in ௨ 
-னம்‌ செய்வாள்‌ ? ஒருவேளை அதற்குக்‌ குறையின்றி 
யாராவது உதவி செய்தாலும்‌, அவள்‌ தனித்தேனும்‌, 
அல்லது சுந்தர பாண்டியனைப்போல்‌ ஒரு வேலைக்கார 
'னோடேனும்‌ இருந்தால்‌ உலகம்‌ ஒப்புமா ? இல்லை, தம்‌ 
களைப்‌ போன்ற ஒரு பெரிய மனுஷர்‌ வீட்டிலே தங்கள்‌ 
_தங்கைமாரோடெொருத்தியாய்‌ வாழ்ந்து வருவதாயிருர்‌ 
தாலும்‌ தான்‌ உலகம்‌ ஒப்புமா? உங்களுக்குத்‌ தெரியாத 
சங்கதியில்லையே; உடம்புக்குப்‌ பால்‌ குடியாவிட்டா 
௮ம்‌ ஊருக்குப்‌ பால்‌ குடி.க்க வேண்டுமே; பனையாத்‌ 

இன்‌ கீழிருந்து பாலையே குடித்தாலும்‌ கள்ளைக்‌ குடித்‌ 

ததாக்வன்றே உலகம்‌ மதிக்கும்‌ ? ஒருவருமே இல்லா 
விடின்‌, ஏதோ ஒரு படியாயிருக்கும்‌; பெற்ற தாயும்‌ 
. தகப்பனுமிருக்க, ஒரு பெண்‌ அவர்களைப்‌ பிரிந்து 
வேறு யிருப்பெ தப்படி ! நாமெல்லாம்‌ இன்னும்‌ முற்‌ 

திலும்‌ வெள்ளைச்காரர்‌ ஆகிவிட வில்லையே. 


சிவகாமி: என்னை எவர்‌ என்ன சொன்னாலுமே, 
நான்‌ இனிப்‌ புலிமலையூரிலே அடியெடுத்து வைக்கமாட்‌ 
டேன்‌. உலக மதிப்புப்‌ பெரிதே; ஆயினும்‌ எனக்கு 
அந்த அளவு பெரி தல்ல. எவர்‌ வீட்டிலாயினும்‌ தூய்‌ 
புக்காரி தோலை செய்‌ தனும்‌ பிழைப்பேன்‌. 


வேலா: அவ்வளவு வைராக்கியமா உனக்கு? நல்‌ 
கடு ்‌ 

“போ. ச ஏனம்மா இவ்வளவு. . பிடிவாதம்‌? 
என்ன, உன்‌ சம்மதமின்றி உன்னை யெதாவது செய்து 
விடுவோ மென்று பயப்படுகிறாயா ? நீ யென்ன பச்‌ 


ப 
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சைக்‌ குழந்தை யில்லையே, கையிலே வாழைப்பழத்‌" 
தைக்‌ கொடுத்துத்‌ தாலி கட்டுவதற்கு? அல்லது தூம்‌ 
கும்போழுஅ தாலியைக்‌ கட்டி விடுவார்களோ !. 
இதெல்லாம்‌ என்ன விண்‌ பேச்சு. முதலில்‌ நீ காணா. 
மல்‌ போனபொழுஅம்‌, பின்பு நீ கொலை யுண்டதாகக்‌ 
கேட்ட பொழுதும்‌, உன்‌ தாயும்‌ ட வம்‌ பட்ட. அய: 
ரத்தை நீ பார்த்திருந்தால்‌ இப்பொழுதிப்படிப்‌ பேச 
மாட்டாய்‌. இகனால்தான பெற்ற மனம்‌ புற்று; பிளளை' 
மனம்‌ கல்லென்று சொல்கிறார்கள்‌. உனக்கு வேண்டு: 
மானால்‌, உன்‌ சம்மதமின்றி உன்னை யொன்றுமே செய்‌: 
இற்தில்லையென்று வாக்குக்‌ கொடுக்கிறோம்‌; அப்படி. 
யொன்றும்‌ செய்ய முடியாதென்பது உனக்கே கெரி 
இருக்கவேண்டும்‌. ரீ யென்னவோ இப்பொழு... 
ஸ்மசான வைராக்கியம்‌, புராண வைராக்யெங்களில்‌ 
சிலர்‌ பேசுவதுபோற்‌ பேசுகிறாய்‌; இளங்கன்று பய 
மறியா து; உனக்கு உலகமே தெரியா த; இந்தச்‌ செஞ்‌. 
சாலியிளைப்‌ பட்டணத்திலே உன்னாலே ஒரு காள்‌, ஒரு. 
நிமிஷம்‌, ஒரு விநாடி தனியே இருக்க முடியுமா: 
'வேயிலிலே போனாலன்றோ நிழலின தருமை தெரியும்‌... 
உன்‌ இஷ்டப்படி நீ யிருக்கக்கூடா கதென்றாவது, எண்‌ 
களிஷ்டப்படி உன்னைப்‌ பலவந்தப்‌ படுத்தி எதாவது ப 
செய்து விட வேண்டு மென்றாவது, நாங்கள்‌ இவ்வ 
ளவு வருந்தி பழைக்க வில்லை. நீ யென்ன நினைத்தா 
அமே சொன்னாஓமே, உன்‌ மேலுள்ள வாஞ்சையா்‌. 6 
வது உன்‌ நன்மையை நாடும்‌ கருத்தாவது உன்‌ தாய்‌. ர 
தரந்தையருக்கும்‌, என்‌ hi 2௫. ராளும்‌.. 


ஆ 


ஞ்ச 
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ஓ 
மாறு ௮. நீ பெண்ணாயிற்றே, மெல்லிய பூவுக்குச்‌ சம. 
“மானவளாயிற்றே, உலக சுபாவந்‌ தெரியாத பேகையா 
வயிற்றே, இட்பட்டணத்திலே கனித்திறார்தால்‌ ஒரூ நிமி. 
ஷூத்திற்‌ கேலிற்று விவொயே, ஒன்றுமேயின்றி உன்‌ 
கற்புக்குப்‌ பழுதாக ஒரு பொய்‌ வார்த்தை பிறந்அவிடி 
னும்‌, ௮௮ தலைமுை ற தலைமுறையாக விடாது தொடா்‌ 
ந்து அவமான த்தை யுண்பெண்ணுமே, என்றே அஞ்சு 
 இழோம்‌. நீயே சிறித கோபமும்‌ விசனமும்‌ தணிந்த 
பின்‌ அலோசித் தப்‌ பார்‌. சாக்ஷாத்‌ ஸ்ரீ லக்ஷர௱மியே- 
அவதாரஞ்‌ செய்த, இருஷ்டியின்‌ விஷம்போற்‌ கற்‌ 
பைக்‌ காத்து வந்த ிதாப்பிராட்டியாரைக்கூட, இவ்‌ 
வுலகத்திலே ஒரு வண்ணான்‌ பழித்ததாகச்‌ சொல்லு : 
வார்கள்‌. அவசர மொன்றுமில்லை; நீயே ஈன்று. 
ஆலோ அப்‌ பின்பு நிச்சயஞ்‌ செய்‌. 


வேலா: ௮௮ மறப்பிறவி, ஐயா, மறப்பிறவீ: ' 
பீடித்தாற்‌ குரங்குப்பிடி, பேய்ப்பிடிதான்‌. தகப்‌ 
பனே யென்று எள்ளளவாவது மட்டு மரியாதை. 
யிருக்கிற தா பாருங்களேன்‌; பெற்று வளர்த்த தகப்பன்‌ 
அரும்பாகவும்‌ நேற்று வர்க மாப்பிள்ள மலையாகவு | 
மன்றோ க்குக்‌ 
a 

போ. சு; த்வம்‌ அப்படிப்‌ னு 5 | 
கள்‌, இப்பொழு அவள்‌ அக்கத்திலாழ்க்‌ திருக்கிறாள்‌; . . 
அதனாலே தன்‌ "வயமழிக்து பேசுகிறாள்‌. உங்கள்‌ 
விஷயத்‌ திலே அவள்‌ சிறிதும்‌ அவமரியாதையாக 


நடக்கவேமாட்டாள்‌; அப்படியே .அவள்‌ அறியாமை - 
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. | 
யால்‌ நடந்துவிட்டாலும்‌ நீங்கள்‌ பொறுத்துக்கொள்‌ 


வதே தகுதி. “பொல்லாத சேயெனில்‌ தாய்‌ தள்ளல்‌ ப்‌ 


நீதமோ? புகலிடம்‌ பிறிதுமுண்டோ?”” என்று தாயு 
.மானவர்கூடச்‌ சொல்லியிருக்கார்‌, ஒருவேளை ஆண்‌ ' 
பிறவியா யிருந்தால்‌, தனியே பட்ச தேறட்‌ 

டும்‌; தஷ்டப்‌ பிள்ளைக்கு ஊரார்‌ புத்திசொல்வ 
மென்று விட்டுவிடலாம்‌, அப்படியுமில்லையே. தெரி . 
யாது கண்ணேக்குத்‌ இய வீரலைத்‌ தமிச்‌ அவிடுகிறோமா? 
எல்லாம்‌, நல்லபுத்தி வரவேண்டும்‌, நன்றாக முடிய 
வேண்டும்‌, என்று குமரக்கடவுளைப்‌ பிரார்த்தித்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. அவர்‌ மேலே பாரத்தைப்‌ போட்டு 
விீட்செ சும்மா இருங்கள்‌. ம்‌ 

வேலா: அப்படித்தான்‌ இருக்கிறேன்‌, ஜயா, அப்‌ 
படித்தானிருக்கிறேன்‌. எல்லாம்‌ திருவுளச்‌ செயல்‌ 
போல நடக்கட்டும்‌; ஈம்மாலென்ன செய்யலாம்‌? 

இதற்குள்‌ வண்டி “வக்கீல்‌” விடுவர்‌ து சோந்து. 
அவர்‌ விட்டு மேல்மாடியில்‌ தட்ப வாக்குவாதம்‌ 
கடந்தது. 

அப்பொழு அ ஜில்லா கலெக்டருகைய வ்‌ 
ஒருவன்‌ அந்த வக்லேக்கு ஒரு கடிதம்‌. கொண்டு 
வந்து கொடுத்தான்‌. அதை வாசித்அப்பார்த்ததில்‌, 
-வீரசங்கிலித்‌ தேவரையும்‌ வேலாயுதத்&தவரையும்‌ 
அழைத்துக்‌ கொண்டு தம்மிடம்‌ உடனே. வரும்படி 
அந்த வக்லுக்கு, அரை, அந்தரங்கமாயெழுதி யிரும்‌ 
தார்‌. அவ்வண்ணமே, அவர்‌, வேலாயுதத்தேவரை 
யும்‌, வழியிலே ஒரு “பங்களா? வீலிறங்கியிருர்த விர 


கு 


ட்‌ | 


/ 
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ல 
சங்கிலித்‌ தேவரையும்‌ அமைத்துக்கொண்டு, அரை 
யைச்‌ சென்று கண்டார்‌. அரை மிகக்‌ கோபமாயிருந்‌ 
/ க 


தார்‌. அவர்கள்‌ மூடத்தனமாயும்‌ முரட்டுக்கன 


்‌ மாயும்‌ செய்த செய்கைகளினாலேயே இவ்வளவும்‌ 
நேர்க்தகென்றும்‌, அவர்களைத்‌ தண்டிக்கச்‌ சட்டம்‌ 


இடர்தராததைப்பற்றித்‌ தாம்‌ வருந்துவதாயும்‌, ஜமீன்‌ 
தாரிடத்தும்‌ வேலாயுதத்தேவரிடச்தும்‌ சொன்னார்‌. 
சிவகாமியின்‌ மனப்பூர்வமான சம்மதமின்றி, இனி 
ஏதாவது செய்யத்துணிந்து அவளை . உபத்திரவப்‌ 
படு த்‌ தினால்‌, அ வாக்கா எங்ஙன மாயினும்‌ தண்டித்து 
விடுவது நிச்சயமென்று பயமுறுத்தினார்‌; தமது ஈண்ப: 
ராகிய “ஸெஷன்ஸ்‌ ஜட்ஜி£யும்‌ அவர்களே யழைப்‌ 
பித்து இவ்வாறு எச்சரிக்கும்படி தமக்கு எழுதியிருப்‌ 


பதாகச்‌ சொன்னார்‌; அவனை ஊருக்கு அழைத்துச்‌ 


சென்று வெகு ஜாக்கிரதையாயும்‌, ஆத.ரவாயும்‌, அன்‌ 
பாயும்‌ நடத்திக்‌ காப்பாற்றும்படிக்கும்‌, தன்னா தனை 
யிவ்வா திழந்த தா இண்டாகும்‌ அய.ர.த்தை அவ்வித 
அன்பால்‌ அவரும்‌ அவர்‌ மனைவியும்‌ ஆற்றி மறக்கச்‌ 
செய்தான்‌ றி, அவள்‌ ஒரு வேகா தற்கொலை செய்து 
கொள்ளுதலும்‌ கூடுமென்றும்‌, அவ்வாறு ரேரிடின்‌ 
அவர்களையே தாம்‌ உத்தரவா தகளாக்கி மேல்‌ ஈடத்‌ அ 
வரென்றும்‌, வேலாயுதத்‌ தேவருக்குக்‌ கூறினார்‌. இவ்‌. 
வாறு கயமும்‌ பயமுமாகப்‌ பலபுத்தி மெத்டிகளை 
யுரை த்த, முடிவில்‌, தன்னாதமைக்‌ கடைசியாக ஒரு 
முறை பார்க்கச்‌ சிவகாமி ஒருவேளை . விரும்பினால்‌ 
தமக்குத்‌ தெரிவிக்கும்படிக்கும்‌, அதற்குவேண்டிய 
ஏற்பாடு தாம்‌ செய்வதாயும்‌ “சொல்லியனுப்பினார்‌.. 

| டடத 
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6 


அவர்கள்‌ சிவகாமியை நடத்தும்‌ விதத்தைப்ப்ற்றி : 


அடிக்கடி விசாரித்தறிந்து, எதாவது தகாதஅசெய்‌ 
தால்‌ தமக்குத்‌ தெரிவிக்கும்படி. வத அந்த 
ரம்கமாய்‌ இங்கிலீஷில்‌ சொன்னார்‌. 


த 

-. இந்தச்‌ சங்கதிகளைக்‌ கேட்டவுடன்‌, சிவகாமிக்குச்‌ 
சிறிது மனதைரியமுண்டாயிற்று; அந்த “வக்லும்‌”, 
பயப்படாமல்‌ தன்‌ தசப்பனுடன்‌ விட்டுக்குச்‌ செல்‌ 
அம்படி அவளுக்குப்‌ புத்திசொல்லி, தாம்‌ அடிக்கடி 
புலிமலைக்குச்‌ சென்று விசாரிப்பதீஃஃவுய்‌ வாக்களித்‌ 
தார்‌. இதன்மேல்‌ அவள்‌ புலிமலைக்குச்‌ செல்ல உடம்‌ 
பட்டாள்‌. அனால்‌, எப்பொழுதும்‌ சுந்தரம்‌ தன்‌ விட்‌ 
டோடிருக்கும்படி அமி கொடுக்கவேண்டுமென்‌ 
அம்‌, தன்னுடன்‌ கலியாண விஷயமாக ஒருபேச்சும்‌ 
'பேசக்கூடாதென்றும்‌, அரமனைக்குத்‌ தன்னைப்‌ போகச்‌ 
சொல்லவாவ அ, தன்‌ விட்டிற்கு விரசங்கிலித்தேவர்‌ 
வருதற்கு இடம்‌. கொடுக்கவாவஅ ' கூடாதென்றும்‌ 


தன்‌ தந்தையிடம்‌ வாக்கு வாங்கிக்கொண்டாள்‌. பின்பு : 


ஊருக்குப்போகுமுன்‌,  தன்னகரை  யொருமுறை 
எங்ஙனமாயினும்‌ பார்க்க விரும்புவதாக வெளியிட, 
அவள்‌ , மனோபீஷ்டத்தை, வக்கீல்‌? “கலெக்டர்‌” 
அரைக்குத்‌ தெரிவித்தார்‌; மறுநாள்‌ மாலை மூன்று 
மணிக்குச்‌ சிறைச்சாலைக்குச்‌ சென்றாற்‌ பார்க்கலா 
மென்று துரை பதிலனுப்பினார்‌. 


இச்சம்பாஷனைக்குப்பின்‌ வேலாயுதத்தேவரும்‌, ' 


போ. சுப்பையரும்‌ தனித்து வெளியே பேசிக்கொளன்‌ 


கற்புப்ப த்து | ட நத்சன்‌ 


ம்‌ 
பொக, துரை பயமுறுத்தியதைக்‌ குதித்தும்‌. 
காமி முற்கூறி யேற்படுத்தும்‌ நிபந்தனைகளைக்‌ . 
குறித்தும்‌, வக்கீல்‌ கூறிய மொழிகளைக்‌ குலித்தும்‌ 
தேவர்‌ கிலிது மனங்கலங்‌க, மழைவிட்டும்‌ தூவானம்‌ 
-விடாததுபோலத்‌ தம்‌ மனேபிஷ்டத்துக்குப்‌ பெருக்‌. 
,தடையாயிருகீதவர்‌ நீங்கயும்‌ இன்னும்‌ பல இடையூறு 
கள்‌ நேருவதை நினைந்து உள்ளம்‌ வருச்தாநிற்கு 
அதைக்கண்ட போ. சுப்பையர்‌, எவ்விகமாகவேண்‌ 
னும்‌ தடையின்றி வாக்களிக்கும்‌ படிக்கும்‌, எதற்கும்‌ 
இறிதும்‌ அஞ்சவேண்டியதில்ல்‌ யென்றும்‌, எங்கன 
மாயினும்‌  வெகாமியைப்‌ புலிமலையூருக்கு மட்டும்‌ 
கொண்டுபோய்‌ விட்டால்‌, பின்பு சுலபமாய்த்‌ தம்‌ 
இஷ்டப்படிச்‌ செய்துகொள்ளலா மென்றும்‌, அவ. 
ளுக்கு முழுமம்பிக்கை யுண்டாகும்படிப்‌ பலவாறு 
பேசி வாக்களித்து அவளைக்‌ கடத்திச்செல்வதே 
முதற்‌ கருமமென்றும்‌ போதனைசெய்து, அவரைக்‌ 
தேற்றினா. 


இரண்டாவது அதிகாரம்‌. 
a 
எரிகின்ற வீட்டிற்‌ பிஙேகின திலாபம்‌. 

| [ER 

௩ | செல்வாத்தின்‌ மேல்‌ கரையிலே, செஞ்சாலி 
| ல யிளைக்கும்‌ களப்பட்டுக்கும்‌ ஊடே 
யுள்ள இராஜபாதையின்‌ வட சார்பிலே, ஒரு பெரிய 
ழ்‌ இர பார்த்த 
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ப்‌ % 


“காய்மாண்ட தெங்கின்‌ பழம்வீழக்‌ லன்‌: 
ஜிப்‌ பூமாண்ட தீர்தேன்‌ தொடை வருக்கை . 


போழ்ந்த தேமாங்கனி சிதறி வாழைப்பழங்கள்‌ 
இரந்தும்‌” என்ற வருணனை அச்சோலைக்கே . தகும்‌. 


இக்கவி கூறிய கனிகளன்றி, கொடிமுந்திரப்ப ழம்‌,. 


அஞ்சப்‌ பழம்‌, விளாம்பழம்‌, பம்பிளிமாசு“ப்‌ 


பழம்‌, “சீமை நவ்வற்‌ பழம்‌, சீமை இலந்தைப்‌: 


' பழம்‌, (அன்னாசிப்பழம்‌, “மெலன்‌” பழம்‌ முதலிய 


பல கனிவர்க்கங்களும்‌; பலவருண இலைகள்‌ தழைத்த 


அலங்காரச்‌ செடிகளும்‌; நெல்லி, தேக்கு, மரு,.. 
பலா, ஆல்‌, சந்தனம்‌, கடம்பு, வேம்பு, அசோகு, 
பனைமுதலிய பல விருக்ஷங்களும்‌; ஏலம்‌, கிராம்பு. 
சாதிக்காய்‌ முதலிய வாசனை திரவியங்களைத்‌ தரும்‌- 
_தருக்களும்‌; சித்தரத்தை, திப்பிலி, மூலம்‌ முதலிய 
 ஓளஷதப்‌ பூண்டுகளும்‌; மல்லிகை, ரோஜா, பிச்சு, . 
கம்பங்‌ முதலிய பூஞ்செடிகளும்‌; உய்ர்ர் தோங்கிய : 
மரங்களைத்‌ தழுவிப்‌ படர்க்தேறித்‌ தழைத்து வெரு ' 
மமகோரம்மியமாக விளங்கி, காண்பவர்‌ மனங்களில்‌ 
அலிங்கன த்தை நனைப்பூட்ட்‌ கொடி வர்க்கங்களும்‌; .. 
அல்லியும்‌ தாமரையும்‌ ஆம்பலும்‌ கலந்து வாழ்ந்து. 
 உலகவாழ்க்கையின்‌ சுபாவத்தை விளக்காநிற்க, அன்‌ : 
வலகத்திலிருப்பவர்‌ கடைத்தேற விரும்பின்‌ எங்ஙனம்‌ - 
. பற்றின்றி வாழவேண்டுமென்பகைக்‌ குறிப்பது 

போற்‌ டப்‌ பாசிகள்‌ வேரின்றிப்‌ படர்ந்து விளம்‌ 


கும்‌ தடாகங்களும்‌, அப்பூங்காவனத்‌ ்‌ தின்‌ கண்‌ உள... 


மாலையிலேனும்‌ காலையிலேனும்‌' அச்சோலைக்குட்‌ 


. சென்று, - சுதிரவனது பொன்னையுருக்கி மறை பாழி ள்‌ 


க்‌ ய்து! 1: பத்‌ உ பபபல 
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-ந்தாலனைய கரணங்கள்‌ பலவருண இலைகளின்‌ மீதும்‌ 
ப்‌ p ப்ஷ்பங்களின்மீஅம்‌ விளையாடுவதையும்‌, தடாகங்‌ 
ட களைப்‌ பொன்மயமாக்குவதையும்‌ கண்களிக்ககீ கண்டு; 
... கள்ளையுச்‌, குயிலும்‌, வானம்பாடியும்‌, நாகணவாய்ப்‌ 

புள்ளும்‌, கூவிக்கூவிக்‌ குதாகலிப்பதையும்‌, மாத்தறை 
ச களினூடே காற்றுப்‌ பாடுவதையும்‌, வண்டினங்கள்‌ 
சீங்காரஞ்‌ செய்வதையும்‌, காஅகுளிர கேட்டு; தத்தம்‌. 
மநொரதப்படி அங்குள்ள பொருள்களைத்‌ தம்‌ ஜம்பு 
-லன்களுக்கும்‌ விருந்தூட்டிச்‌ ௬கிக்கக்‌ அடைப்பின்‌, 
.மூற்றுந்‌ துறந்த துறவிகளும்‌ ஒருகால்‌  மனந்திகைப்‌ 

ந பாரன்றே ! கடவுள்‌ ஆணைகடக்தொழு? அதிமனிதர்‌ 
..... இழந்ததாகக்‌ இதிஸ்தவர்‌ கூறும்‌ சுவர்க்கப்‌ பூங்கா 
வனம்‌ இதுதானே என்று மருளும்படித்‌ திகழும்‌ இச்‌ 
- சோலையின்‌ நடுவே, சுயிலையங்கிரியென்று சந்‌ தூக்கு. 
மாறு வெண்சுதை தீற்றிய பெரிய மாளிகை யொன்‌ 
_ிருக்சன்றத. இம்மாளிகைக்கு மாதம்‌ முந்தா 
ரூபா குடிக்கூலி. இத்தகைய மாளியைய, தான்‌ ௮ூ 
பவியாது பிறர்க்குப்‌ பொருட்குதவும்‌ இதன்‌ சொந்தக்‌ 
கானே, ரஸிகசிகாமணி யென்ற பெயருக்குரியவனா ? . 
அன்றேல்‌, மாதம்‌ முந்நூறு ரூபா கொடுத்து இதைக்‌. 
த -கைக்சொண்டும்‌, இதை அதுபவிக்கக்‌ தெரியாது, 
பி இகைச்‌ சூழ்ந்துள்ள தடாகங்களையும்‌ சோலைகளையும்‌ 
-விட்டு விட்டு, இதன்‌ மூன்றாவது மாடியிலே ஓர்‌ 
அறைக்குள்ளே வெர்நீரிலே ஸ்காநஞ்‌ செய்துகொண் 
டும்‌, மற்றோரறையிலே எப்பொழுதும்‌ இழுக்கப்படும்‌ 
-“பங்கா”வின்‌ ழ்‌ ஊஸ்‌” என்று அரிதிற்‌ பொழுது 
மிபாக்கிக்கொண்டு மிருக்கும்‌ வீரசங்கலித்‌ தேவரே 


3 ட 


\ 
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த்தி யென்ற பட்டத்‌ அக்குரியவரா ! £ அனால்‌" 
மிற்கூறியவர்‌, செஞ்சாலியிளை நகரிலே எந்தப்‌ பங்‌" 
களா”வுக்கு அதிகமான வாடகை என்பதை ட்டும்‌. 
விசாரித்து இதைக்‌ திட்டஞ்‌ செய்தாரேயன்‌ றி 
வேறன்று; தம்மதினும்‌ அதிக வாடகையுள்ள பங்‌ 
களா£வே ஊரிலிருக்கச்‌: கூடாதென்பது அவர்கருத்‌அ;. 
அங்கன மொன்திருந்து விடின்‌, அவர்‌ கெளரவத்‌ 
அக்கு ௮து குறைவாம்‌, நட்டு 
இரவு மணி ஒன்ப இருக்கும்‌; இம்மாளிகையின்‌ 
முற்றத்திலே வீரசங்கிலித்‌ தேவர்‌ ஒரு சாய்வான: . 
நாற்காலியிலே படுத்திருந்தார்‌; இருவர்‌ வேலைக்காரர்‌, . 
மயிலிறகால்‌ அலங்கரிக்கப்பெற்ற விசிறிகளாலே வீசிக்‌: 
கொண்டிருக்தார்கள்‌; மற்றொருவன்‌ அருகே அடை 


... ப்பவேலை செய்து நின்றான்‌; அவன்‌ கொடுக்கும்‌ சுருள்‌ 


களைவாங்‌கி வாங்கி வாயிற்போட்டுக்‌ கொள்வ தும்‌,வாய்‌ : 
கிறைக்தவுடன்‌ கழே வைத்திறாக்த வெள்ளிப்படிக்கத்‌ . 
.... இற்‌ துப்புவதுமாயிருக்கார்‌ ஜமீன்தார்‌ ; மைந்நாகம்‌- 
.... போன்ற அவர்‌ தொக்தியும்‌, கருமேனி முழுவதும்‌. . 
. டை அடையாய்ச்‌ சந்தனம்‌ பூசப்பட்டிருந்ததால்‌,. 
i அவர்‌, வெண்சேற்றிற்‌ புரண்டெழுந்த எருமைக்கடா 
வைப்‌ போலத்‌ தோன்றினார்‌. அவரெதிரே மூன்று 
.. வக்ல்களும்‌ சட்பாணிக்தேவரும்‌ நாற்காலிகளிலே- 
... உட்கார்ந்திருக்தனர்‌. பின்வரும்‌ சம்பாஷணை நடந்‌ 
துக்கொண்டிருந்தது. 0 
ஜமீன்‌ : என்னமோ பொங்கள்‌, சயித்துப்‌ போட்‌. 


"ஊர்கள்‌; பயல்‌ பட்டுக்‌ கொண்டான்‌; இனி மீளமாட்‌.... 
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டான்‌. - அஞ்சுவருசம்‌ மண்சுமந்த அவன்‌ பிழைக்க 
மாட்டான்‌, 

1-வது வக்கீல்‌ : எல்லாம்‌ அவ்விடத்து * மனம்‌ 
போல மு௩ந்தது. இந்தப்‌ போலீஸ்காரருக்கு மட்‌ 
டும்‌ எங்கள்‌ உதவியில்லாவிட்டால்‌, கேசு முடிறெ 
விதம்‌ வேறு. ஜட்ஜுக்கும்‌ கலெக்டருக்கும்‌ அவர்‌ 
மேல்‌ வெகு நல்ல அபிப்பிராயம்‌; அவர்‌ வக்கில்‌ 
களும்‌ வெகு சமர்த்தர்‌; அவருக்கு ஆப்தமான நிநேட 
தர்கள்‌. அவர்களிடத்திலும்‌ ஜட்ஜுக்கு மதிப்பதி 
கம்‌. ஆனால்‌, நாங்கள்‌ பொடி வைத்து எங்கள்‌ கையைக்‌ 
கொஞ்சம்‌ காட்டியபின்பு, ஒருவராலே. அசைக்க 
முடியுமா? நீங்கள்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தீர்களே, 
எதிர்க்கட்சி வக்லேகள்‌ எவ்வளவு தொண்டையைக்‌ 
கியித்துக்சொண்டார்கள்‌; என்ன போராட்டஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌; நாங்கள்‌ எப்பொழுதாவது வாயைத்‌. 
இிறந்தோமோ? எல்லாம்‌ முதலிற்‌ சரியானபடி பொடி 
வைத்து வேலைசெய்துவிட்டால்‌, அப்புறம்‌ யாராலே 
என்னசெய்ய முடியும்‌? எதோ எங்களாலானதைச்‌ 
செய்து விட்டோம்‌. முதலிற்‌ பேனெபடி பணம்‌ 
உத்திரவாய்விட்டத, பெற்றுக்கொண்டோம்‌; அனால்‌ 
அப்பொழுது, கேசு இவ்வளவு கஷ்டமாயிருக்கு \ 
மென்றாவத, எம்‌. எல்‌. ஐயரவர்கள்‌ எதிர்க்கட்‌ 
யிலே வருவார்களென்றாவஅு, கலெக்டரும்ஜட்ஜியுமே 
இவ்வளவு முனைப்பாய்க்‌ குற்றவாளி பக்கம்‌ சாய்வார்க 
. ளென்றாுவஅ, தெரியவே தெரியாத. ஆயினும்‌ ஏற்‌ 
அக்கொண்டதை கிறைவேத்திலால்‌, பின்பு; தாங்களே 


+ 
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பீ 1 ன்‌ ்‌ 
கஷ்டமதிந்து வெகுமதி செய்வீர்களென்று நாங்கள்‌ 
மறுபேச்சுப்‌ பேசவில்லை. இனம்‌ தெரியாத இடம்‌, 


லொப்முள்ள இடம்‌ என்றுலன்றே முன்னதாகவே , 


2-வது வக்கீல்‌ : அன்றியும்‌ விஜயமார்தீதாண்டத்‌ 
தேவருக்கு விரோதமாக விருந்‌ த இல்‌ பலர்‌ அப்பிரிய 
மும்‌ ரேரிட்டிருக்றறெது. அரைகூட முன்போலே 
சுமூகமாயில்லை. அநேகருக்கு மனவருத்தம்‌. அனா 
லிதற்கெல்லாம்‌ நாங்கள்‌ பயப்படவில்லை; ' தாங்களிருக்‌ 


கும்பொழுஅ எங்களுக்கு ஒருகுறைவும்‌. வராது. 


3-வது வக்கீல்‌ : என்‌, இந்தக்‌ கேசில்‌ அப்பிரியம்‌ 
வருமென்றெண்ணீயே, மற்ற வக்கீல்கள்‌ ஒருவரும்‌ 
இதை எடுத்துக்கொள்ளாமல்‌ மறுத்துவிட்டது அவ 
விடத்திலே தெரியுமே; கடைசியாகக்‌ கானே நம்மிடம்‌ 
வந்தது, 


சப்பாணி: ஆமாம்‌, ஐயா; அதெல்லாம்‌ சரிதான்‌. 
அதற்குத்தான்‌ எண்ணாயிர ரூபா கொடுத்தாச்சே; 
இன்னும்‌ என்னவேணும்‌ ! சமீனையே எழுதித்‌ தந்து 
விடுவார்களா ? 


1-வது வக்கீல்‌: எண்ணாயிரரூபா தங்களுக்குப்‌ 
பெரிதாயிருக்கலாம்‌. மஹாராஜா அவர்களுக்கு அது 


. பெரிதல்ல; எங்கள சரமக்துக்கும்‌ அது பெரிதல்ல. 


எதோ மஹாராஜா அவர்கள்‌ சந்தோஷப்பட்டு ஒரு 


அரும்பைத்‌ தந்தாலும்‌, வெறுந்தாம்பூலம்‌ தந்தாலும்‌ 


்‌ 
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ப்‌, 


வாங்கிக்கொள்ள இஷ்டமே; அவர்கள்‌ கையாலே 
தருவதுதான்‌ பெரிது. ரூபா என்ன? இன்றைக்‌ 
, கொருவனிடம்‌, நாளை யெ£ருவனிடம்‌, 1 ° 


ஜமீன்‌: அடே, சொக்கு! மேலேபோய்க்‌ கைப்‌ 


பன கப்‌ ன்‌ 2 அப்‌ வக்‌ 


கைப்பெட்டி வந்தவுடன்‌, ஜமீன்‌ தார்‌, தாம்பாள த 


திலே வெற்றிலை பாக்குடன்‌. ஒரு ஐந்து அரூபா 


நோட்டை? யும்‌ வைத்து, ஓவ்வொரு வக்கலுக்கும்‌ 


கொடுத்தார்‌. அதை யவர்கள்‌ வெகு வணக்கமாய்ப்‌ 


பெற்றுக்கொண்டு, ரூபா செலவழிர்‌ து போய்விடுமா 


- லால்‌, எப்பொழுஅம்‌ ஞாபக மிருக்கும்படி, தங்களுக்கு 
ஏதாவது ஒரு அடையாளம்‌ கொடுக்கும்படி அவரை 
“வெகு சாதுரியமாய்‌ வேண்டினராக, ஜமீன்தார்‌, ஒரு 


வருக்கு ஒரு தங்கக்‌ கடியாரமும்‌ சங்கிலியும்‌, மத்ற 


இருவருக்கும்‌ ஓவ்வொரு வைரமோதிரமும்‌ கொடுத்‌ 
தார்‌. 


1-வது வக்கீல்‌: எப்பொழுஅம்‌ கங்களை நினைப்‌ 
பூட்வெதால்‌ எங்களுக்கு இதே பெரிது. என்‌ சொந்த 
கிராம மாகிய பண்ணையூரிலே ஒருவிடு கட்டப்போகி 
றேன்‌; ஜமீனிலிருக்து பத்துவண்டி தேக்குமரம்‌ 


உத்‌ திரவாகவேண்டும்‌, 


ஜி ப்‌ 


ஜமீன்‌! அதற்கென்ன,  தருேன்‌. 


: 1-வது' வக்கீல்‌: முன்பத்திக்கு வேண்டிய கற்‌ 


.ஜாண்களும்‌ உச்இரவாகவேண்டும்‌. எங்கள்‌ ஊர்ப்‌ 


8 
. 


“ 


ல்‌ 
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புறம்‌ வண்டிகிடையாது; என்ன வாடகை கொடுத்தா”. 
அம்‌ கடையாது. ்‌ ப ச 

“ஜமீன்‌: அதற்கென்ன, எல்லாம்‌: விட்டுவாசலி: 
லே வந்து சேர்ச்துபோம்‌? விசாரப்படவேண்டாம்‌. 

2-வது வக்கீல்‌: எனக்கு ஒரு சின்ன உபகாரம்‌:. 
அடுத்தமாதம்‌ என்‌ புத்திரிக்கு விவாக முகூர்த்தம்‌ 
வைத்திருக்கிறேன்‌. தாங்கள்‌ விஜயஞ்செய்து கூட 
வே இருந்து ஈடப்பித்துத்‌ தரவேண்டும்‌. கந்நிகா. 
தான பலன்‌ தங்களுக்கே கிடைக்கும்‌. 


ஜமீன்‌: அதற்கென்ன வருகிறேன்‌: கல்யாணத்‌: 


அக்குவர என்ன தடை! . ப 


2-வது வக்கீல்‌ முன்னதாகவே கொஞ்சம்‌. 
பந்தல்‌ சாமான்களுக்கும்‌ பத்துவண்டி நெல்லுக்கும்‌. 
உத்திரவாக வேண்டும்‌. மற்ற சாமான்கள்‌ இப்பொ. 
முத ௮வசரமல்ல. 

ஜமீன்‌: சரி; அதற்கென்ன, செய்கிறது. 


பின்பு முதலிரண்டு வக்கீல்களும்‌ விடைபெற்றுச்‌ 
சென்றனர்‌,  மூன்றாமவர்மட்டும்‌ ஜமீன்தாருடன்‌' 
தனித்துப்‌ பேச விரும்புவதாகச்‌ சொன்னார்‌. அவர்‌ 
வேண்டுகோளின்‌ படி வேலைக்காரர்க ளெல்லாம்‌. 


1 ்‌ அனுப்பிவிடப்பட்டார்கள்‌. சப்பாணித்தேவர்‌ கூடவே 


. யிருந்தார்‌. . பின்வரும்‌ சம்பாஷணை கடந்தது, 
9-வது வக்கீல்‌--தங்களிடம்‌ வெகுமதி பெறு 
வதற்காக நானின்றிரவு புறப்பட்டு வரவில்லை. அவர்‌ 


க 


7 
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களிருவ்றாம்‌ முதலில்‌ என்னைக்‌ கூப்பிட்ட பொழு 
சான்‌ வரவில்லை யென்று சொன்னேன்‌. அதற்குப்‌: 
பனை ஒரு சங்கதி கேள்விப்பட்டு உடனே புறப்பட்டு 


வந்தேன்‌. . 
்‌ 


ஜமீன்‌:--என்ன, அப்பில்‌ செய்யப்போறோர்க: 


ளோ? il : 
வக்கில்‌ அலகு, ௮ தில்லை. தருவே 10! 


செய்தாலும்‌, தண்டனை கூடத்தான்‌ செய்யும்‌. எம்‌.. 


எல்‌. ஐயரவர்களுக்கு ௮௮ ஈநன்றாய்த்தெரியம்‌. ஆகை 
யினாலே அப்பீலுக்குப்‌ போகவேமாட்டார்‌. நான்‌ 
கேட்டசங்கதி வேறுவிஷயம்‌; முதற்கேசைப்‌ பற்றி 


யத. அதில்‌ தாங்களும்‌, தங்கள்‌ வேலைக்காரர்‌ இரு. 


வரும்‌, வேலாயுதத்‌ தேவரும்‌, ' அவர்‌ மனைவியும்‌, 


அந்தத்‌ : தட்டானும்‌, இரண்டு பண்டாரங்களும்‌,. 


பொய்ச்சாக்ஷியம்‌ உண்டு பண்ணின தாகவும்‌ சொன்ன 
தாகவும்‌ கேசு நடக்கப்போகிறதாம்‌. இன்றுமாலை, 


- இர்ப்பானபிறகு, போலீஸ்‌ ஸுூப்பிரண்டெண்டு பங்க. 


ளாவில்‌ பிரஸ்தாபம்‌ ஈடந்ததாம்‌, இந்தக்‌ கேசு முடி 
வதற்காகவே இதுவரையும்‌ காத்திருந்தார்களாம்‌. 


கலெக்டரும்‌ மும்முரமாயிருக்கிறாராம்‌. இன்ஸ்பெக்‌- 


டர்‌, தரை வீட்டிலிருந்து இரவு எட்மெணிக்குத்‌ 


தான்‌ திரும்பிவந்தார்‌. வழியிலேயே என்‌ வீட்டுக்கு. 


வந்த சங்கதிகளையெல்லாம்‌ சொன்னார்‌; உடனே புறப்‌ 


பட்டுவக்தேன்‌ உ 


ஜமீன்‌:--இ௫தென்ன, ஐயா, இடிவிழுக்‌ தால்போ 
லிருக்கறத? நமக்கென்ன இப்பொழுது கட்ட கால. 


SANA 


ட ப ரல்‌ 

டா | ட 
186. விஜயமார்‌ த்தாண்டம்‌ 
மோ? சாதகமும்‌ இல்லையே இளவு, பார்ப்போமென்‌ 
ரல்‌. ஆமாம்‌, அப்பொ கொஞ்சம்‌ பொய்தானே 
சொன்னோம்‌. ஆனால்‌, அவர்களும்‌ உடம்பட்டுத்‌ . 
தானே இருந்தார்கள்‌. சுப்பையனெங்கே? அந்தப்‌ | 
பாப்பான்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டன்றோே மோசம்போனோம்‌. 
அடே, வெள்ளையா! சுப்பையனையும்‌' வேலாயுதத்தே 
வரையும்‌ கூட்டி க்கொண்டு வா. ஏன்‌, ஐயா, குற்றம்‌ 


ருசுவாய்‌ விட்டால்‌ அபராதம்‌ போடுவார்களோ? ' 


வக்கீல்‌: ஜீவாந்கம்‌ வரையும்‌ திவாந்தரச்‌ கடுஞ்‌ 
சிறை சட்டப்படி விதிக்கலாம்‌. 


ஜமீன்‌: எப்படி? எப்படி? இத மெய்தானா! 


வக்கீல்‌: இன்னும்‌ இரண்டு வக்ல்களைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. சட்டப்புஸ்தகத்தை வேண்டுமானால்‌ 
காட்டுகிறேன்‌. | 


ஜமீன்‌: அடே, கறுப்பா! டாக்காற்டு வண்டியைப்‌ 
 பொட்டுக்கொண்டுபோய்‌ இனிஸ்பெக்டர்‌ ஐயர வர்களை 
உடனே அழைத்துவா, அம்மான்‌! நீங்கள்‌ போங்கள்‌; 
அனால்‌ தான்‌ உடனே வருவார்கள்‌. 


சப்பாணித்தேவரும்‌ ஒரு வேலைக்‌ காரனும்‌ 
உடனே போலீஸ்‌ இனிஸ்பெக்டர்‌ வீட்டுக்குப்புறப்பட்‌ 
டார்கள்‌. போனவர்‌ திரும்புமுன்‌, வக்கீல்‌, தம்மா 
240 ஜமீன்‌ தாருக்குப்‌ “பேதிக்குக்‌. கொடுத்‌ 
தார்‌? கொஞ்சநேரத்தில்‌, தம்மை யதிந்தவர்களுக்‌ 
குள்‌  “பழையபெருச்சாளி?” என்ற பட்டப்பெயர்‌ 
பெற்ற போலீஸ்‌ -இனிஸ்பெக்டர்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌. 


; சு 


்‌ 


| 
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பின்னடந்த சம்பாஷணை, யாம்‌ முற்று மிந்த 
ப ம்‌ இங்கு விவரிக்கத்தக்கதன்று, . நம்மை 
ஆளும்‌ அங்கலேயர்‌, இந்றநாடிடாராகிய நமக்குப்‌ பல 


ந்‌ உயர்ந்த பார்‌ கொடுத்திருக்றொர்கள்‌, 


இதற்கு, நம்மை நியாயமாயாளவேண்டு மென்ற கருத்‌ 


அம்‌, ஈமக்களித்திருக்கும்‌ உத்தியோகங்களிலே மிகச்‌: 


லெ வற்றைத்தவிர ஏனையவற்றிற்கு ஈம்மையன்றதிப்‌ 
பிறர்‌ இடையாமையுமே. முக்கிய காரணங்களாம்‌. இது 
நிற்க, சர்க்கார்‌. உத்தியோகத்திலும்‌ அதிகமாகப்‌ 
பணவருமான த்தை தரவல்ல தொழில்கள்‌ இக்‌ 

நாட்டி லே மிகச்‌ இலவே; அதாவது, இப்‌: 
பொழுது உத்தியேகஸ்தரா யிருப்பவரிற்‌ பெரும்‌ 
பான்மையார்‌ ஆதிதொட்டு வேறெத்‌ தொழிலைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டிருப்பினும்‌, சர்க்கார்‌ நிவேதனமாக அவர்கள்‌, 
மாதந்தவருது, தேதி தவறாது, ஊர்விளைந் தாலும்‌ 
காய்ந்தாலும்‌, அகவிலை தெரியா அ, பெறும்‌ சம்பளத்‌. 
தில்‌ ஒரு சிறுபாகத்தையே அத்தொழிலின்‌ ஊதிய: 
மாகப்‌ பெற்றிருப்பரென்பது திண்ணம்‌. மாதம்‌ பத்து 
ரூபா சம்பள த்துக்கு மேற்பட்டவருள்‌, நாற்றிலே. 
தொண்‌ ணு£ற்றொன்பது உத்தியோகஸ்தரைப்‌ பற்றி: 
இதை வற்புறுத்திக்‌ கூறலாம்‌. இங்கனமிருக்கு,.. : 
அசைக்கோரளவில்லை; ௮கிலமெல்லாக்‌ கட்டியாளினும்‌ 
கடல்‌ மீ திலே ஆணைசெலவே நினைவர்‌. * * *?? என்று 

, தாயுமானவர்‌ பாடிய பாட்டுக்குத்‌ தாமே யுதாரணமாக, 

எம்மவருட்‌ பலரொமுகுவது மிக்க பரிதாபமே. . நம்‌ 

மிற்குறைந்‌ த பா.த்தியதையுடன்‌ நம்மிலும்‌ ௮ இகச்‌ ௪ம்‌... 


890 விஜயமார்த்தாண்டம்‌. 
ப்ள த்தைப்‌ பெறும்‌ அங்கிலேய உத்தியோ கர்‌ ங்‌ 
இலரும்‌ அவ்வாறே ஓழுகுகின்றனரென்பது, ஈம்‌, குற்‌. 
றத்தை நீக்காது. ஆங்கிலேயர்‌ நம்மை வென்று ஆளு... 
பவர்‌; ஆதலின்‌, பொதுவான உலகநீதி முறையாலன்‌ ௮ 

நமக்குக்‌ கடமைப்பட்டாரிலர்‌. நாமோ, சகல விதங்‌ 

களிலும்‌ ஒத்துச்‌ சுகதுக்கங்களைப்‌ பஇிர்ந்தனுபவித்தற்‌ 

குரிய ஓசேசாட்டார்‌. நம்முட்‌ சல்வியிற்றேர்ந்துள்‌ 

ளார்‌, அப்பாக்யெம்‌ பெறாமாந்தர்க்கு ஒரு முன்‌ மாதிரி 

யாக வொழுி, அவரை மேம்படுத்தக்‌ கடமைப்பட்டிரு 

க்கிரோம்‌. ஈமஅது நன்னடக்கையால்‌ இராசாங்கத்தாரிட 

மிருந்து இன்னும்‌ பல பெருஞ்சுதந்தரங்களைப்‌ பெறற்‌ 

குரியோம்‌. கல்வியுற்றாரிற்‌ பெரும்பாலார்‌ சர்க்காருத 

இயோகஸ்தராக, நாட்டு விருத்தி இருதிறத்தாலும்‌ 

அவர்‌ பொறுப்பாக விருக்கன்றது, இவ்வள வுமனதி, 

ஆங்காங்குள்ள இல மக்கட்பதடிகளைத்‌ தவிர்த்து, அன 

இலேய உத்தியோகஸ்தர்‌ ஈமக்குத்தக்க எடுத்துக்‌ காட்‌ 

டுக்களாக நம்‌ கண்முன்‌ நாடோறும்‌ ஒழுகிகின்‌ றனர்‌. 

பின்னை என்னே நம்‌ உத்தியோகஸ்தரிற்‌ பலர்‌, 
பேராசையால்‌, ஏழைகளையும்‌ குற்றமற்றாரையும்‌ ஏனை : 
யரையும்‌ அன்புறுக்திப்‌ பரிதானம்‌ வாங்குகின்றனர்‌! 

தாம்பெறும்‌ கரமமான சம்பளத்துக்குத்தக்கபடி ர 
. மப்பட்டுமையாதது மன்றி, நியாயத்தை விற்றுப்‌ பணக்‌ 
.... திரட்டுகின்றனர்‌! தாமடைந்திருக்கும்‌. கல்வித்தேர்ச்‌? 
யின்‌ பயனாக, கேவலம்‌ பசுக்களுக்குச்‌ சமதையாய்‌ 
அரிதில்‌ வயிறுவளர்த்துக்‌ காலத்தைப்‌ போக்கும்‌ தம்‌ 
முடன்‌ பிறந்தாராயெ மூட ஜனக்‌ கோடிகளின்‌ பொரு. 
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டப. கற்புப்பத்து நறு 
ட்டு இர்ரசாங்கத்தாரோடு மன்றாடிப்‌ பூசலிட்டு அவர்‌ 

ப்‌ களுக்குப்‌ பல சுதந்தரங்களையும்‌ அஅகூலங்களையும்‌ சம்‌ 

ப .. பாதித்துக்‌ கொடுத்தற்குக்‌ கடமைப்‌ பட்டுள்ளவர்கள்‌, 
ட்‌ “தாமே அம்மூடவேழைகளைப்‌ பலவாறு அன்புறுசஇ, 
இராசாங்கத்‌ தாராக அளித்‌ திருக்கும்‌ செளகரியங்களை 
யுங்கூடத்‌ தந்கயற்கருதிக்‌ கெடுத்து விடுகின்றனரே! 
_கற்றறிந்தாரிற்‌ பலர்‌ ஒழுக்கம்‌ இங்கனமாயின்‌, நம்‌ 
தேயம்‌ விருத்தியடைந்து முன்போல்‌ விளங்கும்‌ நாள்‌ 
எந்நாளோ? அம்ம அம்ம! இதை நினைக்குங்‌ கால்‌ எம்‌ 

மனம்‌ பதைக்கின்றஅ. “மனிதர்‌, தம்‌ சகோதரராகிய 
பிறமனிதர்‌ விஷயத்தில்‌, மிருகத்‌ தன்மையோடு ஒழு 
குவதே, பல்லாயிரம்‌ மனிதரின்‌ அக்கத்துக்குக்‌ கார 
ணம்‌'என்று ஓராங்கெ கவி கூறி யிருப்பது கேவலம்‌ 
உண்மையே, தீயார்‌ குணங்களுரைப்பஅவும்‌ திதாத . 
லின்‌, இதை இம்மட்டோடு நிறுத்துவாம்‌. 


முடிவில்‌, வக் லும்‌ போலீஸ்‌ இனிஸ்பெக்டரு 

மாகப்‌ பதினாயிர ரூபாவுக்கு வழி செய்து விட்டுச்‌ ௪ர்‌ 
தோஷமாய்‌ வீடு சென்றனர்‌. பின்னவர்‌, தம்‌ எஜமா 

னராகயெ பெரிய துரை பெயரை ரூபா விஷயமாக. 
ஜமீன்‌ தாரிடம்‌ வெளியிடச்‌ சிறிதும்‌ கூசவில்லை. ஜமீன்‌ 

.. தாரும்வெகு சந்தோஷமாகவே நித்திரை போயினர்‌: . 
..... ஏனெனின்‌, இவ்விபத்தை வெகு சுலபமாகவும்‌ அதிகப்‌ 

பணச்‌ செலவின்றியும்‌ தாம்‌ நீக்கவிட்டதாகக்‌ கொண்ட . 
மனம ழ்ச்சயடன்‌, சிவகாமி புலிமலைக்குச்செல்ல உட்ப 
பட்டு விட்டதால்‌ எவ்வாறாயினும்‌ அவளை யடைந்து 
“கேல்‌ தாமுற்றவெற்றிக்கு முடிரூட்டலாமென்று 


சீ 


192 .. விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 
“பேச, சுப்பையர்‌ கூதிய சமாசாரமும்‌ மிகச கு தூகலத்‌- 
அக்கு இடமாயிற்று. அனறிரவு அவா கலியாணக்‌: 
கனவுகூடக்‌ கண்டார்‌. ்‌ த்‌ 


மூன்றாவது அதிகாரம்‌. - 

தனை | 
ns 
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ஊக்கமது கைவிடேல்‌: 
ம்‌ ம்‌ காதலி தம்மைச்‌ சிறைச்‌ சாலையில்‌ வந்து: 
கடைசியாக ஒரு முறை காண விரு 


ம்புவதாகவும்‌, அதற்குக்‌ “கலெக்டர்‌, 
அஅதமதி' கொடுத்திருப்ப தாகவும்‌, 
அன்று மாலை மூன்று மணிக்கு அவள்‌ 
வருவதாகவும்‌, விஜயமார்த்தாண்டத்‌ 


சேவர்‌ கேள்வியுற்றபொழுது, அவர்‌ சிறிது பின்‌ வாங்‌: . 


குபனராகவே தோன்றினார்‌. அவளைக்‌ காணுவதில்‌ 
அவருக்கு அளப்பரிய சந்தோஷமேயெனினும்‌; தாம்‌. 
சிறையினின்‌ றும்‌ மீண்வெரும்வரை அவள்‌ பிரிவாற்‌. 
ரத ஏக்கமுற்றுத்‌ தற்கொலை செய்து கொள்ளவா 
வத, அல்லது அக்கத்தாற்‌ பட்டினியும்‌ பசியுமா 
யிருந்து தேகசெனக்யெத்தைக்‌ கெடுத்துக்‌ கொள்ள்‌" 
வாவது செய்யாமலும்‌ அவள்‌ ஈடந்து கொள்ள வேண்‌ 
டிய விதத்தைப்‌ பற்றியும்‌, அவளுக்குப்‌ புத்திமதி கூறிய - 
அவள்‌ மனத்தைத்‌ தேற்றி, அவளுக்கு ஊக்கமும்‌ உற்‌ 


சாகமும்‌ அளிக்கத்‌ தாம்‌ மிக்க ஆவலுடையவரா யிருப்‌ . 


பினும்‌; அவள்‌ தம்மைச்‌ சிறைச்‌ சாலையிற்‌ கண்ணுற்ற: ட 
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கற்புப்பத்து 195 
அடன்‌ "அடையக்கூடும்‌ அபரிமிதமான தள ததி 
தம்மாற்‌ கண்டு சக்க முடியாதென்று அஞ்சினார்‌. 
ஆயினும்‌, தாம்‌ எங்கன மாயினும்‌ தம்‌ முள்ளரிகழ்ச்சி' 
யை வெளிக்காட்டாஅ அடக்கிக்‌ கொண்டு, அவள்‌ 
” மனோபீஷ்டத்தை நிறைவேற்றி, அவளைத்‌ தேற்றி, 
புத்தி புகட்டி அனுப்புவதே தகுதியென்று கருதி, 
அவனைப்‌ பார்க்கச்‌ சம்மதித்தார்‌. அவர்‌, ஒரு வேளை . 
அச்சமய த்தில்‌ தம்‌ பிராணனுக்கேனும்‌ அவளுக 
கேனும்‌ ஏதாவது முரட்டுத்கனமாய்ச்‌ செய்து விடின்‌: 
தம்‌ உத்தியோகத்துக்கே கேடு வர்துவிடுமென்று: 
சிறைச்சாலை ௮ திகாரி வெளியிட்ட பயத்தை, அங்கன 
 மொன்றுமே நிகழாதென்று வாக்களித்துத்‌ தீர்த்து: 
விட்டார்‌. ஆனால்‌, தாம்‌அவளைச்‌ சர்‌ திக்கும்பொழுத, 
தமக்கு, விலங்கு, சிறைச்சாலையுடை, ஒன்றுமேயின்‌ திச்‌ 
கசய்‌ தாலன்‌றித்‌ தாம்‌ அவளைப்‌ பார்ப்பதில்லையென்‌ று. 
ஓரே பிடிவாதமாகக்‌ கூறினார்‌; அவர்‌ குணத்தையும்‌? 
முன்‌ அந்தஸ்தையும்‌, வாக்குக்‌ தத்தத்தையும்‌, 
“கலெக்டர்‌ ஜட்ஜி” முதலியவர்‌ அவர்‌ விஷயத்‌ திற்‌ 
காட்டிய அஅதாபத்தையும்‌ உத்தேசித்துச்‌ சிறைச்‌. 
சாலை யதிகாரி அப்படியே உடம்பட்டார. 


்‌ மாலை மூன்று மணிக்கு, *னக்கல்‌' ஐயர்‌ வண்டி 
யில்‌, அவரும்‌, வேலாயுதத்தேவரும்‌, சிவகாமியும்‌, சுக்‌ 
தரமும்‌ சிறைச்சாலைக்கு வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. அப்‌ 
பொழுதே சிவகாமி முகமும்‌ செய்கைகளும்‌ அடங்காத்‌ 
. துக்கத்தையும்‌ மனப்பதற்றததையும்‌ கருகாதுகாட்‌ 
. ஒன. சிறைச்சாலை யதிகாரி ஆபீசு” க்குப்‌ பக்கத்திலுள்ள 
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நம்‌. விஜயமார்‌த்தாண்டம்‌ 


ஒரு காலியை றக்குள்‌, சிவகாமி யனுப்பப்பட்டாள்‌. அவ்‌ 
வறையில்‌ இரண்டு நாற்காலிகனைத்‌ தவிர வேறொன்று 
மில்லை. அவள்‌ உட்‌ சென்றவுடன்‌, அறையை ஒரு, 
தாம்‌ காற்புறமும்‌ நோக்கி விட்டு, நிற்சுமுடியாமல்‌ 
ஒரு நாற்காலியில்‌ ஆழ்ந்‌ அ விட்டாள்‌; கண்ணர்‌ தாரை 
தாரையாய்‌ வழிந்துக்‌ கொண்டிருந்த த; ஒவ்வொரு 
நிமிஷம்‌ செல்வதும்‌ ஒரு யுகம்‌ போலிருர்‌ ௧௮. அவள்‌ 
அறைக்குட்‌ செல்லுமுன்னமே, சிறைச்சாலை ய இகாரி, 
. விஜயமார்த்தாண்டத்தேவர்‌ வந்தபின்‌ பதினைந்து நிமி 
ஷூங்களுக்குமேல்‌ அவர்‌ தாமதிக்க முடியாதென்றும்‌, 
“கலெக்டர்‌” : உத்திரவும்‌ அவ்வளவே யென்றும்‌, 
தாமொரு மணிகிலுக்கியவுடன்‌ அவர்‌ வெளியே வந்து. 
விடாவிட்டால்‌, தாம்‌ உள்ளே அழைந்து அவரை 
அழைத்துப்‌ போக நேரிடு மென்றும்‌, தம்‌ கடமையைச்‌ 
செலுத்தும்‌ பொருட்டுத்‌ தாம்‌ கூறியதைத்‌ தயை 
செய்து மன்னித்துக்‌ கொளளும்படிக்கும்‌, கண்டிப்‌ 
பாய்ச்‌ சொல்லி விட்டார்‌. ஆகவே, தன்‌ மனத்தி 
. ௮ள்ளவற்றை : யெல்லாம்‌ தன்‌. காதலருக்கு எடுத்‌ 
அரைக்கப்‌ பதினைந்து பதினைந்து வருஷங்களும்‌ போ 
- தாவென்று தோன்றா நிற்க, எங்கனம்‌ அவ்வளவையும்‌ 
பதினைந்து நிமிஷங்களுக்குட்‌ கூலிமுடிப்பதென்‌ அம்‌, 
எதை முன்‌ சொல்வது எதைப்‌ பின்‌ சொல்வது எதைச்‌ 
சொல்லாதொழிவ த என்றும்‌, வெகாமி ஆலோடித்அுக்‌ 
கொண்டு உட்கார்ந்‌ திருக்கையில்‌, ஈம்‌ குதாநநயகர்‌ க த 
வைத்‌ திறந்து கொண்டு திடிரென்று அவ்வறைக்‌ 
குட்‌ பிரவேசித்து, கதவை மூடி விட்டு, அவளை நோக்‌ 
- இத்‌ தஇரும்பினார்‌. அவரைக்‌ கண்டவுடன்‌ எழுந்த சுவ . 


x 7 ம்‌ 
தாரமி, அவளை கோக்கி ஹவர்‌ என்‌ கண்ணாட்டி” என்று. 


கூப்பிட்டு 5 கொண்டு தழுவுதற்கு விரித்த கைகளுடன்‌ 
'செல்லாநிற்க, அச்சிறைச்சாலை முழுவதும்‌ நடுஞகி ர 
“ரொலிக்கும்படியான பெருங்குரலில்‌, “அத்தான்‌?” 

என்று விக்‌ கொண்டு எதிரோடிச்‌ சென்று, அவர்‌ 


.. இலிங்ககத்திற்‌' சோர்ந்து விட்டாள்‌. அவர்‌ அணை. 


“மெதுவாய்‌ அணேத்அத்‌ தூக்கிச்‌ சென்று, தாமொரு 


காற்காலியிலிருர்து தம்‌ மடிமீதிருத்திக்‌ கொண்டார்‌. 
இருவரும்‌ சற்று கேரதீதுக்கு ஒன்றுமே பேசாமல்‌ 
முகமேல்‌ முகம்‌ வைத்துக்‌ கண்ணீரைப்‌ பெருக்கிக்‌ 
.குழந்தைகளைப்போல்‌ : தேம்பித்‌ தேம்பி அழுதுக்‌ 


கொண்டிருந்‌ தனர்‌. தாம்‌ தமது மனத்துயரத்தை 


“வெளிக்‌ காட்டாத உள்ளடக்கிக்‌ கொண்டு, என்ன 
, என்ன கூற வேண்டு மென்பதைப்‌ பற்றி வெகு நேர 
மாக நினைந்து செய்திருந்த சித்தார்த மெல்லாம்‌, எங்‌ 
“கேயோ பறந்து போயிற்று, சிறிது பொழுதுக்குங்‌ 
பின்‌, நம்‌ கதா நாயகர்‌, ஒரு வாறு தம்‌ அக்கத்தை 
.யடக்கிக்‌ கண்ணீரை துடைத்துக்‌ கொண்டி, அவள்‌ 
கண்ணீரையும்‌ தம்‌ முத்தங்களாற்‌ போக்கி, அவளை 
மிக மதுரமான சல்லாப வசனங்களால்‌ தேற்றத்‌ 
தொடங்கியவுடன்‌, அவள்‌, “எனக்கோ இவ்விதி வர 
(வேண்டும்‌? ஐயோ! அத்தான்‌, நான்‌ என்ன செய்‌ 
வேன்‌? நான்‌ என்ன செய்வேன்‌ ?”” என்று புலம்பி, 


முன்னிலும்‌ அதிகமாகப்‌ பிரல £பிக்கலானாள்‌. 


வியஜமா: சோமி ! என்‌ என்னே! நீ சிப்படி 
முது கொண்டிருந்தால்‌ நாமிப்பொழு து சந்தித்‌ த்தூ 


I 
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:ரேயோசனமின்றிப்‌ போய்‌ விடும்‌. இப்பொழு த 
ஹர்‌ தானு நிமிஷங்களுக்கு மேலாய்விட்டன. இன்னும்‌ ! 
பத்து , நிமிஷங்களுக்குமேல்‌ நான்‌ இங்கிருக்க முடி. 
யாது. நீ இவ்வாறு துக்கப்‌ படுவா யென்‌ று பயந்தே, வ்‌ 
நான்‌, முதலில்‌ இதற்குச்‌ சிறிது மனமிசையவில்லை.. 
ஆயினும்‌ நீயாகவே இதை விரும்பியதால்‌, உன்‌ துயர 
த்தையெல்லாம்‌ ஒருவாறு அடக்கிக்‌ கொண்டு மேல்‌: 
தடக்கவேண்டிய சங்கதிகளைப்‌ பற்றிப்‌ பேச விரும்‌. 
பிய இதைக்‌ கோரினையென்றெண்ணினேன்‌. என்ன ! 
லந்து வருஷங்கள்‌ தானே: ஐந்து நாட்போல்‌ கழிந்து 
விடும்‌. சீதாப்பிராட்டியார்‌, எவ்வாறு தம்‌ அருமை. 
தாயகரைப்‌ பிரிக்திருந்தா ரென்பதை நினை த்தப்பார்‌...' 
எனக்குற்ற அவமானத்தைப்பற்றி நீ சறிதுமே விச 
னப்‌ படுவது நியாயமல்ல: இப்படி வவட ற நான்‌ 
முன்னறிந்து, நன்கு யோசித்து, மனமிசையத்‌ . 
அணிந்த விஷயமே ௮து. நம்‌ காதலுக்கும்‌ அதற்‌ 
கும்‌ ௪ம்பர்தமேயில்லை; உலக மதிப்பை அவ்வளவு . 
விரும்புமவனும்‌ நானல்ல. ஒரு வேளை நான்‌ ஐந்‌ அவரு. 
ஷம்‌ கழித்துச்‌ சிறைமீண்டு வருவேனோ வென்றும்‌ 
நீ சிறிதும்‌ சந்தேகப்பட வேண்டாம்‌. அப்படியோர்‌. 
இப்படியே, என்ற ஒரு தீர்மானமின்‌ தி உழன்று 
கொண்டிருந்த மனே வியாகுலத்தால்‌ உடம்பு ஜிதா: 
'இளைத்‌ தருக்றெதேயன தி, இனி ஒரு அணுவேனும்‌. 
என்‌ தேகம்‌ வாடாது, ஆகாரம்‌ எ தயாயினும்‌, வேத, 
யேதேயாயிலும்‌,கடை௫யில்‌என்‌ கண்ணாட்டியுடன்‌ ௬௧. 
மாய்வாழலாமென்ற ஒரு ஈம்பிக்கைப்பலமே, ஐந்‌ தவரு, ' 


ந 
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அகமில்லை, ஐம்ப அ வருஷமேயாயினும்‌, எனக்கு ஊக்க 

ய்‌ -மாஷிக்து, என்னை வடுவின்றிக்‌ காப்பாற்றும்‌. இதைப்‌ 

ந: பற்றி உனக்கு அணுவேனும்‌ கவலையே வேண்டாம்‌; 

என்‌ மனஞ்திற்‌ சிறிதும்‌ பயமுமில்லை, சந்தேகமு 
மில்லை. அகவே, இப்பொழுஅ ஈம்‌ கவலை யெல்லாம்‌, 
இந்த சொற்பகாலத்தை நீ எவ்வாறு செளகரியமாய்க்‌ 
கழிக்கலாம்‌ என்பதே. நீ உன்‌ தகப்பன்‌ வீட்டிலேயே 
. இருக்கிறதென்று ஏற்பாடாயிருப்பதாகவும்‌, கலெக்டர்‌ 
. துரையவர்கள்‌ உன்‌ தகப்பனிடத்திலும்‌ வீரசங்கிலித்‌ 
தேவரிடத்திலும்‌ அதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசியிருப்பதாகவும்‌ 
கேள்விப்‌ பட்டேன்‌; என்‌ நண்பரும்‌ உனக்கு ஒரு 
"கேடும்‌ நேராதவண்ணம்‌ தாம்‌ அடிச்கடி விசாரித்துக்‌ 
கொள்வதாக வாக்களித்திருக்கிரார்‌. அவர்‌ கல்ல 
“யோக்கியர்‌; எனக்கு மிகவும்‌ கடமைப்‌ பட்ளெளவர்‌. 
சுந்தரமும்‌ உன்னுடனிருப்பான்‌. அகவே, கர்ப 
யிலேயே இச்ிறு காலத்தைக்‌ கழித்து விடுவது அவ்‌ 
வளவு அ௮சாத்தியமல்லவென்று தோன்றுகின்றது. 
எவருனக்கு என்ன்‌ போதனை செய்யினும்‌, நீ யொரு 
“நிமிஷமேனும்‌ மனம்‌ மாறுவா யென்று நான்‌ சொப்ப 
.னத்திலும்‌ சந்தேகெக வில்லை. 

இ “ சிவகாமி: அத்தான்‌ !. எந்தக்‌ கஷ்டத்தையும்‌ 
சகித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌; ஆனால்‌, தங்கள்‌ மனத்தில்‌ 
_அங்படி ப்பட்ட சமுசயம்‌ மட்டும்‌ உண்டானால்‌, பின்பு 

. என்‌ பாழுயிரை மாய்த்துக்‌ கொள்வதைத்‌. தவிர 


ற 2வறொன்றுமில்லை. 


பண்‌ அப்படியே. நானும்‌ சொல்கிறேன்‌ 


இ 


ர்‌. 
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எனக்குச்‌ சந்தேகமேயில்லை. நாயனார்‌ என்ன சொல்லி* 


கிருக்கிறார்‌ ? ப a i 


“இிறைகாக்கும்‌ காப்பெவன்‌ செய்யும்‌? மகளிர்‌ - 
நிறைகாக்கும்‌ காப்பே தலை.” 

ஆயினும்‌, உனக்கு இரண்டொரு புத்‌ திமதிகள்‌ - 
மட்டும்‌ சொல்ல நினைந்தேன்‌. முதலில்‌, நீ புலிமலையி 
லிருட்பது பசனக்குறைவே, உலகவதரந்திக்குப்‌ பய. 
ந்து வேறுவிதியின்றியே அப்படிச்‌ செய்ய நேர்க்‌ இருக்‌. 
இறது.. கலெக்டர்‌ கூறியதையும்‌, என்னண்பர்‌ வாக்‌. 
கையுமே முக்கிய ஆதரவாகக்‌ கொண்டிருக்கலாகா த : : 


அவர்களோ அரத்திலிருப்பவர்‌ ; வேறு பல வேலைகள்‌ : 


உள்ளவர்‌ ; முற்றிலும்‌ மறந்து விடக்கூடும்‌; அல்லது : 
கலெக்டர்‌ வேறிடத்துச்கு மாறிப்‌ போய்விடக்கூடும்‌.. 
அற்போ, ஓராயுள்‌ முழுஅம்‌ காப்பாற்றப்பட்டு வந்‌ திருப்‌ 


பினும்‌, ஒரு நிமிஷத்தில்‌ மீளாவண்ணம்‌ . அழிவுறக்‌.. 
கூடியது. ஆகவே, உன்‌ மனோதைரியமும்‌ திடமுமே. 


உனக்கு முக்யெகாவல்‌. புலிமலையில்‌ உன்னை நய: 
மாகவும்‌ பயமாகவும்‌ பலவிதமாய்த்‌ தொந்திர 

வுசெய்து வலாற்காரஞ்‌ செய்வார்களென்பதிற்‌ சந்தேக - 
மேயில்லை ; .ஒருவிஷயத்தை மட்டும்‌ நீ இிடமாய்க்‌- 
கொள்‌: எவராயினும்‌ உன்னை .மானபங்கஞ்‌ செய்யத்‌ : 
அணிக்‌ த நெருங்கினால்‌, அவரைக்‌ கொலை செய்தே 
ணும்‌ உன்‌ மானத்தைக்‌ காப்பாற்றிக்கொள்ள, உனக்‌: 
குச்‌ சட்டப்படி முழுச்சு தந்தர முண்டு, இவ்விஷயம்‌: 
ஈம்‌ ஸ்திரீசளுக்குப்‌ பொதுவாய்த்‌ தெரியாமலே, ௮0௫ 


_ கீர்‌ முரட்டுக்‌ காமத்துக்கு இரையாகி அழிகிறார்கள்‌... 


( 


ட்ட. 


கற்புப்பத்‌து 199 


ஓ 


: யாவராயினும்‌ பயப்படாதே. தன்னுபிரிலும்‌ அருமை 
 யான,தன கற்பைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொள்ள, ஒருபெண்‌ 


'என்னவேண்டுமாயினும்‌ செய்யலாம்‌. நீயோ, மறப்‌. 


பெண்‌; செஞ்சுத்துணிவுடையவளே; ஆகவே, புலி 
மலையில்‌ உன்‌ பிறந்த விட்டி லில்லை, அரமனையிலேயே 
நீயிருப்பினும்‌,உனக்கு மனோதைரியமுள்ளமட்டும்‌ பய 
மேயில்லை. ஒருவேளை எதனாலாயினும்‌ புலிமலையை 
விட்டு வெளிப்பட நேர்ந்தால்‌, சு்தரத்தடன்‌ செஞ்‌ 
சாலியிளையிலே ஒரு விட்டிலிரு, உனக்குச்‌ செல 
வுக்கு வேண்டிய பணத்தைக்‌ கூசாமல்‌ என்‌ ஈண்பரிட 
மிருந்து பெற்றுக்கொள்‌. இப்பொழு பார்‌ ! இந்தச்‌ 
சிறுகாலத்தை நீ கழிப்பது எவ்வளவு சுலபமாயும்‌, 
நம்முடைய கவலையும்‌ துக்கமும்‌ எவ்வளவு வீணாயும்‌ 
தோன்றுகின்றன ! ஐந்து நாட்களில்‌ திரும்பிவந்து 
விடுவேன்‌ ; பின்பு ஈம்‌ சுகத்தை யாருமே தடுக்க 


. முடியாது, 


சிவகாமி: ஐயோ | அத்தான்‌! இப்பொழுது 
நாம்‌ பிரிந்திருந்த இந்த சல்தினங்களும்‌ அத்தனை . 
யுகங்கள்‌ போலிருந்தனவே : நாம்‌ பருந்துக்கூட்டிற்‌ 
கூடியிருந்தது அனேக யுகங்களுக்கே முன்னிகழ்ந்த . 
ஒரு கனவுபோல்‌ தோன்றுகிறதே : நானெவ்வா று தங்‌ 
களை ஐம்‌.து வருஷகாலம்‌ பிரிக்‌ இருப்பேன்‌ ? ஐயோ 1 
என்‌ பாழ்விதியே | நீங்கள்‌, செஞ்சாலியிளை, சென்னை 
முதலிய இடங்களுக்குப்‌ போயிருக்கும்பொழு தெல்‌. 


_ லாம்‌, பிறிந்‌ திருப்பதாகவே தோன்றவில்லை: சச்ரெம்‌ 


வந்‌அவிடுவீர்கள்‌ என்றெண்ணியும்‌, தங்கள்‌ கடிதங்‌ 
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கலைக்‌ கண்டும்‌, எளிஇற்‌ காலல்கழித்தேன்‌. அன்றி . 
யும்‌, தாங்கள்‌ புலிமலைக்கு வந்தபொழுதும்‌ கூட, தாம்‌... 
கள்‌ அரமனையிலும்‌ நான்‌ என்‌ வீட்டிலும்‌ இருந்து 
வத்தோம்‌. இப்பொழுது இரண்டு மூன்று. வருஷப்‌ 
களாக, ஒருவரை யொருவர்‌ அடிக்கடி காணுவது. 
மில்லை, பேசுவ மில்லை, ஆனால்‌, இப்பொழுது தங்க | 
ளூடன்‌ கூடிச்‌ லெகாட்களைச்‌ ல. நிமிஷங்களைப்‌ போற்‌ ' 
கழித்துப்‌ பிரிர்தபின்பே, தங்களைப்‌ பிரிக்‌ திருப்பது 
இன்னதென்பதை உண்மையில்‌ அறிந்தேன்‌. என்ன 
நம்பிக்கை இருந்தென்ன, என்னசெளகரியமிருக்‌ 
தென்ன, தங்களைப்‌ பிரிந்தபின்‌ ஐந்து மாதமேனும்‌ 
என்னுயிர்‌ தங்குமென்று நான்‌ நம்பவில்லை ; தாங்கள்‌ 
எவ்வளவு தைரியமாய்ப்‌ பேசனும்‌, சிறைச்சாலையில்‌ 
ஜர்‌ து வருஷங்களுக்கு ஓய்வொழிவின்‌ தி வேலசெய்‌ ௮, 
கேப்பைக்களியைத்‌ இன்று, தங்கள்‌ மெல்லிய சசீரம்‌ 
பிமைத்திருந்‌ ௪, தாங்கள்‌ வெளிவருவிர்களென்று 

கான்‌ ஈம்பவுமில்லை,. நானும்‌ தங்களுடன்‌ சிறைச்சாலை 
ப வில்‌ அடைபடுதற்கான உபாயம்‌ எதாயினும்‌ இருக்‌ 
தாற்‌ சொல்லுங்கள்‌ ; இல்லாவிடின்‌, நாம்‌ கொடுத்து 
வைத்தது இவ்வளவு தான்‌. தாங்கள்‌ என்பொருட்‌ 
டுச்‌ சிறையில்‌ இழிவான மரணத்தை யடையவும்‌, 
கான்‌ தங்கள்‌ பிரிவாற்றாமையால்‌ ஆவியைஇ ழக்கவுே ம 
பிரமன்‌ ஈமக்கு விதித்தது. ஐயோ! பாவி! போன 
ஜந்மத்‌ இல்‌ என்னபாவம்‌ செய்தேனே யான்‌. 


 விஜயமா: சோமி! நீ இவ்வாறு பிதற்தித்‌ இரும்‌ 
பவும்‌ அழத்தொடங்குதல்‌ சரியல்ல; ரீ யிவவளவு 


% 
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யுத்தியினமாய்‌ நடந்‌ தகொண்டால்‌, உன கல்விப்‌ பயி 
ற்சி விஷயத்தில்‌ ஈானெடுத்தக்கொண்ட சிரமமும்‌ 
 வீணேயாகும்‌, நமது பரிஸ்பர க்ஷேமத்தை யொரு 
வருக்கொருவர்‌ கடிதமூலமாய்த்‌ தெரிவித்துக்கொள்‌ 
ளக்‌ கூடுமென்‌ றெண்ணுகிறேன்‌.  நானிக்றொர்து 
“வேறு கிறைச்சாலைக்குச்‌ | சென்ற பின்பு, அதற்கு 
வேண்டி ய ஏற்பாடுசெய்து, உனக்குக்‌ கடிதம்‌ எழுது 
கிறேன்‌. அப்பொழுதாவ அ நான்‌ கூறுவதன்‌ உண்மை 
லங்க, என்‌ கேம்தினத்‌ நீ யறிவாய்‌. 8 யேதாவது 
முரட்டுத்தனமாய்‌ உயிரைவிடும்‌ பக்ஷத்தில்‌, கானிவ 
வாறு என்னைச்‌ ிறைப்படுத்‌ திக்‌ கொண்டது முற்றும்‌ 
-வீணாம்‌. - எங்கனமாயினும்‌, கிறைமிண்ட பின்‌ உன்‌. 
னுடன்‌ சுகமாய்‌ வாழலாமென்று ஈம்பியே, நானிவ்‌ 
வாறு வெளிப்பட்டது. உன்‌ ' மனமுரண்டால்‌ என்‌ 
ஆசையைக்‌ கெடுப்பாயா? நான்‌  இறர்தவிட்டே 
னென்று உனக்கு நிச்சயமாய்த்‌ தெரியும்‌ வரை, 8 
யொன்றும்‌ செய்வதில்லை யென்று எனக்குச்‌ சபதம்‌ 
"செய்து கொடு. இதே நானுன்னை வேண்டுவது. 


சிவகாமி? ஆனல்‌ தாங்கள்‌ மீண்டுவந்து என்‌ 
னுடன்‌ வாழ்வதற்கு நானோ தடை? உங்கள்‌ க்ஷேம. 
சமாசாரம்‌ இடைத்‌ அக்கொண்டிருக்கும்‌ வரை என்னை 
யாரேனும்‌ வெட்டினாலும்‌, என்னுயிர்‌ போகாது, 
தாங்களே என்‌ அயிர்‌, அது என்‌. , கட்டையே, 
ஜயோ ! நான்‌ என்னசெய்வேன்‌! 'என்‌ மனம்‌ பதறு 
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விஜயமா : என்‌ கண்ணே | நீ தஇிறிதும்‌ பயப்பட. 
வேண்டாம்‌ ; தைரியமாயிரு; நீ யெப்பொழுஅம்‌ என்‌ ' 
னைப்பற்றியே நினைத்‌ தக்கொண்டிருர்தால்‌, உன்‌ அக்‌: 
கம்‌ அதிகரித்‌ அக்‌ கொண்டே யிருக்கும்‌, உன்‌ உடம்‌ 
பும்‌ கெட்ப்போம்‌. மனக்கவலையை த்‌ தடுப்பதற்கு,. 
மனத்துக்கு வேறு வேலையைக்‌ கொடுப்பதைப்போல்‌ 
கன்மருந்தொன்றுமிலலை,. ஆகையால்‌ ட உன்மன த்‌ 
தைப்‌ படிப்பிற்‌ செலுத்து ; இராமாயணத்தையும்‌: 
நைடதத்தையும்‌ அரிச்சந்திர புராணத்தையும்‌ வாரித்‌ 
தால்‌, சதை தமையந்தி சந்திரமதி முதலியோர்‌. உன்‌ 
னிலும்‌ எம்மடங்கு. அதிகமான துயர த்தைச்‌ ச௫த்‌ 
இருந்து, கடைசியிற்‌ சுகம்பெற்றனரென்பது உன்‌ 
மனத்திற்‌ பதியும்‌; அவர்கள்‌ அயரங்களுக்குஅஅதாபப்‌' 
படுவதில்‌ உன்‌ தக்கம்‌ மறச்கப்படும்‌, நீமட்டும்‌—,?” 
இதற்குள்‌ வெளியிலிருந்து மணிகுலுக்கியச த்தம்‌ 
செவியில்‌ விழுக்தது. உடனே நம்‌ கதாநாயகர்‌, “ஸார்‌, 
இதோ வந்துவிட்டேன்‌” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
எழுந்‌ இ, சிவகாமி இன்னகென்றறியுமுன்‌, அவைத்‌ . 
தம்மார்புற இறுகத்‌ தழுவி முத்தமிட்டு, “நான்‌ திரும்‌ 
பிவந்து முத்தமிடும்‌ வரையும்‌, இந்த முத்தத்ைதையே 
கினைந்‌து கொண்டு, தைரியமாயிருக்து, ஜந்து நாள்‌ 
களாகக்‌ கழித்துவிடு, என்‌ கண்ணாட்டி! நான்‌ போய்‌ 
வருநறேன்‌”? என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே, அவளை 
காற்காலியில்‌ மெதுவாய்‌ விட்டு விட்டு, “ஜயோ! அத: “ 
ற்குமுன்‌. போகிறீர்களா, அத்தான்‌??? என்று அவள்‌ 
கூறி முடியுமுன்‌, கதவைத்‌ இறந்து, வெளியே போம்‌ : 


அல்ப 


க ற்புப்ப த்து 50 


பொழுது திரும்பவும்‌ கதவை மூடி விட்டப்‌. போன்‌ 


விட்டார்‌. 
ட்டு 


“போய்‌ வருகிறேன்‌!?? ஆ! ஆ! இர்த வார்த்தை 
யை எங்கெங்கு எவரெவர்‌ கூறினாலும்‌, ௮து குறிக்‌: 
கும்‌ மனோதைரியத்தோடும்‌ நம்பிக்கையோடும்‌, மன 
வேக்கமும்‌ அவநம்பிக்கையும்‌ கூடவே கலந்து தொனி 
க்கன்றனவே! உலகத்திலே கெல்லறுக்கவும்‌ புல்லறுக்‌ 
கவும்‌ காலம்‌ ஏற்பட்டது போல, மனிதராவியாகிய 
பயிரை யறுக்க ஈமனுக்கு ஒரு குறித்த காலமும்‌ ஏற்‌ 
படவில்லையே! ஒய்வொழிவின்றி, இராப்‌ பகலின்‌ றி... ்‌ 
அவன்‌ தன்னிஷ்டம்‌ போல்‌ அறுத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறானே! இவ்வண்ணம்‌, காலை யிருந்தார்‌ மாலையிறத்‌ 
தலையும்‌, முன்னொடி. யிருந்தார்‌ பின்னொடி யிறத்தலை- 
யும்‌, காம்‌ கண்டு கொண்டே இருக்கன்‌ ரோமாயினும்‌, 
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நாம்‌ அவ்வாறு இறக்கமாட்டோமென்ற முழு நம்பிக்‌: 
கையோடேயே, நம்மில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ ஒழுகுகன்‌ 
ரோம்‌. இந்த நம்பிக்கையே, பிரஞ்சப்‌ பிரவர்த்தியாகிய 
சக்கரம்‌ ஓயாத சுழலுவதில்‌ நழுவிவிடா து நிலை நிறுத்‌ 
அம்‌ ௮ச்சாணியாம்‌. சிருஷ்டியில்‌ பகுத்ததிவோடொ 


முகும்‌ ஜீவகோடிகள்‌ யாவும்‌, இம்மாயை வயப்பட்டே. 


} வாழ்கின்றன. ஆகவே, நம்‌ கதாநாயகர்‌, தாம்‌ சிறை 
 யினின்றும்‌ மீண்டு . வரலாம்‌ என்ற முழுஈம்பிக்கை 
யோடேயே போனார்‌; அவர்‌ காதலியும்‌ அறத யொரு 


. வாறு நம்பவே செய்தாள்‌. 


. வெளியே வந்து கடியாரத்தைப்‌ பார்க்க, அவர்‌ 
உட்சென்று அரை மணி நேரத்துக்கு மேலாயிருந்த இ. 


ம து கா ப 

சிறைச்சாலை த திகாரிக்குத்‌ தம்‌ வந்தனங்களை அளி 
தீத பின்பு, ஈம்‌ க தாநாயகர்‌, தம்‌ ஈண்பராயெ எக்‌ 
லோடும்‌ சுந்தர த்தொடும்‌ வேலாயுதத்தேவரோடும்‌ தம்‌ 
காதலியைப்‌ பத்திரமாய்ப்‌ பாதுகாத்துத்‌ தாம்‌ மீளும்‌ 
வரையும்‌ ஆதரிக்கும்‌ விஷயத்தைப்‌ பற்றி வெகு அவ 
அடன்‌ சிறிது நேரம்‌ பேரிக்கொண்டிருர்தார்‌. முத 
லில்‌ வெகு ஈயமாயும்‌ உருக்கமாயும்‌ வேண்டிக்‌ கொண்‌ 
டதுமன்றி, தம்காதலியை மாசுமறுவன்றித்‌ தாம்‌ இரு 
ம்பிவந்த பின்‌ தம்மிடத்தில்‌ ஒப்புக்‌ கொடுக்காவிடின்‌, 
நியாயத்தையும்‌ ஈல்லொழுக்க த்தையும்‌ முற்றும்மறந்்‌ த, 
எப்பொழுதுமே மரணத்தைச்‌ சிறிதும்‌ அஞ்சாத தம்‌ 
மறகெஞ்சன்‌ வன்மைக்கியன்ற மட்டும்‌ அவர்மேல்‌ பழி 
வாங்குவ த நிச்சயமென்று சபகம்செய்து, வேலாயுத தீ 
“தேவரைப்‌ பயமுறுத்தினார்‌; ஆனால்‌ இதற்கொன்றும்‌ 
அவர்‌ பதிற்‌ பேசவேயில்லை; கடைசியில்‌ மட்டும்‌ 


“அப்பாட! எனக்கல்லாதது உமக்கு வந்திட்ட” 


என்று முணுமுணுத்தார்‌. இதற்குள்‌ சிறைச்சாலை ' 


அதிகாரி துரிதஞ்‌ செய்யவே, ஈம்‌ கதாநாயகர்‌, சந்‌ 


தாம்‌! எல்லாரிலும்‌ நீயே எனக்கு முக்கிய உத்தர. 


வாதி; உன்னை நம்பியே என்‌ சோமியை விட்டுவிட்டுப்‌ 
. போகிறேன்‌!” என்று சொல்லி விட்டு 'விரைவாய்ச்‌ 
-சிறைச்‌ சாலைக்குள்‌ மறைந்து விட்டார்‌. வக்கீலும்‌, 


 சுக்தரமும்‌, கண்களில்‌ நீர்களும்ப, அவர்‌ செல்வதைப்‌ : 


பார்த்துக்‌ கொண்டே நின்றனர்‌; அறைக்குள்ளிருந்த 


அவகாமியும்‌, சன்னல்‌ வழியாகத்‌. தன்‌ காதலர்‌. செல்‌ * 


வதைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌, அந்தோ! 


கற்புப்பத்‌ து "905. 


| (அ 
உய > ப்‌ [i \ ணன] ய்‌ » * 
அவள கண்ணீர்‌ அவரை நன்றாகப்‌ பராக்கவும்‌ இடந்த 


. “ராது மறைத்தது. பின்பு . அவள்‌ மூாச்சையானவள்‌ 
போல்‌ ஒரு நாற்காலியில்‌ ஆழ்ந்து விட்டாள்‌. அவள்‌ 


தந்தை, ஈம்கதாநாயகா சுந்தர த்தோடு கூறிய கடைசி 
மொழிகளுக்குப்‌ பதிலாக, “ஆமாம்‌, ஆமாம்‌; இல்லா: 
விட்டாற்‌ கூடவே கூட்டிக்‌ கொண்டு போய்‌ விடுவீர்‌?” 


என்று தமக்குள்‌ முணுமுணுத்துக்‌ கொண்டார்‌. 


ஈக! கள்ளை 


நான்காவது அதிகாரம்‌. 


த, புலிபசிக்கினும்‌ புல்லைத்தின்னுமா ?: 
கு கீகத்துக்குச்‌ சென்ற ஒரு மாதத்திற்குள்‌. 

eo மணவாளன்‌ மடிநர்சனனாக, பிறந்த. 
வீட்டுக்குத்‌ திரும்பி வந்து அளப்பரிய துயாத்தோடு 
அரிதிற்‌ காலந்தள்ளும்‌ வாலிபக்‌ கைம்பெண்ணைப்‌- 
போலவே, சிவகாமி தன்‌ தாய்தந்தையரோடு வித்து: 
வந்தாள்‌. கழுத்தில்‌ ஒரு மஞ்சள்‌ நூலிற்கோத்த சில: 
கருமணிகளும்‌, கையில்‌ தன்‌ காதலர்‌ அணிந்து 
சிறிய பொன்‌ மோதிரமும்‌ தவிர, வேறு ஈகை ஒன்‌ 


. மே இடையாது! : பட்டுச்£லை கட்டுகிற்தேயில்லை;. 


தலைவாரிக்‌ கொள்கறெதுமில்லை, நெற்றியில்‌ பொட்டிட்‌ 
டுக்‌ கொள்ளு தமில்ல; புலிமலைக்குத்‌ திரும்பி: 
வந்து விட்டுட்சென்றவன்று தன வீட்டு வாசலைப்‌ 
பார்த்தவள்‌, மறுபடியும்‌ ௮வ்வாசற்‌ பக்கம்‌ வரவே! 


ப 


௮06 ' விஜயமார்த்தாண்டம்‌ . 


யில்லை; முன்‌ போல்‌ வாசனை திரவியங்கள்‌ மஞ்சள்‌ 
முதலியன பூ? நீராடுகிற தில்லை; எண்ணெய்‌ கூட்‌ 
அவள்‌ தாயின்‌ கட்டாயத்தின்‌ பேரில்‌ எப்பொழுதா 
வது மாதம்‌ ஒரு முறை தேய்த்துக்‌ குளிப்பதே துர்‌ 
லபம்‌; அவளுக்குக்‌ குழந்தைப்‌ பருவம்‌ தொட்டுத்‌ 
தாம்பூலத்தின்‌ மேல்‌ மிகப்‌ பிரியமே யெனினும்‌, தன்‌ 
னாயகருடன்‌ பருந்துக்கூட்டில்‌ “கேன்மதி? கழிக்கும்‌ 
'பொழுதுகூட வெற்திலையில்லாமையை ஒரு பெருங்‌ 
குறையாக மதித்தனளெனினும்‌, இப்பொழுது மிக 
சேர்த்தியான வெற்றிலையை வைத்துச்‌ கொண்டு 
அவள்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ எவ்வளவு கெஞ்னெபோதிலும்‌,! 
அதை முகமெடுத்துப்‌ பார்க்கிறதேயில்லை; எப்பொ 
முதம்‌ மூன்று வேளை போஜனமும்‌ இருமுறை இற்‌ 
அண்டிகள்‌ பால்‌ முதலியனவும்‌ சாப்பிட்டு . வளர்ந்த 
வள்‌, இப்பொழுது ஆகாரத்தை இரண்டு வேளையாகக்‌ 
குறைத்து விட்டாள்‌; அதுவும்‌ நன்றாகச்‌ சாப்பிடுகிறது 
மில்லை, கண்ணீருடன்‌ கலப்புறாத நாளும்‌ கிடையாது; 
்‌ ஒருவருடனும்‌ சரியானபடி பேசுகிற தில்லை: தன்‌ தாய்‌ 
தந்தையர்‌ எவ்வளவு. அக்கத்துடனும்‌ அன்புடனும்‌ 
தன்னுடன்‌ பேசனும்‌, அவர்கள்‌ செய்யும்‌ உபசாரத்‌ 
அக்குப்‌ பதிலாகத்‌ தானும்‌ அவர்களிடத்து அன்பு 
காட்டலே தகுதியென்று தானே பலதரம்‌ நினைக்‌கி 
னும்‌, தனக்கும்‌ தன்‌ காதலருக்கும்‌ நேர்ந்த கஷ்டப்‌ 
களெல்லாம்‌ அவர்களாலேயே விளைந்‌ ததென்பதையும்‌, 
அவர்கள்‌ மட்டும்‌ நியாயப்படித்‌ தன்னை அவருக்கு 
விவாகம்‌ செய்து கொடுத்‌ திருப்பின்‌ சானிப்பொழு அ 
ருஷ்ணாஜில்லாவில்‌ ஒரு க்‌ ம 


ன யாட்டி 
% 
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யாக அவருடன்‌ வெகு சுகமாய்‌ வாழ்ந்திருக்கக்‌ கூடு 
“மென்பதையும்‌, அவளால்‌ ஒரு கணமும்‌ மறக்கமுடிய 
வில்லை; அவர்களைக்‌ கண்டபொழுதெல்லாம்‌ அவளுக்கு 


்‌ அடங்காக்‌ கோபமும்‌ மனக்கசப்பும்‌ உண்டாயின; 


அவர்கள்‌ செய்யும்‌ உபசாரங்களும்‌ கூறும்‌ அன்புரை 


களும்‌ தன்னைத்‌ தங்களிஷ்டப்படி இணங்கச்‌ செய்யும்‌... 


பொருட்டான பொய்யுபசாரமும்‌ மாயமொழிகளுமே 
என்று வெறுத்தாள்‌. இப்பொழுது அவள்‌ திவ்விய 
சரீரம்‌, 


“வு தெண்கடல்‌ அமிழ்‌ 3 கொண்‌ டனங்கவேள்செ 
ட | ஓவி யம்புகை யுண்டதே யனையதாம்‌ மெய்யாள்‌”” 


என்ற வருணனையை ஓத்திருக்தத. செய்கைகளோ, 


பித்தர்‌ செய்கைகளையே ஓஒத்திருந்கன: கையிலிருந்த 


புஸ்தகம்‌ நழுவி மடி யிற்கெக்க, கண்ணீர்‌ தாரை தர்ரை 
யாக அதன்மேல்‌ விழுந்து அதை மாசுப்படுத்த, எங்‌ 


“கேயோ வெகுதூரத்தில்‌ இருக்கும்‌ வஸ்துவைப்‌ பார்ப்‌ 


பாள்‌ போல்‌ முகமும்‌ கையுமாய்‌ வெறித்துப்‌ பார்த்‌ 


 அக்கொண்டே யிருப்பாள்‌. அப்பொழுது டு 


வந்து. போகுமவர்களைக்கூட அவள்‌ கண்டதாகத்‌ 


"தோன்றாது. உண்மையில்‌ அவள்‌ நினைப்பெல்லாம்‌ 


தன்னா தருடன்‌ பருந்துக்‌ கூட்டிற்கழித்த லெ தின ங்‌ 


களைப்‌ பற்றியே எப்பொழுது மிருந்தது. . அவர்‌ 


சொன்ன ஒவ்வொரு பிரிய வசனத்தையும்‌, செய்த 


ஒவ்வொரு சா விலையையும்‌ நினைந்து நினைந்து உருகாத 


வண்ணம்‌ உருகினாள்‌; அப்பொழுது லெ சமயங்களில்‌ 


_தான்‌ வண்டத்தனமாய்‌ ஊடினதையும்‌, எதற்காயினும்‌ 
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அவரைப்‌ பழி த்துப்‌ பொய்ப்பூச லிட்டதையும்‌, தன்‌: 
குழந்தைக்குறும்பால்‌ அவருக்கு ஒருகால்‌ உண்மை: 
யான மனவருத்தத்தைக்‌ ட்‌ உண்டுபண்ணினதையும்‌. 
எண்ணி அனிய பம தபித்தாள்‌; வாய்விட்டு வெளி 
வந்த சொல்லையும்‌, தெரிந்தோ தெரியாமலோ செய்த. 
செய்கையையும்‌, பின்பு எவ்வாற்றானும்‌. ஒரு பொழு- 
துமே மாற்றொணா தென்பதை நன்கறிந்து வருந்தி 
னாள்‌. ஐயோ! இவ்வாறு நிகமுமென்று கனவிலே 
னும்‌ சமுசயித்திருக்தால்‌, நான்‌ எவ்வளவு அன்பும்‌: 
ஆதரவும்‌ பணிவுமாக நடர்‌ திருப்பேன்‌; ஒருவினடுயை 
யேனும்‌ வீண்போக்காது அவருடன்‌ எவ்வளவு உல்லா 
சமாய்க்‌ கழித்திருப்பேன்‌; பாவியேன்‌ தூக்கமே பெரி 
"தாகச்‌ லை நாட்களில்‌ கான்‌ அவர்க்குமுன்‌ தூங்யெபடி. 
செய்திருப்பேனோ!? அவர்‌ தூங்கும்பொமுது கூட 
கான்‌ இராமுழுக்க விழித்‌ இருந்து அவர்‌ மன்மதவடி 
வழகைக்‌ கண்குளிர மனம்பூரிக்கப்‌ பார்க. துக்கொண்- 
டே காலத்தைக்‌ கழித்திருப்பேனே; பின்பு பாவியேன்‌ 
அங்குதற்கு இவ்வைந்து யுகங்களும்‌ போதாவோ???' 
என்று பலவாறாக நினைந்து மனம்கொக்தாள்‌. இக்கதி 
முன்னமே தெரிந்‌ திருப்பின்‌, அக்காலமும்‌ கூடக்‌ கண்‌ 
ணீரும்‌ கம்பலையுமாகவே கழிக்திருக்குமென்று அவ்‌ 
ளுக்குத்‌ தோன்றவேயில்லை. அவள்‌ தன்‌ காதலரு. 
டன்‌ கழித்தது லெ இனங்களே யெனினும்‌, அத்தனை - 
வருஷங்களுக்கு இப்பொழுது ௮வகாசமிருப்பினும்‌ 
நிகழ்ந்‌ தன வற்றை யெல்லாம்‌ போதுமானவாறு- 
நினைந்து நினைந்து களிப்புறவும்‌ தூக்இக்கவும்‌ காலம்‌. 
போதாதென்று தோன்திற்று. 


கற்புப்ப த்து. ச விடு 


்‌ இல சமயங்களில்‌ தான்‌ சுடையொகத்‌ தன்னாய 
கைச்‌ சிறைச்‌ சாலையிற்‌ சந்தித்தை தீயும்‌, அப்பொழு 


.... திகழ்ர்ததையும்‌ பற்றிச்‌ இந்திப்பாள்‌; முற்றிலும்‌ கஷ்‌ 


டப்படுபவர்‌ அவராகவும்‌ அக்கஷ்டங்களுக்கு எது. 
தானாகவுமிருக்க, அவர்‌ மனத்தைத்‌ தேற்றிக்‌ தான்‌ 
ஆறுதல்‌ செய்யாமல்‌, தன்‌ அற்பகஷ்டத்தையும்‌ துக்‌ 
கத்தையுமே பெரிதாக எடுத்துப்‌ பிதற்றிச்‌ சுயகயச்‌ 
்‌ சந்தையிலும்‌ மமகாரத்திலுமே அழ்ந்தவளாய்‌, அவர்‌ 
அன்பத்தைத்‌ தான்‌ மிகவும்‌ அதிகரித்ததாக நினைந்து 
 இலேசமுறுவாள்‌; அவர்‌ அப்பொழுது கூறிய பிரிய 
மொழிகளுக்கேனும்‌, தன்னிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ செல்‌ 
௮ம்பொழு.து அவர்‌ தன்னை த்‌ தழுவிக்கொண்டு மூத்த 
மிட்டதற்கேனும்‌ பதிலாகத்‌ தன்‌ காதலைத்‌ தான்‌ சிலி 
துமே வெளியிடாது, மழையால்‌ நனைப்புண்ட மண்‌ 
சுவர்போற்‌ சரைந்துகொண்டு சும்மா நின்றதை எண்ணி 
யெண்ணி மனங்கரைவாள்‌; அவ்வரை மணிரேரமும்‌ 
செக்குப்போல த்‌ தான்‌ அவர்மடிமீதே வீற்றிருந்து 
அவரைத்‌ அன்புறுத்தியதாகக்கூட நினைந்து பரிதபிப்‌ 
பாள்‌. எச்சமயத்தை நனைந்தாலும்‌, தான்செய்த 
தவவளவும்‌ தவறாகவும்‌ அவர்‌ | செய்த தனைத்தும்‌ 
அளப்பரிய காதலையும்‌௮ன்பையும்‌ கு௮ிப்பனவாகவுமே 
தோன்திற்று; அகவே, அவள்‌ கரைகடர்த பரிதாபத்‌ 
தையும்‌ துயர த்தையும்‌ அடைந்தாள்‌. 

இவ்வாறு இரண்டுமூன்று மாதம்‌ கழிந்த பின்‌, 
காலக்கிரமத்தில்‌ அவள்‌. துக்கத்தின்‌ தீவிரம்‌ சிறிது 
மட்டுப்பட்டு, அவருரைத்த புக்‌ இிமதிகளும்‌ தன்னிடம்‌ 
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வேண்டிய சபதமும்‌ அவள்‌ ினைய்புக்குவர்‌ ௮, கன்‌ 
. புஸ்தகங்களிலும்‌ தன்‌ சிறிய தம்பியிடத் திலும்‌ ௮வள்‌ 
சது கவனத்தைச்‌ செலுத்த த்தொடங்பெ அமன்‌ றி, 
கடந்த போனதை ஒருவராலமே  மாற்றமுடியா 
தென்ற உண்மை அவள்‌ மனத்திற்‌ பதியப்பதிய, தன்‌ 
தாய்‌ தர்தையரிடத்து முன்போலன்றிச்‌ சிறிது மனக்‌ 
குழைவுடன்‌ பேசத்‌ தொடங்கினாள்‌. இதுகாறும்‌ 
அவளது அளப்பரிய அபாத்தையும்‌ பித்தரைப்‌ 
போன்ற செய்கைகளை புங்‌ கண்டு அவளுக்கு ஒருவேளை 
இதே யேதுவாகப்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்துவிமோ, 
அல்லது ஒருவேளை இறந்தபோவாளோ, அல்ல 
தற்கொலைசெய்துகொண்டு தன்னுயிரையும்‌ துறந்து 
தங்களுக்கும்‌ ஆபத்தை வினைத்‌ அவிவொளோ என்று: 
அவள்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ மிகவும்‌ பயந்திருர்தனர்‌. இக்‌ 
காரணத்தால்‌ வேலாயுதத்தேவர்‌ ஜமீன்தாருக்கு ' 
௮ திக நம்பிக்கைக்கு இடம்கொடாமலும்‌, தாம்‌ அடிக்‌ 
கடி அரமனைக்குப்போகாமலும்‌, போ. சுப்பையர்‌ தம்‌ 
i ட்டுக்கு வந்தால்‌ அவரை விட்டினுள்‌ வரவிடாமலும்‌ 
வெகு கவலையுடன்‌ நடந்துவந்தார்‌. இப்பொழுது . 
. தம்‌ மகள்‌ அக்கம்‌ சிறிது தணிந்து ஈடவடிக்கைகளும்‌ 
றிது நிதானப்படவே, அவருடைய பழைய பேரா 
சை இளர்ந்தெழுந்த அ; தம்பேரன்‌ புலிமலை ஜமீன்தா 


ராக வேண்டுமென்று மறுபடியும்‌ விரும்பத்‌ தொடக்‌ 


னார்‌. அவர்‌ மனைவி மருதியும்‌ வெள்ளித்தாம்பாளங்‌ 
களையும்‌ பவுன்‌ முடிப்புக்களையும்‌ பனாரிஸ்‌ பீதாம்பரங்‌ 
களையும்‌ விதம்‌ விதமான நகைகளையும்பற்றி அடிக்கடி. 
நினைக்கவும்‌ பேசவும்‌ ஆரம்பித்தாள்‌. விட்டில்‌ ஈடக்‌ 


( 


கற்புப்பத்து ச ர. 


“கும்‌ ஒவ்வொரு பேச்சிலும்‌" கலியாணமூம்‌ ஈகையும்‌ 
கொண்டுவரப்பட்டன. யாதானும்‌ ஒரு விஷயத்தின்‌ 
“மேல்‌ ஸ்திரீகள்‌ மனம்‌ வைத்துவிட்டால்‌, அதையடை 
“யும்‌ வரையும்‌ அவர்கள்‌ அதைப்பற்றிப்‌ பேசி அலட்‌ 
“டும்‌ சாதுரியம்‌ மிக வியக்கத்தக்கது.  மனிதசுபாவத்‌ 
தை மயக்கற ஈன்குணர்ந்த ஆஅங்லெ நாடக. 
கவியாயெ ஷேக்ஸ்பியர்‌, இச்சாதரியத்ைதை ஒரூ. 
பெண்ணின்‌ வாய்மொழிமூலமாகவே நன்று வருணித்‌ 
இருக்கிறார்‌. ஒதெல்லோ நாடகத்தில்‌, குடிவெறியினி 
டமித்தம்‌ உச்தியோகத்இனின்றும்‌ நீக்கப்பட்ட உப 
சேனுபதி காஷியோவுக்காகச்‌ தன்னா கராய சேனா. 
பதியிடம்‌ சிபார்சு” செய்து வேலையைச்‌ திரும்பவும்‌ 
வாங்கிக்‌ தருவதாகக்‌ காஹியாவுக்கு வாக்களிக்கும்‌ 
- டெஸ்டிமோனா என்பவள்‌, தன்னாயகரை இணங்கச்‌ 
செய்யும்‌ விதத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பின்வருமாறு கூறு 
கிறாள்‌:--என்னு கரை இடையறாத அலட்டுவேன்‌; 
அவர்‌ படியும்வரையும்‌ தூங்கவிடாது, பொறுக்கமுடி 
யாமல்‌ இணங்கும்‌ வரையும்‌ வாதாடுவேன்‌; அவர்‌ சய 
னத்தை ஒரு பள்ளிக்கூடம்‌ போலவும்‌, ஊண்மேஜை 
யைப்‌ பாவத்தை ஓப்புக்கொள்ளும்‌ குருபீடம்‌ போல 
வும்‌ ஆக்குவேன்‌; அவர்‌ செய்கைகள்‌ ஒவ்வொன் றி 
லும்‌ காஸியோவின்‌ மூறையீட்டைக்‌ கலப்பேன்‌:' 
ஆகையால்‌, காஹியோ, நீர்‌ சச்தோஷமாயிரும்‌; உம்மு 
“டைய வக்கிலீ உம்முடைய கட்சியை இழப்பதினும்‌, 
. தான்‌ சாகவேனுஞ்‌ செய்வாள்‌.” 


i நாகரீகமற்ற நாட்டுப்புறத்து மறத்‌ இயாகிய 
மருதி, கலியாணத்தைப்‌ பற்றித்‌ தன்மகளை உபத் இர 


ன த] 
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வப்படுத்துவதில்‌, மூடத்தனமாகவும்‌, முரட்டுத்தன 


மாகவும்‌, தன்‌ மகளது உள்ள நிகழ்ச்சிகளையும்‌ ஏண்‌ ' 


ணங்களையும்‌ மென்‌ தன்மையையும்‌, தற்காலத்தில்‌. 
அவள்‌ செஞ்சு புண்பட்டுத அயரக்கடலில்‌ ஆழ்ந்தி 


ருப்பதையும்‌, சலி. தமே நினையாமலும்‌ ரன்ன 
டாள்‌. சில சமயங்களில்‌ அவள்‌ சூளாகக்‌ கூறிய 


« 


சொற்கள்‌, இவகாமியின்‌ மனத்திற்‌ பாணம்போற்‌ பாய்ந்‌. 


தன. குழந்தை பால்‌ வேண்டுமென்று அழுதால்‌... 


“இம்‌, ஒரு பசுவிருக்குது, அதுவும்‌ உதைத்துவிட்‌ 
டது; ஏழைக்‌ குடும்பத்திலே பாலுக்கென்ன செய்‌ 


இறத? அன்னப்பால்‌ கிடைப்பதே வருத்தமாயிருக்‌ 
சூது, எல்லாம்‌ சவகாமி மனசுவைத தால்‌ ஆயிரம்பசு 
வரும்‌, வீடெல்லாம்‌ பாலாயோடும்‌. அவள்‌ காலிலே 


போய்‌ முட்டு, சனியனே” என்று சொல்லிக்‌ குழக்‌ - 


தையைப்‌ பிடித்துத்‌ தள்ளித்‌ த திட்டுவாள்‌. ஒருநாள்‌ 


சிவகாமியின்‌ தமையன்‌ ஆறுமுகம்‌ சாப்பிட்டுக்கொண்‌ - 
டி ருக்கையில்‌, திடீரென வானங்கறுத்துச்‌ சிறிது : 


நேரம்‌ கோடைமழை பெய்யாநிற்க, பனையோலைகள்‌ 


வேய்ந்த கூரையினின்றும்‌ அவன்‌ தலையில்‌ இரண்‌. 
டொரு சொட்டு மழை நீர்‌ சொட்டிற்று. அலை த்க்‌. 


. கண்டு அவன்‌ “சக்கரம்‌ சோறு போடு, ஆத்தா(ள்‌) 


... எளவுமளை ஒளுகுது”” என்றான்‌. உடனே மருதா 
“இம்‌! எல்லாம்‌ அம்மாளு சயவில்லாமல்‌ தான்‌ இப்‌: 
படிக்‌ கட்டப்படவேண்டியிருக்குஅ. இல்லாவிட்டால்‌ - 
அப்போதே இந்தப்‌ பாழுங்குடிசையை இடித்து 


அ. ரமனை கட்டியாயிருக்கும்‌, இன்னும்‌ தானென்ன 


தவறியாபோச்சு? உன்‌ தங்கச்சி தயவு வைத்தால்‌,.. 


( 


தட அதி 


கற்புப்பத்‌ த ஓக 


i ல (ழ்‌ ்‌] 
அடுத்தமாதம்‌ அரமனையாய்விடும்‌. தனக்கும்‌ தெரி 


யாழே, சொன்னாலும்‌ கேளாமே உள்ள பிள்ளையை 
, என்ன செய்யலாம்‌? பிள்ளை யென்றால்‌. எல்லாம்‌ . 
்‌ பிள்ளையாமரி இதெல்லாம்‌ அணிற்பிள்ளை தென்னம்‌ 


“பபிள்ளை தான்‌. (அடே! ஈம்மைப்‌ பெற்றவர்களுக்‌ 


காவது ஈம்கூடப்‌ பிறந்தவர்களுக்காவது நம்மாலே 


என்ன சுகம்‌?” என்று மன௫லே தொன்றவேண்டாமா?” 


என்று பல்லவி பாடத்தொடங்கினாள்‌. இம்மாதிரி 


யான பேச்சுக்கள்‌ ஒன்றுக்கும்‌ சிவகாமி பதிற்பேசு 


-கிறதேயில்லை. முதலில்‌. சுந்தரம்‌ எதிர்த்துவாதாகூ 


-எத்தனித்ததைக்கூட அவள்‌ தடுத்அவிட்டாள்‌. 


அனால்‌ அவள்‌ மனத்அக்குள்‌ மிகவும்‌ நொந்து புண்‌ 


பட்டாள்‌. இதுவுமன்றி, அவள்‌ தகப்பன்‌, அரமனை 


யையும்‌ மகராசாவையும்பற்றி அடிக்கடி பேசத்தொ 


. டல்யெதுமன்தி, விவாகத்தைப்‌ பற்றியே மறுபடியும்‌ 


“விருப்புடன்‌ அலட்டிப்‌ பேசு, போ. சுப்பையரையும்‌ 


_தம்ம்களுக்குப்‌ புத்திகூறும்படி விட்டுக்குள்‌ அழை. 
த்து வரத்தொடங்கினார்‌. என்செய்வாள்‌ சிவகாமி? 


தன்‌ தாய்தர்தையரே தன்‌ துக்கத்தைச்‌ சிறிதும்‌ 
கவனியாது இவ்வாறு ஒழுகனால்‌, பின்பு யாரே 
தனக்கு ஆதரம்‌, யாரிடம்‌ சென்று முறையிடுவது? 


. ஓவ்வொரு நிமிஷமும்‌, ஒய்வொழிவின்‌ றி, பொழுது 


புலர்ந்ததுமுதல்‌ இரவில்‌ நித்திரை போமளவும்‌, காய்‌ 
_ச்சிய சலாகைகளைப்‌ போற்‌ காதுகளிற்‌ பாயும்‌ சூளுரை 


அளை எவ்வாறு எத்தனைநாள்‌ சூத்திருப்பத? செஞ்‌ 


அாலையிளை *வக்கலுக்கு” எழுதுகிறதென்றால்‌, அவர்‌ 


மவ விண்ணி 


உ. க 
» 
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0 
கள்‌ பேச்சைத்தவிர வேறு குற்றமாகக்‌ குதிப்பு! 
. கற்கோ ஒன்றுமில்லை; । அன்றியும்‌, தன்‌ தாய்தந்ை ஐ: 
யரைம்‌ பழித்து அரந்நியரொருவருக்கு எங்கனம்‌... 
எழுதுகிறது? அவ்வாறு செய்வதிலும்‌ , பிராணனை 
விடுவதே உம்‌. ஒருவேளை மானத்தைத்‌ அறந்து. 
எழுதினும்‌, அவரால்‌ என்ன செய்யக்கூடும்‌? ஆகவே, 
சுந்தரத்தைத்‌ துணையாகக்கொண்டு வேறெங்காயினும்‌ 
சென்று, கூலீவேலை செய்தாயினும்‌ பிழைப்பதே சரி; 
ஏனெனின்‌, தன்னாதர்‌ தன்னிடத்துக்‌ கடையாக. 
வேண்டிய சபதத்தையும்‌, அவர்‌ சிறையினின்றும்‌.. 
அனுப்பிய கடிதத்தில்‌ கூறியிருக்கும்‌ புத்திமதியை- 
யும்‌ மறந்து, உயிர்துறத்தல்‌ முழுமூடத்தனமே. A 
சுந்தரத்துடன்‌ தனியே சென்றால்‌ உலகம்‌ பழிக்கும்‌: 
என்ற எண்ணம்‌ அவள்‌ மனத்தில்‌ தோன்றவேயில்லை. 


இவ்வண்ணம்‌ பலவாறாக ஆலோசனை செய்து, சிவ 
காமி, நாளொரு யுகமாக அரிதிற்‌ காலங்கழித்‌ தீது வரு" 
கையில்‌, தமது கோரிக்கை விரைவிற்‌ சைகூடாத தால்‌ 
ஆக்‌ ்‌ இ.ரமுற்ற வேலாயுதத்தேவரும்‌ போ. சுப்பை 
யருமாக ஓர்‌ ஆலோசனை செய்‌, அவ்வாறு காரி. 
யத்தை முடித்துவிடத்‌ திர்மானித்தார்கள்‌. வெகாமி' 
சந்தேகமுறா தபடி, அவள்‌ கடை சித்தம்பியின்‌ இரண்‌ 
டாவத பிறந்தகாளையே தங்கள்‌ எண்ணத்தை நிறை. 
வேற்றுதற்கேற்ற தினமாகக்‌ கொண்டார்கள்‌. சுந்த 
ரத்தால்‌ எதாயினும்‌ தடையுண்டாகாமல்‌, வேலாயுதத்‌ 
தேவர்‌; அ A மூ தல்காளே அவனைக்‌ குறவ்ளூ. 
ருக்கு ஒரு  வேலையின்மேல்‌ அனுப்பிவிட்டார்‌... 


டம 


கற்புப்பத்‌ து / 25 
குழீர்கை பிறந்த நாளன்று சுக்கரண்ரம்‌, மாயிச 
. . பக்ஷணங்களுடன வீட்டில்‌ விருந்‌ அச்‌ சமையல்‌ நடந்து | 
காண்டிருர்‌ ௧௮. எப்பொழுதுமே மாமிசத்தில்‌ ௮ இ 
கப்‌ மறல தம்‌ தன்னாதர்‌ சிறைப்பட்ட 
பின்‌ அதை முற்றிலும்‌ விலக்கியிருந்‌தவளுமாகிய 
சிவகாமி, ௮ஃ்தொன்றையும்‌ கவனிக்காமல்‌, குழந்‌ 
தையை மஞ்சன நீராட்டி, அதன்‌ குஞ்சியை வாரிப்‌ 
பின்னி, அதற்கு அலங்கார்‌ செய்‌ அகொண்டிருக்‌ 
தாள்‌. வேலாயு தத்தேவரும்‌: அவர்‌ மனைவியும்‌ குழந்‌ 
தையுடன்‌ முருகன்‌ குன்றுக்குச்‌ சென்று சுவாமிதுரி 
சனம்‌ செய்து வரவேண்டுமென்று பேசிக்கொண்டி 
ருந்தார்கள்‌. சிவகாமியை அழைத்ததற்கு, அவள்‌, 
தான்‌ வரவில்லையென்று சொல்ல, அவர்களும்‌ 
அவளே உபத்திரவப்படுத்தவில்லை. காலையிற்‌ பத்து 
மணி சுமாருக்கு ஆலயத்துக்குச்‌ செல்லுமாறு, 
மருதி, சிவகாமி வைத்திருந்த குழந்தையை வாங்கத்‌ 
தன்‌ இடுப்பில வைத்‌ துக்கொண்டு புறப்படாநிற்க, 
குழந்தை, வீட்வொசல்‌ தாண்டும்பொழுது திடீரெ 
ன்று கதறி அழுததி. அதை  அவசகுனமாகக்‌ 
கொண்டு வீட்ளெ மீண்டவேர்‌ து, குழந்தையைச்‌ சமா 
தானப்படுத்த, சிவகாமி எடுத்துக்கொண்ட பின்பு 
தான்‌ ௮௮ சமா.தானமாயிற்று, சற்றுநேரம்‌ பொறு 
தீன மருதி மறுபடியும்‌ குழந்தையை வாங்கிக்கொண்டு 
புறப்படலே) மறுபடியும்‌ அவசகுனம்போல்‌ வாசற்‌ . 
படி தாண்டும்பொழுதே குழந்தை அழத்‌ தொடங்‌ 
இற்று, யாரும்‌ அறியாமல்‌ அடித்‌ அடையை நிமிட்டி. 
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னால்‌ எக்குழக்‌ை ததான்‌ அழாது ? திரும்பவும்‌ இவகாமி 
- வாங்செ சமாதானப்படுத்தவேண்டியதாயிற்று. மூன்றா 
முறை தன்தாயினிடம்‌ போவதற்கே விருப்பமின்‌ இக்‌ 
குழந்தை அழாநிற்க, வாசலில்‌ நின்று, பொழுதாயிற்று 
என்றும்‌ கோவில்‌ உடை யடைத்தவிவொர்களென்றும்‌ 
வேலாயுதத்தேவர்‌ அவசரப்படுத்தா நிற்க, மருதி, 
தானே குழந்தையை எடுத்துவரும்படி சிவகாமியை 
வருந்தி வேண்டினாள்‌. .வெளிச்செல்வதில்‌ மிக்க 
வெறுப்புடையவளாயினும்‌, தற்கால முகாந்தரத்தை 
யும்‌ அவசர த்தையும்‌ நினைந்‌ தம்‌, தன்‌ தம்பிமேலுள்ள 
வாஞ்சையால்‌ தூண்டப்பட்டும்‌, காரியம்சுவாமிதரி 
சனமே என்பதைக்கருதியும்‌, சிவகாமி ஒருவாறு 
உடம்பட்டுக்‌ குழந்தையுடன்‌ புறப்பட்டாள்‌. அவள 
வேறு சீலை கட்டிக்கொண்டு லெ நகைகள்‌ அணிக்கு 
கொள்ளவேண்டுமென்று அவள்‌ தாய்‌ சொன்னதை 
யும்‌, ஒரு வண்டி கொண்டுவருவதாக அவள்‌ தகப்பன்‌ 
சொன்னதையும்‌, மறுத்துத்‌ தடுத்துவிட்டு, சால்கடை 
யாகவே அவாகளுடன குமரன்‌ கோயிலுக்குச்‌ சென 
முள்‌. தெருவழியே - போகையில்‌, தன்னைத்‌ “தாத . 
- விம்‌ கூந்தல்‌ மாதர்‌ தனித்தனி நோக்கத்‌ தான்‌ அப்‌, 
பூதலம்‌ என்னும்‌ ஈங்கை தன்னையே சோக்கிப்‌ புக்‌ 
1 காள்‌.” வெகு நாட்களாக வீட்டுள்ளேயே. இருந்து 
 வெளிப்போர்த த அவளுக்கு வெட்கத்தையும்‌ பயத்‌ 

தையும்‌ உண்பெண்ணிற்று; பலவினத்‌ தாலும்‌ கற்கள்‌ 
உறுத்துவதனாலும்‌ அவள்நடை தளர்வுற்றது; அவள்‌ 
கோயிலைச்‌ சென்றடைவது அரிதாயிற்று, அர்ச்சகர்‌ 


“AC 


( 
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இ 2 றி ச்‌ 
. களைத்‌ தவிர, கோயிலில்‌ போ. சப்பையரும்‌, புலிமலைப்‌ 


ட ப _புரேகததெரும்‌; இரண்டொரு வைதீகப்பிராமணரும்‌, 


. .அரமனை வேலைக்காரர்‌ இருவரும்‌ இருந்தாக்கள்‌. 
சுவாமி தரிகனர்த்தமாக அவர்கள்‌ வந்திருந்தார்க 
ளென்று சிவகாமி நினைத்தாள்‌. வழி கடந்து வந்த 
இளைப்பாறும்பொருட்‌ முன்‌ மண்டபத்தில்‌ எல்லா . 
ரும்‌ உட்கார்ந்தவுடன்‌, சுப்பையரும்‌ இவர்கள்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ வந்துட்கார்ந்தார்‌. உடனே அவரும்‌ வேலா 
யுதத்‌ தேவரும்‌ இவகாமியின்‌. கலியாணப்‌ பேச்சைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசத்‌ தொடங்கி, சிறிது நேரத்தில்‌ சிவ 
காமியை விரசங்கலி மகரராசாவுக்கு மணம்புரிவ த 
சரியா இல்லையாவென்று குமரக்கடவுள்‌. பாதத்தில்‌ 
பூக்கட்டிப்‌ போட்டுப்‌ பார்க்கறதென்று இர்மானித்‌ 
தார்கள்‌. சிவகாமி வாய்திறக்கவேயில்லை. அப்‌ 
' படியே பூச்கட்டிப்போட்டுப்‌ பார்க்க, விவாகம்‌ உத்தம 
“மென்று கடவுள ௮ உத்திரவு கிடைத்தத. அதுகூட 
இல்லாவிடின்‌, சுப்பையர்‌ முன்ன தாகவே கோயிலுக்கு: 
வந்ததின்‌ பயன்‌ தானென்ன ! இதற்குள்‌; இரண்டு 
குதிரைகள்‌ கட்டிய அாமனைவண்டியொன்று கோயில்‌. 
வாசலில்‌ வந்து நின்றது. வண்டியைக்‌ கண்டவுடன்‌ 
யாவரும்‌ எழாநிற்க, அதிலிருந்து ஜமீன்தார்‌ வீரசங்‌ 
கிலித்தேவர்‌ இறங்கிவந்தார்‌, ஓரு வேலைக்காரன்‌ 
ஒரு பெரிய உருக்குப்பெட்டியை எடுத்துவந்து அவர்‌ 
முன்பு வைத்தா, 

ஜமீன்தார்‌: என்ன, அம்மான்‌! உங்கள்‌ மகளுக்‌ 
.குச்‌ சம்மதந்தானே? : 


ட 
ஆ. 


்‌ விஜய மார்‌ த்தாண்டம்‌ 
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வேலாயதத்தேவர்‌: . இப்பொழுதான்‌ பூக்கட்‌. 


டி.ப்போட்டுப்‌ பார்‌ த2தாம்‌. ஈல்ல உத்‌ தரவே கிடைத்‌ 
திருக்கு. இனி அவள்‌ தடைசொல்ல நியாயமில்லை, 


ஜமீன்‌: என்ன, சுப்பையரே ! என்லாம்‌ தயாரா 


யிருக்குதா ? 


போ. சு: சந்நிதானம்‌ வரவேண்டிய அதான்‌ பாக. 


கியாயிருந்தது. வாத்தியார்‌ இரண்டு நாழிகைக்கு 


முன்பே தயார்‌. மகாராசாவும்‌ வேகாமசுந்தரி நாச்சி 


யாரும்‌ திருக்குளத்தில்‌ ஸ்நாகம்‌ செய்து வரலாம்‌” 


என்றார்‌. 


; இதனிடையே, ஜமீன்தார்‌, பெட்டியைத்‌ திறந்து: 
மக்கு த்க்‌, சரிகைப்‌ பீதாம்பரமும்‌, சிவகாமிக்கு ஒரு: 


விலையுயர்ந்த பீதாம்பரமும்‌ ரவிக்கையும்‌, இருவருக்‌ 
கும்‌ அனேக ஆபரணங்களும்‌, மற்‌ அழமுள்ளவர்களுக்கு, 


வேஷ்டிகளும்‌ எடுத்து வெளியே வைத்துவிட்டு, மங்‌: 


கள ஸ்நாஈத்துக்‌ கெழுந்தார்‌. மருதி, தன்மகளை 
நோக்கி, “அம்மா.சிவகாமி! இனித்‌ தாமதிக்கக்கூடாது; 
சாமிகூட உத்திரவு கொடுத்துவிட்டது; மகராசா 


குளத்துக்குப்‌ போய்‌ விட்டார்கள்‌; உச்ப்பொளு. 
அக்கு முளுத்தம்‌ பார்த்‌ தருக்கிறார்களாம்‌; பொளு. 


தாச்சு, வா, குளத்‌ அக்குவா?” என்று கையைப்பிடி த்து 
மெதவாயிழுத்தாள்‌. இவ்வளவையும்‌ இடியுற்ற அம 
1 | 


வம்போலப்‌ பிரமித்துப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்த சிவ: 


காமி, தன்தாய்‌ தன்னை இழுப்பதையும்‌, தன்னை 


' மோசஞ்செய்து  கொண்வெர்திருப்பதையும்‌, தண்‌ 


6 
{ 
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அபிப்பிராயத்தையே கேளாது காரியங்களை மேல்‌: 
கடஜ்துவதையும்‌ கவனித்து, தன்னை யொருகால்‌ 
வலாற்காரமாகப்‌ பிடித்து உபத்திரவப்படுத்தில்‌ தாலி' 


யைக்கட்டி விடுவார்களோ என்‌ றுநினைந்‌ அ,மனமேங்கித்‌ 


திடீரென மூர்ச்‌ சையாகி, அடியற்ற மரம்போல்‌ கிழே 
விழுந்‌ விட்டாள்‌. அவளை யுடனே குளக்கரைக்குத்‌ 
தூக்கச்‌ சென்று, முகத்தில்‌ நீதைவீரிக்‌ களைப்பாற்றி 
னார்கள்‌. சிறிது மதிதெளிநற்து அவள்‌ கண்களைத்‌ 
திறந்தவுடன்‌, எருமைக்கடாப்போல்‌ வீரசங்கிலித்‌ 
தேவர்‌ குளத்தில்‌ நின்று நீராடுவதையும்‌, வைக்கோற்‌: 
போர்போன்ற அவர்‌ மயிர்செறிந்த தொந்தியை ஒரு. 


வேலைக்காரன்‌ அழுக்குத்‌ தேய்ப்பதையுமே கண்டு, 
மறுபடியும்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டுவிட்டாள்‌. அவள்‌ 


வாடி மெலிந்த அழயெ தேகத்தையும்‌, சோர்வையும்‌, 
வீரசங்கிலித்தேவரையும்‌, அப்பொழுது யாவரே 
பாரக்கினும்‌, அவளுக்காக அறுதரபப்பட்‌டு இரங்கு. 
வார்களென்பதிற்‌ சந்தேகமில்லை. அவனைப்‌ பெற்றோ 
ர்க்கும்‌ சுப்பையருக்கும்‌. அங்கு வந்திருந்த வைதிகர்‌ 
களுக்கும்‌ மாத்திரம்‌ சிறிதேனும்‌ இரக்கமுண்டாகா 
மைக்கு, எமக்கு ஒரு முகாந்தரமும்‌ தோன்றவில்லை... 
அவள்‌ மறுபடியும்‌ கண்ணை விழித்தவுடன்‌, விரசம்‌ 
இலித்தேவர்‌? அவள்‌ தம்மைக்கண்டு மோகமுற்றே. 
சோர்ந்தவளென நினைந்தவர்போல, தம்மை அவள்‌ 
ரோக்குகின்றனளோவென்று அவளைத்‌ திரும்பித்‌ 


திரும்பிப்‌“ பராப்பதும்‌, தாமே தம்மைப்பார்த்து மலி 
ழ்ச்துகொள்வஅமாகவிருர்‌ தரா... உலகத்‌ இல்‌ மாந்தர்‌” 


ஓ 
* 


௮௦0 ப விஜயமார்‌ த்தாண்டம்‌ 


உட்பட்டுழலும்‌ பல மாயைகளுள்‌, தம்‌ குறைகளைத்‌ 


தாமறியாமை ஒன்று, எவ்வளவு விகாரரூபியாயிருப்‌ 


பினும்‌,, கண்ணாடியைக்‌ கண்டவுடன்‌ தம்‌ அழகைப்‌ 
பார்த்துத்‌ தாமே சந்தோஷ மடைவது தார்ச்‌ 
கும்‌ பொதுவான வழக்கம்‌, 


“சுராக்கவிழ்ந்த முன்குடுபிச சோழியா, சோற்றுப்‌ 
பொருக்குலர்ந்த வாயா, புலை:பா,-- திருக்குடந்தைக்‌ 
கோட்டானே, நாயே, ஞாங்கே, உனையொருத்தி 
போட்டாளே  வேலையற்றுப்‌ போய்‌ ! 39 


என்று, தன்‌ முகத்கைக்‌ கண்ணாடியிற்‌ பார்த்துத்‌ 


தன்னையே பழித்துக்கொண்டதாக, ஒரு புலவனைப்‌ 
பற்றிக்‌ கதை கேட்டுளமேயன்றி, அத்தகையாரை 


நேரிற்‌ கண்டிலேம்‌. அம்மட்டுமோ, பொறுத்தற்கரிய 


கோவைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொண்டு ஈரைமயிரை ஓவ 
வொன்றாய்‌ மூட்டோடு பிடுங்கி யெறியும்‌ வாலிபக்‌. 
_.இழவரையும்‌, ஈவ்வற்பழம்‌ போன்ற நிறத்தினராயிரும்‌ 
தங்கூடச்‌ சாந்துப்‌ பொட்டிட்டுக்‌ கொள்பவரையும்‌, 


சுருக்குவிழுக்‌து கழமாகிய முகம்‌ ' பளபளப்பாகக்‌ 


காணவேண்டுமென்று வெளியே செல்கையில்‌ முகத்‌ 


இற்‌ சிறிது தைலத்தைத்‌ தடவிக்‌ கொள்பவரையும்‌, 
பலவிதமாகவும்‌ தம்‌ கிழத்தனத்தை மறைத்துச்‌ சின்‌ 
காரஞ்செய்து கொள்பவரையும்‌, தம்மைக்காணும்‌ 
- பெண்களெல்லாம்‌ தம்மேற்‌ காதலுறுவதாக ஈம்பி 


ச. உ. ட ( ச 
“யொழுகுபவரையும்‌, “நான்‌. கிழவன்‌”? என்று பரிகா௪ 


மாக விபரீத அர்த்தம்படும்படி பேசுபவரையும்‌, வாலி 
யம்‌ நீங்கியும்‌ வாலிபருக்குரிய சின்னங்களை விடாது 


( 
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கைப்பற்றி வருபவரையும்‌, எங்கெங்கும்‌ எராளமாய்க்‌- 


| ்‌ காண்கின்றோம்‌. இம்மயக்கநோய்‌, ஸ்திரீ புருஷர்‌ 


..., இருவருக்கும்‌ பொதுவர்னதே. ஆகவே, புருஷ. 


'மோகினிபோன்ற விஜயமார்த்தாண்டச்‌ தேவருடன்‌ 
மதனுடன்‌ ரதியைப்போல அறுபவித் அப்‌ பிரிவாற்றா. 
மையால்‌ உயிரைத்‌ அறக்கத்‌ அணிந்‌ தகொண்டிருக்‌ 
கும்‌ மாது சிரோமணி, தம்‌ திவ்ய சொரூபத்தையும்‌. 
தொர்தியையும்‌ குணாதிசயங்களையுங்கண்டு தம்மேற்‌ 
காதலுறக்‌ கூடுமென்று விரசங்கிலித்‌ ல்ல | 
வதும்‌, இயற்கைவிரோ தமன்‌ று, 


சிவகாமி மறுபடியும்‌ கண்ணை த்திறக்குமுன்‌, தான்‌ 
' இன்ன செய்வதென்று தனக்குள்‌ தீர்மானித்அவிட்‌. 
டாள்‌. அவளுக்குப்‌ பலவிதமாய்ப்‌ போதித்து அவள்‌ ' 
தாய்‌ அவளை நீராட அழைத்தவுடன்‌, மனமிசைந்‌ த : 
வள போலெழுந் த குளத்துப்‌ படிக்கட்டிலிறங்கனுள்‌.. 
அதைக்‌ கண்டு யாவரும்‌ உள்ளங்களித்தனர்‌. ஆனுற்‌. 
- இவகாமியோ, மஞ்சளைத்‌ தேய்த்தும்‌, உடம்பிலுள்ள 
அழுக்கைத்‌ அடைத்தும்‌, மெய்யாகவே நீராடுபவள்‌ 
போற்‌ பாசாங்கு செய்து, ஒருவரும்‌ தன்னைக்‌ கவ 
னிக்கவில்லை யென்று தானெண்ணியவுடன்‌, இ. 
ரென்று தன்னால்‌ நிலைக்கமுடியாத அளவு ஆழமான 
நீரிற்‌ பாய்ந்துவிட்டாள்‌. அவளுக்கோ நீந்த த்தெரி 
யாது. சற்று ,செரத்தக்குப்பின்‌, அவள்‌ ஆழமான 
கீரிற்‌ கடையொக ஆம்வதைச்‌ சுப்பையர்‌ கண்டு, கூக்‌ 
குரலிட்டுக்கொண்டு குளத்துட்குதித்தார்‌; சல வேலைக்‌ 
காரரும்‌ அவருடன்‌ குதித்து, எல்லாருமாகச்‌ சிவ 


ட 
» 


\ 


யல்‌ விஜயமார்தீ த்‌ தாண்டம்‌ 


காமியைப்‌ சே ச்போ வெளியே . a 
னர்‌. அவள்‌ தாய்தந்தையர்‌ கோவென்றலதி வாயி 
அம்‌ எயிற்திலும்‌ அடித்து அழுததையும்‌, தமக்கே ச 
தானும்‌ தண்டனை வந்துவிடுமோ என்று. நடுநடுங்கி 
மீன்தார்‌ வாப்குழதிப்‌ பிதற்தியதையும்‌, எம்மால்‌ 
விவரிக்கமுடியா அ. சுப்பையர்‌ மட்டும்‌ மனதைரியத்‌ 
தைக்‌ கைவீடாது, சிவகாமியை ஜமீன்தார்‌ குதிரை 
வண்டியிற்‌ போட்டுக்கொண்டு, அவள்‌ பெற்றாருடன்‌ 
குயவன்‌ விட்டுக்கு வேகமாய்ச்‌ சென்றார்‌. ஆகவே? 
வேலாயுதத்தேவரும்‌ அவர்‌ மனைவியும்‌ கோவிலுக்குச்‌ 
செல்லும்பொழுது எண்ணி எதிர்பார்த்‌ இருக்‌ தவாறு, 
அவர்கள்‌ மகள்‌, கோவிலைவிட்டுத்‌ திரும்பும்பொழுஅ 
மகராசா குதிரைவண்டியிலேறியே சென்றாள்‌; ஆனால்‌, 
முற்றிலும்‌ அவர்கள்‌ நினைத்த வண்ணம்‌ மட்டுமில்லை. 
ஒரு மூடு பல்லக்கை வரவழைத்‌ அ, ஜமீன்தார்‌, அதி 
லேறி அரமனை போய்ச்சோந்தார்‌. வைதீகப்‌ பிரா 
மணரும்‌ கோவில்‌ வேலைக்காரரும்‌ “கைக்கெட்டியது 
வாய்க்கெட்டவில்லை” என்று பலவாறாகப்‌ பேடிக்‌ 
'கொண்டு, கோவில்‌ நடையை மூடிவிட்டு, ஏமாந்தவர்‌ 
களாய்‌ ஊரைகோக்கிப்‌ புறப்பட்டனர்‌. புரோகிதர்‌ 
மட்டும்‌, ஒருவேளை அபரகிரியைகளுக்கு அழைக்கு 
முன்‌ பகற்சாப்பாட்டை முடித்துக்கொள்ளாவிடின்‌ 
. அன்று ஏகாதயொ௫விடுமென்று பயந்த, ஓட்டமாய்த்‌ 
தம்‌ விடு போய்ச்சேர்ந்தார்‌, 1 
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ச்‌ 

.. ஐந்தாவது இப 
* வேலியே தின்றால்‌ தேய்வமேகாவல்‌. 


சிவகாமி பிழைத்தது மறு பிறப்பென்று 
அ யாவரும்‌ ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌; நிகழ்‌ 
ப நீத விருத்தாந்தம்‌ ஊரெங்கும்‌ ஒன்று 
பத்து மாறாகப்பரவி, அவள்‌ தாய்‌ தந்‌ தையரையும்‌ 
ஐமீன்‌ தாரையும்‌ கூடப்‌ பழித்தார்கள்‌; சுந்தரம்‌ குற 
வஷூரிலிருந்து திரும்பிவந்து சமாசாரத்தைச்‌ செவி 
யுற்றவுடன்‌, செஞ்சாலியிளைக்குச்‌ சென்று “கலெக்டர்‌” 
துரையிடத்தும்‌ £வக்லிடத்அம்‌ தெரிவிப்பதாகப்‌ 
புறப்பட்டான்‌; ஆனால்‌, சிவகாமியே அவனைத்‌ தடுத்து 
விட்டாள்‌. தன்னெண்ணம்‌ நிறைவேறாமற்‌ போன 
தைப்பற்றி அவள்‌ மிக்க கிலேசத்தை யடைந்தாள்‌. 
ஒவ்வொரு பேச்சிலும்‌, அவள்‌ தாய்தந்தையர்‌, தம்‌ 
மனக்கசப்பையும்‌ அதிருப்தியையும்‌ வெகு சூளாகக்‌. 
காட்டத்தொடங்னெர்‌. இனி அவர்களுடன்‌ ஒரே 
கூரையின்‌ இம்‌ வாழ்ந்தவருவது முடியாதென்று, 
. அவள்‌ மனத்திற்பட்டத.ஆகவே, நிகழ்ந்ததைச்‌ செஞ்‌ 
i சாலியிளைக்குத்‌ தெரிவித்து, அசங்கியமான உபத்திர 
வங்களை அவர்களூக்கு விளைப்பதினும்‌, சமயம்‌ பார்த்‌ 
அத்‌ தான்‌ வெளிழியறிவிடுவதே உசிதம்‌ என்று நிச்ச 
யித்தாள்‌. தன்னாயகரிடமிருர்‌ து முதலிற்கடைத்த 
ஒரு மிருபத்தைத்‌ தவிர, பின்பு ஒன்றுமே தெரிய 
வரவில்லை. அந்தச்‌ சமாசாரம்‌ போ. சுப்பையருக்‌ 
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கன்றோ ண்டு ரன்‌. சுப்பையர்‌ வந்த' கடிதங 
களைத்‌ தன்னிடம்‌ தராது மறைத்திருப்பாழென்‌ று,.. 


இவசாமிக்குச்‌ சந்தேகமுண்டு. அதன்‌. நிமித்தமும்‌, 
செஞ்சாலியிளைக்குச்‌ சென்று தன்‌ காதலா து ஈண்பர்‌- 


மூலமாக அவர்‌ கே்ஷேமத்தை அறிதல்‌ நலமென்று 


நினை த்தாள்‌. ஆயினும்‌, தன்னைவிட்டு ஒரு கணமேனும்‌ 
பிரியச்‌ சம்மதியாத தன்‌ திய தம்பியின்மேலுள்ள- 
வாஞ்சையும்‌, கையிற்‌ காதின்றி அயலூர்‌ சென்று பிறர்‌ 


கையை எதிர்பார்த்துப்‌ பிழைப்பதைப்பற்றிய மன 


வெறுப்பும்‌, பயமும்‌, அவளைச்‌ கில நாட்களாகத்‌ 


தடுத்துத்‌ தங்கச்செய்தன; பிற்கூறும்‌ வர்த்தமானத்‌ 


காற்‌ கடையில்‌ உத்தேசம்‌ நிறைவேறிற்று. . 


வைகாகி விசாகத்தன்று, இப்பொழு து லெவரு. 
ஹங்களாகத்‌ தடைப்பட்டிருந்த பழைய வழக்கம்‌. 


போல, அரமனையில்‌, ஜமீன்‌ குடிகளுக்கெல்லாம்‌, பெரிய 
விருந்து மறுபடியும்‌ நடந்தது. அமயலூரிலிருந்து பல 
குடிகள்‌, அவவிருச்‌ க்கும்‌, அன்று நிகமும்‌ குமாரன்‌ 


திருவிழாவுக்கும்‌ வருவ அமன்‌ தி, ஊரிலுள்ள குடிகள்‌ 


அனைவரும்‌ ஆண்பெண்‌ என்ற வித்தியாசமின்றி, அர 
மனையிலேயே, அன்று இருபொழுதும்‌ விருர்தாவெது 
வழக்கம்‌. அவ்வாறு அரமனைக்குச்‌ செல்ல விரும்பா” 


தார்‌, அத்தினம்‌ அவ்வூரிலிராமல்‌ வெளியூர்களுக்குப்‌ ' 


.. போய்விவெதுண்டு, இவற்றை. யெல்லாம்‌ இவகாமி' 
அலிந்தவளாயினும்‌ முன்னடந்த வத்திற்குப்‌ பின்புத்‌ 


தன்னை யாரும்‌ கட்டாயப்‌ படுத்தமாட்டார்களென்று 


எண்ணியிருந்தாள்‌. அவ்வாறின்றி, அவள்‌ தாய்த்‌: (3 
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கந்தம்‌, 


ல்‌ பட பதவ சத்‌ தல்‌ த! 
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2 2 யர்‌, புராதன வழக்கமென்றும்‌, சாதிக்‌ கட்டென்‌ 
அம்‌, வெகுகாளைச்‌ சுதந்தரமென்றும்‌, தமக்குத்‌ அன்‌ 
பம்கேருமென்றும்‌, பலவாறாக உபத்‌ திரவப்படுத்‌ தின த: 
்‌ மன்றி, ப அம்‌ மூத்தமனைவியாயெ பெரியநாச்சி 


யாரே,ஒருநாளும்‌ வழக்கமில்லா தபடி, ௮வளவிீட்டுக்கு 
வந்து, சிவகாமியை வருந்தியழைத் தச்‌ சென்றாள்‌. 
ஆயினும்‌, சுடுபொல்குடி த்த பூனையைப்போல, என்ன 


- நேருவதாயினும்‌ தான்‌ போவ இல்லையென்று சிவகாமி 
i சாதித்‌துவிட்டாள்‌. ஜமீன்‌ குடிகள்‌ அனைவரும்‌ வந்‌ 


திருக்கும்‌ பெருங்கூட்டத்தில்‌, வேண்டுமெனினும்‌ 


அவளை யொருவராலும்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்யொணா.அ 


என்று அவள்‌ தாய்தந்தையர்‌ கூறியதையும்‌, அவள்‌ 


நம்பவில்லை. முடிவில்‌, அவளைமட்டும்‌ தனியாக. த்‌. 
ஒல்‌ விட்டுவிட்டு, மற்ற யாவரும்‌ அரமனைச்குப்‌ போப்‌ | 


வீட்டார்கள்‌. சுந்தரம்‌, கோயிலும்‌ வீடும்‌ ஊருமாக 


-வேடிச்கையாய்த்‌. திரிந்து கொண்டிருந்தான்‌. அரமனை 
யிலிருந்து தனக்குச்‌ சாப்பாடு அனுப்புவதாகத்‌ கன 
 தூய்சொன்னசை முற்றிலும்‌ மறுத்‌அவிட்டு, சிவகாமி 
. தனக்கு இருபொழுஅக்கும்‌ போதுமான அளவு பகலி 
லேயே சமையல்‌ செய்‌ துகொண்டாள்‌. .. விட்டில்‌ ஒரு 


வரும்‌ இல்லாமையால்‌, அதிலும்‌ தன்‌ சிதியதம்பி 


ட. இல்லாமையால்‌, அவளுக்குப்‌ பொழுது போகவில்லை. 
.வாசற்கதவைக்‌ தாளிட்டுவிட்டு, தன்னாயகர்‌ அனுப்‌ 


பிய கடிதத்தை எடுத்து வாடப்பதும்‌, அவரைப்‌ 


பற்றியும்‌ தன்‌ தற்காலநிலைமையைப்‌ பற்றியும்‌ சிந்திப்‌ 
பதும்‌, அழுவதும்‌, சர்தோஷப்படுவ தமாக, சிறிது 
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கோத்தைப்‌ போக்கினாள்‌. பின்பு, சுந்தரம்‌ ஒருமுறை “ 
வந்த, திருவிழாவையும்‌ வந்‌ இருப்பவர்களையும்‌ பற்றிச்‌: 
சிமிது பேசிக்கொண்டிருர்‌ அவிட்டுப்‌ போனான்‌. இவ்‌: 
வாறாக அரிதிற்‌ பகற்பொழுஅ கழிந்தது. லிளக்கேற்‌ 
றியவுடண்‌, இரவூண்‌ கழித்‌ விட்டு, குறைப்பொழு. 
தையும்‌ படித்துப்‌ போக்குவதென்று தீர்மானித்தாள்‌. . 
ஏனெனின்‌, குமான்கோயிலில்‌ வள்ளிநாடகம்‌ பார்த்து. 
விட்டு, தன்‌ விட்டார்‌ விடியற்காலம்தான்‌ வருவார்க - 
ளென்று அவளுக்குத்‌ தெரிக்திருப்பினும்‌,,. தனக்கு,. 
வாக்களித்துச்‌ சென்ற கன்‌ அண்ணி பத்‌அமணிக்கு ' 
வந்துவிவொள, அவள்‌ வரும்வரை வாரித்துக்கொண்‌ - 
டருக்கலாமென்பஅ, அவள்‌ உத்தேசம்‌, ஆகவே... 
“கம்பராமாயண” ததை எடுத்துத்‌ திருப்பினாள்‌; 


*பஞ்சரங்கு தீயின்‌ஆவி பற்றரீடு கொற்றவில்‌ 
வெஞ்சரங்கள்‌ கெஞ்சரங்க வெய்யகாமன்‌ எய்யவே 
சஞ்சலம்‌ கலந்தபோ து தையலாரை உய்யவர்‌ து 


அஞ்சல்‌ அஞ்சல்‌ என்கலா த ஆண்மையென்ன ஆண்மையே? " 


என்று பிராட்டியார்‌ விரகதாபத்தால்‌ வருந்தும்‌ செய்‌... 
யுள்‌, முதலில்‌ தென்பட்டது. உடனே அதை மூடி. 
யெறிந்அவிட்டு, றிஅரேோம்‌ தன்‌ னாயகரை நினைந்‌ து 
அழுது: கொண்டிருந்தாள்‌. பின்பு, கண்ணீரைத்‌ 
துடைத்துக்கொண்டு, தன்‌ அயரத்தை மறக்க. 
வெண்ணி, வேறொரு புஸ்தகத்தை எடுத்தாள்‌. அது: 
கலிங்கத்துப்பரணி”? ன்‌ டு அதைக்‌ இருப்‌ 


பியவுடன்‌, 
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ல 3 
“வருவார்‌ கொழுநர்‌ எனத்‌ திறந்தும்‌ 
2 வாரார்‌ கொழுகர்‌ என அடைத்தும்‌ 
திருகு குடுமி வீடியளவும்‌ 3 
தேயும்‌ கபாடம்‌ திறமினோ? 


என்ற பாட்டுத்‌ தென்பட்டது. உடனே அதை 
எறிந்து விட்டுத்‌ “தனிப்பாடல்‌?” என்ற புஸ்தகத்தை 


எடுத்துத்‌ திருப்பினாள்‌: 

“அழிவாய்‌ச சத்தம்‌ அடங்காதோ, யான்வளர்த்த 
கோழிவாய்‌ மண்கூறு கொண்டதோ ஊழி 
திரண்டதோ கங்குல்‌, தினகரன்தன்‌ தேரும்‌ 
உருண்டதோ பாதாளத்‌ துள்‌? 


என்ற கவியைச்கண்டு, அதையும்‌ எறிந்துவிட்டு, 
வேறொரு புத்தகத்தை எடுத்துத்‌ திருப்பினாள்‌. 
இதென்ன சாபமோ? 
“கமலா வளையும்‌ கனலா மதியும்‌ 

உழலா மனனும்‌ பெறுநாள்‌ உளதோ 

மழவே றனையான்‌ மருவா விரகத்‌ 

தழலால்‌ உருகும்‌ தமியேன்‌ இணியே?? 


என்ற பாட்டு அகப்பட்டது. உடனே புஸ்தகத்ை 5 
எதிந்தவிட்‌ டெழுந்துபோய்‌, முற்றத்தில்‌ ஒரு நார்க்‌. 
கட்டிலின்‌ ) மேலுட்கார்ந்தாள்‌, நிலவெறிப்பதைக்‌ 
கண்டு மேல்ரோக்க, தம்மிருகைகளையும்‌ தழுவிக்கொள்‌ 
வதற்கு இசைவாக நீட்டிச்‌ சிறிது வளைத்துக்கொண்டு ட்‌ 
சர்‌ திரனைநோக்‌க), “ஏ தாராபதி! நீயோ இருபத்தேழு. 
காளுக்கு ஒருமுறையே எங்களை முகமெடுத்துப்‌ பார்க்‌. 


 இன்றாய்‌; அவ்வொரு நாள்‌ நிகழும்‌ சல்லாபசுகத்தை, 


» t 
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- நினைந்து நினைந்து. யாம்‌, மற்ற இருபத்தாறு. நாட்களை 
யும்‌ போக்கவேண்டி பன்ற படட அப்படியிருக்க, 
எமக்குள்‌? வர்‌ துசேர்க்‌.து நிகரற்ற அலிங்கனசுகத்தை 
எமக்களியா ௮, நீ, எமக்குரிய இத்தினத்திலுடு, ஸ்திரீ 
முகமே பார்த்தறியாச்‌ சிறுவன்‌ போல்‌, காணி யொ 
அங்கிச்‌ சிறிது தூரத்தில்‌ கிற்பது எனோ?. இத 
தகுமோ? இது சரியோ? இது தருமந்தானோ! விரை 
விற்‌ பொழுது வீண்‌ கழிவதை எண்ணி, நீ இரங்கா 
யோ? இவ்விருபத்தாறுநாட்களையும்‌, நாளொருயுகமாக, 
ஒன்றகழிந்தது, இரண்டு கழிந்தது, இன்னும்‌ ஆறுநா 
ளே இன்னும்‌ நாலு நாளே என்று, எண்ணாத எண்ண 
மெல்லாம்‌ எண்ணியெண்ணி யாம்‌ எதிர்பார்த்‌ இருந்த 
தெல்லாம்‌, இதற்கேயோ? அடா பாவி! பழி 
காரா! பஞ்சமகா பாதகா! உனக்கதேது இரக 
கம்‌? பிறந்த வீட்டையே குழப்பிக்கலக்‌கி, உடன்‌ 
பிறந்தாள்‌ வீட்டையும்‌ அடைக்கச்செய்து, பிரி 
வுற்ற பேதைப்‌ பெண்களின்‌ பாவங்களை யெல்லாம்‌ 
ட்‌ கொட்டிக்கொண்டு, அவமே அமுதகதிரோன்‌ என்று 
- பேர்பூண்டு திரியும்‌ கரிநெஞ்சக்‌ கயவனன்றே 
6? அன்றேல்‌, ஒருகால்‌ . இன்றெம்முடன்‌ கூடிச்‌. 
௬ுடத்தால்‌, நாளை உன்னை த்‌ தெற்ககத்து வில்லிவீட்டுக்‌ 
குச்‌ செல்லவிடமாட்டோ மென்று, அஞ்சுனெறனை 
யோ? பிரிவாற்றாமையின்‌ கொடுமையை  ஈன்கறிந்‌ 
துள்ள யாம்‌, ஒரு பொழுதும்‌ அவ்வாறு செய்யேம்‌, 
யாம்‌ ஐரவஞ்சகம்‌ செய்வதில்லை. ஆகையினால்‌, 
- ஏபிராணேசா! வர்துவிி, ஓடிவந்துவிடு”' என்று 
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செர்ல்லி அழைப்பனபோல்‌ விசாக *க்ஷதக்திரங்கள்‌ 
பிரகாசித்துக்‌ கொண்டிருந்தன. ௮ம்‌ புலியோ 
“பெண்கள்‌ மாயப்‌ ,பேச்சை யெல்லாம்‌ நான்‌ 
'வெகுகாளாக அறிவேன்‌. ஒரு பொழுதும்‌ அம்‌ மாய 
வலைக்குள நான்‌ சிக்கிக்கொள்ள மாட்டேன்‌. ஐயோ ! 
பெண்கள்‌ நிமித்தம்‌ யான்‌ பட்டபாடு யாவரே பட்டார்‌? 
நான்‌ தேய்ந்து வளர்ந்து கொண்டிருக்குமளவும்‌, சூடு 
போட்டாற்போல்‌, எனக்கு ஒருநாளும்‌ அத மறந்து 
போகாது. தயவிருந்தாற்‌ போதும்‌; முழம்போட்டே 
பேசுவோம்‌? என்று பதிலுரைத்துக்‌ சிரீப்பான்போல்‌, 
அதிதாவள்ளியமாய்த்‌ தன்‌ வெள்ளிய த்க்‌ 
கதிர்களை எங்கும்‌ பரப்பிக்கொண்டி ரு தான்‌. 


ஆகாசத்தின்‌ அழகைக்‌ கண்ணுற்றவுடன்‌, பருக்‌ 
துக்‌ கூட்டில்‌ தன்‌ காதலருடன்‌ தான்‌ கழித்த கடை 
இரவு, வெகாமிக்கு நினைவுவந்தது. அப்பொழுது 
நிகழ்ந்ததை யெல்லாம்‌ எண்ணி யெண்ணி மனம்பூரித்‌ 
அம்‌  தியங்கியும்‌ பெருமூச்செறிந்து உருகினாள்‌. 
அவர்மட்டும்‌ தன்னுடனிருக்தால்‌, மனக்கசப்பையும்‌ 
. இன்பத்தையுமே தரும்‌ அந்லெவு எவ்வளவு மனோரம்‌ 
மியமா யிருக்குமென்பதையும்‌, அவவிஷயமாக அவ 
ருரைத்ததையும்பற்றி . யுன்னினாள்‌., அவர்மட்டும்‌ 
தன்னுடனிருந்தால்‌! அகா! அந்நினைவெழவே, ஒரு. 
வினாடிக்கு அவர்‌ தன்பக்கத்‌ இலிருப்பதுபோலக்‌ கண்‌ 
ணுக்குத்‌ தோற்திற்ற; அளப்பரிய ஆசையுடன்‌ ஆகா 
யத்தை அணேத்துக்கொண்டாள்‌. அச்சமயத்தில்‌ 
யாவரோ வாசற்கதவைத்‌ தட்டிய சத்தம்‌ கேட்டது, 


> 
» 
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உடனே எழுந்து சென்று, தன்‌  அண்ணியென்‌ ' 


றெண்ணி, கதவைத்‌ திறந்தாள்‌; விரசங்கிலித்தேவர்‌ 
பொருக்கென உள்ளே அழைந்து, கதவைத்‌ இரும்ப 
வும்‌. தாளிட்டுக்கொண்டார்‌. அவளுக்கு அப்பொழு 
'அண்டான கோபத்தை எம்மால்‌ எடுத்தெழுத முடி. 
யாது. ஐந்தாறு ரிலருஷங்களுக்டையில்‌, . அவள்‌ 


அவருடன்‌ நேரிற்‌ பேதேனதேயில்லை. அப்படியிரும்‌ * 


அம்‌, காலம்‌ இரவாகவும்‌ தான்‌ தனியாகவும்‌ இருக்‌ 
அம்‌, அவளுக்கு அணுவேனும்‌ மனத்திற்‌ பயம்‌ தோன்‌ 
றில்லை; கோபமும்‌ மனக்கசப்பும்‌ இகழ்ச்சியுமே 
கொதித்தோங்னெ. அவரைக்‌ கண்ட தாலுண்டான 
ஆச்சரியம்‌ சிறிதடங்யெபின்‌, அவரை வெறித்து 
நோக்க, இன்னாரென்று இனமறியாதவள்‌ போல்‌, 
“யாரடா திருடன்‌, பெண்கள்‌ தனித்திருக்கையில்‌_ 
. பூனைபோல்‌ வந்து விட்டுள்‌ நழைபவன்‌? யாரடா நீ 
என்று உரத்‌ தகுரலில்‌ உசாவினாள்‌. 


வீரசங்கிலி: என்ன, சிவகாமி, ஈம்மை உனக்குத்‌ 
தெரியாகா என்ன? சா போடாதே, தெருவில்‌ 
| கேட்கும்‌. 


சிவகாமி: €, காயே, : வெளியேபோ. கொ 


கேட்டுக்கு நாமென்னவந்தது நரம்‌??? என்ன நீயும்‌ 
ரா அறியாமையுமோ? இறங்கு வெளியிலே, இல்லா 
விட்டால்‌ விளக்குமாற்றுப்‌ பூசைகடைக்கும்‌: விட்‌ 
டில்‌ யாராவது வருமுன்னே மரியாதையோடு வெளி 
யே போய்விடு, 


ர்‌ 


பி 
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? வீரசங்கிலி: இல்லை, யாரும்‌ வரமாட்டார்கள்‌; 


கான்‌ வந்திருக்கிறது தெரியும்‌. கொஞ்சம்‌ உன்னைக்‌ 
சண்டு பேகவிட்டு,” 


பதி 


வெ.ஏமிக்கு கோபம்‌ அதிகரி த்துவிட்டது. தான்‌ 


முன்னுரை தீததை நிறைவேற்றப்‌ புகுவஅபோல்‌, அண்‌ 
கொருமூலையிற்‌ சார்த்தியிருந்த துடைப்பத்தைக்‌ கையி 


'லெடுத்துக்கொண்டு, “மரியாதையோடு போறயா, 


“கொடுக்கட்டமொ??” என்று, ஜிது முன்சென்று செரு 
“ங்கனாள்‌. கதவைத்‌ திறந்துகொண்டு மாயமாய்ப்‌ பற : 
“நீதுவிட்டார்‌, வீரசங்கிலி மகாராசா, | 


கதவைத்‌ தாளிட்டபின்‌, 'அடைப்பத்தை எதி 


க்துவிட்டு, கட்டிலில்‌ உட்கார்க்துகொண்டு, சிவகாமி, 
விழுக்‌ த விழுந்‌ து சிரிக்கத்தொடங்கனாள்‌. தன்‌ காத 
ரைப்‌ பிரிந்தபின்‌, அவள்‌, அம்மாதிரி ஒருகாளும்‌ 
சிரித்ததேயிலலை. அதிகச்‌ இரிப்பாற்‌ கண்ணீர்‌ பெரு 
“அற்று. இனாலது சற்றுப்பொழுதில்‌ மட்டுப்பட, 
.நிகழ்க்ததைப்பற்றி. அலோசிக்கலானாள்‌. “யாரும்‌ 


வரமாட்டார்கள்‌? நான்‌ வச்திருக்கறது தெரியும்‌” 


என்று வீரசங்கலித்தேவர்‌ கூறியது ஞாபகத்துக்கு 


வந்து, தன்விட்டிலுள்ளார்‌ யாவரும்‌ மனமிசைச்‌ 


. திணங்கயே ன்‌ யிவ்வாறு அவர்‌ வந்த உபத்திர 


வப்படுத்தி அவமானஞ்செய்ய விட்டிருக்கிறார்களென்‌ 


பது, அவள்‌ ம்னத்திற்‌ பதிந்தது, சட்டப்படியும்‌ உலக 
ரீதி முறைப்படியும்‌ தன்‌ கற்பைக்‌ காத்தற்குக்‌ கடன்‌ 
பட்டுள்ள தன்‌ தாய்தந்தையரும்‌ உடன்பிறக்தாருமே 


்‌ 
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இ 


வெண்ண செய்தால்‌, இனிக்‌ கடவுளை தீ சலிரவேறு: 
துணை யேது? கொள்கொம்பொன்றுமேயின் றி த தன. 
முற்றிலும்‌ அனாதையாயிறாப்பதை. உணர்ந்து, சிறிது 
இரத்தக்கண்ணீர்‌ வடித்தாள்‌. கடைசியில்‌, தன 
வீட்டையும்‌ ஊரையும்‌ மீஸ்கி வேறெங்காயினும்‌ கூடிய 

சீக்ெத்திற்‌ செல்லாவிடின்‌, தன்‌ கற்புக்குப்‌ பங்கம்‌ 


செய்‌ அவிடுவார்களென்று பயந்து, அதைப்பற்றி 
- இலோசித்துக்கொண்டிருக்கையில்‌, சுந்தரம்‌ வந்து கத . 


வைத்‌ தட்டினான்‌. அவன்‌ உள்ளேவந்தபின்‌, டர்‌ 
ததை அவனிடம்‌ வெளியிடாமல்‌, தான்‌ அப்பொழுதே 
புலிமலையைவிட்டு வெளியேறிவிட விரும்புவதாகத்‌ 
தெரிவிக்க, முன்பொருதரம்‌ சொன்னதுபோலவே 
அவன்‌, இவ்வைந்து வருஷங்களையும்‌ கரிவிரன்‌ முத 
லியவர்‌ உதவியுடன்‌, மற்றியாரும்‌ அறியாமல்‌, சரம. 
மின்றி, பருந்துக்கூட்டிற்‌ கழித்‌ துவிடலாமென்‌ றுரை 
துதான்‌. : தன்‌ காதலருடன்‌ சிலகாள்‌ ஆந்‌ தக்கடலில்‌ 
தனைத்தாடிக்‌ களித்த இடத்துக்கு இப்பொழுது 
செல்ல, அவள்‌ மனம்‌ இசையவேயில்லை. முடிவில்‌... 
செஞ்சாலியிளைக்கு முதற்கண்‌ செல்வதென்று நிச்ச - 
மித்த, தன்‌ சாதாரண ஆடைகளில்‌ இரண்டொன்றை - 


யும்‌, மிகப்‌ பிரியமான சில புஸ்தகங்களையும்‌ மாத்திரம்‌. 


ள்‌ ஒரு சிறுமூட்டையாகச்‌ கட்டியெடுத்‌ துக்கொண்டு, ்‌ 


வீட்டைப்‌ பூட்டித்‌ திறவுகோலை வாசல்‌ 'மேற்படியில்‌ ற 
வைத்துவிட்டு, அந்நடுநிரியில்‌, இருவரும்‌ ஊரினின்‌ 


அம்‌ வெளியேறிவிட்டனர்‌. ' தற்காலச்‌ செலவுகளு. 
க்கு, சுச்தரத்தினிடம்‌ கொஞ்சம்‌ பணமிருர்தசு.. 


அவர்கள்‌ நல்லதிர்ஷ்டத்தால்‌,  சிறிதுதூரத் இல்‌... 


( 


ப 


ன்‌ 
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செஞ்சாலியிளைக்குச்‌ செல்லும்‌ வெறும்‌ வண்டியொ ன 
றைச்‌ சந்தித்தனர்‌, விசாகத்‌ திருவிழாவின்‌ பொரு: 
ட்டு அதில்‌ ஏறிவந்த தெலடியாளை ஒருவாரம்‌ தங்கிப்‌ 
போம்படி. பட்டம்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளி விட்டத , 
னால்‌, வண்டிக்காரன்‌ ஊருக்குத்‌ திரும்பிச்‌ சென்றுக்‌: 


 கொண்டிரும்தான்‌. சொற்ப வாடகைக்கு அதைத்‌: 


திட்டஞ்‌ செய்து, வண்டிக்குள்‌ நம்‌ கதாநாயகியும்‌, 
முன்‌ பெட்டியிற் சுந்தரமுமாக ஏறிக்கொண்டு, படல்‌ 
சாலியிளைக்குச்‌ சென்‌ றனர்‌. 


இதைவாகிக்கும்‌ நண்பரே! இவ்வ ர இல்‌. ச்‌ 


- முக்கியமாய்க்‌ கவனிக்கவேண்டிய அ ஒன்றிருக்கிறது: 


இலர்‌ புத்திக்கு ௮௮ மிகவும்‌ இயற்கை வீரோதமாகவும்‌. 
நடக்கத்தகாததாகவும்‌ தோற்றலாம. என்ன, பதினாறு. 
வய அக்குட்பட்ட ஏழைப்பெண்‌, இராக்காலத்‌ திலே,. 
யாருமில்லாத தனிவிட்டிலே, மறவர்‌ குல இலகரும்வீர 
சங்கிலியென்ற திருநாமம்‌ படைத்தவரும்‌ தாற்பத்‌ 
தைந்து வயது ஆண்பிள்ளையுமாகிய புலிமலை மகரா 
சாவை, நாயென்றும்‌ பேயென்றும்‌ சீயென்றும்‌ ஏச 
யதமன்றி, வீளச்கு மாற்றுப்பூசையும்‌ கொடுக்கத்‌ 
அணிவாளா ? கல சமயங்களில்‌, போ. சுப்பையர்கூட 
அவர்‌ முன்பு ஈடுங்குகன்றனரே ; பழமொழிப்படி, 
பட்டப்பகலிற்‌? பத்‌ ்திரகாளி படும்பாட்டுக்குப்‌ பாதி. 
ராத்திரியில்‌ ஓச்சத்தி எம்மட்டு ? அன்றியும்‌, அவ்‌ 
வளவு வாலிபமான பெண்‌, நடு ... கிரியில்‌, இருபத்‌ 


' தைந்து வயது ஆண்பிள்ளை யொருவனே துணையா 


கத்‌ தனிவமிச்‌ செல்வாளா ? இவையெல்லாம்‌ திதும்‌ . 


டி 


ஆ 
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நம்பத்தக்கிவை யன்று என்று இலர்‌ நினைக்கலாம்‌. அவ 


-விதச்‌ சந்தேகம்‌ அற்பமும்‌ ஆகாதென்று வற்புறுத்‌ : 
திக்‌ கூறுவாம்‌. அதிமேதாவியான . ஆங்கிலகவி 
யொருவர்‌, “தற்பான அ, தன்னையுடைய பெண்ணை ' 
ஒருருக்குக்‌ கவசம்போற்‌ சேமமாய்க்‌ காக்னெறது? i 
என்று சொல்லியிருப்பது, உலகாஅபவத்துக்‌ கொத்த 


உண்மையே. அவர்‌ கூறியபடி இத பெண்‌ கற்புக்கு : 


மாத்திரமன்றி,  “கற்பெனப்படுவது சொற்திறம்‌ 
பாமை?” என்ற மொழிக்‌ கிணங்க, பொதுவாய்ச்‌ ௪த்‌ 
இயத்துக்கே பொருந்தும்‌. அங்ஙனம்‌ பொருந்தா 
விடின்‌, உலகமும்‌ உயிர்வாழ்க்கையும்‌ பாழ்ங்குழப்‌ 
பழமே; தர்மக்‌ கடவுள்‌ ஒருவரால்‌ அந்தளிக்கப்‌ படுவன 
வாகா, சிற்சில சமயங்களில்‌, 

“நல்லவன்‌ தோற்பதே நரகன்‌ வெல்வதே 

வெல்வதும்‌ பாவமோ வேதம்‌ பொய்க்குமோ 

இல்லையோ அறமென இரங்கி யேங்க?? 


சந்தேகிக்கும்‌ அளவு; உலகத்தில்‌ திமை மேலுற்றுத | 
தழைக்கினும்‌, “தர்மமே ஜயம்‌” என்பதுதான்‌ ஆன்ற. 
“பேருலகங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ அச்சாணி. நாடாளும்‌ 

ராஜாதிராஜனாயினும்‌, நன்னெறியி னின்றும்‌ ஈழுவி 

.யுளனேல்‌, அந்நெறி வழியொழுகும்‌ அனாதை யொரு 

. வன்‌ ம்ப நடுங்கவேண்டியதே. K 


“வானுயர்‌ தோற்றம்‌ எவன்‌ செய்யும்‌. I தன்னெஞ்சம்‌ 
தானறி குற்றப்‌ படின்‌?? 


என்றார்‌ நாயனாரும்‌. இராமாயணத்தில்‌, “தெவர்க்‌ 
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கும்‌ திசைக்கரிக்கும்‌ சிவனார்க்கும்‌ அயனார்க்கும்‌ சென்‌ 


கண்‌ மாற்கும்‌ ஏவர்க்கும்‌ வலியான்‌?? என்றும்‌, “அருந்‌ 


தவத்தின்‌ பெருங்கடல்‌”? , உடையான்‌ என்றும்‌, 


“இடந்த போர்வலியார்‌ மாட்டே கெடாத வானவரை 


யெல்லாம்‌, கர்‌ தபோய்‌ உலகமூன் றும்‌ காக்கின்ற 


-காவலாளன்‌?? என்றும்‌, “கோளொத்த  இிறைவைத்‌ 
தாண்ட கொற்றவன்‌?” என்றும்‌, பலவாறு புகழப்‌ 
பெற்ற பத்துத்தலை அரக்கனை, அவன்‌ காட்டு மத்தி 
யிலேயே, அவனாற்‌ இறைவைக்கப்‌ பட்டுக்‌ தன்னம்‌ 


தனியளாய்ப்‌ பலவாண்டுகள்‌ கழித்த ஒரு மானிடப்‌ 


பெண்‌, “மென்மருங்குல்போல்‌ வேறுள அங்கமும்‌ 
'மெலிர்‌ அ?” வாடி, “மருந்து - முண்டு கொல்யான்‌ 
'கொண்ட நோய்க்கென மயங்கி?” “மானிளம்பேடை 


.அயிலெயிற்று வெம்புலிக்‌ குமாதீது அகப்பட்ட தன்‌ 


னாள்‌?” ஒருத்தி, அரும்பெனக்கனன் று, 


“66 அயிர்‌ தடச்கையால்கின்‌ ஐந்நான்கு கரமும்பற்றி 
.வாய்வழிக்‌ குருதிசோரக்‌ குத்திவான்‌ சிறெயில்வைத்த 


தூயவன்‌ வயிரத்தோள்கள்‌ துணித்தவன்‌ ப ஒரம்‌ ன: 
நீயறிக்‌ இலையோ ஏகு நெறியறிந்‌ திலா தநீசா?? 


ஏன்று நிந்தித்துப்‌ பேசியதும்‌; பாரதத்திலே, பாரா 
ளும்‌ பர்ர்த்திபர்‌ சூழ்ந்த பெருஞ்சபையிலே, தனது 
ஐம்புலன்களும்‌, 'போன்ற??. பர்த்தாக்கள்‌ ஐவரும்‌ 
வறிதே பார்‌ த்திருக்க, அரிவையாக்கு அருங்கலமா 
இய மானத்தை அழிக்க வெண்ணித்‌ அச்சாதனன்‌ 


அணுகிய அமயத்திலே, அருக்கதியன்ன பாஞ்சாலி, 
அதரமேதுமற்ற தன்னிலைமையை அலிக்து, 


» 
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றாகி இருதடங்கண்‌ அஞ்சனவெம்‌ புனல்சோர,. 
அளகம்‌ சோர, வேறான துல்தகைந்த கைசோர, மெய்சோ. 
ரவேரோர்‌ சொல்லும்‌, கூறாமற்‌, கோவிந்தா கோவிந்தா என்ற 
மற்றக்‌ குளிர்ந்து, சாவில்‌, ஊருத அமிழ்தாற, உடல்புள?)ச்‌ 
. துள்ளமெலாம்‌ உரு8?? ப ( 


யகாலத்தலே, ரா தள்‌ வீற்றிருந்த வணங்கா" 
முடி. மன்னர்‌ மன்னனை நோக்கி, 

பன்தொழிலோன யானிருக்கக்‌ காட்டியதன்‌ தொடை. 
வழியே புள்வாய்‌ குத்தச்‌, சென்‌ றிடுக ஆருயிரென்‌ றெவரும்‌. 
வெருவுறச்‌ சபித்து? 

“அரசவையில்‌ எனையேற்றி அஞ்சாமல்‌ அகில்‌ தீண்டி. 
அளகம்‌ தீண்டி, விரைசெய்‌ அளி யினம்படிதார்‌ வேந்தர்‌ 
எதிர்‌ தகாதனவே விளம்புவோரைப்‌,பொருசமரில்முடி. துணி. 
த்துப்‌ புலால்‌ நாறும்‌ வெங்குருதி பொழிய வெற்றி,முரசறை 
யும்‌ பொழுதல்லால்‌ விரித்தகுழல்‌ இணியெடுத்து முடியேன்‌??' 
என்று 
சபதம்‌ கூறியதும்‌, தம்‌ கற்பின்‌ வலிகொண்டோமற்‌ 
றொரு வலிகோண்டோ ? ஆகவே, அவ்வரக்கனுக்குப்‌': 
பிராட்டியார்‌ கூறியவண்ணம்‌, *மீளருந்‌ தருமந்தன்‌ 
னப்‌ பாவம்‌ வெல்லாது. இம்மட்டோ, தருமத்தை 
. கேரிற்‌ சந்தித்த பொழுதெல்லாம்‌, கருடனைக்‌ கண்ட 
கட்செவியையும்‌, சூரியனைக்கண்ட கூடிருளையும்போல,. 
பாவம்‌ பதுங்கியோடவே செய்யும்‌. சத்தியத்தைப்‌ 
போல்‌, மன தைரியத்தையும்‌ நிலைகலங்கா வன்மையை 
யும்‌ தரவல்ல பொருள்‌, ஒன்றுமேயில்லை. இவ்வுலக 
வாழ்க்கையில்‌ இன்பத்தை யடைதற்கு இன்றியமை 

M ர்‌ | 


கற்புப்பத்து கி 
யாக்‌ கருவியாக நாயனா ராலேயே 'புகழப்பெற்‌ ற்தாகய 
'பொருட்செல்வமும்‌ கூட, அற நெறிபிறற்ந்தா ரகத்த. 
தாயின்‌, பேடிகைப்பட்ட 'பேராயுதங்களைப்‌ போற்‌. 
பேதத்றழியும்‌, பாவமே வெல்வது போல்‌ முதற்கண்‌ 
தோன்றினும்‌, அதன்‌ ஆட்சியெல்லாம்‌ அறமாகிய 
அதித்தன்‌ வெளிப்படும்‌ அளவே. 


ஆறாவது அதிகாரம்‌. 


பெண்ஜந்மமோ புண்ஜந்மமோ! 


சுந்தரமும்‌ சிவகாமியும்‌ புருஷனும்‌ பெண்சா தியு 
மென்‌ று வண்டிக்காரன்‌ ழு தலில்‌ நினை த்தான்‌. 
அனால்‌, அவள்‌ வண்டிக்குள்ளும்‌ அவன்‌ முன்பெட்டி 
யிலும்‌ ஏறிக்கொண்டவுடன்‌, அவனுக்குச்‌ சந்தேக 
முண்டாயிற்று.. இந்சாட்டாராகிய நமக்குள்ள குணக்‌ 
கேடுகளை எடுத்துரைக்கையில்‌, ஒரு வித்துவான்‌, 
தமக்குச்‌ சிறிதும்‌ சம்பந்தமில்லாத பிறர்காரியங்களை 
மம்‌ இரகசியங்களையும்‌ அறிய விரும்பும்‌ ௮வா ஒன்‌ 
றென்று, கூறியிருக்ளொர்‌. : கற்றுணர்ர்த கனதன 
வான்களிட த்‌ தில்ம்‌ இத்துர்க்குணத்தைக்‌ காணலாமா 
யின்‌, ஒருமூடனாகிய வண்டிக்காரனிடம்‌ ௮ஃ திருப்பது 
a வியப்பன்‌ று. அகவே, சிறிதும்‌ மறைப்பு மரியாதை 
யின்றி, அவன்‌, சுந்தரத்தையும்‌ சிவகாமியையும்‌ பசீ 
அஜிக்கக்‌ தொடங்னொன்‌. சிவகாமி தன்‌ தங்கை 
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(4 ( 
யென்றும்‌, செஞ்சாலியிளைக்குச்‌ சமீபமான ஒரு ௦ 
மத்திலுள்ள அவள்‌ கணவன்‌ வீட்டுக்கு அவளை அழை 
த்த செல்வதாகவும்‌, சுந்தரம்‌ பதிற்‌ கூறியும்‌, ௮௩: 
நிசிவேளையிற்‌ பிரயாணம்‌ புறப்பட்டதற்குச்‌ சரியான 
சமாதானம்‌ சொல்ல முடியவில்லை; செல்லும்‌ ஊரைப்‌ 
பற்றியும்‌, செஞ்சாலியிளையில்‌ தங்கும்‌ தெரு வீடு 
முதலியவற்றைப்பற்றியும்‌, அவன்‌, விபரமாய்க்‌ கேட்ட 
கேள்விகளுக்கும்‌ தக்கபடி. விடையளிக்க முடியவில்லை... 
இதையறிந்த வண்டிக்காரன்‌, ஏதோ கெட்ட கருத்‌ 
தோடு ஒரு குலமகளைக்‌ கடத்திச்‌ செல்வதாக நிச்ச. 
மித்‌ துக்‌ கொண்டான்‌; அம்மட்டோடன்ி, செஞ்சாலி 
மிளையில்‌ ஒரு வீ தியில்‌ அவர்கள்‌ இறங்கி வாடகையைக்‌. 
கொடுத்து விட்டுச்‌ செல்லும்‌ பொழுது, அக்கம்பக்கத்‌ 
திலிருந்த தன்‌ சினேகிதர்‌ சலரிடத்தம்‌ தன்‌ அபிப்‌ 
பிராயத்தையும்‌. சமுசயங்களையும்‌ வெளியிட்டான்‌. 
அவர்களில்‌, அர்‌ த்தருக்குத்‌ தொண்டு புரியும்‌ தொழி 
அடையான்‌ ஒருவன்‌, இவர்களைப்‌ பின்‌ பற்றிச்‌ சுந்‌ 
தரத்துடன்‌ சம்பாஷிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. இவகாமி: 
இவற்றையெல்லாம்‌ ஒருவாறுணர்நீது, மிச்ச வெட்கத்‌ 
“தையும்‌ லேகத்தையும்‌ அடைந்தவளாய்‌, ஒருவருட 
னும்‌ பேசாமே, தன்னைக்‌ தன்‌ காதலரது நண்பராகிய- 
“வக்கீல்‌ விட்டுக்கு அழைத்‌ அச்‌ செல்‌ ௮ம்படிக்‌ கோப 
மாய்ச்‌ சுந்தர த்தினிடம்‌ சொன்னாள்‌, t அந்த வக்ஜலு: . 
க்கும்‌ சில சமயங்களில்‌ உதவி செய்து அவர்‌ குணத்‌. 
தை அறிந்துள்ளவனான அத்சார்த்தர்‌.. தொண்டன்‌... ' 
சந்தேகம்‌ பலப்பட்டு, தனக்கு அவரைத்‌ தெரியுமென்‌ 


>” 


அம்‌, அவர்‌ வீட்டைத்‌ தானே காட்வெதாகவும்‌, முன்‌ i 
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கற்புப்பத்து ஓ 
ற | 
ப சென்றான்‌. சிறிது தூரம்‌ கழிந்தபின்‌, அவன்‌ இரு 
ஆ ம்பி கின்று, இரகசியமாய்‌ ஈனமதிகூறுவான்‌ போல்‌,. 
அவ்‌ “வக்கீல்‌! மனைவி பொல்லாத வம்பியென்றும்‌,.. 
அவள்‌ சந்லெகியா வண்ணம்‌ அவர்‌ வீட்டுக்குச்‌ செல்‌: 
லாமல்‌ “ஆபீசு க்குச்‌ செல்வதே நலமென்றும்‌, கூறா: 
நிற்க, அடங்காக்‌ கோபத்துடன்‌, சிவகாமி, “யாரடா 
அயோக்யெப்பயல்‌, தில்லும்‌ பில்லும்‌ பிதற்றுகருய்‌?- 
உன்னை யார்‌ கேட்டது; யார்‌ கூப்பிட்டது? மரியாதை 
யோடு. போய்‌ விட?” என்று சொன்னாள்‌. இதைக்‌: 
கேட்டவுடன்‌ அவன்‌ சிறிது பயமுற்று, *ஊஸ்‌! ஊஸ்‌!' 
புதுச்சரக்கோ? எல்லாம்‌ மலையிலே விளைந்தாலும்‌: 
உரலிலே வந்து தான்‌ மசிய வேணும்‌; பறக்காதே, 
அம்மாளு; தனியே வருவாய்‌, சங்கரலிங்கத்தைத்‌ 
... தேடிச்‌ கொண்டு; அப்பம்‌ சொல்லுகுறேன்‌ உனக்கு?” ' 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே போய்‌ விட்டான்‌. அவ 
னுடன்‌ சண்டையிட எத்தனித்த சுந்தரத்கைக்‌ தடு. 
தஅவிட்டுச்‌ சிவகாமி, தளும்பும்‌ கண்ணீரை அடக்கக்‌: 
கொண்டு, மேற்‌ செல்வாளானாள்‌. 
ம்‌ அவர்கள்‌ “வக்கீல்‌” ஐயர்‌ வீடு போய்ச்‌ சேரும்‌. 
பொழுது, அவர்‌ கோற்டி” லிருந்து வரவில்லை. தெரு. 
வாசல்‌ இண்ணையிற்‌ போயுட்கார்ந் தார்கள்‌. வெளியே 
வந்த ஒரு குழந்தையை “ஐயர்‌ எப்பொழுஅ வருவார்‌?” 
என்று சுந்தரம்‌ வினவிய சத்தத்தால்‌, யாவரோ வந்தி 


ருப்பதையஜிந்த அவ்வையர்‌ சம்சார பாக்கியம்‌, வாசற்‌. 
... படியில்‌ வந்து நின்று சிவகாமியையும்‌ சுந்தரத்தையும்‌. 
மாறிமாறிச்‌ சிறிது நோக்கியபின்‌, நிந்தையும்‌ ன மும்‌. 
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சொலிக்கும்‌ முக த்துடன்‌, உள்ளே திரும்பி விட்டாள்‌. 
அவள்‌ தாய்‌, “யார்‌ வந்திருக்கிறது?” என்று சேட்ட 
தற்கு, “எவனே ஒரு கரியாய்ப்போவான்‌, எவளோ ஒரு. 
சக்களத்தியைக்‌ கூட்டிக்‌ கொண்டு வந்திருக்கிறான்‌: 
அவர்கள்‌ கட்டையிலே போக! என்‌ வயிற்றெரிச்சலைக்‌ 
கொட்டிக்‌ கொள்கிறது போதாதென்று, வீட்டுக்கே . 
வர ஆரம்பித்து விட்டார்கள்‌, வெட்கம்கெட்ட வேசி 
கள்‌!” என்று, அந்த அம்மாள்‌ உரத்த குரலிற்‌ பதிற்‌ 
சொன்னாள்‌. ஓரு சட்டியிலே சாணியைக்‌ கரைக்‌ 
தெடுத்துத்‌ தலைவழியே கொட்டு” என்றாள்‌ அவளைப்‌ 
பெற்றெடுத்த பெண்மணி. இச்சம்பாஷணை, வாசலி 
லிருந்த இருவர்‌ செவிகளுக்கும்‌, பேசியவர்‌ உத்தேசப்‌ 
பிரகாரமே, தெளிவாயெட்டியத, இதைக்‌ கேட்ட 
வுடன்‌, விட்டிலுள்ள குழந்தைகள்‌ மூவர்‌, வேடிக்கை 
பார்க்க வெளியே வந்து, இருந்தவர்‌ இருவரையும்‌ 


இமைக்காத நோக்க, “எந்தவூர்‌!” என்றும்‌, “என்ன 


காரியம்‌?” என்றும்‌, “ஐயர்‌ விட்டிலில்லை; வெளியே ழ்‌ 


போங்கள்‌” என்றும்‌, “அபிஷேக த்அக்குச்‌ சந்தனம்‌ 
தயாராகிறது! சற்திருங்கள்‌”” என்றும்‌, பேசலானார்கள்‌.. 
இவகாமிக்குண்டான அக்கத்அக்கும்‌ சுந்தரக்துக்குண்‌ 
டான கோபத்துக்கும்‌ எல்லைவரம்பில்லை; இருவருக்கும்‌ 
கண்ணீர்‌ பெருகிற்று; சுந்தரம்‌, அவ்விட்டார்‌ அனைவ 
ரையும்‌ கடித்து விழுங்கவிவொன்‌ போல்‌. அடி அடித்‌ 
தான்‌. பின்பு, ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ இருவரும்‌. எழுந்து | 
தெருவ[ மியே போய்‌ விட்டார்கள்‌. ' தன்‌ கணவன்‌ 


வந்து [ஏது இண்ணையிற்சாணி' யென்று. கேட்டால்‌, 8 
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்‌ பகலக கடக்‌ நிகழ்ந்‌ தை தக்‌ கூலித்‌ தல்‌ கோபத்தை 

. *டுவளியிடலாமென்று கருதியோ, அன்றேல்‌, சிவகாமி 
பஸ! விற்றிருந்ததால்‌ தன்‌ விடு , அசுத்தமாய்‌ விட்டதென்‌ 
" மறண்ணியோ, அவள்‌ எழுந்து போனபின்‌, ஐய ரக 
-முடையாளி வளிருந்த விடத்தைச்‌ சாணியைக்‌ 

ாள்‌, அவளிருந்த விடத்தைச்‌ சாணியைக்‌ 
-கரைத்துதி தெளித்‌ அச்‌ சுத்தி செய்தாள்‌. 


இருக்க ட 2 வீ இவழியே ஏகும்‌ இருவரும்‌, 

ல முதல்‌ ஆகாரஞ்‌ செய்யாமையாலும்‌, மனவருத்‌ 
_ததிதாலும்‌ மிகக்‌ களை த்தவர்களாய்‌, அவ்வூர்க்‌ கோயில்‌ 
முன்பை அடைந்தார்கள்‌, தான்‌ அங்கு மூட்டை 
யுடன்‌ இருந்துக்‌ கொண்டு, ஒரு சிறிய வீட்டை வாட 
ப கைக்குத்‌ திட்டம்‌ செய்அவிட்டேப்‌ பின்பு வந்து தன்னை 
.அழைத்துப்போம்படி , இவகாமி, சுந்தரத்தை அனுப்‌ 
பிளை. அவன்‌ போனபின்‌, தன்னிலைமையை நினைந்து 

_ மனம்நறொம்‌ அகொண்டு அவளிருக்கையில்‌, அவள்‌ தனி 
மையையும்‌ திவ்ய செளந்தரிய த்தையும்‌ கண்டு போக்‌. 

. இலிகளான வீடபுருஷர்‌ இருவர்‌, மெதுவாய்‌ அவளு 
மன்‌ பேசவர்தார்கள்‌.' உலக அ நுபவமில்லா தவள்‌ 
த ஆதலின்‌, அவர்கள்‌ வாக்கு. ஈயத்தையும்‌ மனமிரங்கி 
: :  அதுதாபப்‌ படுவதுபோல்‌ கடி த்த நடிப்பையும்‌ . கண்டு 
்‌ | மருண்டு, இவகாமி, தனக்குப்‌ புலிமலை யென்றும்‌, ஒரே 
வேலைக்காரனுடன்‌. “வக்லைி'டத்‌ இற்‌ காரியமாக வந்த. 
"கப்பதாசவும்‌ அவன்‌. வீடு திட்டஞ்‌ செய்யச்‌ சென்றி 


காக | i சொன்னாள்‌. தன்ட அவர்கள்‌, 


படலம்‌ 


்‌ ஒரு இழெவிமட்டும்‌ இப்பொழு இருப்பதாக. 


22 . விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 


aR 


வும்‌ தெரிவிக்க” வேலைக்காரன்‌ திரும்பியபின்‌ பதம்‌ மு 
டிக்குச்‌ செல்வதாகச்‌ சொன்னாள்‌. அவர்களில்‌ ஒரு 
வன்‌, தான்‌ முன்புபோய்‌ வீட்டைத்‌: தீயார்‌ செய்வதா ' 
கப்‌ போய்‌ விட்டான்‌; மற்றவன்‌ அவளுடன்‌ பே௫க்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. சிறிது நேரத்தில்‌, அவன்‌ வாய்‌ 
மொழிமூலமாகவே இவன்‌ தீச்ச்க்தை வெளிப்படா நிற்‌ 
கச்‌ சிவகாமி பயமுற்று, அவனுடன்‌ மறுபேச்சுப்‌ பேசா 
மல்‌, கோவிற்‌ பக்கத்திலிருந்த போலிஸ்‌ ஸ்டேஷன்‌?” 
வாசற்படிக்கட்டி ற்போய்‌ உட்கார்ந்தாள்‌. அவ்விடத்தில்‌ 
தன்னைஒருவரும்‌உபத்‌திரவஞ்செய்ய த துணியார்‌ஏன்‌று 
எண்ணினாள்‌.அந்சோ!எலிக்குப்‌ பயந்து வீட்டிலரெருப்‌ 
பிட்டது போலாயிற்று. ஏனெனின்‌, சற்றுரறேரத் அக்‌ ' 
கப்பின்‌, “இன்ஸ்பெக்டர்‌” குதிரைமேல்வர்‌ திறங்கனார்‌.. 
அவளை ஒருமிமிஷம்‌ உற்றுநோக்கி இன்னாளென்று 
இனக்‌ தரிர்துகொண்டார்‌. ' ஒன்றையும்‌ ஒளிக்காமல்‌ 
நடந்ததை அவரிடம்‌ உரைக்கவேண்டியதாயிற்று 


கோயிலிலும்‌ வெகாமிவீட்டிலும்‌ நிகழ்ந்தனவ ற்றைக்‌ 
்‌ கேட்டவுடன்‌, ஜமீன்‌ சொத்துக்கு இன்னும்‌ தம்‌ பாத்‌ 
- இியஜை தீரவில்லையென அ, அவர்‌ உள்ளூர மகிழ்ச்சி 
- படைத்தார்‌. உடனே, ஒரு சேவகன்‌, புலிமலைக்கு 
| ஓட்டமாய்‌ அனுப்பப்பட்டான்‌. சுந்தரமோ, திரும்பி ' 
வந்த நிமிஷமே, தற்சுதந்தரமில்லாத ஒரு பெண்ணை . 
அவளுக்குரிய காவலினின்றும்‌ கடத்தி விந்த குற்றக்‌... 
திற்காக, மெய்காவலில்‌ வைக்கப்பட்டான்‌; சிவகாமி ' 
i என்னசொல்‌ லியும்‌ பிரயோசனப்படவில்லை. | 
. ஒருகாரியம்‌. மட்டும்‌ செளகரியமாக முடிச்‌, . த. ஹி 

கிலைை மக்ரெங்க2 யா, 'ஜமீன்‌ தாரிடமிரு ட்‌ 


கம எந்த்‌ 


ட கற்புப்பத்‌த 3 AS 
காசுபறிக்கலாமென்றெண்ணியோ, வேறு போக்கின்றி 
யெ, இம்மூன்றும்‌ சோந்ததினலோ, அவளை, இன்‌ 


-ஸ்பெக்டர்‌” தம்வீட்டுக்கே அழைத்‌ தச்சென்று, 


அவளுக்குத்‌ தனிமையான இடமொன்றுதவி, நல்ல 
குணவ தியாய தம்‌ மனைவியை அவளை அன்பும்‌. 


ஆதரவுமாக ஈடத்அம்படி கட்டளையிட்டார்‌. அவர்‌. 


*இழவரானதனாலும்‌, ஸ்திரீ விஷயத்தில்‌ யோக்கிய 


ரானதனாலும்‌, சிவகாமி, வெகுமரியாதையுடன்‌ நடத்‌ 
தப்பட்டாள்‌; அவளவு அன்பு, தன்‌ தந்தை காட்டி 
யிருப்பின்‌, தனக்கிக்கதியே நேர்ர்திராதென்‌ றெண்‌ 

“வக்ல்‌? ஐயர்‌ வீட்டில்‌ கடச் சதையும்‌, அவரைப்‌ 
பற்றித்‌ தான்‌ கெள்வியுற்றதையும்‌ உத்தேசித்து, 
அவருடன்‌ பேசுவதற்குக்‌ கூடச்‌ சிவகாமி இஷ்ட . 
மில்லாதவளாயிருந்தாள்‌; அத்தகைய குணத்தினரை த, 


தன்‌ காதலர்‌, எவ்வண்ணம்‌  நண்பராகக்கொண்டு, . 


அவர்வசம்‌ தன்னை ஒப்புவித்துப்‌ போனாரென்ற, 
ஆச்சரியப்பட்டாள்‌. ஆயினும்‌, சுந்தரத்தின்‌ “கேசு” 
விஷயமாக அவருடன்‌ பேசவேண்டியிருந்ததால்‌, 
அவரைத்‌ தம்‌ வீட்டுக்குத்‌ தருவிக்கும்படி, “போலீஸ்‌ . 
இன்ஸ்பெக்டரை” வேண்டிக்கொண்டாள்‌. அவ்வாறே 
அவரும்‌ வந்தார்‌, அவர்‌, அவளுடன்‌, அன்றும்‌ பின்பு 
இலகாட்களிலும்‌ வெகுநேரம்‌ பேசிக்கொண்டிருக்‌ 
தாரெனினும்‌, அர்த்த குணத்தைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ ஒரு 


டி  சொல்லேனும்‌ அவர்‌ வாயிலிருர்‌ அ வரவுமில்லை, அவர்‌ 
ப்ள தற்‌ பார்க்கவுமில்லை. MN 


்‌ பக்க ப ( விஜயமார்‌ த தாண்டம்‌ 


 தாண்டத்‌ தவர்‌ புலிமலை ஜமீன்‌ தாராகவும்‌, அவள்‌ 
அவர்‌ மனையாட்டியாகவும்‌, தாம்‌ மீன்வக்க? லாகவும்‌ , 
இருந்திருப்பின்‌, எவ்வளவு ம்ரியாை சயுடன்‌ அவளை 
. கடத்தியிருப்பாரோ, அவ்வண்ணமே இப்பொழுதும்‌ 
ஒழுனார்‌. புலிமலையில்‌ நிகழ்ர்ததை யறிந்தவுடன்‌, மிக 
மனம்வருக்இ, அதுதாபங்காட்டி, தமக்கு ஒருவரியெழு 
தித்தெரிவியாததற்காகப்‌ பச்சாத்தாபப்பட்டதமனறி, 
தாம்‌, அன்றே சென்று நடந்ததைக்‌ கலெக்டருக்குத்‌ 
தெரிவித்து, வேண்டிய எற்பாடுசெய்து, சுந்தரத்தை 
மீட்பதாகவாக்களிததார்‌. அவர்‌ நடக்கையை நேரிற்கண்‌ 
டபின்புதான்‌ சிவகாமிக்கு அவரிடம்‌ நம்பிக்கையும்‌ விசு 
வாசமுமுண்டாயிற்று; தம்மிடத்தள்ள இணனையளவு 
குற்றம்‌ உலகத்தாற்‌ பனையளவாக மதிக்கப்பட்டு, நற்‌ 
பெயரை இழந்து, பொல்லாராகத்‌ தூற்றப்படும்‌ தர்ப்‌ 
.. பாக்கியருள்‌ அவரொருவர்‌ என்பதை. அழி ந்தாள்‌. 
.. இனால்‌, அவர்‌ சுந்தரத்தை விடுவிக்கச்செய்க முயற்சி ' 
. உடனே பயன்‌ பெறவில்லை. அவன்மேல்‌. முறைப்படி 
கேசு” நடத்தப்பட்டது; நல்லதிர்ஷ்டத்தால்‌, அக்‌ 
“(கேசை க்‌ “கலெக்டர்‌ துரையே விசாரணைசெய்தார்‌. 
இவகாமியும்‌ சாகிசொல்ல கேர்ர்தது, புலிமலையில்‌. 
. அவள்‌ தாய்தர்தையரும்‌ ஐமீன்தாரும்‌ செய்த மிரு 
்‌ கத்தனமான இமிசையைப்‌ பொறுக்கமாட்டாது, கன்‌ 
னாயகரால்‌ தனக்குக்‌ காவலாக நியமிக்கப்ட்‌ டட அவர்‌ 
வேலுக்காரனாயெ சுந்தர த்துடன்‌, சிவகாமி, தானாகவே 
“புறப்பட்டு வர்‌ தாளென்றும்‌; அவனை கைகளோடு த, 
கடச்திவர்அவிட்டதாக எதிர்க்கட்‌. கூறுவது முழுப்‌ 
1 கறிகள்‌ குற்றவாளிக்கு ஒருவிதமான. கெட்ட. 
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ட, எண்ணமும்‌ சொப்பனத் திலும்‌ கிடையாதென்றும்‌ 

ல .... அவன்மேற்‌ “கேசு? கொண்டுவச்‌ திருப்பது, அவனைப்‌ 
, பிரித்து, அவனை மறுபடியும்‌ உபத்திரவப்ப்டுத்தும்‌ 
பொருட்‌$ட என்றும்‌, *வக்கீல்‌”  மன்றாடிப்பேகினார்‌.. 
உரியகா வலினின்‌ றும்‌ அவளைக்கடத்தியதற்காகத்‌ தா. 
மே தண்டனையுற்ற விஜயமார்‌த்தாண்டத்‌ே தவருக்கு, 
வேறொருவனை அவளுக்குக்‌ காவலாக நியமிக்க எவ்‌ 
_விதச்‌ சுதந்தரமும்‌ மடையாதென்று, எதிர்க்கட்யொர்‌ 
வாதாடினர்‌. “கலெக்டர்‌ தரையின்‌ அபிப்பிராயம்‌ | 
நமக்கு முன்பேதெரியுமே: முடிவில்‌, சுந்தரம்‌ விடு தலை 
செய்யப்பட்டான்‌; அவள்‌ சுயாதிகாரம்‌ பெறும்வரை 
யும்‌, அஃதாவது இன்னும்‌ ஆறுமாதங்களுக்கு, அவள்‌. 
வேண்டுகோளின்படி , “போலிஸ்‌ இன்ஸ்பெக்டரும்‌, 
“வக்கீல்‌” ஐயரும்‌, அவள்‌ தந்தையுடன்‌, இவகாமிக்குக்‌ 


காப்பாளர்களாக நியமிக்கப்பட்டனர்‌, 


வேலாயுத த்தேவர்‌ எவ்வளவோ சபதம்‌ செய்து 

கொடுத்து அழைத்‌ அம்‌, அவருடன்‌ புலிமலைசெல்லச்‌ 
சிவகாமி சம்மதிக்கவில்லை; இனி நீ யென்‌ மகளல்ல; 
எக்கேடு கெட்டாலும்‌ சரி? என்று சொல்லிவிட்டு, 
அவர்‌ ஊருக்குத்‌. இரும்பிவிட்டார்‌. சிவகாமி, ஒரு 


'இறியவீட்டைத்‌ திட்டம்செய்‌ தகொண்டு, “வக்கீலும்‌ 
இன்ஸ்பெக்டரும்‌ கூறியபடி சுந்தர த்தைத்‌ தவிர ஒரு 
இழவியையும்‌' பெண்‌ அணையாக . ஏற்பாடு! சய்‌அக்‌ 
ds ர்‌, கொண்டு, செஞ்சாலியிளையிலேயே குடியிருக்கலா 
ளை. யிர்‌ த “கலெக்டர்‌” தரை, அவள்‌ 
4 எ ரல அர்க்‌ புகழ்ம்‌து; தம்‌. ஈண்பரான ஒரு 
ந | 


NE) 
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540 விஜயமார்த்‌ காண்டம்‌ 

ல்‌ ai 
ிறிஸ்தவப்பாதிரியிடம்‌ வேண்டிப்பேசி, பெண்கள்‌ 
த ட மிஷன்‌” பள்ளிக்கூடத்தில்‌, மாதம்‌ முப்பது 
ரூபா சமபளமுன்ள தமிழ்‌ உபாத்இச்சயொக அவளை 
நியமிக்கச்செய்தார்‌; பாதிரிதுரை, மாதம்‌” இருபது 
ரூபாவுக்குமேற்‌ கொடுிக்கமுடியாதென்று' சொன்ன 
தற்கு, அவள்‌ செல்வத்தில்‌ வளர்ந்து வந்தவளா தலின்‌ ்‌ 
அ௮ர்நிவேகனம்‌ அவள்‌ செலவுக்குப்‌ போதாதென்று 
கருதிக்‌, “கலெக்டர்‌ தரை, மாதம்‌ பத்துரூபா தாம்‌ 
கையிலிருந்து கொடுப்பதாகவும்‌, ஆனால்‌ அதையொரு - 
பொழு அம்‌ அவளுக்குத்‌ 'தெரிவிக்கக்கூடாதென்றும்‌ 
சொல்லி, அவ்வாறு ஏற்பாடுசெய்தார்‌; அவ்வண்ணமே, 
தன்‌ காதலரைப்பற்றிய அயரத்தைத்தவிர வேறொரு 
கக்‌ சிவகாமி, செஞ்சாலியிளையில்‌ வசித்து 
வந்தாள்‌. பின்செலவுக்கென்று, மாதம்‌ பத்து ரூபா 
'மீத்துச்‌ சேர்த்தும்‌ வந்தாள்‌, 


புலிமலையைவிட்டுப்‌ புறப்பட்டபின்‌, இவ்வாறு 
அமரும்வரை, ஈம்‌ கதாநாயகியுற்ற விபத்துக்களுக்குக்‌ 
காரணம்‌ என்னவென்று ஆராய்வோமாக. யெளவன 
மும்‌ அழகும்‌ ஒருங்கு வாய்த்த பெண்‌ ஒரூக்தி தனித்‌ 
தேனும்‌ தன்றைகனல்லாத யெளவன புருஷனான 
ஒருவனோ டேனும்‌ சஞ்சாரஞ்செய்யின்‌, எத்தேசத்‌ . 
இலும்‌ லெ அசர்தர்ப்பங்களும்‌ அசெளீகரியங்களும்‌ 
... சேரிடவே செய்யும்‌; ஆயினும்‌, காகசீகமுற்ற காடு 
... களில்‌, இர்சாட்டைத்சவிர வேறெர்காட்டினும்‌, ஒன்‌ 
- தின்பின்னொன்றாக இத்தனை உபத்திரவங்கள்‌ நேர்ந்‌ 


இருக்சகமாட்டாவென்று நாம்‌ உறுதியாய்க்‌ கூறலாம்‌: ர 


 குற்புப்பத்து TY 


i சி. A 
ஏனெனின்‌, இங்குள்ளாரினும்‌ அடுக்கான துஷ்டரும்‌, . 
i அர்த்தரும்‌, பெண்களைக்‌ கெடுத்துப்‌. பிறைப்பதே 


பிரவர்தஇியாக்க்கொண்ட்‌ குடிகேடரும்‌, பிறெறரகெளிற்‌ 
'பெருயொராரெனினும்‌, அர்நாடுகளில்‌ நடைபெறும்‌ 


ஒரு வழக்கத்தால்‌ இவ்வாறு நிகழ்ந்திராஅ: ஸ்திசிகள்‌ 


.சுயாதீனமா யுலாவித்திரிவஅம்‌, தம்மினராயினும்‌ ௮6 
'நியராயினும்‌ றுவராயினும்‌ பெரியவராயினும்‌ புருஷா | 
.களுடனும்‌ சாதாரணமாய்ப்பேசுவதும்‌, இப்புண்ணிய 
பூமியைத்தவிர, மற்றெங்கும்‌ குலாசாரமாய்‌ அனஷ்‌ 
டிக்கப்பட்வெருகிறது; ஆகவே, இவ்வுலகில்‌ அயோக்‌ 
. கியர்களிலும்‌ யோக்கியர்களே மிகப்‌ பெரும்பாலாராக 


இன்னும்‌ எங்கு மிருத்தலின்‌, தனியே சஞ்சரிக்கும்‌ 


ஒரு ஸ்திசீ, தான்‌ சர்திக்கும்‌ ஓர்‌. அயோக்கியனுக்குப்‌. 
பலயோக்யெர்களைச்‌ சர்‌ தித்து, அவனாலனுண்டாகக்‌ 
- கூடும்‌ இடுக்கணினின்றும்‌ அவர்கள்‌ மரியாதையுடன்‌ 
வலிந்து செய்யும்‌ உதவிகளினால்‌ தப்பித்துக்கொள்‌ 
வாள்‌. அதிசுந்தர ரூபவதியாகிய இராணி யொருத்‌ 


தியைப்பற்றி ஆங்கில வித்துவான்‌ ஒருவர்‌ எழுஅம்‌ 


“பொழுது, அவள்‌ நாட்டில்‌,. (பிரஞ்சுதெசம்‌) எவனா 
யினும்‌ ஒருவன்‌ அவமரியாதையாக அவளை ஏறட்டு 


- ஈதநோக்கின்‌, அப்பார்வையை த்‌ தண்டிகது அவன்‌ மேற்‌. 


. பழிவாங்க பல்லாயிரம்‌ வாள்கள்‌ தம்‌ உறைகளினின்‌ 


அம்‌ இடிரென்ற ஒருங்குகுதிச்கெழுந்து கிளம்பி 


“யிருக்கும்‌ என்று கூறியிருக்கிறார்‌. அவ்விதமாய்ச்‌, 
ல்‌ திம்‌ தன்னயங்கருதாஅ, அழகை அழகின்‌ நிமித்‌ 


தமே ட ப த்த முன்‌ மாசுமறுவில்லா "மகிழ்ச்சி . 


டார்‌. 


ந 
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.. சிலாழ்ந்ு, - சண்யதை செய்யும்‌ குணம்‌, நம்மவருக்‌- 
குள்‌ மிகக்‌ குறை. யென்பது. கேவலம்‌ உண்மையெ,.. 
அக்குனறக்குக்‌ காரணம்‌, நம்மாதரை, நாம்‌ பெரும்‌ ்‌ 
பாலும்‌ சிறைக்‌ காப்பில்‌ வைத்திருப்பதும்‌, இரு ஸ்‌ இரீ 
அரநிய புருஷன்‌ ஒருவனோடு. பேசுதல்‌ மகா பாதக 
மென்று மதித்‌ இருப்ப துமே. கவனியுங்கள்‌! செஞ்சாலி' 
யிளைப்‌ பட்டணத்தில்‌ யோக்கியர்களே இல்லை யென்‌ 
பதில்லை; ஒரு. அர்த்தனுக்கு நூறு யோக்கியர்கள்‌ 
இருக்கலாம்‌; ஆனால்‌, வெகாமியைப்‌ போன்ற ஒரு 
பெண்‌, அர்கிய புருஷன்‌ ஒருவனுடன்‌ “வழியெது” ' 
என்று கேட்க வேனும்‌ பேசுவதும்‌, புருஷர்‌ எவவ 
ளவு யோக்கியர்களாயினும்‌, அவனைப்‌ போன்ற ஒரு. 
பெண்ணுடன்‌ தாமாகப்‌ பேசுவதும்‌ இல்லை, முக. 
( மெடுத்துப்‌ பார்ப்பதுங்கூட, அக்கிரமமென்று ஏற்‌ 
.... பட்டு விட்டால்‌, பின்பு, அவள்‌ உதவி பெறுவதெப்‌ 
படி? துடுக்கரான அர்த்தரால்கூட அன்புறு தொழி 
வது எங்கனமாகும்‌? இத்தூர்த்தர்கூட அவளிடத்‌: 
ட அத்‌ துணிந்து பேசுவதற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன. 1 
... “இவனின்‌, அவளைப்‌ போன்ற பெண்கள்‌, கற்பிழக்தா 
ராய்‌ இருர்தாலன்‌ றி, ஏற்ற துணை யில்லாமற்‌ சாதாரண 
மாய்‌ குக்‌ அ வழக்க வி2ராதமா யிருத்‌ 
... தலே; கற்பிழந்தமாதரே தக்க தணையின்‌ றி வெளி 
ம்‌ புருஷரோடு பேசுதலுர்‌ வழக்கமா 
மிருத்தலின்‌, கற்பரச யொருத்தி அவ்வாறு வெளி: 
வந்து பேச விதி வசத்தால்‌ நேரின்‌, அவளையும்‌ தூர்து 4 
... தையாகவே மதித்தொழுகுகன்றோம்‌. ஆதி. ஆரியர்‌ 7 ்‌ 
டு gn இவ்வழக்கம்‌ ண்ட யென்றும்‌, இருக்கா, i 1 


த்‌ 
௧ 
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பு ்‌ 
 ட்டியிலேயே இது பரவிற்றென்றும்‌, கூறுவார்‌ இலர்‌: . 
'எங்ென்மாயினும்‌, ஈம்மவரிற்‌ பெரும்பாலாரால்‌ இது 
புராதன . ஆசாரமாக அதுஷ்டிக்கப்‌ பட்டு வருவது. 

மன்றி, ௮௭௫ யிகழ்ர்‌ தொழுகுவார்‌ நிர்தனைக்கும்‌ உள்‌ 


ளாகிறார்கள்‌. ஸ்திரீபுருஷர்‌ ஒரே சாதி மிருகங்களைப்‌ 
போற்கூடிப்‌ பழகுதல்‌, தீங்கையே விளைக்கும்‌; ஆனால்‌, 
பூனையையும்‌ எலியையும்போல்‌ விலகி யொழுகுவ அம்‌, ்‌ 
இங்கையே விளைக்கும்‌; தக்க மட்டுமரியாதையோடு பழ. 
 குதலே சரி: அங்ஙனம்‌ ஒழுகாத நாம்‌, இருபாலாரும்‌ 
குற்றமற்ற மனத்தொடு இசைந்து பழகுவதால்‌ விளை 
யும்‌ இணையிலா இன்பத்தையும்‌, அறிவுப்‌ பேற்றையும்‌, . 
ஒருவர்‌ குறையை ஒருவர்‌ நிரப்பி உதவக்கூடிய உதவி. 
களையும்‌ ஒருங்கிழந்து, விரைவில்‌ விருத்தி யடை 
யாது விழ்ந்து கிடக்கின்றோம்‌. கற்பாசியாகிய அம்‌ 
நிய ஸ்திரீ யொருத்தி, ஈம்மை முக மெடுத்துப்‌ பார்த்‌ . 
அச்‌ சல்லாபமாய்‌ ஈம்முடன்‌ சம்பாஷிப்பஅ, முடியாத: 
தாய்‌ விட்ட த: அவ்வாறு ஒரு ஸ்திரீ இப்பொழுது 
செய்யின்‌, அவள்‌ நம்மேற்‌ காதல்‌ கொண்டு, ஈம்மை. 


விரும்புபவளாக அவனை மதிக்கும்‌ ஈனஸ்‌ இ இக்கு, நாம்‌. 


வந்து விட்டோம்‌. மாதம்‌ முந்நூறு ரூபாவுக்கு 


மேலான சம்பளமுள்ள வரும்‌, நாலைந்‌ து தாலூக்காக்‌ 


களுக்கு ற்‌. ஒரு: பிராமண உத்தியோகள்‌- 
தரின்‌ டட தன்‌ கணவர்‌ கீழுள்ள சேவகர்‌. 


களில்‌ ஒருவனும்‌, மாதம்‌ அறு ரூபா சம்பளமுள்ள 


வனுமான ஒரு அருக்கனே துணையாக, ஒரு பூர்தோட்‌ 
டத்தைப்‌ பார்க்கச்‌ சென்றதைக்‌ கண்ணுற்று, கற்ற. 
திந்த பட்டமும்‌ பெற்ற கனவான்கள்‌ சிலர்‌, அந்த... 


1127 பி \ லத, 
இல) ்‌ ப்ர பர 13 (ம 141 A: 
ம்‌ ந ப்‌ ல்‌ | 3 AE த 
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6. 8 
அம்மான்‌ கற்பிழந்தவளாக அவதூறு கூறியதை, 
யாம்‌ கேட்டுள்ளோம்‌; அவ்வாறு அவளைச்‌ சந்கேத்த 
தற்கு:முக்கிய காரணம்‌, அவள்‌. கணவர்‌ அவனைவிட, 
கிப்‌ பிரியச்‌ சகியா து எப்பொழுதும்‌ அஒளுடன்‌ சல்‌ 
லாபமாயிருப்பதும்‌, அவர்‌ ஈண்பரிர்‌ சிலரைக்‌ கண்ட 
பொழு அ, அவள்‌, தான்‌ விற்றிருக்கும்‌ நாற்காலியி 
னின்றும்‌ எழுந்து போகாதிருப்பதமே ! இம்மட்டோ, 
ஸ்நிசீ புருஷர்‌ சாதாரணமரய்க்‌ கலந்து பழகும்‌ ஆசா 
ருத்தையுடைய பிறநாட்டாரில்‌, தீயொழுக்கமுள்ளார்‌ 
சிலர்‌ டக்க, அனைவரும்‌ அத்தகையரென்றும்‌, 
கற்பே கடையா தென்றும்‌, அந்நிய புருஷனோடு சல்‌ : 
லாபமாய்ப்‌ பேசி அவன்‌. கையைப்பிடித்து உபசார . 
மாய்க்‌ குலுக்கும்‌ ஒரு ஸ்திர அவனுடன்‌ கற்பிழந்தவ | 
 ளாகவே இருக்கவேண்டு மென்றும்‌, பெரும்பாலும்‌ 
நம்புகின்றோம்‌ ! கெடநாளை ௪ தூர்ப்பழக்க த்தால்‌, பிறர்‌ 
கற்பைக்‌ கண்டு மதிப்பதே நமக்கு அரிதாய்‌ விட்டது! i 


ணை 


ஏழாவது அதிகாரம்‌. 


ன்‌ வாழ்வ ப ்் 

2 த பூசைக்குத்‌ ம்‌ விட்டுக்‌" 

a தணட குத்‌ திரும்பிய வி.ரசங்கலி ததேவ ப 
கள்‌ ல்‌ ௮ இனிச்‌ சத்த கொய்த ப்‌ 


ச்பபப்தலா்‌ னா” QoL 


ப்‌ » 
, அத்திலும்‌ நினைப்ப தில்லை என்று இத்தாக்கம்‌ செய்து . 


“கொண்டார்‌... அவர்‌, மகா மூடகொமணியா தலின்‌, ம்‌. 


அவள்‌ தம்மைப்‌ பேயெதையும்‌ பயமுறுத்தியதையும்‌ | 


பன்னிப்பன்னிப்‌ பஇரங்கப்படுத்தினராக, அதைக்‌ 
கேட்டசுப்பையர்‌ முதலியோர்‌, உள்ளுக்குள்‌ ஈகைத்துக்‌ 
கொண்டு, ஆச்சரியத்தோடும்‌ னெத்தோடும்‌ பேசு 
பவர்போல்‌ நடித்து, அவரது துயரத்தை ஒருவாறு . 


ஆற்றினர்‌. இவ்வண்ணம்‌ றிது அவிந்த அராசை 


யான அ, செஞ்சாலியிளைப்‌ போலிஸ்‌ இன்ஸ்பெச்டரிட 


மிருந்து கிடைத்த சமாசாரத்தால்‌ மறுபடியும்‌ கிளர்க்‌ 
"தொங்காநிற்த, அவளைச்‌ சுலபமாய்ப்‌ பெற்றுவிடலா . 


மென்ற முழுறம்பிக்கையுடன்‌ அவள்‌ தாய்தக்தையரை 
யும்‌ அழைத்துக்கொண்டு, ஜமீன்தார்‌, செஞ்சாலியிளை 
போய்ச்‌ சேர்ந்தார்‌; ஆனால்‌, குமாரன்‌ கோயிலில்‌ தாம்‌ 
செய்த செய்கைக்கு அபராதமாகப்‌ பொருள்‌ நஷ்டம்‌ 


'ரேர்ந்ததையன்றி, வேறொரு பலனும்‌ இத்திக்கவில்லை. 
சுந்தரத்தின்‌ கேசுமுடிவில்‌, கலெக்டர்‌ துரை, மறு. 


படியும்‌ ஜமீன்தாரையும்‌ வேலாயுதத்‌ தேவரையும்‌ 
அழைப்பித்து, முன்னிலும்‌ பதின்மடங்கு கடுமை: 
யாகப்‌ பயமுறுத்தினர்‌. சிவகாமியும்‌, செஞ்சாலியிலா 
யிலேயே  தங்கிவிட்டாள்‌. ஆகவே, ஜமீன்‌ தார்‌, ்‌ 
சென்றபொழு/இலும்‌ 9௮ எளியராய்க்‌ த அல்‌ 


குத்‌ திரும்பி வந்து சேர்ந்தார்‌. 
i  வீரசங்கலித்‌ தேவரது ஈடவடிக்கைகளை இதுகா 


oi கவனித்‌ துவந்த நண்பர்‌, பொது நன்மைப்பிரிய 
ராகிய £பமெம்விளம்‌! ப்‌ பத்திரா திபரின்‌ பிரார்த்தனை. i 
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% 

க்கு அநந்த: நடேசர்‌ சிறிதமே' செவிகொடுத்திலா. 
, என்பதை,  நன்கறியக்கூமெஃ ' நாளுக்குகாள்‌ உடன்‌: 
மேலிட்டு, மாலுமியற்ற மரக்கலம்போல்‌ தத்தளித்து, 
நா, ௪. மூ. ல. நாராயணன்‌ செட்டியார்‌ வயிறாயெ' . 
பாழ்ங்கசத்‌ தில்‌ ஆழ்ர்‌ துவிடும்‌ நிலைமையில்‌ இப்பொ 
மூது ஜமீனிருர்தது. செட்டியார்‌ புலிமலை அர 
மனைக்கே குடிவந்து விட்டதமன்றி, ஜமீன்‌ பரிபால 
னச்தையும்‌, தாமே கண்காணித்து வந்தார்‌. ஐமீ 
னது உண்மை ஊழியராக சப்பாணித்‌ தேவரையும்‌,. 
சில கீழ்வேலைக்காரரையும்‌ தவிர, மற்ற யாவரும்‌: 
 செட்டியாரது  கோக்கமறிரக்து ஓஒழுகுவரராயினர்‌ ;. 
ஆனால்‌, பேருக்கு மட்டும்‌ ஜமீன்‌ தாராகப்‌ பட்டுடை 
தரித்துப்‌ பல்லக்குச்‌ சவாரி செய்துவந்த வீரச்‌ 
இலித்‌ தேவர்‌, உண்மையில்‌ தம்‌ செல்வாக்கு அழிந்த. 
மையை உணராதவாறு, செட்டியார்‌. காரியங்களை. 
நடத்‌ திவந்தார்‌. போ. சுப்பையரோ, பாலுக்கும்‌. 
காவல்‌ பூனைக்கும்‌ சோழன்‌” என்ற பழமொழிக்‌. 
கிணங்க, தந்திரமாய்‌ நடந்துவந்தார்‌. அவர்‌ குமா 
ரத்தி கலியாணமும்‌, இன்னும்‌ இல. சடங்குகளும்‌, 
வெகு ஆடம்பரமாகவும்‌ கைச்செலவின்றியும்‌ நிறை. 
 வேறின. பத்திரண்டதியாப்‌ பேதையாகிய ஜமீன்‌ 
தார்‌, ஜமீன்பராமரிப்பைச்சார்ந்ச  தொல்லைகளெல்‌' 


“லாம்‌ தம்மைவிட்டு சீங்னெதற்கு மனமடழ்ர்‌, எச்‌. 


செலவுக்கும்‌ தடையின்றிப்‌ பணமளித்‌அவர்த செட்‌. 
டியார்‌ எந்த ர்‌ கடன்‌ i பத்திரங்களையும்‌ அ 


சீகா ாத ற்பத்‌ இல்‌. ம கலால்‌ து ௮ [னத்தை ட ்‌ டி 
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மானப்‌ ம்‌ விக்கிரயப்‌ ப த ரரங்களையும்‌ 
எதிரே நீட்டினும்‌, கடையின்றி விரசங்கிலிக்‌ கைச்‌ 
.... சாதிதுதி இட்டி வந்தார்‌; தம்க்குள்ள கைம்மு தலேவ 
.... வளவு கடனெவ்வளவு என்பதை, அவர்‌ ஒரு சிறிதும்‌. 
அதியாராயும்‌, அதியவிரும்பாராயும்‌ இருந்தார்‌. | 


இவ்வண்ணம்‌ நிகழும்‌ நாளையிலே, அவர்‌ மனைவி. 
ட களில்‌ முத்தாள்‌ கருவுற்றனளாக, அவள்‌ மகப்‌ 
பேறுற்றபின்‌, வீரசங்கிலித்‌ தேவரையும்‌ உடந்தை 
'யாகக்கொண்டு, அச்‌ சிசுவின்‌ பேரில்‌ வியாச்சியம்‌ 
“தொடுத்து, அர்விநியோகத்‌அக்குப்‌ பணமுதவி ஜமீன்‌ 
“சொத்துக்களை அப்கரித்‌ அக்கொண்டுவீட்டதாக வழக்‌ 
காடி, செட்டியாரிடமிருந்‌ து ஜமீனை கீற்டுவிட்லா ' 
மென்று, சப்பாணித்‌ தேவரும்‌ ச௬ுப்பையரும்‌ அந்த. 
_ரங்கமாய்‌ ஆலோசித்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌? : அனால்‌ ' 
அவர்கள்‌ எண்ணம்‌, பிரமசாரி எள்ளுச்‌... சொப்பனம்‌ ' 
கண்ட கதையாகிவிட்ட தி. ஏனெனின்‌, தக்கவை , 
திய சகாயமின்‌ 3, (ம ச்தநாச்கியரர்‌ சுவுட ன்‌ பரம 
பத மடைந்தாள்‌. இத நிகழ்ந்த மாதத்திலேயே, 
தன்‌ சக்களத்தி கருவுற்ற காள்முதல்‌ அடங்காத 
அழுக்காற்றால்‌ பொருமிப்‌ பொருமி சோயுற்று மெலி. 
"ந்து வந்த இணையுராக்கியா குல்‌ அவளைப்‌ ப பின்தொடர்‌ . 
வாளானாள்‌: ஒழுகாளில்‌ ஒரு. வேலைக்காரனுடன்‌ களங்க 
மொ த்‌ னிவன்‌ எரித்திரியா அவள்‌ 
வரா? த க, 


2. 
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அவள்‌ ம ம்க்‌ தேசவியோகமானாள்‌. . ட த | 


சத்திரவதைகளுக்கு உட்படுத்தப்பட்ட பின்பு வேலை: 
யினின்‌. றும்‌ நீக்கப்பட்ட அவவேலைக்காரன்‌, சுப்பை 
யரே இரகசியமாகத்‌ தூண்டியபடி,. இக்கொலையைப்‌' 
பற்றிச்‌ செஞ்சாலியிளைக்கு விப எம்‌ அனு: 
ப்பினான்‌. விசாரணை அதிகாரிகள்‌ வருமுன்‌, இளைய: 


நாச்சியார்‌ பிடி சாம்பராய்ப்‌ பறந்துபோ யிருப்பினும்‌,. 


ஜமீன்தாருக்கு, நாலாயிரரூபா செலவாயிற்று ; சுப்பை 
யரும்‌, தம்‌ மகளுக்கு ஒரு பவுன்மாலை செய்து: 
போட்டார்‌. 
இச்சம்பவங்களால்‌, சுப்பையரும்‌ . சப்பாணி த்‌ 
தேவரும்‌, ஜமீன்‌ தாருக்கு வேறொரு மனைவியைத்‌. 
தேடவொராயினர்‌. குணத்திலும்‌ பணமே பெரிதெனக்‌: 
கொண்ட பலர்‌, தம்பெண்களைக்‌ கொடுப்பதாக மூன்‌: 
லந்து, சுப்பையருக்கு இலஞ்சம்‌ கொடுக்கவும்‌ உடம்‌ 
பட்டனர்‌. ஆனால்‌, வீரசங்லித்‌ தேவரோ, . கலி” 
யாண நுகத்தடியைக்‌ கழுத்தில்‌ வைத்‌ தஅக்கொள்ள 
விரும்பாதவராய்‌, தம்மைச்‌ சார்ந்தார்‌ வேண்டு 
கோளுக்ணெங்கெவர்‌ போல நடித்த, வானத்து அம்‌. 


புலியை வேண்டும்‌ பான்மணம்‌ மாறாப்‌ பாலைனைப்‌: 
போல, மற்றோர்‌ காவல்‌ நீங்கிச்‌ சுயாதிகாரியாய்ச்‌- 


செஞ்சாலியிளையில்‌ வாழ்ந்‌ அவரும்‌ சிவசரமியை த தவிர 


| be ந த ர செய்யி ள்‌. தா 


ளி 


1 வேறொரு பெண்ணையும்‌ தாம்‌ மல எம்பிரிவ த்‌ டு டி i 


- சுப்பையீர்‌ ட்டுக்‌ தனன ல. ர்‌ ல ர 
ம சாலிழினைக்குச்‌ சென்று தந்திரமாய்‌ . விசாரிக்க தில்‌, 1 ்‌ 
ச: A திவ காமி. முன்போல தி “பள்ளி உபா தீ.திச்யொக ப 
A வாழ்க்‌ : வருவதாகவும்‌, கண்ணுள்‌ . மணிபோல்‌ 
அவனைக்‌ சுந்தரம்‌ காத்துவருவதாகவும்‌, விஜயமார்த்‌. வர்‌ 
. காண்டக்தேவர்‌ முத்தலையூர்ச்‌ இறைச்சாலையிலேயே. 
ம ப ஒவ்வொரு மா 'சுத்திலும்‌. முதலாவது 
ன்‌ழெமையன்‌ அ அவரிடமிருக்து அவளுக்கொரு: ்‌ 
்‌ ட்‌ லம வருவ தாகவும்‌, அன்றே அவள்‌ பதிலெழுஅ வ 
்‌ தாகவும்‌, அவளுக்கு உதவியாயிருக் த கலெக்டர்துரை 
வேறு ஜில்லாவக்கு மாற்றப்பட்டுப்‌. போய்விட்டதாக: ப ்‌. 
வும்‌, தெரியவந்தது. உடனே அவர்‌ புலிமலைக்குத்‌ 
....... திரும்பி, தமக்குச்‌ செலவுக்குப்‌ போதுமான பணம்‌: 
ந a கொக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌, இவகாமியை விவாகத்அக்கு 
....... இணக்கச்‌ செய்வதாக விருதுகூற, வீரசங்கிலித்‌ தேவர்‌ 
அதற்குச்‌ சம்மதித்தார்‌. சுப்பையர்‌, ஒரு பை பணத்‌. 
அடன்‌, இரண்டு. ஈம்பத்தக்க வேலைக்காரரையும்‌ i 
அழைத்துக்‌ கொண்டு பத புறப்பட்டுப்‌ 


போய்‌ விட்டார்‌. 


A EE 


த 


" விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 


“எட்டாவது அதிகாரம்‌. 


மந்திரம்கால்‌ மதிமுக்கால்‌. 
ஜீ 
FUCA | 
it டன்‌ காதலாது என்‌. யொன்‌ 
ஆச்‌. றைத்‌ தவிர, சிவகாமிக்கு ஒரு 
குறையுமே இல்லை. சிறுமிகளுக்குக்‌ 

கல்வி கற்பிக்கும்‌ தொழில்‌, அவளுக்கு மிக்க மன 
மடிழ்ச்சியைக்‌ கொடுத்தது. அவளுக்கு மேலதிகாரி 
யாயிருந்த பாதிரி தரையும்‌ அரைசா னியும்‌,. அவளை 
அதிக அன்புடனும்‌ மரியாதையுடனும்‌ ஈடத்திவட்‌ 
தார்கள்‌. சில சமயங்களில்‌, இறிஸ்தவமதத்தின்‌ 
- பெருமையயப்பற்தி அவர்கள்‌ எடுக்‌ அப்பேசி அவை 
்‌ வாதுக்கறைக்‌ த்தாலும்‌, அவளை யொருளி கமாசவும்‌ நிர்ப்‌ 
- பந்தப்படு தீ தவில்லை. அவர்கள்‌ அளித்த வேதனத்‌: 
தில்‌, ஒருபாதியே அவள்‌ செலவுகளுக் குப்‌ போதுமான 
தாயிருந்தது; மீர்கதை, அவள்‌, தருமத்திற்‌ செலவிட்‌ 
டும்‌, பெரும்பாகத்கைச்‌ சேமித்து வைத்தும்‌ வந்தாள்‌. 
அவள்‌ முதலில்‌ திட்டஞ்செய்திருந்த வேலைக்காரி, சல 
அஷ்டர்கள்‌ பேச்சுக்கிணங்‌கி, அவளுடன்‌ தகாதவண்‌ 
ணம்‌ பேசத்தொடங்கியவுடன்‌, அவசா நீக்கிவிட்டு, 


“யோக்கியதையும்‌ றர மட்டம்‌ அ பெ 
றொரு ட ச்‌, 


அன்ரு மா கத்‌] ம்‌ முசலாவத. ஸ்டே துமை. 


௮ ௮ க 2 ர பகம்‌. 


ப அன்றி நம்‌ கதாநாயகர்‌ அவளுக்‌ கெயுழீதிய கடிதம்‌, 

"அழித்த புதன்றெமை யன்று தவறா கிடைத்துக்‌. 

ஆனி \ கொண்டிருந்தது. புலிலலையி , லிருக்கும்பொழு ௮ 

டட தனக்குச்‌ சல கடிதங்கள்‌ சேராமைக்குச்‌. சுப்பையரே 
காரணம்‌ என்று: அதிர்‌ தகொண்டாள்‌: இப்பொழுது. 

| வரும்‌ கடிதங்கள்‌, அவளுக்கு உற்சாகத்தையும்‌ ஊக்கத்‌ 
தையும்‌ அளித்த, அவள்‌ அயரத்தை மட்டுப்பதெ 
தன; ஐர்‌ ௫ வருஷங்களே யன்றி, பதினைந்து வருஷங்‌ 
“கள்கூட இப்பொழு து போற்‌ பத்‌ சுலபமா... 
கவே தோன்றிற்று,  - ப | 


18_-வருஷம்‌ ஜூன்மாதம்‌ (தலாவ. புதன்‌ 
 இழமை யன்று அவளுக்குவர்து கடிகம்‌, இதற்கு முன்‌ - 
கிடைத்த எல்லாக்‌ கடி தங்களைவிட அதிக . உருக்க 
மாயும்‌, அன்பு செறிந்ததாயும்‌, உற்சாகத்தை யனிக்கத்‌. 
தக்க தாயுமிருக ௧௮. திறைக்காலமாகிய ஐநா காண்டு 1 
களும்‌ கழியுமுன்னரே, ஒருவேளை ௮ தி€க்கிர தல்‌, 
தாம்‌ சிறை நீங்கி 'வெளிவந்தவிடக்கூடு மென்ற . 
விஷயம்‌ அதில்‌ ஒருவாறு குலிப்பிடப்பட்டிரு்‌ தத; 
உறுதி யில்லாமையினாலேயோ, அல்லது. திடீரென்று ட்‌ 
ப வந்து. அவனை அச்சரியத்திலும்‌ அகந்தத்‌ இலும்‌ 1 
2 அமிழ்த்த வெண்டு மென்று கருதியோ, ; ௮௮ விபர... 
மாய்‌ எழுதட்படவில்லையென்று தோன்றிற்று; அக்‌ 
- கடிதம்‌, படி ப மனத்திற்‌ பற்றிக்கொள்ளும்‌. குகா. 


டர்‌ கலத்துடனும்‌, வலில கார்‌ பன எழுதப்பட்‌ 
A .. இருக்கது; ிறைமீண்‌டு "திரும்பிவர : எ இர்பாராத மன. \ 
வ்‌ பல்ல தாடு க ன்பு a a 


்‌ 


விஜயமார்கி தீ ன ண்டம்‌ . ட்‌ 
( 


\ ணம்‌. ' அகவே, அலை தப்‌. படித்‌ தவுடன்‌, வெயாமி, ட்‌ 
அளப்பரிய மனமகிழ்ச்சியில்‌ ஆழ்ந்தாள்‌, சங்கதியை 


இரகஸ்யமாய்‌ வைத அக்கொள்ள முடியாதவளாய்‌, 


சுந்தரத்துடனும்‌ தன்‌ ' லேலைக்காரியுடனும்‌ சொல்லிப்‌: 


பலவாறு ஆலோ ிக்கலானாள்‌; பாதிரி அனர, அரை 


சானி அவர்களிடம்‌ கூட வெளியிட்டுப்‌ ப்ளான்‌: | 
எவ்வாறாயினும்‌ விபரமாய்த்‌ தனக்கு மற்றொருகடி தம்‌... 
உடனே எழு இயனுப்பும்படி. பிரார்‌ த்தித்து, தன்‌ கா ௫ 
லருக்குப்‌ பெரியதோர்‌ கடிதம்‌ அனுப்பினாள்‌. அதற்‌... 


குப்‌ பதில்வரக்கூடிய தினம்‌ வரையும்‌, அவளால்‌ சரியா 


கச்‌ சாப்பிடவும்‌ முடியவில்லை,, படிப்புச்‌ சொல்லிக்‌. 


கொடுக்கவும்‌ முடியவில்லை. ச பதிலை யெதிர்‌ 
பார்த்த தினத்தன்று ஒருபதிலும்‌ வரவில்லை: மாதம்‌ 


ஒரு கடிதத்துடன்‌ "திருப்‌ தியாயிருக்‌ தவள்‌, இப்பொ | 


முது, ஒரேவாரத்தில்‌ இரண்டு கடி தங்கள்‌ வராமைக்கு 
மனம்‌ வருந்தினாள்‌. மறுநாளும்‌, சுந்தரம்‌, கடி தத்தை 


i எதிர்பார்த்து; ரயில்ஸ்டேஷனுக்கே போய்‌, அங்க 


_ ருந்து தபாற்காரனுடன்‌ தபாலாபீஸ்‌ சென்று, காத்‌ 


. இருர்னு,' கடைசியில்‌, சிவகாமிக்கு வந்திருந்த ஒருகடி 
'தத்துடன்‌ ஓட்டமாய்‌ வீட்டக்குவற்தான்‌. அக்கடி . 
தத்தின்‌ விலாசம்‌ தன்‌ எஜமானர்‌ கையெழுத்தில்‌ இல்‌ 
~ லாமை அவனுக்குச்‌ சந்தேகத்தைவினைத்தாஅும்‌, ஒரு - 
ம வேளை விலாசம்‌ மட்டும்‌ வேறுயாராவ அ அழு அங்குக்‌. 
ட்‌ கக்கூடுமென்று நினைத்தான்‌. அந்தோ! ' ' அளப்பரிய ட 
ஆவலுடன்‌ அக்கடி சத்தைப்‌ பத்தன்‌ சல பின்‌. வ்‌ 


ம்‌ பற _— ன 


் 


ப 


்‌ ்‌ 2 
ரி ப ட்‌ 


கற்புப்பத்த ர ப 
ப்‌ உ க a 
a முத்தலையூர்‌, 
ர்‌ ம்‌ ல்‌, 10-6-1£--.. 
ப்‌ பற தவ ௪. ட அம்மாளுக்கு, முத்‌ 
தலையூர்ச்‌. $சறைச்சாலையிலிருக்கும்‌ 2986-0, கைதி ட்‌ 
, விஜயமார்‌ ச்சாண்டகதி தேவருக்காக * ப அச்சறைச்சாலை ்‌ 
“ரைட்டா” இராமகாசய்யர்‌ எழு எ டன்‌ என்ன 
ந 


இரண்டுவாரமாகச்‌ தைச்சாலையிற்‌ பேதி உபத்‌ 
திரவம்‌ நடமாட்டமாயிருந்த நில்‌, நேற்றுத்‌ ே தவருக்‌... 
கும்‌ கண்டிருக்கிறது. புதன்கிழமை அனுப்பப்பட்டு 


இன்று வந்தகடிதத் இற்குப்‌ பதிலெழுத, அவர்‌ ௮௪க்‌ 
தாமயயிருக்கிறார்‌, மாதம்‌ ஒரு முறைக்குமேல்‌ எந்தக்‌. 


கைதியும்‌ கடிதம்‌ எழுதக்‌ கூடாதாகையால்‌, என்னை 
எழு தச்சொன்னார்‌. ௫ தய்வருடையினால்‌ உடம்பு 
இறிது செளக்கியமானபின்பு, பெரிய,துரையின்‌ அ௮ 


| மதிபெற்று, தாமே கடிதத்துக்கு விபரமாய்ப்‌ பதி A 


லெழுஅவதாகச்‌ சொல்லிற்‌. 


போ... இராமநாதய்யர்‌. 
இக்கடி தத்தை வாசித்தவுடன்‌, சிவகாமி, 

இடியுற்ற அரவம்போல்‌ சோரரந்துவிட்டாள்‌. “ஒன்‌ ற. 

நினைக்கின்‌ அ அஒழிற்திட்‌ டொன்றாகும்‌' . என்ப அ 


போல, ஈசன்திருவுளம்‌ இவ்வண்ணமாயிற்றே! அவள்‌. 
மனம்‌ பட்டபாட்டை ட்‌ எம்மால்‌ ச்ட்‌ தடு கழு க 


௫ 


ப 


3. 
வில்லை. தன்‌ காதலர்‌ தேகஸ்திதியைத்‌ தந்திநூல 


மாகத்‌ தெரிவிக்கும்படி. முத்தலையூர்‌ “யில்ரைட்டர்‌? 


இராமநாதய்யர்‌ வீலாசத்அக்கு து ஒரு தந்தியை அனுப்பி 
விட்டு, கண்ணீரும்‌ கம்பலையுமாகப்‌ பதிவ்கோக்கக்‌ 
காத்திருந்தாள்‌. தர்‌ இக்குப்ப இல்‌ வரவேயில்லை. மறு 
காள்‌ தபாலில்‌, ஈம்சதாநாயகர்‌ பத்தாம்தே தி மாலையில்‌ 
இறந்‌ தஅபோய்விட்டதாக, இராமகா தய்யரிடமிருக்‌ அ 
ஒரு கடிதம்‌ வந்தது. கடிதத்தை எ இர்பாராமையினால்‌, 
.. சுந்தரத்தைக்‌ (தபால்‌ ஆபீசுக்கு! அனுப்பவில்லை. மாலை 
யில்‌ தபாற்காரன்‌ கொணர்ந்து தந்த கடிதத்தைப்‌ பிரித்‌ 
அச்‌ சமாச்சார த்தை அறிந்தவுடன்‌, சிவகாமி மூர்ச்சி த்‌ 
அக்‌ ழே விமுர்து விட்டாள்‌. 


செஞ்சாலியிளையில்‌ எதோ காரியமாக வர்ததாகச்‌ 


போ. சுப்பையர்‌, அவள்‌ அயாத்‌ கக்கு மிக்க அநுதா. 
பங்காட்டி, அவள்‌ தம்மைக்‌ குற்றஞ்‌ சாட்டித்‌ திட்டி 


யதைக்கூட ஒரு சிறிதும்‌ தம்மேற்‌ போட்டுக்‌ கொள்‌. 


. ளாமல்‌, அவளுக்குப்‌ பலவாறு ஆறுதல்‌ மொழிகள்‌ 
ர்‌ கூதி, மறுபடியும்‌ வருவதாகவும்‌, அவள்‌ தாய்தந்தை 


iH வருக்கு. ஆளனப்புவதாகவும்‌ சொல்லி, வெளியே : 


. போய்‌ விட்டார்‌. பின்பு, அவர்‌, தம்‌ கங்க! பயன்‌ 
படுவதாகவே கருதி மகிழ்ந்‌ அ, மிகச்‌ ௪. ரகைகளையும்‌ 


்‌ பணத்தையும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு. உடனே புறப்பட்‌ 


்‌  வாண்ணு அன்றுப்‌ க்க ப்‌ போசு ட்‌ 


. சொல்லிக்‌ கொண்டு திஅ ரேரத்நில்‌,வர்து சேர்ந்த. 


்‌ டுச்‌.. 'செஞ்சாலியிளை வந்து சேரும்படி, . வீரசங்கிலி ்‌ 


அ 


்‌ பர்க்‌ அ தார 


ர 
ய்‌ 


412 
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ச 


ஒன்ப தாவது அதிகாரம்‌. 


A ௩ 
* | 1} 
D 


எரிகிற தாடியில்‌ சருட்பே பற்ற வைத்தல்‌, 


fin துன்ப வேகம்‌ றிது மட்ட்பட்டவுடன்‌, 
பத றா. இனித்‌. தன்னுயிமைத . அறம்தவீடு. 
ந்த வதே கடன்‌ என்று இிவகாமிக்குத்‌ 

பின்க்‌ அதை வெளியிட்டால்‌, அவ்வெண்‌ ப 
ணத்தை நிறைவேற்ற முடியாதென்று கருதி, யாவ 
ரும்‌ சந்தே யொமலே செய்து விடுகிறசென்று தீர்மா 


ணித்தாள்‌. தான்‌ ஆவியை விடுமுன்‌ உலகத்திலுள்ள 


தன்‌ கடமைகளை நிறைவேற்ற நினைந்‌ ௮, முதலில்‌, 
பாதிரி அரைக்கும்‌ அரைசானிக்கும்‌ தன்‌ காதலர்‌. 
இறந்த சமாசாரத்தைத்‌ தெரிவித்து, தன்‌ “ராஜி. a 


' காமாவை அங்கீகரித்து த்‌ தன்‌ வந்தனங்களை ஏற்றுச்‌ 


கொள்ளும்படி, ஒரு கடி.சமெழுதியனட்பினள்‌; பின்பு, . 
தான்‌ மீத்‌ திருக்க இருதாற்றைம்பது ரூபாவில்‌, இரு... 
அதாற்கிருபது ரூபாவைச்‌ சுந்தர தீதுக்கும்‌, மிகுதியைத்‌ 
தன்‌ வேலைக்கூரிக்கும்‌ கொடுத்து விடும்படி, வக்ல்‌ 


ஐயருக்கு ஒரு கடி.தமெழுதி, எளிதிற்‌ புலப்பம்படித்‌ 


ட்‌ தன்‌ பெட்டிக்குள்‌ மேலாக அதை வைத்தாள்‌; தன்‌... 


மனக்கசப்பை வெளியிட்டு தீ தன தந்தைக்கு | ஒரு. i 
I ர சிர்மிக, ந்தனர்‌, தன்‌. i யிலேயே ட்‌ 


; |} / 
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செய்த விட்டுச்‌ தன்னுயிரைத்‌ அறப்பதற்குத்‌ தக்க Co 


காலத்தையும்‌ கருவியையும்‌ நினைந்து காத்திருக்கையில்‌, ' 


பாதிரி “அரைசானி ஒரு குதிரை வண்டியில்‌ வந்து , 


சேர்ந்தாள்‌. அவள்‌.வந்‌து அன்புடன்‌ கண்ணீர்சோர 
அணைத்துக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டவுடன்‌, வெகாமி, மன 


வுறுதி தளர்ந்து துக்கம்‌. மேலிட்டு, தேம்பித்‌ தேம்பி... 
அழுதாள்‌. அரைசானி, அவளைத்தேற்தி, தன்னுடன்‌ . 
வெளியே காற்றாடச்சென்‌ று சம்பாஷிக்கும்படி அவளை 
வேண்டி, நிர்ப்பக்தமாய்தீ' தன்‌ 'வண்டியிலேற்திக்‌ 


கொள்ள, ஈல்ல மந்தமாருதம்‌ வீசும்‌ சாலை வழியே 
.. இருவரும்‌ கடம்‌ i 


அப்பொழு அரைசானி கூறியமொழிகள்‌ ல. | 
காமி மனத்தை வேறு விதமாய்த்‌ தருப்பிவிட்டன.. 


1 கடவுளைப்‌ பற்றியேனும்‌,. மதவிஷயத்தைப்‌ பற்றி. 


்‌.... யேனும்‌, உலகவாழ்க்கையின்‌ முக்கியப்‌ பயனைப்‌ பற்றி 


்‌ யேனும்‌, சுவநய த்தையும்‌ சுகத்தையும்‌ பலிகொடுத்அப்‌ ப 


| i பிதர்க்கு உதவி செய்வதையே கடமையாகத்‌ கொண்டு 
்‌ ்‌ வாழ்நாளைக்‌ கழிக்கும்‌ மேல்‌ வாழ்வைப்‌ பற்தியேனும்‌, 


... இவகாமி ௮ அதுவரையிலும்‌ அதிகமாய்‌ ஆலோசித்த 


.... வளல்லள்‌. சூரியனைக்‌. கண்டபொழு அ முகமலர்ந்‌ அம்‌, 


i அதனைக்காணாக்கால்‌ வாடிவ தங்கியும்‌ விழும்‌" தாமரை 
 மலரைப்போலக்‌, குழந்தைப்‌ பருவம்‌ த்து தன்‌ 


ன்னு கண்டுழிக்களித்து மகிழ்ந்தும்‌, காணாக்‌ 


கால்‌ வாடிவறார்தியும்‌, கேவலம்‌ தாவரப்‌ பொருளுக்‌ ப 
ப கொக்க வாழ்ந்து வந்தவள்‌ அவள்‌; அவர்‌ கருத்தை ப 
ன வேறோர்‌ சகஅக்கக்தை ற்ற அவர வவத்து 


்‌ பல்‌ 5 
4 ன 200 6 25 ட ஆப்த 
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501 அவளுக்கு இகப்பேறும்‌ 'பரப்பே அமாயிருக் தார்‌ ர்‌; அவ I 
ட... அரிது நற்குணங்கள்‌, அவர்‌ குணங்களின்‌ சாயைகளும்‌, 


உறுதியான மனக்கோட்பாட்டாலன் றி இயற்கையில்‌ 
அமைர்தணவுமே. இதுகாறும்‌, தூரைசானி, கடவுள்‌, 
கடமை, முதலியவற்றைப்‌. பற்றிப்‌ பேசும்பொழுதெல்‌। a 
லாம்‌, அவள்‌ மனம்‌, இளஞ்சூரியனைக்கண்ட தாமரை, ள்‌ 
வானத்தில்‌ மங்கிக்காணும்‌- சந்திரனை எவ்வாறு அணுவு 
மதியாது மலர்ந்தொளிருமோ, அவ்வாறே, அவள 
ட... காதலர்மாட்ளெள காதல்‌ வயப்பட்டதாய்‌, அம்மொழி - 
களைக்‌ கணியாதிருர்தது. இப்பொழுதோ, அக்காதல்‌ . 
நிலை ஒழித்து போகவே, துரைசானியினஅ மொழிகள்‌ ்‌ 
புதியதோர்‌ வலியோடும்‌ செவியேறின. உலகப்பற்றை : 
யொழிக்க்வல்லதோர்‌  கொடுந்துயர்‌ உற்றார்க்கன்றி, 
'உலகாதபவங்களில்‌ மூழ்தெதிளைப்பார்க்கு, உண்மை 
யான ஞானம்‌ - கெள்ளெனப்‌. புலப்படுதல்‌ . அருமை . 
- “யென்பது, கேவலம்‌ மெய்யே. ஆகவே, உலகவாழ்கி . 
கையின்‌ நிலையற்ற சுகதுச்சங்களையும்‌; கடவுள த கிரு 
. பையையும்‌; ஏனைய ஜிவகோடி களுக்கல்லாமல்‌ மனி. 
. தீணுக்குமட்டும்‌ அவர்‌ அளித்திருக்கும்‌ பகுத்தறிவு 
ப்‌ சுயாதினம்‌ இவைகளின்‌ பெருமையையும்‌; அவ்வாறளி ல்‌ 
/ ப _த்திருப்பதில்‌ அவர்‌ திருவுளக்கருத்தையும்‌; தன்னால்‌. 
இரும்பவும்‌ அளிக்கமுடியர்த ஆவியை அழிக்தற்கு ்‌்‌ 
“மணி தனுக்குச்‌ சுதந்தரமில்லையென்னும்‌ .பெருரியாயத்‌ 
£ தையும்‌; சுவகய த்தையே பாராட்டி ரோக்குங்கால்‌, 
ப்ப கஷ்டங்களும்‌. அன்பங்களும்‌ அநியாயமாக நிறைந்துள்‌ 
தாகத்‌ னும்‌ உக ரக்‌ ்‌ 


'விஜயமார்த்‌ தீ காண்டம்‌ 


மாய்ப்‌ ப டக ஆ த்‌ இக்கு இன்றீ யமை - 
யாச்‌ சந்தர்ப்பங்களும்‌. செளகரி யங்களும்‌. செ. 
அந்து , மனோரம்மியமாய்த்‌ ே தான்றும்‌ காட்சியை 


யும்‌;  இர்அமதமாயினும்‌ ஆகுக, பர்‌ ரதத 
யினும்‌ ஆகுக, புத்தமதமாயினும்‌. ஆஞ்ச, சிறந்த. 


மதங்கள்‌ ஒவ்வொன்னும்‌, கடவுளே . மனித 


கை அவதரித்த கதோன்தியபொழுஅ, சாதாரண - 


மனிதர்‌ யாருமே பட்டதியாத்‌ அன்பங்களையும்‌ தங்கு 
களையும்‌ தாம்‌ அதுபவித்து, உலக நியாயத்தில்‌ அன்‌ 


பத்தின்‌ பயனை விளக்கி, உலகர்க்கோர்‌ ஒப்புயர்வற்ற ்‌ 
முன்‌ மாதிரியாக ஒழுகிக்‌ காட்டியிருக்கும்‌ அற்புதத்‌: 
தையும்‌; தமது தமது கடமைகளை மதியாது, சுகத்‌ 
தையே கருதி, மனம்போனபடி யெல்லாம்‌ நடப்பவர்‌... 
- வாணாளை வீணாளாப்‌ பாழாக்குவதையும்பற்றி, இப்‌: 
பொழுது அரைசானி அன்பும்‌ அறிவும்‌ செறிந்த. 
... மொழிகளில்‌ சம்பாஷிக்கச்‌ சம்பாஷிக்க, சிவகாமி மனத்‌ . 
ஜ்‌. தில்‌, உபேகைஷமாறி ஆச்சரியம்‌ பிறந்து, அச்சரியம்‌ . 
ர்‌ கவனத்தை விளைத்து, கவனத்தால்‌ அபேஷைஆயும்‌.. 


i நம்பிக்கையும்‌ உதித்து, பழைய உத்தேசம்‌ சூரியனைச்‌ 


கண்ட பனிபோல்‌ ஒமழிர்‌ தபோக, இத்தகைய ஞானத்‌: 
பு தைத்‌ அரைசானிக்குக்‌ கொடுது அவனை நல்வழியில்‌ : 
| மனந்தளராத ஈடாத்தும்‌ கிலிஸ்தவமதத்தில்‌, அவள 

ப சிறிது பற்றுள்ளவளானாள்‌. அதையறிந்த, அரைசானி ' 
மனமடுழ்ர்‌.௮, தான்‌ கூறியவற்றைப்பற்றி(ஆம்ற்‌ அ இந்‌. 
திக்கும்படிக்கும்‌, அவசரப்பட்டு மனம்போனபடி ல்‌ 
... யொன்றையுமே செய்யாதபடிக்கும்‌, அவளுக்குப்‌ புத்தி 
ர ஆசி வண்டியை த்‌ A \ அ ரமா ன்‌ 


த்‌ 


ல்‌ வடுளகுக்‌ 
NS 


[4 


்‌ விட்ட தீ, தான்‌ மறுபடியும்‌ ஒக்பெொம்யர்கு பார்ப்ப 
ப்பத்‌ ்‌ தாதச்‌ சொல்லிப்போய்விட்டாள்‌. ட்‌ 


ப த 


வடு தற்கொலை செய்‌. தகொள்வனை ட பாவ. 
மென்று நிக்திவிடி னும்‌, சிவகாமியின்‌ மனம்‌ பலவாறு ' 
குழம்பிற்று;. ஒன்றிலும்‌ . முழுநம்பிக்கை வரவில்லை; ந்த 
மறுநாள்‌ கானி யனுப்பிய திஸ்‌ தமதச்‌ க 
பான. தமிழ்ப்‌ புத்தகங்கள்‌ சிலவற்றைக்‌ கவனமாய்‌ 
ச தாள? அதிகமான வெளிச்சமொன்றும்‌ , புலப்‌ .. 
படவில்லை; 'சன்‌ எஜமானரது மரணத்தை ர்க. 
கினேந்‌த இன்னும்‌ பரிதபித்‌ தக்கொண்டி ருக்கும்‌. சந்‌ 
தரம்‌, இவ்வளவு சக்ர த்தில்‌ அவரது ப Al 
காதலை மறந்துவிட்ட தன்னிலும்‌, எவ்வளவோ 
மேலான குணத்தினனென்று எண்ணி வருந்தினாள்‌; . 
. . அரைசானி இடையிடையே வந்து நெருங்கிப்‌ பேடி ்‌ 
யதை, தன்மனம்‌ மிகவும்‌ குழம்பியிருப்பதாகவும்‌, ட்‌ 
தானாகவே .இர்க்சாலோசனை செய்து காலக்ரெமத்தில்‌ 
ஒரு முடிவு சொல்வதாகவும்‌, தன்னை யதிகம்‌ நிர்ப்பந்‌ 
தப்படு ததவேண்டாமென்றும்‌ கூறி, தடு க்அவிட்டாள்‌... ர 
ப இப்படிச்‌. சிலகாட்கள்‌ கழிந்தன. ஜா. 
்‌ சுப்பையர்‌ வேண்டுகோளின்படி. 'செஞ்சாகிலினை. | 
படத்த க்கு வந்த வீர்சங்லெத்தேவர்‌,. விதிவசத்தால்‌, வந்த 


மறுநாளே, அரைசானியுடன்‌. சவாரிபோகையில்‌ . வெ. ்‌ 


ட்‌ ட ட காடியைப்‌ பார்த்தார்‌, தாம்‌ , முன்பு கண்டதிலும்‌ 
| . i ப்இின்மடங்கு இப்பெ ழுது அவள்‌ - அமுகாயிருப்ப ள்‌ 
ன்‌ லி | ட்‌ காணவே, அவா மனத்தில்‌. பம்‌ உன்னும்‌. ல 


குடியேறிய அ. ' தாம்‌ அசிதித்தப்பிய விளச்குமாத்அப்‌ 
பூசையை முற்றும்‌ மறந்து, எங்கனமாயினும்‌ அவளை 
'ய்டையீவேண்டுமென்று . | விரும்பினார்‌. - இதற்குத்‌ 


௯ 


அாஅத்தொதில்பூண்ட சுப்பையர்‌, . ஜவகாமியிடம்‌ .' 


பாதிரிதுரைசானி போய்வருவதையும்‌, அவள்‌ ஒருகால்‌ 


கிசிஸ்‌ வேதத்தில்‌ சேர்ச்‌ அவிட்டால்‌ பின்பு தம்மால்‌ 
அணுகவும்‌ முடியாசென்பதையும்‌ நினைந்து, தம்‌ 
இர்திரம்‌ வெளிப்படுமுன்னரே அவள்‌ மனத்தை 
யிணக்னொலன்றிப்‌ பின்பு ஒன்றுமே பயன்படாதென்‌ 
பதையறிந்து, அவளிடம்‌ பலகால்‌ சென்று தம்‌ 
“பேச்சால்‌ அவளை ' யிணக்கமுயன்றார்‌. . அஃதொன்றும்‌ 
பலியரமல்‌, கடைசியில்‌, அவள்‌ அவரைத்‌ தன்வீட்‌ 


டுக்கு வர வேண்டாமென்று மரியாதையாய்ச்சொல்லி 


அனுப்பிவிட்டாள்‌. ஜமீன்தார்‌. ஆசையோ, நாளுக்கு 


ப நாள்‌ சூத்தற்கரிதாடு, சடையில்‌, அவர்‌, - எதற்கும்‌. 
ர அணிகரமுடையவராய்விட்டார்‌; தம்‌ காமவெறியில்‌ 
.... இவ்காமியைமட்டும்‌ தமக்குக்‌ சொத்த பால்‌ தம்‌ 
i ஜமீனில்‌ பா திவேண்டுமாயினும்‌ சுப்பையருக்குக்‌ கொடு ட்‌ 


ட _ப்பதாகச்‌ சொன்னார்‌. செட்டியார்‌ கடனிலும்‌ பாதி 
... சுப்பையரைச்‌ சேருமோ சேராதோ யாமதியேம்‌. 


ப்‌ இந்த மூர்க்கராஜாவும்‌ தர்மர்‌ ்‌ இரியுமாக மறு 
ய்‌ படியும்‌ ஒரு முரட்டு அலோசனை ல! முடித்தார்‌ 


கள்‌.. பழைய கலெக்டரேனும்‌, போரீசீஸ்‌ - இன்ஸ்‌. 
்‌ பெக்டரேனும்‌, வக்லே ஐயரேனும்‌ இல்லாமையும்‌,வெ 
காமியின்‌ விடு நடுப்பட்டணத்திலின்தி ஒரு வெளிப்‌ 


தம்‌ ர அகம்‌ wo பணச்செருக்கும்‌, மூடக்‌. பி 


ம்‌. கற்புப்பத்து 90, 


2 காமமும்‌, அவர்களுக்கு மனதைரியத்தைக்‌ செ, 


தன்‌. 1 4 
ர ்‌ | 
ர பத்தாவது அதிகாரம்‌ ஓ i 
ie ! . 

.. அடாஅது செய்வார்‌ படாஅது பவோர்‌. 


இவ மணி பதினொன்றடி ச்தாய்விட்டது; . 


க்க, பட்டணம்‌ வாய்‌ அடங்கிவிட்டது. oe 
: i 'வெகாமி. குடியிருந்த சந்து நிச்‌: 


சப்தமாயிறார்ககு; இராக்‌ காவற்காரர்‌ “ஹே! ஹோ!?? 
ம்‌ வெகுதூரத்திற்‌ கூப்பிடுவது மட்டும்‌ கேட்‌. 
; இவகாமி .தன்னறையில்‌, கையிற்‌ புஸ்தகஜ்து 


«i, ல கண்ணயர்ந்‌ துவிட்டாள ; வேலைக்காரி முன்கட்‌ ... 


உற்‌ படுத்திருந்தாள்‌; வாசற்கதவு தாழிட்டிருர்தஅ; 


சுந்தரம்‌ தெருத்திண்ணையில்‌ தரங்கெகொண்டிராம்‌ 


i i 


ரிய இரண்டு. (ட்டியுள்ள ஒரு 
வண்டி , அந்திச்சர்‌இின்‌ ஓற்றத்தில்‌ வந்து. நின்றது, 


அவவண்டியிஜிருக் து வீரசங்கித்‌ தேவரும்‌ பே. ்‌ 


அுப்பையரும்‌ கழே இறங்கனோகள்‌. வண்டியின்‌ பின்‌ . 
ல்‌ ல்க எர இருந்த படக ட. 


பர்‌ 
(1 


வ - விஜயமார்த்‌ த்‌ காண்டம்‌ 


காரர்‌, அவர்களுக்கு ரிட்‌ முன்‌ வன்‌! 
அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ கையில்‌ ஒறு இறு வெளிச்சமிருர்‌ 
தத. இரண்டு ௪ மூன்றடி. செல்லுமுன்‌, “ஹே! ஹோ! 


ஹோய்‌!” என்று காவற்காரர்‌ கூவுவ அ, இவர்கள்‌ 


. காதில்‌ விழுர்க அ. அதைக்கேட்டவுடன்‌, ஜ்மீன்‌ தார்‌, . 
இடுக்கிட்டு நின்று, ஐயரே! லோம்‌ அ போலீஸ்காரன்‌ ' 


Le 


வர்திட்டால்‌ என்ன செய்கிறது ?”” என்று கேட்டார்‌... 


 அதற்ஞுச்சுப்பையர்‌, “சந்தான த்‌ திலே அப்படியொன்‌ 


அம்‌ பயப்படவேண்டாம்‌; இந்தக்‌ கூக்குரல்‌ தோடித்‌ 


தெருவிலிருந்து கேட்றெது. இந்தப்பக்கம்‌ பிட்டுத்‌... 


கான்ஸ்டேபிள்‌, இங்கே வரவேமாட்டான்‌; அதற்கு 


வேண்டிய ஏற்பாடு செய்திருக்கிறேன்‌; என்ன, அவ்‌ 
நர, தெரியாதா?” என்று சொல்லிப்‌ பயத்தைக்‌... 


டா 


பின்பு அவர்கள்‌ ன்ன, ப்ட்‌ 


வீட்டு வாசலில்‌ நின்றார்கள்‌. ஒருவன்‌ மெதுவாய்‌ 


. “ஆய்ச்சி,” “அய்ச்சி, என்று கதவைத்‌ தட்டினான்‌... 


வேலைக்காரி, இன்னாரென்று அறியாமல்‌, எழுந்து ௧௫ 


து ... உடனே எல்லோரும்‌ உள்ளே. 


காரி வாயில்‌ அணியை அடைத்து, கைகளைப்‌ பின்‌. 


புறத்திற்‌ சேர்த்தக்கட்டி, வாயைத்‌ லது மண்‌. 
 டையைப்‌ பிளந்‌ அவிடுவதாகப்‌ பயமுறுதீதி, அவளை 


- ஒருமூலையில்‌ ல்‌ உட்கார்த்திலிட்டான்‌.. இத ற்குள்‌, வாசற்‌. 
... இிண்ணையிற்‌ ற்‌ படுத்திருந்த,சுந்தர ம்விழித்‌அக்கொ ண்டு. 


ழ்‌, ்‌ 
்‌ _ உள்ளேவக்து, சுப்பையரை கோக்க, ரப்பர்‌ சாமி, 


i வற்‌ கண்ணிமைக்குமுன்‌, ஒருவன்‌, வேலைக்‌. 


சற்புப்பத்து ட்டா 
கொள்ளைக்கா | வந்‌ இருக்கிறீர்கள்‌ ? ! இக்கேயும்‌ i 
மறக்குஞ்சு இருக்கிறது மறந்துபோய்‌. வ | 
என்று கேட்டான்‌. அதற்கு. சுப்பையர்‌ . “இல்லை, . 
குங்‌ அப்படியொன்‌ அமில்லை, வனம்‌ 0 
"செளக்தரியைக்‌ கண்டுபேடு, ருக்கு. அழைத்துப்‌. 


“போகவேண்டும்‌; இனித்‌ தீனி? 2ய,... இங்கிருப்பது சரி 
யல்ல, என்று மகாராசா அவர்கள்‌ வந்‌ ்‌ இருக்கிறார்கள்‌!” 


என்றார்‌. “என்‌ உயிருள்ளமட்டும்‌ உள்ளே ஒரு ஈயை. 


யும்‌ விடேன்‌” என்று சொல்லிக்கொண்டு, சுர்தரம்‌, இல்‌ 1 
அரமி படுத்திருந்த அறைவாசற்கதவை அடைத்து, . 
அதன்மேற்‌ சாய்ந்து நின்று கொண்டான்‌. -இதைக்‌ 
கண்டவுடன்‌, ஜமீன்தார்‌, அவனைத்‌ சம்‌ வசப்படு 
த்த நினைந்‌ து, ஐக்தூறு ரூபா பெறுமான தம்‌ தங்கக்‌ 

கடியாரத்தையும்‌ சங்கிலியையும்‌ கழற்றி, “இதை 

இப்பொழுது வைத்துக்கொள்‌, சுந்தாம்‌; பின்பு 

உன்னிஷ்டப்படி யெல்லாம்‌ ' செய்வோம்‌”? என்று 
சொல்லி, அவன்‌ கையிற்‌ சொடுத்தார்‌. அ 
, அதைக்‌ கையில்‌ வாங்‌, ஒருரிமிஷம்‌ உற்றுப்பார்தது, 
'பின்புச்‌ திடீரென்று சுழற்றி அவர்‌ முகத்தில்‌ எதிந்‌ 
தான்‌. “ஆத்தாடி! என்‌ கண்பொச்சு? என்று தம்‌. 


௭. 


வலக்கண்ணைக்‌ கையால்‌ . பொத்திய தரும்‌. 


தேவர்‌, தகாத) காமத்தால்‌. இந்திரன்‌ ஆயிரம்‌ கண்‌. 
்‌ களைப்‌ நக்கத்‌ பதிலாக, அதே காரணத்‌ தினால்‌, 
மி வாணாள்‌ முழு ஒற்றைக்கண்ணர்‌ நாம்‌. 


ப 7 ரவு, பொறுக்‌ ச முடியாமல்‌ ஈகொல்லு பயலை”. என்று து 
பது பத ல்‌ அவர்‌ வேலைக்காரரில்‌. அ 


... தன்‌ கையிலிருந்த ஒரு குறந்தடியால்‌ சுந்தரத்தை 


மார்பில்‌ ஓங்கிக்‌ குத்தினான்‌. உடனே, அவன்‌, அடி 
யற்ற மரம்போல, “தாயே! ரான்‌ செத்தேன்‌”? என்று: 
அலறிக்கொண்டு, தீமே விழுக்‌ அவிட்டான்‌. அவன்‌ 
வாயினின்றும்‌ இரத்தம்‌ பெருகுவதை ௪ ஒருவரும்‌: 
சுவனியாமல்‌, அவனை யொருபுறமாகக்‌, தள்ளிவிட்டு, 
கதவைத்‌ இறக்‌ தகொண்டு, ஒற்றைக்கண்‌. ஜமீன்‌ 
தாரும்‌, சுப்பையரும்‌, 'வேலைக்காரரும்‌, ம்‌ 
அறைக்குட்‌ புகுந்தனர்‌. - இதுநிற்க, அதே சமயத்‌ 
இல்‌, வக்கீல்‌ ஐயரும்‌ மற்றொருவரும்‌, வெகு. ன்ட்‌ 
வாய்‌, இலகாமி விடிருந்த சந்தையே நோக்கி வந்து 


ப. 


கொண்டிருக்சனர்‌, அவர்கள்‌ பேச்சைச்‌ ' சற்றுக்‌... 


கவனிப்டோம்‌. . 


வக்கீல்‌:--கானும்‌ இன்று. மாலைதான்‌ வந்தேன்‌; 
மூன்று வாரமாய்‌ தீ திருவஈர்தபுமம்‌ பக்கம்‌ போயிரும்‌ 
தேன்‌; நான்‌ செல்லுமுன்‌ பார்த்தபொழு௮ செளக்‌ 
இயமாயே இருக்தார்கள்‌. ஆனால்‌, ரன்‌ க 


்‌ தெரிவிக்கவே இல்லையா? 


| மற்றவர்‌: இல்லை; டதத ற கொல்‌ 


. ்‌ சம்‌ ஜாடையாய்க்‌ குகித்திருந்தேன்‌. திடீரென்று. 
வந்து த்தாள்‌ வேண்டுமென்பது என்எண்‌' 
்‌ ணம்‌. அஅதான்‌ உங்களுக்கும்‌ எழுதிவேயில்லை. எல்‌” 


லாம்‌, என்ன, இன்னும்‌ மூன்று. சாளாகவில்லையே- 
இங்கே கலெக்டராயிருர்தவர்‌, இப்பொ அ முத்தலை: 
்‌ யூர்‌ 'ஜில்லா கலெக்டர்‌. எல்லாம்‌ அவ கிருபை தான்‌... ட்‌ 
ப அவரும்‌ ஜயில்‌ குப்பிரண்டண்‌டு. அரையும்‌. வ 


aE 


ம 


கப்பன்‌. றல்‌ 2. , 


... இ௫ுபிலி மகோற்சவஜ்‌இில்‌ ல விடுதலை செய்தா: 

” விடவேண்டுமென்று, பொறுத்தெழு தினார்கள்‌; அப்‌". ல 
படியே கடவுள்‌ இருபையும்‌ இருந்த அ. a இன்‌ . 

அப்‌ பகல்வண்டி. யில்‌ வந்திறாக்சச்கூடும்‌; ஆனால்‌. இப்‌. 


~ 


a பர்‌ றட ரல பகலில்‌ எரகிரம்பாக. ்‌ 


ர னை. கங்கள்‌ ம்‌ வ 


73. வக்கீல்‌: இல்லை; இதே தான்‌ வழி! ஜெயன்‌... 
விட்டோம்‌; அதோ வண்டி நிற்றெதே, அந்த வழியில்‌. 
'தான்‌ சந்திருக்ெ.து. ர்‌ த 

இதற்குள்‌; இருவரும்‌ குதிரை வண்டிக்குச்‌. . 
சமீபமாய்‌ வர்துவிட்டார்கள்‌. ஈம்‌ கதாகாயகர்‌ வண்‌ 
டிச்சார தியை நோக்கி, யார்‌ வண்டியிஅ? இங்கே. 

! . யேன்‌ நிற்கிறது?” என்று கேட்டார்‌. அதற்கு. அவன்‌, . 

“புலிமலை மகாராசா. வண்டி ; மகாராசா இர்தக்‌ சர்‌ இலே 

ஒரு வீட்டுக்குப்‌ போயிருக்கிறார்கள்‌”” என்று பதிற்‌. 


சொன்னான்‌. கம்‌ கதாநாயகர்‌ உடனே ஸ்தம்பித்து 
நின்றுவிட்டார்‌. ஆகா! இவ்வளவு தானோ. தம்‌ காதலி 
யின்‌ கற்பும்‌ உண்மையும்‌? இதைக்காணவோ, தாம்‌, 
\ விதத்‌ ற்‌ தள்ளப்பட்டுத்‌ கனல, னம்‌ 
க மனத்தோடு ஒடி யோடி வந்தது? 
வஞ்சனை | ண்டு மடந்தை வேடம்‌ என்றே ஸ்‌ 
சஞ்சென மா தரை உள்ளலார்கள்‌ A த 


என்று என்க ளிய்னு பொய்யள்றே? ப அருவ ம்‌ 


ட்டில்‌ 
இ த்‌ 00 


CATs AN 514 வட்ல 


I ர்க 1 


ஸ்‌ 


ஆ. 


த்தில்‌ ஈம்‌ கதாநாயகர்‌. உற்ற. மனத்துயரத்தை' என்‌ 


“இனன்று கூறுவது. I A ப 6. 
ப a ட 

உலர்ந்த அசா, உயிர்‌ ஓட லுற்றது உள்ளம்‌ 

: புலர்ந்தது, கண்கள்‌ பொடித்த பொங்கு. சோரி, 


சீ 


சலம்தலைபிக்கது;, தக்கதென்கோல்‌ என்றென்று 
க த்‌ ly ஐர்தும்‌2. 


3 


இதைக்‌ 'கண்ணுற்றவுட்ன்‌, ' வக்£ல்‌ ஐயர்‌, “என்ன, 


வெகு நன்றாச்சுத; தாங்கள்‌ இவவளவு அவசரப்‌ 


பட்டவர்கள்‌ என்று கான்‌. சொப்பனத்திலும்‌ எண்ண . 
வில்லை. இது சுற்றுமே. தகாது;. இச்சந்தேகம்‌, | 


ப்‌ 4 
ல ர்க 
படட . ட அர்‌ ்‌ ல 


தங்கள்‌. குணச்துக்கேனும்‌, அந்த அம்மாள்‌ கற்புக்‌ 1. 


கேனும்‌, சிறிதும்‌ பொருந்தாது, பெண்கள்‌ சுபா ்‌ 


வத்தை அறி யும்‌ சக்தி எனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ உண்டு; 


த்து அம்மாள்‌. கற்புக்கு, நான்‌ என்‌. உயிரையும்‌. 


பணயம்‌ வைப்பேன்‌. . வாருங்கள்‌ போவோம்‌” என்‌ று 


' சொன்னார்‌. அதற்கு ௩ம்‌ கதாநாயகர்‌, ££ இனியென்ன 


1 ia? பிரத்தியக்ஷப்‌ பிரமாணத்திலும்‌ (மேலெ - 
ன்ன இருக்கிறது? இன்னும்‌ ஏதாவது. 'நேரிற்கண்‌ . 
கட கான்‌ சகியேன்‌,. திரும்புவோம்‌ , வாருங்கள்‌?” . ட 
என்று ட்டன வக்கீல்‌ ஐயர்‌, மறுபடியும்‌ க்ஷ த 


பித்து, அவர்‌ கையைப்‌ பிடித்திமு தீதுக்கொண்டு 


க்க இவகாமி . விட்டுவாசலை - அடைந்து. | 
பொழுது, நிச்சப்‌ தமாயிறார்‌ தது; வாச கதவு மத! 
_ பட்டிருந்தது; ஒருவன்‌ மட்டும்‌ ற்‌ னால்‌! 
1 காவலாயிருர்‌ தான்‌. கதவைத்தட்டச்‌ சென்றவுடன்‌, 1 
i “மகாராசா உள்ளே . ad ஒருவரும்‌ ல்‌ 
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கற்புப்பத்‌ அ பக ம்‌ 275 


போகக்கூடாது? என்று அவன்‌ தடுத தீ ம்‌ வக்லல்‌ ்‌ 
...  “ஐருமே திகைத்து நின்றுவிட்டார்‌. ஈம்‌ கதாநாய 
கரோ, வெறிகொண்ட வர்போல்‌ அவன்மேல்‌ விழுந்து 


அவனையிழுத்‌ அத்‌ தள்ளிவிட்டு, கதவைத்‌! இறந்து 


“கொண்டு ந்‌ பரய்க்தார்‌. ஆஹா! இதென்ன Mi 


அச்சரியம்‌! கண்படைத்த ம்‌ படம இதினும்‌ 


oh மேலுண்டோ ! 


- மாசுண்ட மணியனாள்‌ வயங்கு வெங்கதிர்த்‌ 
தேசண்டதிற்களும்‌ என்னத்‌ தேய்க துளாள்‌; 
காசண்ட கூர்தலாள்‌ கற்பும்‌ சாவலும்‌ 
ஏசுண்ட இல்லையால்‌, அறத்துக்‌. றுண்டோ?” 

“வெல்கனல்‌ மூழ்கியும்‌ புலன்கள்‌ வீகதியும்‌ 
அங்குவ அரும்‌ தவ நீக்கி சோற்றவர்‌ 
எஸ்குளர்‌, குலணில் வந்‌ இல்லின்‌ மாண்புடை 


நங்கையர்‌ மனத்தவம்‌ பண்ட்‌ பாலதே,?? 


ரகக கற்பரசியாயெ வெகாமி கருபாயின்மேல்‌ 
மூர்ச்சையாய்க்‌ இடர்தாள்‌; அவள்‌ நிமித்தம்‌ விடுவிக்‌ 
கப்பட்ட வேலைக்காரி, அவள்‌ முகத்தில்‌ தண்ணீரைத்‌ 
தெஸித்துக்கொண்டும்‌, வேறு சிகிச்சைகள்‌ செய்து 
அவளை ஆளவாசப்படுத்திக்கொண்டு மிருக்தாள்‌; 


வலக்கண்ணைப்‌ பொத்திய கை புடன்‌, விரசங்கிலித்‌ 


“தேவர்‌, “ஐயோ! ஐயோ!” என்று கோவுபொருது 
வாய்‌ அரற்றி. உலாவிக்‌: கொண்டிருந்‌ தார்‌; போ, சுப்‌ 
பையும்‌ வேலைக்காரர்‌ இருவரும்‌ சூழ்ந்து நின்று 
கொண்டிருந்தனர்‌; விட்டுத்திபம்‌. ஒன்றும்‌, ஒரு. 
“வேலைக்காரன்‌ கையில்‌ ஒரு த்‌ ஸ்‌. 

18 
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i 
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டட. டா! ஈம்‌ சுதர்சாய 
கர்‌, இருந்த நிலைமையைச்சண்டு,. நடுவே பாய்ந்த. 
பாயில்‌ உட்கார்ந்து, தம்‌ காதலியை வாரியெடு த்த மடி. 
மேற்‌ போட்டுக்கொண்டு, “என்‌ சோமி, கான்‌ வர்க 


22. 


லிட்டேன்‌, பார்‌; என்‌ கண்ணாட்டி, எழுர்‌இரு என்று: 
உரைப்பரிய அசையுடனும்‌ - உருக்க த்துடனும்‌ சொல்‌. 


லிக்கொண்டு, வெகாமியைக்‌ கணைப்பாற்ற லாயினர்‌... 


ஷ்‌ 


எப்பொழுஅமே' இரத்தாசயம்‌ பலவினமாயிரர்‌ 
_ *மையால்‌, ஏீர்தலை த்திய அக்கும்‌ ( குணப்படா த, சந்‌. 
தாம்‌, தன்‌ எஜமானரைத்‌ திரும்பவும்கண்டு அவரிடத்‌ , 


அ அவர்‌ 'காதலியை மாசு மறுவீன்றி ஓப்புவித்த ஆர்‌ 
சத்தை இரண்டேகாள்‌ அ.அபவித அவிட்டு, நிர்விசாச 
மாய்‌ இறந்து போயினனா ௧; வீரசங்லலி மகராசா, ட 
A சுப்பையர்‌ முதலியோர்‌, இராக்காலத்தில்‌, அர்‌எண்‌ i 
பா்‌ ணத்துடன்‌ வீட்டிற்‌ புகுர்து, அர்க்கிரு தீதியக்களைச்‌ 
்‌ -... செய்ய முயன்று, ஒருவனை உயிர்ச்‌ சேதமுறும்படி. | 
_ காயப்படுத்திய குற்றத்துக்காகப்‌ பலவாண்டுகள்‌: சிறை 
விதிக்கப்பட்டு, இறைச்சாலையிலேயே ஜமீன்‌ காரும்‌ 
ஐயரும்‌ தம்‌ பாழான வாழ்‌ நாளை முழி த்தன ரென்று, 
ஜனங்கள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. நம்‌ கதாமாயகரும்‌ கதா 
காயஇயும்‌, தமிழ்காட்டையே நீங்‌, அவர்களை இன்னா... 
சென்று அறியாத வடதேசத்திலே, வெகு சுகமாய்க்‌ 
காலங்கழித்து வருகிறார்கள்‌; ஈம்‌ கதாநாயகருக்கு, 
வியாபார த. அறையில்‌ மாதம்‌. முக தூறு ரூபா இடைத்‌ டி 
ன்றது; அவர்கள்‌. க கட்‌. ட்ட. 


ட றது. சப்பரீணித்தெவர்‌, ரப கு 0 தவர்‌, a 
ருடைய ந அலு இரண்டு. க்ஷ 
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* 276 a விஜயமார்த்தாண்டம்‌ 
களுக்கு முன்னெடுக்கப்பட்ட ஜனசங்கைக்‌ கணக்கன்‌. ட 
அகப்படவில்லை. புலிமலை ஜமீனேோ, இனி ௮௮ ௭௯ 


கே கெட்டாலும்‌ நமக்கென்ன்‌ ? 


கி 
விஜயமார்த்தாண்டம்‌ -* 
| முற்றிற்று 
| / 
்‌ 


| A 


ரத த ச்ம்‌ பிரஸ்‌ சென்னைய! 
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